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ΣِيماللَّرΣْمγْΑِௌِϥِــــــمِ .الرلَّ
(1)

لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΑِالΩُّعاءِ·΃ΩَΗَΑَِْاِذاالγلَّ
َ΃ΩَΑَΩِيΣِْمΗَّالΑِͿِଉَِّلίَلَّوَعϝΟَناء :ϓَقاϝَعϠََيϪِْوَالΛلَّ

لِلَّهِالْحَمْدُ وَّ للِلَّهͿِلِلَّهِ لٍبلِلَّهِلااϷْوَوَّ آΧلِلَّهِرٍبلِلَّهِلااΧϵْلِلَّهِرلِلَّهِوଉَُ،قَبْلَهكَان΃َوَوَّ
يبَعْدϩَُيَكُونُ يَتلِلَّهِهلِلَّهِعَنْقَصُرΕَْالوَّذلِلَّهِ ْ̈́ ينَ،΃بَْصَارُرُ رلِلَّهِ وَالنوَّاظلِلَّهِ

Εَْنَعْتلِلَّهِهلِلَّهِعَنْعَجَزϡُوَْهَا΃َفلِلَّهِين الΧَْلϕَْبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِهلِلَّهِابْتَدωََ.الْوَاصلِلَّهِ
تلِلَّهِهلِلَّهِعَلَىوَاΧْتَرَعَهϡُْابْتلِلَّهِدَاعا، يوَّ ϡْسَلَكَثϡُوَّ.اΧْتلِلَّهِرَاعامَشلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِ

ϕَي تلِلَّهِهلِلَّهِ،سَبلِلَّهِيللِلَّهِفلِلَّهِيبَعَثَهϡُْوَ·لِلَّهِرَادَتلِلَّهِهلِلَّهِ،طَرلِلَّهِ يَمْللِلَّهِكُونَلامَحَبوَّ
اتَأΧْلِلَّهِيرا مَهϡُْعَموَّ يعُونَوَلا·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،قَدوَّ مايَسْتَطلِلَّهِ مَا·لِلَّهِلَىتَقَددُّ

ϡُْرَه نْهϡُْرُوΡٍللِلَّهِكُللِّجَعَلَوَ.عَنْهΧَ΃ُوَّ مَقْسُومامَعْلوُماقوُتاملِلَّهِ
نْ زْقلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ يدُلاوଉٌَ،نَاقلِلَّهِصزَادϩَُمَنْيَنْقصُُلارلِلَّهِ مَنْيَزلِلَّهِ

نْهϡُْنَقَصَ .زَائلِلَّهِدٌملِلَّهِ
1-ci dua:

O həzrətin hacətindən öncə etdiyi duası.

Həmd o Allaha məxsusdur ki, varlıq aləminin əvvəli
odur, Ondan öncə bir əvvəl olmamış, axırdır, Ondan sonra
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bir axır yoxdur, O Allah ki, görənlərin gözü onu
görməkdən, vəsf edənlərin düşüncəsi Onu vəsf etməkdən
acizdir.

Yaranmışları qüdrət əli ilə xəlq etdi, onlara Öz iradəsi
əsasında surət verdi, sonra hamını Öz iradəsi yolunda
yola saldı, Özünə eşq və məhəbbət yolunda dirçəltdi.
Mövcudat onlara tə’yin edilən ölçüdən bir addım irəli və
geri götürə bilməz. Lütfündən onlar üçün mə’lum və
bölünmüş ruzi qərar verdi, bol ruzi verdiyi kimsənin
ruzisini heç kəs əskildə bilməz, ruzisini əskiltdiyi kimsənin
ruzisini də heç kəs artıra bilməz. 

΃مََدالَهُوَنَصΏََمَوْقوُتا،΃جََلاالْحَيَاةلِلَّهِفلِلَّهِيلَهُضَرΏََثϡُوَّ
أϩُمَحْدُودا، اϡلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِيَتΧََطوَّ ϩلِلَّهِ،بلِلَّهِأيَوَّ ϩلِلَّهِ،بلِلَّهِأعَْوَاϡلِلَّهِوَيَرْهَقهُُعُمُرلِلَّهِ دَهْرلِلَّهِ
ϩلِلَّهِ،΃قَْصَىبَلώََ·لِلَّهِذَاحَتوَّى ϩلِلَّهِ،حلِلَّهِسَاΏَاسْتَوْعΏََو΃َثََرلِلَّهِ عُمُرلِلَّهِ

نْ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِنَدَبَهُمَا·لِلَّهِلَىقَبَضَهُ مَحْذُورلِلَّه΃ِوَْثَوَابلِلَّهِهلِلَّهِ،مَوْفوُرلِلَّهِملِلَّهِ
قَابلِلَّهِهلِلَّهِ، يَعلِلَّهِ ينَللِلَّهِيَجْزلِلَّهِ لوُابلِلَّهِمَا΃سََاءُواالوَّذلِلَّهِ يَعَملِلَّهِ ينَوَيَجْزلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

نْهُ،عَدْلا.بلِلَّهِالْحُسْنَى΃حَْسَنُوا سΕَْملِلَّهِ ϩُ،تَقَدوَّ ُ̈́ وَتَظاهَر΃Εَْسَْمَا
،ُϩ ُ̈́ ايُسْألَُلاآلا لِلَّهِوَالْحَمْدُ.يُسْألَوُنَوَهϡُْيَفْعَلُعَموَّ وَّ يͿلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

ϩلِلَّهِعَنْحَبαََلَوْ بَادلِلَّهِ فَةَعلِلَّهِ ϩلِلَّهِمَعْرلِلَّهِ ن΃ْبَْلاهϡُْمَاعَلىَحَمْدلِلَّهِ نَنلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ ملِلَّهِ
ϡْو΃َسَْبώََالْمُتَتَابلِلَّهِعَةلِلَّهِ، نْعَلَيْهلِلَّهِ هلِلَّهِملِلَّهِ رَةلِلَّهِ،نلِلَّهِعَملِلَّهِ فوُاالْمُتَظَاهلِلَّهِ لَتَصَروَّ

نَنلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِي عُواوَيَحْمَدُوϩُ،فَلϡَْملِلَّهِ زْقلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيتَوَسوَّ وَ.يَشْكُرُوϩُفَلϡَْرلِلَّهِ
نْلΧََرَجُواكَذَللِلَّهِكَكَانُوالَوْ ةلِلَّهِحُدُودلِلَّهِملِلَّهِ حَدلِّ·لِلَّهِلَىاϹْلِلَّهِنْسَانلِلَّهِيوَّ
ةلِلَّهِ يوَّ يملِلَّهِ تَابلِلَّهِهلِلَّهِمُحْكϡَلِلَّهِفلِلَّهِيوَصϑََكَمَافَكَانُواالْبَهلِلَّهِ ·لِلَّهِلاهϡُْ·لِلَّهِنْ»:كلِلَّهِ
لِلَّهِوَالْحَمْدُ:«.سَبلِلَّهِيلا΃ضََلدُّهϡُْبَلْكَاϷْنَْعَاϡلِلَّهِ وَّ فَنَامَاعَلَىͿلِلَّهِ عَروَّ

نْ هلِلَّهِ،ملِلَّهِ ن΃ْلَْهَمَنَاوَنَفْسلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،ملِلَّهِ شُكْرلِلَّهِ

Sonra onun həyatını müəyyən bir zaman tə’yin etdi və
məhdud bir son qərar verdi ki, ömrün günləri ilə o sona
qarşı addım atır, həyat illəri ilə ona yaxınlaşır ki, onun
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sonuna yetib vaxtının qədəhi dolduqca canını alır. Onu
çoxlu savab, yaxud şiddətli əzaba sarı yönəldir ki, öz
ədaləti ilə pislərə pis, və yaxşılara yaxşı əməllərinə görə
cəza versin. Onun adları pakdır, uludur, ne’mətləri
ardıcıldır, heç kəs onu etdiyi işə görə sorğu-suala tuta
bilməz, lakin hamı onun sorğu-sualı altındadır. Həmd o
Allaha məxsusdur ki, əgər bəndələrinə ne’mətlərinə şükr
etməyi tə’lim verməsəydi ne’mətlərini sərf edib ona
təşəkkür etməzdilər, ruzisində bolluq görüb şükr
etməzdilər. əgər belə olsaydılar insanlıq həddindən çölə
çıxıb heyvanlıq həddinə yetişərdilər və möhkəm kitabında
buyurduğu kimi olardılar: «Onlar heyvan kimidirlər bəlkə
onlardan daha da azğındırlar». Mübarək vücudundan
bizə tanıtdıqlarından şükründən bizə ilham etdiklərinə
görə, 

΢ََنْلَنَاوَفَت لϡْلِلَّه΃ِبَْوَاΏلِلَّهِملِلَّهِ تلِلَّهِهلِلَّهِ،الْعلِلَّهِ نَعَلَيْهلِلَّهِوَدَلوَّنَابلِلَّهِرُبُوبلِلَّهِيوَّ ملِلَّهِ
ϩلِلَّهِ،فلِلَّهِيلَهُاϹْلِلَّهΧِْلاصلِلَّهِ بَنَاتَوْحلِلَّهِيدلِلَّهِ نَوَجَنوَّ فلِلَّهِيوَالشوَّكلِّاϹْلِلَّهِلْحَادلِلَّهِملِلَّهِ

ϩلِلَّهِ رُحَمْدا.΃مَْرلِلَّهِ دϩَُفلِلَّهِيمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِنُعَموَّ نْحَملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِنَسْبلِلَّهϕُِوΧََلْقلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ
ضَاϩُ·لِلَّهِلَىسَبϕََمَنْ ϩلِلَّهِوَرلِلَّهِ يحَمْدا.عَفْولِلَّهِ ظُلمَُاΕلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِلَنَاءُ يُضلِلَّهِ

، ،سَبلِلَّهِيلَبلِلَّهِهلِلَّهِعَلَيْنَايُسَهلِّلُوَالْبَرْزΥَلِلَّهِ ϑُوَالْمَبْعΙَلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِيُشَرلِّ
لَنَا نْدَمَنَازلِلَّهِ ،مَوَاقلِلَّهϑِلِلَّهِعلِلَّهِ بلِلَّهِمَانَفαٍْكُلدُّتُجْزَىيَوϡَْاϷْشَْهَادلِلَّهِ

Εَْوَكَسَبϡُْيُظْلَمُونَ،لاهϡَْمَوْلىًعَنْمَوْلىًيُغْنلِلَّهِيلايَو
ايَرْتَفلِلَّهϊُِحَمْدا.يُنْصَرُونَهϡُْلاوَشَيْئا نوَّ ين΃َعَْلَى·لِلَّهِلىَملِلَّهِ للِّيلِّ علِلَّهِ

تَاΏٍفلِلَّهِي بُونَيَشْهَدϩُُمَرْقوϡٍُكلِلَّهِ عُيُونُنَابلِلَّهِهلِلَّهِتَقَردُّحَمْدا.الْمُقَروَّ
قΕَلِلَّهِ·لِلَّهِذَا Εلِلَّهِ·لِلَّهِذَاوُجُوهُنَابلِلَّهِهلِلَّهِتَبْيνَدُّوَاϷْبَْصَارُ،بَرلِلَّهِ اسْوَدوَّ

نْبلِلَّهِهلِلَّهِنُعْتϕَُحَمْدا.اϷْبَْشَارُ لِلَّهِنَارلِلَّه΃ِلَلِلَّهِيϡلِلَّهِملِلَّهِ يϡلِلَّهِ·لِلَّهِلَىௌوَّ جلِلَّهِوَارلِلَّهِكَرلِلَّهِ
لِلَّهِ بلِلَّهِينَ،مَلائلِلَّهِكَتَهُبلِلَّهِهلِلَّهِنُزَاحلِلَّهϡُِحَمْدا.ௌوَّ ΃نَْبلِلَّهِيَاءϩَُبلِلَّهِهلِلَّهِنُضَاϡدُّوَالْمُقَروَّ

كَرَامَتلِلَّهِهلِلَّهِمَحَللِّوَتَزُولُ،لاالوَّتلِلَّهِيالْمُقَامَةلِلَّهِدَارلِلَّهِفلِلَّهِيالْمُرْسَللِلَّهِينَ
.تَحُولُلاالوَّتلِلَّهِي
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Öz elmindən üzümüzə açdığı üçün, tohidində ixlaslı
olmağa bizə yol göstərdiyinə görə, Öz işində şəkkə
düşməyimizdən bizi uzaqlaşdırdığı üçün Allaha Həmd
olsun, Bir cür Həmd ki, o həmdlə şükr edən bəndələri
sırasında ömür keçirək, onunla razılığına öndə
gedənlərdən irəli, onunla razılığına bir cür həmd ki,
bərzəxin qardaşlarını bizə nurlandırsın, onun səbəbi ilə
qiyaməti bizlərə asan etsin, o günün şahidləri yaşındakı
məqamımızı artırsın, o gün heç kəsə zülm edilməz və
zalımlara yardım göstərilməz, bir həmd ki,
müqərrəblərinin şəhadət verdiyi illiyyun kitabında qeyd
edilsin, bir həmd ki, göz qamaşan gündə gözlərimizin
işıqlanmasına səbəb olsun, üzlər qaralanda üzümüz
nurani olsun, bir həmd ki, bizi odun şiddətli əzabından
Allahın kərəm sayəsində yerləşdirsin, bir həmd ki, onunla
mələklərlə bərabər olaq, inayət hüzurunda yeri onlara dar
edək və onun vasitəsi ilə əbədi evdə Mürsəl
peyğəmbərlərin sırasında birləşək. 

لِلَّهِوَالْحَمْدُ وَّ يͿلِلَّهِ نَلَنَااΧْتَارَالوَّذلِلَّهِ ،مَحَاسلِلَّهِ عَلَيْنَا΃جَْرَىوَالΧَْلϕْلِلَّهِ
بَاΕلِلَّهِ زϕْلِلَّهِطَيلِّ يلَةَلَنَاجَعَلَوَ.الرلِّ يϊلِلَّهِعَلَىبلِلَّهِالْمَلَكَةلِلَّهِالْفَضلِلَّهِ جَملِلَّهِ

، ·لِلَّهِلَىصَائلِلَّهِرَةٌوَبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِهلِلَّهِ،لَنَامُنْقَادَةΧٌَللِلَّهِيقَتلِلَّهِهلِلَّهِفَكُلدُّالΧَْلϕْلِلَّهِ
تلِلَّهِهلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِنَا زوَّ لِلَّهِالْحَمْدُوَ.بلِلَّهِعلِلَّهِ وَّ يͿلِلَّهِ ا΃غَْلϕََالوَّذلِلَّهِ الْحَاجَةلِلَّهِبَاΏَعَنوَّ

يϕُفَكَيϑَْ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،·لِلَّهِلالّا يمَتَىϡَْ΃حَمْدϩَ؟ُنُطلِلَّهِ دلِّ َ̈́ لا،شُكْرϩَ؟ُنُ
لِلَّهِالْحَمْدُوَ.مَتَى؟ وَّ يͿلِلَّهِ Ώَالوَّذلِلَّهِ ،آلاΕلِلَّهِفلِلَّهِينَارَكوَّ جَعَلَوَالْبَسْطلِلَّهِ
،΃دََوَاΕلِلَّهِلَنَا عَنَاوَالْقَبνْلِلَّهِ فلِلَّهِينَا΃ثَْبΕََوَالْحَيَاةلِلَّهِ،بلِلَّهِأرَْوَاΡلِلَّهِمَتوَّ

Ρَ ،جَوَارلِلَّهِ انَاوَاϷْعَْمَاللِلَّهِ بَاΕلِلَّهِغَذوَّ ،بلِلَّهِطَيلِّ زϕْلِلَّهِ ΃غَْنَانَاوَالرلِّ
هلِلَّه΃ِقَْنَانَاوَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِهلِلَّهِ، نَهَانَاوَطَاعَتَنَا،للِلَّهِيΧَْتَبلِلَّهِر΃َمََرَنَاثϡُوَّ.بلِلَّهِمَنلِّ
يϕلِلَّهِعَنْفΧََالَفْنَاشُكْرَنَا،للِلَّهِيَبْتَللِلَّهِيَ ϩلِلَّهِ،طَرلِلَّهِ بْنَاو΃َمَْرلِلَّهِ مُتُونَرَكلِلَّهِ
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ϩلِلَّهِ، رْنَافَلϡَْزَجْرلِلَّهِ لْنَالϡَْوَبلِلَّهِعُقوُبَتلِلَّهِهلِلَّهِ،يَبْتَدلِلَّهِ بَلْبلِلَّهِنلِلَّهِقْمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،يُعَاجلِلَّهِ
انَا ما،بلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِهلِلَّهِتَأنَوَّ لْمابلِلَّهِر΃َْفَتلِلَّهِهلِلَّهِمُرَاجَعَتَنَاانْتَظَرَوَتَكَردُّ .حلِلَّهِ

Həmd olsun o Allaha ki, xilqətin gözəlliklərini bizlərə
ixtiyar etdi və pakizə ruziləri bizə sarı yönəltdi, bütün
məxluqata sahib olmaqla bizə üstünlük bəxş etdi, bu hesab
üzrə onun yaratdıqlarının hamısı qüdrəti əsasında bizə
itaət edirlər
, onun iradə qüvvəsi ilə bizə tabe olmaqda çarəsizdirlər. 

Həmd olsun o Allaha ehtiyac qapımızı başqasından
bağladı, ona nə cür şükr edə bilərik?! 

Yaxud şükrünü nə zaman yerinə yetirə bilərik?! Heç
vaxt!

Həmd o Allaha məxsusdur ki, işi yerinə yetirmək
əzalarını bizə lütf etdi, bizə pakizə ruzilərlərlə yemək
verdi, fəzli ilə bizi ehtiyac-sız etdi, öz ehsanı ilə sərmayə
bağışladı, sonra bizə göstəriş verdi ki, şükrümüzü imtahan
etsin, bütün bu lütflərdən sonra əmrində çıxdıq, haram
etdiklərini mərkəbinə mindik, bütün bunlarla belə bizi
cəzalandırmağa, bizdən intiqam almağa tələsmədi, bizimlə
rəhmət və kərəmi üzündən rəftar etdi, mehribanlıq və
helm üzündən bizim xəta yolundan dönməyimizin
intizarını çəkdi.

لِلَّهِالْحَمْدُوَ وَّ يͿلِلَّهِ وْبَةلِلَّهِعَلَىدَلوَّنَاالوَّذلِلَّهِ نْ·لِلَّهِلانُفلِلَّهِدْهَالϡَْالوَّتلِلَّهِيالتوَّ ملِلَّهِ
دْلϡَْفَلَوْفَضْللِلَّهِهلِلَّهِ، نْنَعْتَدلِلَّهِ ϩُحَسُنَلَقَدْبلِلَّهِهَا·لِلَّهِلافَضْللِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ ُ̈́ بَلا

نْدَنَا، هَكَذَافَمَاعَلَيْنَافَضْلهُُجَسϡَُوَ·لِلَّهِلَيْنَا·لِلَّهِحْسَانُهُجَلوَّوَعلِلَّهِ
Εَْتُهُكَان وْبَةلِلَّهِفلِلَّهِيسُنوَّ اوَضϊََلَقَدْقَبْلَنَا،كَانَللِلَّهِمَنْالتوَّ لامَاعَنوَّ

مْنَالϡَْوَوُسْعا،·لِلَّهِلايُكَللِّفْنَالϡَْوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،لَنَاطَاقَةَ ·لِلَّهِلايُجَشلِّ
حََدٍيَدωَْلϡَْوَيُسْرا، نوَّاϷلِلَّهِ ةًملِلَّهِ افَالْهَاللِلَّهِكُ.عُذْرالاوَحُجوَّ نوَّ ملِلَّهِ

يدُوَعَلَيْهلِلَّهِ،هَلَكَمَنْ علِلَّهِ االسوَّ نوَّ Ώَمَنْملِلَّهِ لِلَّهِالْحَمْدُوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِرَغلِلَّهِ وَّ Ϳلِلَّهِ
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دϩَُمَابلِلَّهِكُللِّ وَعَلَيْهلِلَّهΧَِللِلَّهِيقَتلِلَّهِهلِلَّه΃ِكَْرϡَُوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِهلِلَّه΃ِدَْنَىبلِلَّهِهلِلَّهِحَملِلَّهِ
يهلِلَّه΃ِرَْضَى دلِلَّهِ كَفَضْللِلَّهِالْحَمْدلِلَّهِسَائلِلَّهِرَيَفْضُلُحَمْدالَدَيْهلِلَّهِحَاملِلَّهِ

نَا يϊلِلَّهِعَلَىرَبلِّ لَهُنلِلَّهِعْمَةٍكُللِّمَكَانَالْحَمْدُلَهُثϡُوَّ.Χَلْقلِلَّهِهلِلَّهِجَملِلَّهِ
يϊلِلَّهِعَلىَوَعَلَيْنَا ϩلِلَّهِجَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ ينَعلِلَّهِ مَاعَدَدَالْبَاقلِلَّهِينَوَالْمَاضلِلَّهِ

لْمُهُبلِلَّهِهلِلَّه΃ِحََاطَ نْعلِلَّهِ يϊلِلَّهِملِلَّهِ ،جَملِلَّهِ دَةٍكُللِّوَمَكَانَاϷْشَْيَاءلِلَّهِ نْهَاوَاحلِلَّهِ ملِلَّهِ
.الْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىسَرْمَدا΃بََدامُضَاعَفَة΃ًضَْعَافاعَدَدُهَا

ϩلِلَّهِ،مُنْتَهَىلاحَمْدا ϩلِلَّهِ،حلِلَّهِسَاΏَوَلاللِلَّهِحَدلِّ للِلَّهِغَايَتلِلَّهِهلِلَّهِ،لامَبْلώََوَللِلَّهِعَدَدلِلَّهِ

Həmd o Allaha məxsusdur ki, bizə tövbə yolunu
göstərdi ki, bu həqiqəti onun ehsanından savayı bir şey
tapmadıq, əgər fəzilətindən olan yalnız bu bir lütfü hesaba
gəlsə haqqımızdakı ən’amı yaxşı, ehsanını böyük, bəxşişi
çox əzəmətlidir, çünki keçmişdə tövbə edənlərlə adəti belə
olmamış, şübhəsiz ki, qüdrətimiz çat-mayan işi
üzərimizdən götürülmüş, imkan olmadan bizə vəzifə
tə’yin etməmişdir, asan işlərdən savayı bizə bir şey əmr
etməmiş, bu sahədə heç birimizə bir üzr, bəhanə yeri
qoymamışdır. Beləliklə aramızda bədbəxt o kəsdir ki,
onun razılığının əksinə olaraq itaəti tərk etsin və xoşbəxt o
kəsdir ki, ona sarı diqqət yetirsin.

Həmd olsun Allaha bütün o həmdlə ki, ona ən yaxın
mələklər, onun yanında ən əziz məxluq, onu vəsf edir,
başqalarının etdiyi həmdin ən üstün kimi, indiki,
keçmişdəki və gələcəkdəki bəndələrinə ne’mətləri üçün
həmd olsun Allaha, elminin əhatə etdiyi əşyaların sayı
qədər, həmişəlik olaraq qiyamətədək. Bir həmd ki,
ölçüsünün sonu, sayının hesabı, sonunun axırı, 

ϩلِلَّهِانْقلِلَّهِطَاωَلاوَ مََدلِلَّهِ وَطَاعَتلِلَّهِهلِلَّهِ·لِلَّهِلَىوُصْلَةًيَكُونُحَمْداϷلِلَّهِ
ϩلِلَّهِ، ضْوَانلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىسَبَباوَعَفْولِلَّهِ يعَةًوَرلِلَّهِ وَمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىذَرلِلَّهِ

يقا تلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىطَرلِلَّهِ نΧَْفلِلَّهِيراوَجَنوَّ نْو΃َمَْنانَقلِلَّهِمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ غَضَبلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ
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يرا يَتلِلَّهِهلِلَّهِ،عَنْحَاجلِلَّهِزاوَطَاعَتلِلَّهِهلِلَّهِ،عَلَىوَظَهلِلَّهِ وَعَوْنامَعْصلِلَّهِ
يَةلِلَّهِعَلَى عَدَاءلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِنَسْعَدُحَمْدا.وَظَائلِلَّهِفلِلَّهِهلِلَّهِوَحَقلِّهلِلَّهِتَأدْلِلَّهِ نْالسدُّ ملِلَّهِ

يرُو΃َوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِهلِلَّهِ، هَدَاءلِلَّهِنَظϡْلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِنَصلِلَّهِ ه΃ُعَْدَائلِلَّهِهلِلَّهِ،بلِلَّهِسُيُوϑلِلَّهِالشدُّ ·لِلَّهِنوَّ
يدٌوَللِلَّهِييٌّ .حَملِلَّهِ

Müddətinin nəhayəti olmayan qədər. Bir həmd ki, onun
itaət və bəxşiişinə yetməyə, razılığına səbəbə,
bağışlanmasına vasitə, Behiştinə sarı yol, intiqamından
pənah, qəzəbindən amanlıq, ita-ətinə yardım, mə’siyətə
maneə, o həzrətin haqqını ödəməyə kömək olmuş olsun.
Bir həmd ki, onun səbə-bi ilə dostlarından olan
xoşbəxtlərin sırasına keçək, düşmənlərinə qarşı qılınc
işlədən şəhidlərinin zümrəsində qərar tutaq. Həqiqətən də
o, yardım edən, hər cür tə’rifə, şükrə layiqdir.

(2)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΣْمِيϫَΩِذَاΩَόْΑَالγلَّ الΗلَّ
لاϓΓِِي ِرγَُوϝِعϠََىالλلَّ Ϡλَُلَّىௌلَّ :آلϪِِوَعϠََيௌϪِْلَّ

لِلَّهِوَالْحَمْدُ وَّ يͿلِلَّهِ دٍعَليْنَامَنوَّالوَّذلِلَّهِ هلِلَّهِبلِلَّهِمُحَموَّ ُصَلوَّىنَبلِلَّهِيلِّ عَلَيْهلِلَّهௌِوَّ
يَةلِلَّهِاϷْمϡَُلِلَّهِدُونَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ اللِلَّهِفَةلِلَّهِ،بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِهلِلَّهِوَالْقرُُونلِلَّهِالْمَاضلِلَّهِ الوَّتلِلَّهِيالسوَّ

·لِلَّهِنْوَءٌ شَيْيَفوُتُهَاوَلاعَظϡَُوَ·لِلَّهِنْءٍ شَيْعَنْلاتَعْجلِلَّهِزُ
ϑَُلَط.ϡََتΧََلِلَّهِعَلَىبلِلَّهِنَافϊي شُهَدَاءَجَعَلَنَاوَ،ذَر΃ََمَنْجَملِلَّهِ

رَنَاجَحَدَ،وَمَنْعَلَى هلِلَّهِكَثوَّ .قَلوَّمَنْعَلَىبلِلَّهِمَنلِّ
2-ci dua:

O Həzrətin Peyğəmbər (s)-ə göndərdiyi səlatü-salamı.

Həmd o Allaha məxsusdur ki, ötüb keçən ümmətlər
içrə Muhəmməd (s)-in vücudu ilə bizə minnət qoydu və
bizi bütün ümmətlərin sonu etdi, haqqı və həqiqəti inkar
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edənlərə, şahid tutdu, bizi ne’mət çoxluğu ilə az
olanlardan çox etdi. 

دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ ينلِلَّهِكَمُحَموَّ يبلِلَّهِكَوَ،وَحْيلِلَّهِكَعَلَى΃مَلِلَّهِ نْنَجلِلَّهِ ملِلَّهِ
نْصَفلِلَّهِيلِّكَوَ،Χَلْقلِلَّهِكَ كَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ حْمَةلِلَّهِ·لِلَّهِمَاϡلِلَّهِ،علِلَّهِ قَائلِلَّهِدلِلَّهِوَ،الروَّ
فْتَاΡلِلَّهِوَ،الΧَْيْرلِلَّهِ كَنَصΏََكَمَا.ଉلِلَّهِالْبَرَكَةملِلَّهِ مَْرلِلَّهِ وَنَفْسَهϷُلِلَّهِ

νَ عَاءلِلَّهِفلِلَّهِيكَاشϑََوَبَدَنَهُللِلَّهِلْمَكْرُوϩلِلَّهِفلِلَّهِيكَعَروَّ ·لِلَّهِلَيْكَالددُّ
تَهُ ضَاكَفلِلَّهِيحَارΏََوَحَاموَّ ·لِلَّهِحْيَاءلِلَّهِفلِلَّهِيقَطϊََو΃َسُْرَتَهُرلِلَّهِ

ينلِلَّهِكَ مَهُدلِلَّهِ ϡْعَلىَاϷْدَْنَيْن΃َقَْصَىوَ.رَحلِلَّهِ هلِلَّهِ Ώَوَجُحُودلِلَّهِ قَروَّ
ϡْعَلَىاϷْقَْصَيْنَ ينَفلِلَّهِيكَوَالَىوَ.لَكَاسْتلِلَّهِجَابَتلِلَّهِهلِلَّهِ وَاϷْبَْعَدلِلَّهِ

سَالَتلِلَّهِكَتَبْللِلَّهِيώلِلَّهِفلِلَّهِينَفْسَه΃ُدΏََ΃َْواϷْقَْرَبلِلَّهِينَفلِلَّهِيكَعَادَى وَرلِلَّهِ
عَاءلِلَّه΃ِتَْعَبَهَا لوَّتلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِالددُّ هَْللِلَّهِبلِلَّهِالندُّص΢ْلِلَّهِوَشَغَلَهَاملِلَّهِ وَدَعْوَتلِلَّهِكϷَلِلَّهِ
أيْلِلَّهِمَحَللِّوَالْغُربَةلِلَّهِ،بلِلَّهِلادلِلَّهِ·لِلَّهِلَىهَاجَرَ نلِلَّهِعَنْالنوَّ رَحْللِلَّهِهلِلَّهِ،مَوْطلِلَّهِ

ϊلِلَّهِوَ جْللِلَّهِهلِلَّهِ،مَوْضلِلَّهِ هلِلَّهِ،مَسْقَطلِلَّهِوَرلِلَّهِ هلِلَّهِ،مَأنαَْلِلَّهِوَر΃َْسلِلَّهِ ·لِلَّهِرَادَةًنَفْسلِلَّهِ
نْهُ لِلَّهِعْزَازلِلَّهِملِلَّهِ ينلِلَّهِكϹَلِلَّهِ .بلِلَّهِكَالْكُفْرلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِعَلَىوَاسْتلِلَّهِنْصَارا،دلِلَّهِ
رَمَالَهُاسْتَتϡَوَّو΃َعَْدَائلِلَّهِكَفلِلَّهِيحَاوَلَمَالَهُاسْتَتΏَوَّحَتوَّى دَبوَّ

.΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَفلِلَّهِي

Pərvərdigara! Belə isə səlavat göndər o Muhəm-mədə
ki, sənin vəhyinin əmini, sənin bütün məxlu-qatından
üstün, Sənin qulların içrə ən üstün bən-də, rəhmət rəhbəri,
yaxşılıqlar sərgərdəsi, bərəkət açarı idi. Necə ki, o canını
Sənin əmri-nin icrası üçün zəhmətə saldıq, Sənin yolunda
bədənini narahatlıqlara hədəf qərar verdi, qohumlarını
sənə də’vətdə əldən düşdü, Sənin razılığın üçün öz tayfası
ilə döyüşdü, dininin dirçəlməsi yolunda qohumluq
tellərini qırdı, haq-qı inkar etdikləri üçün özünün ən yaxın
qohumlarını özündən uzaqlaşdırdı, ən uzaq insanları
dinini qəbul etdikləri üçün özünə yaxın etdi və yalnız
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Sənə xatir ən uzaq insanlarla dostluq etdi və onların özünə
yaxını ilə düşmənçilik etdi. öz canını sənin də’vətini
çatdırmaq yolunda yordu, Sonra dünyadan köçəcəyi yerə,
yola düşdü. Onun istəyi bu idi ki, sənin dinini əziz etsin,
kafirlərin əleyhinə yardım alsın, nəticədə düşmənlərinin
əleyhinə iradə etdiyini davam gətirməsi ilə ələ gətirdi.
Səndən kömək istəyib zəif olduğu halda

ϡْفَنَهَدَ يابلِلَّهِعَوْنلِلَّهِكَ،مُسْتَفْتلِلَّهِحا·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ كَضَعْفلِلَّهِهلِلَّهِعَلَىوَمُتَقَولِّ بلِلَّهِنَصْرلِلَّهِ
ϡُْعُقْرلِلَّهِفلِلَّهِيفَغَزَاهϡْ هلِلَّهِ يَارلِلَّهِ ϡْوَهَجϡََ.دلِلَّهِ بُحْبُوحَةلِلَّهِفلِلَّهِيعَلَيْهلِلَّهِ
ϡْ هلِلَّهِ ϩَوَلَوْكَللِلَّهِمَتُكَ،وَعَل΃Εَْمَْرُكَ،ظَهَرَحَتوَّىقَرَارلِلَّهِ كَرلِلَّهِ

كُونَ رَجَةلِلَّهِ·لِلَّهِلَىفلِلَّهِيكَكَدΡََبلِلَّهِمَافَارْفَعْهُاللوَّهϡُوَّ.الْمُشْرلِلَّهِ الْعُلْيَاالدوَّ
نْ تلِلَّهِكَملِلَّهِ لَةٍ،فلِلَّهِييُسَاوَىلاحَتوَّىجَنوَّ فلِلَّهِييُكَافَأَوَلامَنْزلِلَّهِ
يَهُوَلامَرْتَبَةٍ، Ώٌ،مَلَكٌلَدَيْكَيُوَازلِلَّهِ .مُرْسَلٌنَبلِلَّهِييٌّوَلامُقَروَّ

فْهُ ين΃َهَْللِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيوَعَرلِّ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ تلِلَّهِهلِلَّهِالطوَّ نلِلَّهِينَو΃َمُوَّ ملِلَّهِ ْ̈́ نْالْمُ حُسْنلِلَّهِملِلَّهِ
فَاعَةلِلَّهِ دَةلِلَّهِ،نَافلِلَّهِذَيَاوَعَدْتَهُمَا΃جََلوَّالشوَّ ،وَافلِلَّهِيَيَاالْعلِلَّهِ يَاالْقَوْللِلَّهِ
لَ ئَاΕلِلَّهِمُبَدلِّ يلِّ نَبلِلَّهِأضَْعَافلِلَّهِهَاالسوَّ كَالْحَسَنَاΕلِلَّهِملِلَّهِ الْفَضْللِلَّهِذُو·لِلَّهِنوَّ

يϡلِلَّهِ .الْعَظلِلَّهِ

Sənin qüvvənlə kafirlərlə döyüşə qalxdı, işin
sonunadək diyarlarında mübarizə etdi, nəticədə əmrin
aşkar və sözün üstün oldu, hərçənd müşriklərin xoşuna
gəlməsə də belə. Pərvərdigara, Sənin yolunda çəkdiyi
zəhmətlərinə görə onu elə bir dərəcələrə çatdır ki, heç kəs
onunla eyni məqamda ola bilməsin, heç bir mürsəl
Peyğəmbər və müqərrəb mələk onun məqamına yetə
bilməsin, şəfaətini ona və’d etdiyindən çox qəbul edib ona
e’lan et. Sənin və’din mütləq yerinə yetir, ey əhdi vəfa
olan, ey pislikləri bir neçə yaxşılığa çevirən ixtiyar sahibi,
həqiqətən də Sən, böyük fəzl sahibisən!
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(3)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ لاϓΓِيِالγلَّ عϠََىالλلَّ

ΔِϠََمΣَεِْرόَْلِّوَالϝϛُϙٍϠََمΏٍ :مُقَرلَّ
كَوَحَمَلَةُاللوَّهϡُوَّ ينَعَرْشلِلَّهِ نْلايَفْتُرُونَالوَّذلِلَّهِ وَلاتَسْبلِلَّهِيحلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

نْيَسْأمَُونَ كَ،ملِلَّهِ يسلِلَّهِ رُونَوَلاتَقْدلِلَّهِ نْيَسْتَحْسلِلَّهِ بَادَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ وَلاعلِلَّهِ
ثلِلَّهِرُونَ ْ̈́ يرَيُ الْجلِلَّهِدلِّعَلَىالتوَّقْصلِلَّهِ

3-cü dua:
O Həzrətin ərşin hamillərinə və müqərrəb mələklərə

rəhmət diləməsi.
Pərvərdigara! Sənin tə’rifindən süst olmayan,

təq’disindən yorulmayan, ibadətindən qalmayanlara,
əmrinin icrasında təlaş edənlər,

كَ،فلِلَّهِي ·لِلَّهِسْرَافلِلَّهِيلُوَ·لِلَّهِلَيْكَالْوَلَهلِلَّهِعَنلِلَّهِيَغْفلُوُنَلاو΃َمَْرلِلَّهِ
Ώُِصَاحلِلَّه، ورلِلَّهِ يالشوَّاΧلِلَّهِصُالصدُّ رُالوَّذلِلَّهِ نْكَيَنْتَظلِلَّهِ وَاϹْلِلَّهِذْنَ،ملِلَّهِ
،حُلوُلَ هُاϷْمَْرلِلَّهِ فΧَْةلِلَّهِفَيُنَبلِّ وَ.الْقبُُورلِلَّهِرَهَائلِلَّهِنلِلَّهِصَرْعَىبلِلَّهِالنوَّ

يكَائلِلَّهِيلُ نْدَكَ،الْجَاϩلِلَّهِذُوملِلَّهِ فلِلَّهِيϊلِلَّهِوَالْمَكَانلِلَّهِعلِلَّهِ نْالروَّ .طَاعَتلِلَّهِكَملِلَّهِ
يلُ ينُوَجلِلَّهِبْرلِلَّهِ سَمَاوَاتلِلَّهِكَ،΃هَْللِلَّهِفلِلَّهِيالْمُطَاωُوَحْيلِلَّهِكَ،عَلَىاϷْمَلِلَّهِ

ينُ Ώُلَدَيْكَ،الْمَكلِلَّهِ نْدَكَالْمُقَروَّ وΡُعلِلَّهِ يوَالردُّ عَلَىهُوَالوَّذلِلَّهِ
وΡُوَ.الْحُجΏُلِلَّهِمَلَائلِلَّهِكَةلِلَّهِ يالردُّ نْهُوَالوَّذلِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ فَصَلل΃ِّمَْرلِلَّهِ

،ϡْ ينَالْمَلائلِلَّهِكَةلِلَّهِوَعَلَىعَلَيْهلِلَّهِ نْالوَّذلِلَّهِ ϡْملِلَّهِ نْ:دُونلِلَّهِهلِلَّهِ انلِلَّهِملِلَّهِ سُكوَّ
سَالاتلِلَّهِكَعَلَىاϷْمََانَةلِلَّهِو΃َهَْللِلَّهِسَمَاوَاتلِلَّهِكَ، ينَوَرلِلَّهِ تَدΧُْلهϡُُْلاالوَّذلِلَّهِ

نْسَأمَْةٌ نْ·لِلَّهِعْيَاءٌلاوَدُءُوΏٍ،ملِلَّهِ لاوَفتُُورٌ،لاوَلغُُوΏٍملِلَّهِ
ϡُُْتَسْبلِلَّهِيحلِلَّهِكَعَنْتَشْغَله،Εُهَوَا عَنْيَقْطَعُهϡُْلاوَالشوَّ

كَ يملِلَّهِ ϊُ.الْغَفَلاΕلِلَّهِسَهْوُتَعْظلِلَّهِ يَرُومُونَفَلااϷْبَْصَارلِلَّهِالΧُْشوَّ
ظَرَ αُ·لِلَّهِلَيْكَ،النوَّ وَاكلِلَّهِ ،النوَّ ينَاϷْذَْقَانلِلَّهِ رَغْبَتُهϡُْطَالΕَْقَدْالوَّذلِلَّهِ
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كْرلِلَّهِالْمُسْتَهْتَرُونَلَدَيْكَ،فلِلَّهِيمَا عُونَآلائلِلَّهِكَ،بلِلَّهِذلِلَّهِ دُونَوَالْمُتَوَاضلِلَّهِ
يَائلِلَّهِكَوَجَلاللِلَّهِعَظَمَتلِلَّهِكَ بْرلِلَّهِ ينَكلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىنَظَرُوا·لِلَّهِذَايَقوُلوُنَوَالوَّذلِلَّهِ

ϡَ يَتلِلَّهِك΃َهَْللِلَّهِعَلَىتَزْفلِلَّهِرُجَهَنوَّ :مَعْصلِلَّهِ

Cənə diqqətdən xəbərsiz olmayan və Sur sahibi olan
üfürməsi üçün gözü sənin əmrində olan İsrafilə, zindan
gorunda yatanları ölüm yuxusundan oyatmağa hazır olan
o mələyə, itaətə görə yanında uca məqam sahibi olan
Mikailə, göy və yer əhli arasında möhtərəm olan, vəhyinin
əmini Cəbrailə, Mələklər içrə uca məqamını ruh, əmrindən
olan ruha, onların hamısına səlavat göndər, həmçinin
məqam baxımından onlardan aşağa yerləşən mələklərə,
göylərinin sakinlərinə, əmrlərinin əminlərinə işləməkdən
usanma-yan mələklərə, heç bir zəhmətdən süst
olmayan-lara, istəkləri sənə təsbehdən saxlamayanalara,
səhv onları səni böyük saymaqdan uzaqlaşdırmayanlara,
gözlərini zəlilliklə bağlayanlara, başları aşağı dikilənlərə,
Sənin yanında olan şeylərə eşqlərinin sonu olmayanlara,
ne’mətini həmişə yad edənlərə, böyüklüyün qarşısında
zəlil olanlara, Cəhənnəmi qucaqlayan görüb: Ey
münəzzəh Allah, biz sənə layiqincə ibadət etmədik

بَادَتلِلَّهِكَحϕَوَّعَبَدْنَاكَمَاسُبْحَانَكَ ϡْفَصَللِّ.علِلَّهِ عَلىَوَعَلَيْهلِلَّهِ
ينَ وْحَانلِلَّهِيلِّ نْالروَّ لْفَةلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِوَمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْدَكَ،الزدُّ اللِلَّهِوَعلِلَّهِ حُموَّ
تَمَنلِلَّهِينَوَرُسُللِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىالْغَيΏْلِلَّهِ ْ̈́ قَبَائلِلَّهِللِلَّهِوَوَحْيلِلَّهِكَعَلَىالْمُ

ينَالْمَلائلِلَّهِكَةلِلَّهِ كَ،اΧْتَصَصْتَهϡُْالوَّذلِلَّهِ عَنلِلَّه΃ِغَْنَيْتَهϡُْوَللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ
عَاϡلِلَّهِ كَ،الشوَّرَاΏلِلَّهِوَالطوَّ يسلِلَّهِ ΃طَْبَاϕلِلَّهِبُطُون΃َسَْكَنْتَهϡُْوَبلِلَّهِتَقْدلِلَّهِ

ينَوَ.سَمَاوَاتلِلَّهِكَ بلِلَّهِتَمَاϡلِلَّهِاϷْمَْرُنَزَلَ·لِلَّهِذَا΃رَْجَائلِلَّهِهَاعَلَىالوَّذلِلَّهِ
كَ انلِلَّهِوَوَعْدلِلَّهِ حَاΏلِلَّهِزَوَاجلِلَّهِرلِلَّهِوَالْمَطَرلِلَّهΧُِزوَّ يوَالسوَّ الوَّذلِلَّهِ
ϩلِلَّهِبلِلَّهِصَوΕْلِلَّهِ ،زَجَلُيُسْمϊَُزَجْرلِلَّهِ عُودلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِسَبَحΕَْ·لِلَّهِذَاوَالردُّ

حَاΏلِلَّهِحَفلِلَّهِيفَةُ ϕُالْتَمَعΕَْالسوَّ يوَ.الْبُرُوϕلِلَّهِصَوَاعلِلَّهِ لΞْلِلَّهِمُشَيلِّعلِلَّهِ الثوَّ
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، ينَوَوَالْبَرَدلِلَّهِ اϡلِلَّهِوَنَزَلَ،·لِلَّهِذَاالْمَطَرلِلَّهِقَطْرلِلَّهِمϊََالْهَابلِلَّهِطلِلَّهِ الْقوُوَّ
،Χَزَائلِلَّهِنلِلَّهِعَلَى يَاΡلِلَّهِ للِلَّهِينَوَالرلِّ بَاللِلَّهِالْمُوَكوَّ وَتَزُولُفَلابلِلَّهِالْجلِلَّهِ

ينَ فْتَهϡُْالوَّذلِلَّهِ يَاϩلِلَّهِ،مَثَاقلِلَّهِيلَعَروَّ يهلِلَّهِمَاوَكَيْلَالْملِلَّهِ Ξُتَحْولِلَّهِ لَوَاعلِلَّهِ
نَرُسُللِلَّهِكَوَعَوَاللِلَّهِجُهَاوَاϷْمَْطَارلِلَّهِ ΃هَْللِلَّهِ·لِلَّهِلَىالْمَلائلِلَّهِكَةلِلَّهِملِلَّهِ

لُمَابلِلَّهِمَكْرُوϩلِلَّهِاϷْرνَْلِلَّهِ نَيَنْزلِلَّهِ ΧَاءلِلَّهِوَمَحْبُوΏلِلَّهِالْبَلاءلِلَّهِملِلَّهِ الروَّ
فَرَةلِلَّهِ رَاϡلِلَّهِوَالسوَّ رَاϡلِلَّهِوَالْحَفَظَةلِلَّهِالْبَرَرَةلِلَّهِ،الْكلِلَّهِ وَمَلَكلِلَّهِالْكَاتلِلَّهِبلِلَّهِينَ،الْكلِلَّهِ

΃عَْوَانلِلَّهِهلِلَّهِ،وَالْمَوΕْلِلَّهِ

deyən mələklərə, bunların hamısına səlavat göndər,
həmçinin mələklərdən olan ruha-nilərə, elçilərinə, xəbər
aparan hamilərə, vəhyi-nin əminlərinə özünə aid etdiyin
mələklərə, özünə təsdiqlə onları yemək-içməkdən
ehtiyacsız etmi-sən, göylərinin mərtəbələrində onlara
məskən ver-misən, və’dənin əncamı üçün əmrin sadir
olduqda göylərin ətrafına yığışan mələklərə, yağış
xəzi-nədarlarına, buludu hərəkətə gətirənlərə,
fərya-dından ildırım eşidilən mələyə, qar və dolu
dənələrini gəzdirən mələklərə, yağış damcıları ilə birgə
enən mələklərə, Külək xəzinələrinin vəkillərinə, yerindən
oynamasın deyə dağlara müvə-kkil olan mələklərə,
suların ölçüsünü sel gətirən yağışların miqdarını
öyrətdiyin mələklərə, yer üzünə göndərilib yer əhlinə
xoşagəlməz hadisələr və xoşagələn işlər gətirənlərə, yaxşı
işlər görən alicənab səfirlərə, insanların əməllərini yazıb
onları qoruyanlara, ölüm mələklərinə və onun
yardımçılarına,

يرٍ،وَمُنْكَرٍوَ ،فَتوَّانلِلَّهِرُومَانَوَنَكلِلَّهِ ائلِلَّهِفلِلَّهِينَوَالْقبُُورلِلَّهِ الطوَّ
،بلِلَّهِالْبَيΕْلِلَّهِ ضْوَانَ،وَالΧَْزَنَةلِلَّهِ،وَمَاللِلَّهِكٍ،وَالْمَعْمُورلِلَّهِ وَرلِلَّهِ
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نَانلِلَّهِسَدَنَةلِلَّهِ ينَوَ.الْجلِلَّهِ َيَعْصُونَلاالوَّذلِلَّهِ و΃َمََرَهϡُْ،مَاௌوَّ
مَرُونَمَايَفْعَلوُنَ ْ̈́ ينَوَيُ بلِلَّهِمَاعَلَيْكϡُْسَلاϡٌ:يَقوُلوُنَالوَّذلِلَّهِ
ϡُْصَبَرْتϡَْارلِلَّهِعُقْبَىفَنلِلَّهِع بَانلِلَّهِيَةلِلَّهِوَالدوَّ ينَالزوَّ :لَهϡُْقلِلَّهِيلَ·لِلَّهِذَاالوَّذلِلَّهِ
ُϩذُوΧُُϩوَّفَغُلدُّوϡُثϡَي رَاعا،ابْتَدَرُوϩُصَلدُّوϩُالْجَحلِلَّهِ لϡَْوَسلِلَّهِ
ُϩرُو كْر΃ُϩَوَْهَمْنَامَنْوَ.يُنْظلِلَّهِ نْكَ،مَكَانَهُنَعْلϡَْلϡَْوَ،ذلِلَّهِ وملِلَّهِ

لْتَه΃ُمَْرٍبلِلَّهِأيَلِّ انلِلَّهِوَ.وَكوَّ مَنْوَالْمَاءلِلَّهِوَاϷْرνَْلِلَّهِوَالْهَوَاءلِلَّهِسُكوَّ
ϡُْنْه ϡْفَصَللِّالΧَْلϕْلِلَّهِعَلَىملِلَّهِ مَعَهَانَفαٍْكُلدُّيَأتْلِلَّهِييَوϡَعَلَيْهلِلَّهِ
ϕٌِيدٌوَسَائلِلَّه ϡْصَللِّوَشَهلِلَّهِ يدُهϡُْصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِ عَلَىكَرَامَةًتَزلِلَّهِ
ϡْ ϡْعَلَىطَهَارَةًوَكَرَامَتلِلَّهِهلِلَّهِ عَلَىصَلوَّيΕَْ·لِلَّهِذَاوَاللوَّهϡُوَّطَهَارَتلِلَّهِهلِلَّهِ

ϡْصَلاتَنَابَلوَّغْتَهϡُْوَرُسُللِلَّهِكَوَمَلَائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ عَلَيْنَافَصَللِّعَلَيْهلِلَّهِ
نْلَنَافَتَحΕَْبلِلَّهِمَا ϡْ،الْقَوْللِلَّهِحُسْنلِلَّهِملِلَّهِ كَفلِلَّهِيهلِلَّهِ يϡٌجَوَادٌ·لِلَّهِنوَّ .كَرلِلَّهِ

Münkər və Nəkirə, qəbirlərdə ölüləri yoxlayanlara,
Beytül mə’muru təvaf edənlərə. Malikə və Cəhənnəm
gözətçilərinə, Rizvana və Behişt xidmətçilərinə, əmr
edərkən Allaha müxalifət etməyən mələklərə, öz işlərini
ən gözəl tərzdə yerinə yetirən mələklərə, Behişt əhlinə:
Səbr etdiklərinizə görə sizə salam olsun, axirət yurdu necə
də gözəldir-deyən mələklərə, Cəhənnəm gözətçilərinə,
onlar ki, onu tutub zəncirləyin, sonra da oda atın
deyildikdə o işi dərhal yerinə yetirən mələklərə, Adını yad
etmədiyin hər bir mələyə, hansı işə mə ’mur olduğunu
bilmədiyimiz mələklərə, suyun, havanın və yerin sakinləri
olan mələklərə, məxluqati müvvəkkil olan hər bir mələyə,
saydıqlarının hamısına sələvat göndər, məqamlarını və
təharətlərini daha artıran bir səlavat. Pərvərdigara!
Elçilərinə və mələklərinə səlavat göndərib onun bizim
tərəfimizdən oduğunu e’lan etdikdə onların bizim
dilimizdən axıtdığın gözəl vəsfə xatir, biz də səlavat və
rəhmət göndər ki, həqiqətən də Sən səxavət kəramət
sahibisən!



15

(4)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ لاϓΓِيِالγلَّ عϠََىالλلَّ

ωِاΑَΗَْ΃ϝِγُ ϗيϬِِمْوَالررُّ :مΩλَُلِّ
سُللِلَّهِو΃َتَْبَاωُاللوَّهϡُوَّ قوُهϡُْالردُّ نْوَمُصَدلِّ اϷْرνَْلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِملِلَّهِ

نْدَبلِلَّهِالْغَيΏْلِلَّهِ ينَمُعَارَضَةلِلَّهِعلِلَّهِ يΏلِلَّهِلَهϡُْالْمُعَانلِلَّهِدلِلَّهِ كْذلِلَّهِ وَالاشْتلِلَّهِيَاϕلِلَّهِبلِلَّهِالتوَّ
زَمَانٍوَدَهْرٍكُللِّفلِلَّهِياϹْلِلَّهِيمَانلِلَّهِبلِلَّهِحَقَائلِلَّهϕِلِلَّهِالْمُرْسَللِلَّهِينَ·لِلَّهِلَى
Εَْرَْسَل΃ِوَرَسُولافلِلَّهِيهلِلَّهΕَْقََم΃ِهَْللِلَّهِهلِلَّه نْدَللِلَّهِيلاϷلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىآدϡََلَدُنْملِلَّهِ
دٍ ُصَلوَّى-مُحَموَّ نْ-آللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلَيْهلِلَّهௌِوَّ ةلِلَّهِملِلَّهِ قَادَةلِلَّهِوَالْهُدَى،΃ئَلِلَّهِموَّ

قَى΃هَْللِلَّهِ ϡُعَلَى،التدُّ هلِلَّهِ يعلِلَّهِ لاϡُ،جَملِلَّهِ نْكَفَاذْكُرْهϡُْالسوَّ بلِلَّهِمَغْفلِلَّهِرَةٍملِلَّهِ
ضْوَانٍوَ د΃ٍصَْحَاΏُوَاللوَّهϡُوَّ.رلِلَّهِ ةًمُحَموَّ ينΧََاصوَّ ΃حَْسَنُواالوَّذلِلَّهِ

حَابَةَ ينَوَالصوَّ ϩلِلَّهِ،فلِلَّهِيالْحَسَنَالْبَلاء΃َبَْلَوُاالوَّذلِلَّهِ وَنَصْرلِلَّهِ
،ُϩُسَْرَعُواوَكَانَفو΃فَادَتلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَى دَعْوَتلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىوَسَابَقوُاولِلَّهِ

ة΃َسَْمَعَهϡُْحَيΙُْلَهُوَاسْتَجَابُوا سَالاتلِلَّهِهلِلَّهِحُجوَّ وَفَارَقوُا.رلِلَّهِ
ΝَزَْوَاϷْوَْلادَاϷْبَاءَوَقَاتَلوُاكَللِلَّهِمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِظْهَارلِلَّهِفلِلَّهِيوَاϵْوَا

تلِلَّهِهلِلَّهِ،تَثْبلِلَّهِيΕلِلَّهِفلِلَّهِياϷْبَْنَاءَ نُبُووَّ
4-cü dua:

O həzrətin Peyğəmbər (s)-ə iman gətirənlərə göndərdiyi
sələvatı.

Pərvərdigara! Peyğəmbərlərə itaət edib onları
səmiməyyətlə təsdiq edənləri, çətinlikdə, düşmənlərin
peyğəmbərləri təkzib etdiyi anlarda Peyğəmbərlərlə
qalanlara, Adəmdən Muhəmməd (s)-in zamanınadək
göndərdiklərini qəbul edənləri, hidayət rəhbərlərini təsdiq
edənlərin hamısını əfv edib onlardan razı qal. 

Pərvərdigara! xüsusilə Muhəmməd (s)–in
səhabələrindən, onlar ki, o həzrətə yardım edib də’vətini
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qəbul etmək üçün bir-birindən irəli, keçdilər, risalətlərinin
dəlillərini onların qulaqlarına çatdırdıqda də’vətini qəbul
etdilər, sözünün ucalması üçün əhli-əyalından ayrıldılar,
nübüvvətinin dirçəlməsi üçün ata və övladları ilə döyüşə
girişdilər,

ينَكَانُواوَمَنْ.بلِلَّهِهلِلَّهِوَانْتَصَرُوا تلِلَّهِهلِلَّهِعَلَىمُنْطَولِلَّهِ يَرْجُونَمَحَبوَّ
تلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيتَبُورَلَنْتلِلَّهِجَارَةً ينَ.مَوَدوَّ ·لِلَّهِذْالْعَشَائلِلَّهِرُهَجَرَتْهϡُُوَالوَّذلِلَّهِ
نْهϡُُبلِلَّهِعُرْوَتلِلَّهِهلِلَّهِ،وَانْتَفΕَْتَعَلوَّقوُا للِّفلِلَّهِيسَكَنُوا·لِلَّهِذْالْقَرَابَاΕُملِلَّهِ ظلِلَّهِ

ϡْلَكَتَرَكُوامَااللوَّهϡُوَّلَهϡُُتَنαَْفَلا.قَرَابَتلِلَّهِهلِلَّهِ هلِلَّهِ وَفلِلَّهِيكَ،و΃َرَْضلِلَّهِ
نْ ضْوَانلِلَّهِكَ،وَبلِلَّهِمَاملِلَّهِ مϊََعَلَيْكَ،وَكَانُواالΧَْلϕَْحَاشُوارلِلَّهِ
ϡْعَلَىوَاشْكُرْهϡُْ.·لِلَّهِلَيْكَلَكَدُعَاةًرَسُوللِلَّهِكَ هلِلَّهِ يَارَفلِلَّهِيكَهَجْرلِلَّهِ دلِلَّهِ

،ϡْ هلِلَّهِ ϡْقَوْملِلَّهِ نْوΧَُرُوجلِلَّهِهلِلَّهِ يقلِلَّهِهلِلَّهِ،وَمَنْ·لِلَّهِلَىالْمَعَاεلِلَّهِسَعَةلِلَّهِملِلَّهِ ضلِلَّهِ
Εَْينلِلَّهِكَ·لِلَّهِعْزَازلِلَّهِفلِلَّهِيكَثوَّر نْدلِلَّهِ ϡْملِلَّهِ هلِلَّهِ لْاللوَّهϡُوَّ.مَظْلوُملِلَّهِ ·لِلَّهِلَىو΃َوَْصلِلَّهِ

ينَ ابلِلَّهِعلِلَّهِ ينَبلِلَّهΈِلِلَّهِحْسَانٍ،لَهϡُْالتوَّ نَا:يَقوُلوُنَالوَّذلِلَّهِ لَنَااغْفلِلَّهِرْرَبوَّ
لِلَّهΧِْوَانلِلَّهِنَا ينَوϹَلِلَّهِ ينَ.جَزَائلِلَّهِكΧََيْرَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِيمَانلِلَّهِسَبَقوُنَاالوَّذلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

وْاقَصَدُوا جْهَتَهϡُْ،سَمْتَهϡُْ،وَتَحَروَّ عَلَىوَمَضَوْاولِلَّهِ
ϡْ لَتلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْلϡَْ.شَاكلِلَّهِ ϡْ،وَلϡَْفلِلَّهِيرَيΏٌْيَثْنلِلَّهِهلِلَّهِ يرَتلِلَّهِهلِلَّهِ شَكيٌّيΧَْتَللِلَّهِجْهϡُْبَصلِلَّهِ
ϡْ،وَالايتلِلَّهِمَاϡلِلَّهِقَفْولِلَّهِفلِلَّهِي هلِلَّهِ دَايَةلِلَّهِآثَارلِلَّهِ ϡْبلِلَّهِهلِلَّهِ هلِلَّهِ مُكانلِلَّهِفيلِلَّهِنَ.مَنَارلِلَّهِ
ينَ رلِلَّهِ ينُونَلَهϡُْ،وَمُوَازلِلَّهِ ϡْ،وَيَهْتَدُونَيَدلِلَّهِ ينلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْ،بلِلَّهِدلِلَّهِ فلِلَّهِقوُنَبلِلَّهِهَدْيلِلَّهِهلِلَّهِ يَتوَّ

،ϡْ عَلَيْهلِلَّهِ

onun vücudunun bərəkətindən döyüşlərdə qalib
olduqları, qəlblərində onun sevgisini bəslədilər, onun
eşqində kasad olmayan bir ticarətə ümid etdilər, ona ürək
bağlayanda qohumlarından ayrı düşdülər.

Pərvərdigara! Sənin yolunda Muhəmməd (s)
səha-bələrini əldən verdiklərini lütfünün nəzərindən uzaq
etmə, onları razı qalmağınla razı et. İnsanları dininə də’vət
edib dinin yolunda öz şəhər və diyarlarından uzaq
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düşmələrinə, rahatlıqdan çətinliyə düşmələrinə, dininin
ucalması üçün zülm gördüklərinə görə onlara mükafat
ver.

Pərvərdigara! İman, əxlaq və əməldə ona itaət edib:
«İlahi, bizi və imanda bizdən irəli keçən qardaşlarımızı
bağışla» deyənlərə özünün ən yaxşı muzd və əcrini əta et,
səhabələrin yolunu tutanlar və onların adətlərini tələb
edənlərə, onların yolu ilə həyatlarına rövnəq verənlərə,
əqidələrinə heç bir şəkk-şübhə qatmayanlar, onların
yardımçıları, dində onlarla müvafiq olanlar, nəzər birliyi
olanlar.

مُونَهϡُْلاوَ هلِلَّهِ وْافلِلَّهِيمَايَتوَّ ΃ϡْدَوَّ عَلَىصَللِّوَاللوَّهϡُوَّ.·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ
ينَ ابلِلَّهِعلِلَّهِ نْالتوَّ نَاملِلَّهِ ينلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىهَذَايَوْملِلَّهِ ϡْعَلَىوَالدلِّ و΃َزَْوَاجلِلَّهِهلِلَّهِ

ϡْعَلَى اتلِلَّهِهلِلَّهِ يوَّ نْه΃ϡُْطََاعَكَمَنْعَلَىوَذُرلِّ مُهϡُْصَلاةً.ملِلَّهِ تَعْصلِلَّهِ
نْبلِلَّهِهَا يَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ يَاνلِلَّهِفلِلَّهِيلَهϡُْتَفْس΢َُوَمَعْصلِلَّهِ تلِلَّهِكَ،رلِلَّهِ وَجَنوَّ

ϡُْنْبلِلَّهِهَاتَمْنَعُه ،كَيْدلِلَّهِملِلَّهِ يْطَانلِلَّهِ ينُهϡُْوَالشوَّ مَاعَلَىبلِلَّهِهَاتُعلِلَّهِ
نْعَلَيْهلِلَّهِاسْتَعَانُوكَ ،ملِلَّهِ ϡْوَبلِلَّهِررٍّ ϕَتَقلِلَّهِيهلِلَّهِ هَارلِلَّهِوَاللوَّيْللِلَّهِطَوَارلِلَّهِ النوَّ

قا·لِلَّهِلا حُسْنلِلَّهِاعْتلِلَّهِقَادلِلَّهِعَلَىبلِلَّهِهَاتَبْعَثُهϡُْوَ.بلِلَّهΧَِيْرٍيَطْرϕُُطَارلِلَّهِ
جَاءلِلَّهِ مϊَلِلَّهِوَلَكَ،الروَّ نْدَكَفلِلَّهِيمَاالطوَّ هْمَةلِلَّهِتَرْكلِلَّهِوَعلِلَّهِ فلِلَّهِيمَاالتدُّ
يهلِلَّهِ يتَحْولِلَّهِ بَادلِلَّه΃ِيَْدلِلَّهِ هϡُْالْعلِلَّهِ غْبَةلِلَّهِ·لِلَّهِلَىللِلَّهِتَرُدوَّ هْبَةلِلَّهِوَ·لِلَّهِلَيْكَالروَّ الروَّ

نْكَ، دَهϡُْوَملِلَّهِ ،سَعَةلِلَّهِفلِلَّهِيتُزَهلِّ ϡُتُحَبلΏَِّوَالْعَاجلِلَّهِللِلَّهِ الْعَمَلَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ
، نَوَالْمَوΕْلِلَّهِبَعْدَللِلَّهِمَاالاسْتلِلَّهِعْدَادَوَللِلَّهِْ϶جلِلَّهِللِلَّهِ ϡْتُهَولِّ كُلوَّعَلَيْهلِلَّهِ

Ώٍْيَحلِلَّهِلدُّكَرϡْ نْاϷْنَْفαُلِلَّهΧُِرُوΝلِلَّهِيَوϡَْبلِلَّهِهلِلَّهِ تُعَافلِلَّهِيَهϡُْو΃َبَْدَانلِلَّهِهَاملِلَّهِ
ا موَّ نْالْفلِلَّهِتْنَةُبلِلَّهِهلِلَّهِتَقϊَُملِلَّهِ ةلِلَّهِوَمَحْذُورَاتلِلَّهِهَا،ملِلَّهِ ارلِلَّهِكَبوَّ طُوللِلَّهِوَالنوَّ

رَهϡُْوَفلِلَّهِيهَاالΧُْلوُدلِلَّهِ ن΃ْمَْنٍ·لِلَّهِلَىتُصَيلِّ قلِلَّهِينَمَقلِلَّهِيللِلَّهِملِلَّهِ .الْمُتوَّ

Pərvərdigara! Öz tərəfindən tövbə edənlərə, bu gündən
qiyamətədək səlavat göndər, bir səlavat ki, onun vasitəsi
ilə onları günahdan saxlayasan və öz Behişt bağlarında
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onlara rahatlıq verəsən, Şeytanın hiyləsindən onlara
pənah verəsən, hər bir xeyir işdə səndən kömək istəsələr
onlara yardım göstər, gecə-gündüzün şərrindən onları
hifz edəsən, məgər xeyir işlərindən savayı, həmin
səlavatınla onları e’tiqadlarında saxla ki, yalnız Sənin
ümidinə göz diksinlər, Sənin yanındakılara bağlansınlar,
Sənin yanında olanlardan xalqa verdiklərinə görə
bədgüman olmasınlar, elə et ki, şövqləri yalnız Sənə və
qorxuları yalnız Səndən olsun, əldən gedən dünya
rahatlığına onları rəğbətsiz et, o dünya üçün iş görüb
ölümdən sonraya hazır olmaları üçün qəlblərinə məhəbbət
sal, onları bəla və əziyyətlərdən qurtar, Cəhənnəm
odunun çətinliyindən və orada həmişəlik qalmaqdan
onları hifz et və onları təqva əhlinin əmin-amanlıq yerinə
göndər.

(5)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϝِϫَْϷِولنϪِγِϔَِْالγلَّ

ϪِΗَِوَلاي:
يلامَنْيَا دٍعَلَىصَللِّعَظَمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،عَجَائلِلَّهΏُِتَنْقَضلِلَّهِ وَمُحَموَّ
تَنْتَهلِلَّهِيلامَنْوَيَاعَظَمَتلِلَّهِكَفلِلَّهِياϹْلِلَّهِلْحَادلِلَّهِعَنلِلَّهِوَاحْجُبْنَاآللِلَّهِهلِلَّهِ،

ةُ هلِلَّهِ،مُدوَّ دٍعَلَىصَللِّمُلْكلِلَّهِ قَابَنَاو΃َعَْتلِلَّهϕِْآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نْرلِلَّهِ ملِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّرَحْمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،Χَزَائلِلَّهِنُتَفْنَىلامَنْوَيَا.نَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَ مُحَموَّ
يبالَنَاوَاجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ ϊُمَنْوَيَا.رَحْمَتلِلَّهِكَفلِلَّهِينَصلِلَّهِ دُونَتَنْقَطلِلَّهِ
يَتلِلَّهِهلِلَّهِ ْ̈́ دٍعَلَىصَللِّاϷْبَْصَارُرُ قرُْبلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَى΃دَْنلِلَّهِنَاوَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
نْدَتَصْغُرُمَنْوَيَا ϩلِلَّهِعلِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاΧَْϷْطَارُ،Χَطَرلِلَّهِ مُحَموَّ
مْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، نْدϩَُتَظْهَرُمَنْوَيَا.عَلَيْكَوَكَرلِّ نُعلِلَّهِ ،بَوَاطلِلَّهِ اΧَْϷْبَارلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّ عَن΃ْغَْنلِلَّهِنَااللوَّهϡُوَّ.لَدَيْكَتَفْضَحْنَاوَلاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

بَةلِلَّهِ ابلِلَّهِينَهلِلَّهِ بَتلِلَّهِكَ،الْوَهوَّ ينَوَحْشَةَوَاكْفلِلَّهِنَابلِلَّهِهلِلَّهِ علِلَّهِ لَتلِلَّهِكَالْقَاطلِلَّهِ بلِلَّهِصلِلَّهِ
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نْنَسْتَوْحلِلَّهεَِوَلابَذْللِلَّهِكَ،م΃ϊََحََدٍ·لِلَّهِلَىنَرْغΏََلاحَتوَّى ΃حََدٍملِلَّهِ
ϊََفَضْللِلَّهِكَم.

5-ci dua:
O Həzrətin özü və dostları haqqında etdiyi duası.
Ey əzəmətinin mö’cüzələrinin sonu olmayan,

Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və bizi
əzəmətin qarşısında azmaqdan saxla! 

Ey hökmdarlığının sonu olmayan, Muhəmməd və
onun soyuna səlavat göndər və bizə öz əzabından nicat
ver! Ey rəhmət xəzinələrinin sonu olmayan, Muhəmməd
və onun soyuna səlavat göndər və bizə öz rəhmətindən bir
nəsib, bəhrə qərar ver!

Ey gözlər Səni anmaqdan yorulan kəs, Muhəmməd və
onun soyuna səlavat göndər və bizi özünə yaxın et! Ey
məqamı qarşısında bütün məqamlar kiçilən varlıq,
Muhəmməd və soyuna səlavat göndər və bizi Öz yanında
əziz tut! 

Ey gizli xəbərlər yanında aşkar olan, Muhəm-məd və
bizi öz yanında rüsvay etmə, başqalarından ayrılmaq
qorxusunu özünə birləşməklə kifayət et ki, Sənin ehsan
etməyini başqalarından istəməyək və Sənin bəxşişinlə heç
kəsdən qorxmayaq.

دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ دْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ دْوَلالَنَاوَكلِلَّهِ عَلَيْنَا،تَكلِلَّهِ
لْبلِلَّهِنَا،تَمْكُرْوَلالَنَاوَامْكُرْ لْوَلالَنَاو΃َدَلِلَّهِ اتُدلِلَّهِ نوَّ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ
دٍعَلَى نْكَ،وَقلِلَّهِنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ نَابلِلَّهِكَ،وَاحْفَظْنَاملِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْكَ،وَاهْدلِلَّهِ
دْنَاوَلا ϩلِلَّهِمَنْوَيَسْلϡَْتَقلِلَّهِهلِلَّهِمَنْ·لِلَّهِنوَّعَنْكَتُبَاعلِلَّهِ مَنْيَعْلϡَْ،وَتَهْدلِلَّهِ

بْهُ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.يَغْنϡَْ·لِلَّهِلَيْكَتُقَرلِّ حَدوَّاكْفلِلَّهِنَاوَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
،نَوَائلِلَّهΏِلِلَّهِ مَانلِلَّهِ ،مَصَائلِلَّهِدلِلَّهِوَشَروَّالزوَّ يْطَانلِلَّهِ صَوْلَةلِلَّهِوَمَرَارَةَالشوَّ
لْطَانلِلَّهِ مَااللوَّهϡُوَّ.السدُّ تلِلَّهِكَ،بلِلَّهِفَضْللِلَّهِالْمُكْتَفوُنَيَكْتَفلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ فَصَللِّقوُوَّ
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دٍعَلَى مَاوَاكْفلِلَّهِنَا،وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ يوَ·لِلَّهِنوَّ نْالْمُعْطُونَيُعْطلِلَّهِ ملِلَّهِ
دَتلِلَّهِكَ،فَضْللِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّجلِلَّهِ نَا،وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ مَاو΃َعَْطلِلَّهِ وَ·لِلَّهِنوَّ
ي كَ،بلِلَّهِنُورلِلَّهِالْمُهْتَدُونَيَهْتَدلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّوَجْهلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

نَا كَاللوَّهϡُوَّ.وَاهْدلِلَّهِ للِلَّهِينَ،ΧلِلَّهِذْلانُيَضْرُرϩُْلϡَْوَالَيΕَْمَنْ·لِلَّهِنوَّ الΧَْاذلِلَّهِ
ينَ،مَنϊُْيَنْقصُْهُل΃ϡَْعَْطَيΕَْمَنْوَ لϡَْهَدَيΕَْمَنْوَالْمَانلِلَّهِعلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ للِّينَ·لِلَّهِضْلالُيُغْولِلَّهِ الْمُضلِلَّهِ

İlahi! Hər bir işdə bizim xeyrimizə çarə et və bizim
ziyanımıza çarə etmə, bizim xeyrimizə tədbir gör və bizim
zərərimizə tədbir etmə, bizi qalib et, və başqalarını bizə
qalib etmə! 

İlahi! Öz qəzəbindən qoru, Öz dərgahından
uzaqlaşdırma. Hər kəsi sən qorusan salamat qalar, sənin
hidayət etdiyin bilici olar, özünə yaxınlaşdırdığın qənimət
aparar. İlahi! Muhəmməd və bizi zamandakı müsibətlərin
çətinliklərindən, Şeytan tələlərinin şərrindən, və hakimin
qəzəbinin acılığından qoru!

İlahi! Şübhəsiz ki, ehtiyacsızlar Sənin lütfün sayəsində
ehtiyacsızdırlar. Muhəmməd və özündən başqalarına
nisbətdə bizə kifayət et! Həqiqətdə bağışlayanlar Sənin
verdiyinin çoxluğundan bəxşiş edirlər, belə isə
Muhəmməd və öz ne’mətindən bizə əta et və həqiqətən də
yol tapanlar sənin zatının nuru sayəsində yol tapır-lar,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
bizi hidayət et! İlahi! Sənin kömək etdiyin kimsəni heç bir
qüdrət zəlil edə bilməz, hər kəsə Sən ehsan etsən, heç kəs
ona qarşı bəxşişini əskildə bilməz, sənin hidayət etdiyini
heç bir azdıran yoldan yuvarlada bilməz,

دٍعَلَىفَصَللِّ كَامْنَعْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ زلِّ نْبلِلَّهِعلِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ بَادلِلَّهِ وَعلِلَّهِ
كَعَن΃ْغَْنلِلَّهِنَا كَ،غَيْرلِلَّهِ الْحϕَلِّسَبلِلَّهِيلَبلِلَّهِنَااسْلكُْوَبلِلَّهΈِلِلَّهِرْفَادلِلَّهِ
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كَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهΈِلِلَّهِرْشَادلِلَّهِ سَلامَةَوَاجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
كْرلِلَّهِفلِلَّهِيقلُوُبلِلَّهِنَا نلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ،شُكْرلِلَّهِفلِلَّهِي΃بَْدَانلِلَّهِنَافَرَاύَوَعَظَمَتلِلَّهِكَ،ذلِلَّهِ
لاϕَوَ نَتلِلَّهِنَاانْطلِلَّهِ تلِلَّهِكَوَصϑْلِلَّهِفلِلَّهِي΃لَْسلِلَّهِ نوَّ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ
دٍ نْوَاجْعَلْنَاآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ينَدُعَاتلِلَّهِكَملِلَّهِ اعلِلَّهِ هُدَاتلِلَّهِكَوَ·لِلَّهِلَيْكَ،الدوَّ

اللِّينَ نْعَلَيْكَ،الدوَّ تلِلَّهِكَوَملِلَّهِ ينΧََاصوَّ ΃رَْحϡََيَالَدَيْكَ،الΧَْاصلِّ
ينَ احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ

Belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
izzətinlə bizi bəndələrinin şərrindən qoru, öz bəxşininlə
bizə başqalarının bəxşişindən ehtiyacsız et və hidayətinlə
bizi haqq yola apar!

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
qəlblərimizin salamatlığını əzəmətinin zik-rində,
bədənlərimizin rahatlığını ne’mətinə şükr etməyimizdə,
dilimizin hərəkətini bəxşi-şinin vəsfində qərar ver! İlahi! 
Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və bizi sənə
sarı də’vət edənlərin zümrəsində, sənə sarı yol
göstərənlərdən qərar ver, xüsusi bəndələrinin sırasına
daxil et, ey rəhm edənlərin rəhm edəni!

(6)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΑَاΡِعِنΩَْالγلَّ وَالλلَّ

:الْمγََاءِ
لِلَّهِالْحَمْدُ وَّ يͿلِلَّهِ هَارَاللوَّيْلΧََلϕََالوَّذلِلَّهِ تلِلَّهِهلِلَّهِوَالنوَّ زَبلِلَّهِقوُوَّ بَيْنَهُمَاوَمَيوَّ

دٍللِلَّهِكُللِّوَجَعَلَبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِهلِلَّهِ نْهُمَاوَاحلِلَّهِ املِلَّهِ و΃َمََدامَحْدُودا،حَدلّا
دٍكُلوَّيُوللِلَّهΞُِمَمْدُودا نْهُمَاوَاحلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِ،فلِلَّهِيملِلَّهِ صَاحلِلَّهِ

6-cı dua: 
O Həzrətin səhər və axşam vaxtı etdiyi duası.
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Həmd öz qüvvəsi ilə gecə və gündüzü yaradan, qüdrəti
ilə o ikisinin arasında fərq qoyan, hər biri üçün müəyyən
zaman ölçüsü qoyan, hər birinin, o birisinin daxilinə salıb
və çölə çıxaran,

Ξُِبَهُوَيُوللِلَّه يرٍفلِلَّهِيهلِلَّهِصَاحلِلَّهِ نْهُبلِلَّهِتَقْدلِلَّهِ بَادلِلَّهِملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِ،يَغْذُوهϡُْفلِلَّهِيمَاللِلَّهِلْعلِلَّهِ
ئُهϡُْوَ نْفلِلَّهِيهلِلَّهِللِلَّهِيَسْكُنُوااللوَّيْلَلَهϡُُفΧََلϕََعَلَيْهلِلَّهِيُنْشلِلَّهِ حَرَكَاΕلِلَّهِملِلَّهِ

،نَهَضَاΕلِلَّهِوَالتوَّعΏَلِلَّهِ نْللِلَّهِيَلْبَسُواللِلَّهِبَاساجَعَلَهُوَالنوَّصΏَلِلَّهِ ملِلَّهِ
هلِلَّهِ،وَرَاحَتلِلَّهِهلِلَّهِ ةً،وَجَمَامالَهϡُْذَللِلَّهِكَفَيَكُونَمَنَاملِلَّهِ للِلَّهِيَنَالوُاوَقوُوَّ

ةًبلِلَّهِهلِلَّهِ هَارَلَهΧَϡُُلϕََوَشَهْوَةًوَلَذوَّ راالنوَّ نْفلِلَّهِيهلِلَّهِللِلَّهِيَبْتَغُوامُبْصلِلَّهِ ملِلَّهِ
بُواوَفَضْللِلَّهِهلِلَّهِ، زْقلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىللِلَّهِيَتَسَبوَّ هلِلَّهِ،فلِلَّهِييَسْرَحُواوَرلِلَّهِ ΃رَْضلِلَّهِ

نْالْعَاجلِلَّهِللِلَّهِنَيْلُفلِلَّهِيهلِلَّهِللِلَّهِمَاطَلَبا فلِلَّهِياϵْجلِلَّهِللِلَّهِدَرَكُوَدُنْيَاهϡُْ،ملِلَّهِ
ϡُْرَاهΧُْ΃ِّذَللِلَّهِكَبلِلَّهِكُلل΢ُِيُصْللِلَّه،ϡُْيَبْلوُوَشَأنَْه،ϡُْبَارَهΧَْ΃َو

للِلَّهِوَطَاعَتلِلَّهِهلِلَّهِ،΃وَْقَاΕلِلَّهِفلِلَّهِيهϡُْكَيϑَْيَنْظُرُ هلِلَّهِ،مَنَازلِلَّهِ وَفرُُوضلِلَّهِ
هلِلَّهِ،مَوَاقلِلَّهϊِلِلَّهِ ي΃َحَْكَاملِلَّهِ ينَللِلَّهِيَجْزلِلَّهِ لوُا،بلِلَّهِمَا΃سََاءُواالوَّذلِلَّهِ وَعَملِلَّهِ

يَ ينَيَجْزلِلَّهِ مَاعَلَىالْحَمْدُفَلَكَاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِالْحُسْنَى΃حَْسَنُواالوَّذلِلَّهِ
Εَْنَلَنَافَلَق ،ملِلَّهِ عْتَنَاوَاϹْلِلَّهِصْبَاΡلِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّهِمَتوَّ ،ضَوْءلِلَّهِملِلَّهِ هَارلِلَّهِ وَالنوَّ

رْتَنَا نْبَصوَّ ،مَطَاللِلَّهΏِلِلَّهِملِلَّهِ نْفلِلَّهِيهلِلَّهِوَقَيْتَنَاوَاϷْقَْوَاΕلِلَّهِ ϕلِلَّهِملِلَّهِ طَوَارلِلَّهِ
:لَكَبلِلَّهِجُمْلَتلِلَّهِهَاكُلدُّهَااϷْشَْيَاء΃ُصَْبَحΕَلِلَّهِو΃َصَْبَحْنَا.اϵْفَاΕلِلَّهِ

Bu nizamla bəndələrin ruzisini, onların dirçəlməsini
tə’min edən Allaha məxsusdur. Belə-liklə gecəni bəndələr
üçün yaratdı ki, üzücü çətinliklərdən, yorucu
hərəkətlərdən gecə dinc-lik tapsınlar, onu bir örtük qərar
verdi ki, insanlar onda rahatlıq tapıb rahat yuxuya
dalsın-lar və bütün bunları onların qüvvələrinin
yeni-ləşməsinə səbəb etdi ki, ləzzət və istəklərinə yetsinlər.
Gündüzü görünən qərar verdi ki, onda haqqın lütfünü
axtarsınlar, onun ruzisinə əl tapsınlar, yer üzündə, fani
dünya mənfəətini dərk edib əbədi mənfəət yoluna
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düşsünlər. Bütün bu işlərlə onların işini sahmana salır,
əməl-lərini yoxalayır ki, hökmünün icrasında və vacibi
işlərə itaət etmək zamanı nə etmələrini görsün ki, nəticədə
pisləri pisliklərinin cəza-sına, yaxşıları da mükafatlarına
çatdırsın.

İlahi! Həmd olsun Sənə ki, gecənin qara pərdəsini
səhərin nuru ilə yardın, bizi gündüzün işıqlığından
bəhrəmənd etdin, təhlükəli bəlalardan qorudun. Gecəni
səhərə çıxartdıq və bütün yaranmışlar səhər meydanına
ayaq qoydular:

هَا ُ̈́ دٍكُللِّفلِلَّهِيبَثَثΕَْوَمَاو΃َرَْضُهَا،سَمَا نْهُمَا،وَاحلِلَّهِ ملِلَّهِ
نُهُ كُهُ،وَسَاكلِلَّهِ فلِلَّهِيعَلامَاوَشَاΧلِلَّهِصُهُوَمُقلِلَّهِيمُهُوَمُتَحَرلِّ
،وَ ينَاقَبْضَتلِلَّهِكَفلِلَّهِي΃صَْبَحْنَاالثوَّرَىتَحΕَْكُنوَّمَاالْهَوَاءلِلَّهِ يَحْولِلَّهِ
نَاوَسُلْطَانُكَ،وَمُلْكُكَ تُكَ،تَضُمدُّ يوَّ ϑُوَمَشلِلَّهِ عَنْنَتَصَروَّ
كَ، كَفلِلَّهِينَتَقَلوΏَُّو΃َمَْرلِلَّهِ نَلَنَالَيαَْ.تَدْبلِلَّهِيرلِلَّهِ مَا·لِلَّهِلااϷْمَْرلِلَّهِملِلَّهِ

،Εَْنَلاوَقَضَي Ιٌيَوϡٌْهَذَاوَ.΃عَْطَيΕَْمَا·لِلَّهِلاالΧَْيْرلِلَّهِملِلَّهِ حَادلِلَّهِ
يدٌ، دٌعَلَيْنَاهُوَوَجَدلِلَّهِ ا·لِلَّهِنْعَتلِلَّهِيدٌ،شَاهلِلَّهِ عَنَا΃حَْسَنوَّ وَبلِلَّهِحَمْدٍ،وَدوَّ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِذϡَرٍّفَارَقَنَا΃سََأنَْا·لِلَّهِنْ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
مْنَاوَمُصَاحَبَتلِلَّهِهلِلَّهِ،حُسْنَارْزُقْنَا نْاعْصلِلَّهِ مُفَارَقَتلِلَّهِهلِلَّهِسُوءلِلَّهِملِلَّهِ
يرَةٍ،بلِلَّهِارْتلِلَّهِكَاΏلِلَّهِ يرَةٍاقْتلِلَّهِرَاϑلِلَّه΃ِوَلِلَّهِجَرلِلَّهِ لْوَكَبلِلَّهِيرَة΃ٍوَْصَغلِلَّهِ ΃جَْزلِلَّهِ

نَفلِلَّهِيهلِلَّهِلَنَا ،ملِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهΧَْ΃ِللِلَّهِنَاوَالْحَسَنَاΕلِلَّهِ ،ملِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِ يلِّ لَنَاامϸَْْوَالسوَّ
وَفَضْلاوَذΧُْراو΃َجَْراوَشُكْراوَحَمْداطَرَفَيْهلِلَّهِبَيْنَمَا

رْاللوَّهϡُوَّ.·لِلَّهِحْسَانا رَاϡلِلَّهِعَلَىيَسلِّ مَئُونَتَنَا،الْكَاتلِلَّهِبلِلَّهِينَالْكلِلَّهِ

Göy və yer, bu ikisində pərakəndə etdiklərin,
hərəkətsiz və hərəkətdə olanlar, ayaq üstə durub yol
gedənlər, havada yuxarı gedənlər, yerdə gizlənənlər
hamılıqla Sənin qüdrətin əhatəsində səhərə çıxdıq, bir
halda ki, Sənin səltənət və qüdrətin bizi ehtiva etmiş,
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iradən bizi himaməyəyə almış, əmrinlə işlərə baş vururuq,
Sənin tədbir meydanında hərəkətdəyik, Sənin əmrin
olmadığın bir yerdə əlimizdən bir iş gəlməz, Sənin bizə
bəxşiş etdiyindən savayı bizə bir xeyir yetişməz. Bu gün
təzə və yeni bir gündür, o bizə hazır olan bir şahiddir,
yaxşılıq etsək təşəkkür edənlər bizi tərk edər, pislik
etdikdə qınayanlar bizdən ayrılarlar.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
bu günlə həmnəfəs olmağı bizə ruzi et, kiçik günah və
böyük xəta kəsb etməkdən saxla, onda yax-şılıqlardan
olan bəhrəmizi bol et, bu günkü gün-də bizi pisliklərdən
təmizlə, əvvəlindən sonuna-dək axirət üçün bol ehtiyat
yığmağa tə’min et. 

İlahi! Bizim zəhmətimizi əməli yazan mələklərə asan
et, əməl dəftərimizi yaxşılıqla doldur, Pis əməllərimizə
görə bizi o mələklərin yanında rüsvay etmə!

ْϸَْنْلَنَاوَام نَاوَلاصَحَائلِلَّهِفَنَا،حَسَنَاتلِلَّهِنَاملِلَّهِ نْدَهϡُْتΧُْزلِلَّهِ علِلَّهِ
نْسَاعَةٍكُللِّفلِلَّهِيلَنَااجْعَلْاللوَّهϡُوَّ.΃عَْمَاللِلَّهِنَابلِلَّهِسُوءلِلَّهِ سَاعَاتلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ
ا نْحَظلّا كَ،ملِلَّهِ بَادلِلَّهِ يباعلِلَّهِ نْوَنَصلِلَّهِ كَملِلَّهِ دَشُكْرلِلَّهِ دϕٍْوَشَاهلِلَّهِ نْصلِلَّهِ ملِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ نْاحْفَظْنَاوَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ بَيْنلِلَّهِملِلَّهِ
ينَا ن΃ْيَْدلِلَّهِ نْشَمَائلِلَّهِللِلَّهِنَاوَعَن΃ْيَْمَانلِلَّهِنَاوَعَنΧَْلْفلِلَّهِنَاوَملِلَّهِ يϊلِلَّهِوَملِلَّهِ جَملِلَّهِ
ينَا، ماحلِلَّهِفْظانَوَاحلِلَّهِ نْعَاصلِلَّهِ يَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ يامَعْصلِلَّهِ طَاعَتلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىهَادلِلَّهِ

لا تلِلَّهِكَمُسْتَعْملِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.للِلَّهِمَحَبوَّ وَفلِّقْنَاوَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
نَافلِلَّهِي ϩلِلَّهِوَلَيْلَتلِلَّهِنَاهَذَايَوْملِلَّهِ يϊلِلَّهِوَفلِلَّهِيهَذلِلَّهِ نَاجَملِلَّهِ املِلَّهِ لاسْتلِلَّهِعْمَاللِلَّه΃ِيَوَّ

، جْرَانلِلَّهِالΧَْيْرلِلَّهِ ،وَهلِلَّهِ ،وَشُكْرلِلَّهِالشوَّرلِّ عϡَلِلَّهِ بَاωلِلَّهِالنلِّ ،وَاتلِّ نَنلِلَّهِ السدُّ
،وَمُجَانَبَةلِلَّهِ ،وَاϷْمَْرلِلَّهِالْبلِلَّهِدωَلِلَّهِ ،عَنلِلَّهِوَالنوَّهْيلِلَّهِبلِلَّهِالْمَعْرُوϑلِلَّهِ الْمُنْكَرلِلَّهِ
يَاطَةلِلَّهِ ،وَانْتلِلَّهِقَاصلِلَّهِوَحلِلَّهِ للِلَّهِاϹْلِلَّهِسْلاϡلِلَّهِ الْحϕَلِّوَ·لِلَّهِذْلاللِلَّهِهلِلَّهِ،وَنُصْرَةلِلَّهِالْبَاطلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ، اللِّ،وَمُعَاوَنَةلِلَّهِوَ·لِلَّهِرْشَادلِلَّهِوَ·لِلَّهِعْزَازلِلَّهِ ،وَ·لِلَّهِدْرَاكلِلَّهِالضوَّ يϑلِلَّهِ علِلَّهِ الضوَّ
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يϑلِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّاللوَّهلِلَّهِ يَو΃ϡٍْيَْمَنَاجْعَلْهُوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
،ُϩدْنَا بْنَاϩُ،صَاحلِلَّه΃Ώٍِفَْضَلَوَعَهلِلَّهِ صَحلِلَّهِ

İlahi! Hər saatında xüsusi bəndələrinə şükründən bir
nəsib, mələklərindən bizə doğru bir şahid qərar ver! İlahi!
Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və bizi
öndən, arxadan, acdan, soldan, və bütün tərəflərdən hifz
et, bir cür ki, sənin bu hifzin bizi sənə qarşı günahdan
saxlasın, itaətinə yol göstərsin, bizi eşq və məhəbbətinin
işinə alsın.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
bizi bu gününüzdə və bu gecəmizdə və bütün
vaxtlarımızda xeyir iş görməyə, şərdən uzaqlaş-mağa,
ne ’mətlərə şükr etməyə, sünnətlərə itaət etməyə,
bid’ətlərdən uzaqlaşmağa, yaxşılığa də’vət etməyə
pislikdən çəkindirməyə, İslamı qorumağa, batilin eybini
axtarıb onu zəlil etməyə, haqqa yardım edib onu əziz
tutmağa, azanı hidayət etməyə, zəifə yardım etməyə, və
zülm görənə pənah verməyə müvəffəq et. İlahi!
Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və bu günkü
günü indiyədək bizə nəsib olan ən səadətli gün bir yerdə
olduğumuz ən yaxşı dost, 

نْاجْعَلْنَاوَفلِلَّهِيهلِلَّهِظَللِلَّهِلْنَاوَقΧَΕٍْيْرَوَ مَروَّمَن΃ْرَْضَىملِلَّهِ
هَارُوَاللوَّيْلُعَلَيْهلِلَّهِ نْالنوَّ ΃وَْلَيΕَْللِلَّهِمَا΃شَْكَرَهΧَϡُْلْقلِلَّهِكَ،جُمْلَةلِلَّهِملِلَّهِ

نْ كَ،ملِلَّهِ نْشَرَعΕَْبلِلَّهِمَا΃قَْوَمَهϡُْوَنلِلَّهِعَملِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ ΃وَْقَفَهϡُْوَشرَائلِلَّهِعلِلَّهِ
ا رΕَْعَموَّ نْحَذوَّ دُكَ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ.نَهْيلِلَّهِكَملِلَّهِ بلِلَّهِكَكَفَىو΃َشُْهلِلَّهِ
يدا، دُوَشَهلِلَّهِ ن΃ْسَْكَنْتَهُمَامَنْو΃َرَْضَكَوَسَمَاءَك΃َشُْهلِلَّهِ ملِلَّهِ
يفلِلَّهِيΧَلْقلِلَّهِكَسَائلِلَّهِرلِلَّهِوَمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ ϩلِلَّهِسَاعَتلِلَّهِيوَهَذَايَوْملِلَّهِ وَهَذلِلَّهِ

ϩلِلَّهِلَيْلَتلِلَّهِي يوَهَذلِلَّهِ ك΃َشَْهَد΃ُنَلِّيهَذَا،مُسْتَقَرلِّ ΃ُن΃Εََْنَوَّ يௌوَّ الوَّذلِلَّهِ
،قَائلِلَّه΃ϡٌِنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلا ،فلِلَّهِيعَدْلٌبلِلَّهِالْقلِلَّهِسْطلِلَّهِ رَءُوϑٌالْحُكϡْلِلَّهِ
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، بَادلِلَّهِ ،مَاللِلَّهِكُبلِلَّهِالْعلِلَّهِ يϡٌالْمُلْكلِلَّهِ دا΃نَوَّوَ.بلِلَّهِالΧَْلϕْلِلَّهِرَحلِلَّهِ وَعَبْدُكَمُحَموَّ
يَرَتُكَورَسُولكَُ نΧْلِلَّهِ لْتَهΧَُلْقلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ سَالَتَكَحَموَّ اهَا،رلِلَّهِ وَفَأدَوَّ

تلِلَّهِهلِلَّهِبلِلَّهِالندُّص΢ْلِلَّه΃ِمََرْتَهُ مُوَّ دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّلَهَافَنَصϷ΢ََلِلَّهِ وَمُحَموَّ
ن΃ْحََدٍعَلَىصَلوَّيΕَْمَا΃كَْثَرَآللِلَّهِهلِلَّهِ، اآتلِلَّهِهلِلَّهِوΧََلْقلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ عَنوَّ

ن΃ْحََداآتَيΕَْمَا΃فَْضَلَ كَ،ملِلَّهِ بَادلِلَّهِ علِلَّهِ

Yaşadığımız ən yaxşı zaman qərar ver! Bizi
gecə-gündüzün ən yaxşı nəsibi olan mərhəmət etdiyin
ne’mətlərinə hamıdan çox şükr edənlərdən, yaratdığın
şəriətə hamıdan çox sabit qədəm, qorxut-duqlarından
hamıdan çox çəkinən bəndələrindən qərar ver! 

İlahi! Mən səni şahid tuturam və sən ən şahid-lərin ən
yaxşısısan, göyünü və yerini, göylərdə və yerdə məskun
etdiyin mələkləri və sair yaratdıq-larını da şahid tuturam,
bu gündə, bu saatda, bu gecə və yerləşdiyim bu yerdə
şəhadət verirəm ki, həqiqətən sən həmin Allahsan ki,
Səndən başqa heç bir Allah yoxdur, ədaləti qaldıran,
hökmündə adil, bəndələrinə mehriban, bütün aləmə sahib
və bütün məxluqata rəhm edənsən.

Və şəhadət verirəm ki, Muhəmməd Sənin bütün
bəndələrin içrə seçdiyin qulun və peyğəmbərindir,
risalətini onun öhdəsinə qoydun və o da onu gözəl tərzdə
yerinə yetirdi, ümmətinə qarşı xeyirxahlıq etdin və o da
onlara xeyirxahlıq etdi. İlahi, Muhəmməd və onun soyuna
səlavat göndər, yaratdıq-larından kimə isə göndərdiyin
səlavatın daha çoxunu, bizim tərəfimizdən bəndələrindən
birinə verdiyin ən yaxşı şeyi ona ver. ×ünki Sən,

ϩلِلَّهِوَ ااجْزلِلَّهِ ن΃ْحََداجَزَيΕَْمَا΃كَْرϡََو΃َفَْضَلَعَنوَّ ΃نَْبلِلَّهِيَائلِلَّهِكَملِلَّهِ
تلِلَّهِهلِلَّهِعَنْ ك΃َمُوَّ ان΃ُنΕََْ·لِلَّهِنوَّ ،الْمَنوَّ يϡلِلَّهِ ،الْغَافلِلَّهِرُبلِلَّهِالْجَسلِلَّهِ يϡلِلَّهِ ΃نΕََْوَللِلَّهِلْعَظلِلَّهِ
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ϡَُرَْح΃ْن يϡٍ،كُللِّملِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّرَحلِلَّهِ بلِلَّهِينَآللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ يلِّ الطوَّ
ينَ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ .اϷْنَْجَبلِلَّهِينَاΧَْϷْيَارلِلَّهِالطوَّ

böyük ne’mət sahibi, çoxlu lütf göstərən, böyük
günahı bağışlayan, rəhm edənlərin rəhm edənisən. Belə isə
Muhəmməd və onun pak, bütün yaxşılıq-ların mənbəyi
olan pakizə soyuna səlavat göndər.

(7)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ لϪَُعَرΕْοََ·ذَِاالγلَّ

Δٌ ϪِΑِΔٌ،نίََل΃ΕَْوَْمϬُِملَّ :الϛَْرΏِْعِنΩَْوَمϠُمِلَّ
ϩلِلَّهِ،عُقَدُبلِلَّهِهلِلَّهِتُحَلدُّمَنْيَا ُمَنْوَيَاالْمَكَارلِلَّهِ حَددُّبلِلَّهِهلِلَّهِيَفْثَأ
، دَائلِلَّهِدلِلَّهِ نْهُيُلْتَمαَُمَنْوَيَاالشوَّ .الْفَرΝَلِلَّهِرَوΡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىالْمΧَْرΝَُملِلَّهِ

Εَّْللِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَذَلو،Ώُعَا بΕَْالصلِّ وَجَرَىاϷْسَْبَاΏُ،بلِلَّهِلطُْفلِلَّهِكَوَتَسَبوَّ
يَ.اϷْشَْيَاءُ·لِلَّهِرَادَتلِلَّهِكَعَلَىوَمَضΕَْالْقَضَاءُ،بلِلَّهِقُدرَتلِلَّهِكَ فَهلِلَّهِ

تلِلَّهِكَ يوَّ رَةٌ،وَبلِلَّهΈِلِلَّهِرَادَتلِلَّهِكَقَوْللِلَّهِكَدُونَبلِلَّهِمَشلِلَّهِ تَملِلَّهِ ْ̈́ نَهْيلِلَّهِكَدُونَمُ
،و΃َنΕََْالْمَدْعُود΃ُّنΕََْ.مُنْزَجلِلَّهِرَةٌ اΕلِلَّهِ موَّ فلِلَّهِيالْمَفْزωَُللِلَّهِلْمُهلِلَّهِ

، اΕلِلَّهِ نْهَايَنْدَفلِلَّهϊُِلاالْمُللِلَّهِموَّ دَفَعΕَْ،مَا·لِلَّهِلاملِلَّهِ
7-ci dua:

O Həzrətə bir çətinlik, bəla üz verdikdə etdiyi duası.
Ey hər kəsin düyünü Sənin əlinlə açılan, ey çətinliklərin

ağırlığı mərhəmətinə sıxan, ey darlıqdan çıxıb asanlıqa
getmək səndən istəni-lən, kəs, çətinliklər sənin lütfünlə
asanlaşır, həyat vasitələri və yaşayış səbəbləri sənin
rəhmətinlə hazırlanır, qəza qüdrətinlə hərəkətə gəlir hər
şey iradənlə işə düşər, yalnız Sənin istəyinlə bir şeyə əmr
etmədikdə işə düşər, hər şey iradə etdikdə nəhy etməzdən
öncə işdən düşər, bütün çətinliklərdə səni çağırarlar,
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bütün müsibətlərdə sənə pənah gətirirlər, Sənin aradan
aparmadığından başqa heç bir bəla aradan getməz,

ϑُلاوَ نْهَايَنْكَشلِلَّهِ رΏَلِّيَابلِلَّهِينَزَلَقَدْوَكَشَفΕَْمَا·لِلَّهِلاملِلَّهِ
وَّدَنلِلَّهِيقَدْمَا وَ.حَمْلهُُبَهَظَنلِلَّهِيقَدْمَابلِلَّهِي΃لϡََوَّوَثلِلَّهِقْلهُُ،تَكَأ
هْتَهُبلِلَّهِسُلْطَانلِلَّهِكَوَعَلَيو΃َّوَْرَدْتَهُبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَ رَفَلا.·لِلَّهِلَيوَّوَجوَّ مُصْدلِلَّهِ
ϑَلاو΃َوَْرَدΕَْ،للِلَّهِمَا هΕَْ،للِلَّهِمَاصَارلِلَّهِ للِلَّهِمَافَاتلِلَّه΢َِلاوَوَجوَّ
،Εَْغَْلَق΃َلاوϕَِللِلَّهِمَامُغْللِلَّه،Εَْرَلاوَفَتَح رΕَْ،للِلَّهِمَامُيَسلِّ وَعَسوَّ

رَلا دٍعَلَىفَصَللΧَِّذَلΕَْللِلَّهِمَنْنَاصلِلَّهِ للِلَّهِيافْت΢َْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
رْوَبلِلَّهِطَوْللِلَّهِكَ،الْفَرΝَلِلَّهِبَاΏَرΏَلِّيَا الْهϡَلِّسُلْطَانَعَنلِّياكْسلِلَّهِ

قْنلِلَّهِيوَشَكَوΕُْ،فلِلَّهِيمَاالنوَّظَرلِلَّهِحُسْن΃َنَلِلَّهِلْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِحَوْللِلَّهِكَ، ΃ذَلِلَّهِ
نϊْلِلَّهِحَلاوَةَ نْللِلَّهِيهΏَْوَسَألΕَُْ،فلِلَّهِيمَاالصدُّ وَرَحْمَةًلَدُنْكَملِلَّهِ
نْللِلَّهِياجْعَلْوَهَنلِلَّهِيئا،فَرَجا كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ يلّاامΧَْرَجاعلِلَّهِ لاوَ.وَحلِلَّهِ

كَ،تَعَاهُدلِلَّهِعَنْبلِلَّهِالاهْتلِلَّهِمَاϡلِلَّهِتَشْغَلْنلِلَّهِي اسْتلِلَّهِعْمَاللِلَّهِوَفرُُوضلِلَّهِ
تلِلَّهِكَ .سُنوَّ

Sənin açdığın düyündən başqa heç bir düyün açılmaz: 
İlahi! Mənə bir bəla düçar olmuş ki, onun çətinliyi və

ağırlığı məni əldən salmış, elə bir çətiliklər mənə üz
vermiş ki, onlara dözmək mənə ağır olmuşdur, onu Sən öz
qüdrətinlə on mənə rücah etmisən;

İlahi! Sənin rücah etdiyini kimsə geri apara bilməz,
Sənin göndərdiyini geri qaytara bilməz, Sənin açdığın bir
şeyi kimsə bağlaya bilməz, Sənin bağladığın bir şeyi kimsə
aça bilməz, Sənin çətinlişdirdiyin bir şey kimsə asan edə
bilməz, Sənin zəlil etdiyin kimsəyə bir yardımçı olmaz,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlaavat göndər, və
öz rəhmətinlə ey mənim Rəbbim-rahatlıq qapısını üzümə
aç, öz qüdrətimlə həyat meydanında qəm sultanının
hökmünü sındır, istədiyim şeydə məni öz mərhəmətinlə
kamala çatdır, istədiyimə icabətin şirinliyini daddır, öz
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tərəfindən mənə könül oxşayan bir icabət nəsib et, mənim
üçün bəlalardan tezliklə bir nicat qərar ver, qəmə
düşməyimlə məni öz vacibat müstəhəb-batından saxlama,
çünki mən başıma gələn hadisənin ucbatından taqətsiz
olmuş, 

قΕُْفَقَدْ بلِلَّهِحَمْللِلَّهِامْتΕُْϸََوَذَرْعا،رΏَلِّيَابلِلَّهِينَزَلَللِلَّهِمَاضلِلَّهِ
ا،عَلَيوَّحَدΙََمَا ر΃ُنΕََْوَهَملّا مُنلِلَّهِيΕُمَاكَشϑْلِلَّهِعَلَىالْقَادلِلَّهِ

لϡَْ·لِلَّهِنْوَذَللِلَّهِكَبلِلَّهِيفَافْعَلْفلِلَّهِيهلِلَّهِ،وَقَعΕُْمَادَفϊْلِلَّهِوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،
بْهُ نْكَ،΃سَْتَوْجلِلَّهِ يϡلِلَّهِالْعَرεْلِلَّهِذَايَاملِلَّهِ .الْعَظلِلَّهِ

Qəlbim həyatında baş verən bu bəladan qəm-qüssə ilə
dolmuşdur                  və Sən düşdüyüm bu bəlanı aradan aparmağa
qadirsən, belə isə öz qüdrətini mənim barəmdə işə sal,
hərçənd Sənin tərəfindən buna layiq deyiləm. Ey böyük
ərşin Pərvərdigarı!

(8)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مϥَِالاόَΗِγْاذϓΓَِيِالγلَّ

ϩِِارϛََوَالْمΊِ :اόَϓَْϷْاϝِمَذَاملِّوَاΧَْϷْلاγَϕِيلِّ
نْبلِلَّهِك΃َعَُوذُ·لِلَّهِنيلِّاللوَّهϡُوَّ ،هَيَجَانلِلَّهِملِلَّهِ سَوْرَةلِلَّهِوَالْحلِلَّهِرْصلِلَّهِ

، ،غَلَبَةلِلَّهِوَالْغَضΏَلِلَّهِ ،ضَعϑْلِلَّهِوَالْحَسَدلِلَّهِ بْرلِلَّهِ قلِلَّهِلوَّةلِلَّهِوَالصوَّ
،شَكَاسَةلِلَّهِوَالْقَنَاعَةلِلَّهِ، هْوَةلِلَّهِ،·لِلَّهِلْحَاΡلِلَّهِوَالΧُْلϕْلِلَّهِ مَلَكَةلِلَّهِوَالشوَّ

ةلِلَّهِ يوَّ نَةلِلَّهِوَالْهُدَى،مΧَُالَفَةلِلَّهِوَالْهَوَى،مُتَابَعَةلِلَّهِوَالْحَملِلَّهِ الْغَفْلَةلِلَّهِ،سلِلَّهِ
يوَ للِلَّهِ·لِلَّهِيثَارلِلَّهِوَالْكُلْفَةلِلَّهِ،تَعَاطلِلَّهِ ،عَلَىالْبَاطلِلَّهِ اϹْلِلَّهِصْرَارلِلَّهِوَالْحϕَلِّ

،عَلَى يَةلِلَّهِ،اسْتلِلَّهِصْغَارلِلَّهِوَالْمَأثϡَْلِلَّهِ اعَةلِلَّهِاسْتلِلَّهِكْبَارلِلَّهِوَالْمَعْصلِلَّهِ .الطوَّ
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8-ci dua:
O Həzrətin xoşagəlməz əxlaqdan nalayiq işlərdən Allaha

pənah aparması.

İlahi, hərisliyin tüğyanından, qəzəbin coşmasından,
həsədin qələbisindən, səbrin süstlüyündən, qənaətin
azlığından, əxlaqın pisliyindən, şəhvətdə həddi aşmaqdan,
əsəbilikdə israr etməkdən, nəfsin istəklərinə tabe
olmaqdan, hidayətlə müxalifətdən, haqqın əvəzinə batil
seçməkdən, günahda israr etməkdən, xətanı kiçik
saymaqdan, itaəti böyük bilməkdən, 

ينَ،مُبَاهَاةلِلَّهِوَ سُوءلِلَّهِوَبلِلَّهِالْمُقلِلَّهِللِّينَ،اϹْلِلَّهِزْرَاءلِلَّهِوَالْمُكْثلِلَّهِرلِلَّهِ
لايَةلِلَّهِ ينَا،تَحΕَْللِلَّهِمَنْالْولِلَّهِ كْرلِلَّهِتَرْكلِلَّهِو΃َيَْدلِلَّهِ اصْطَنϊََللِلَّهِمَنلِلَّهِالشدُّ

فَةَ نْدَنَاالْعَارلِلَّهِ ΃وَْمَلْهُوفا،نΧَْذُل΃َوَْظَاللِلَّهِما،نَعْضُد΃َن΃َْوَْعلِلَّهِ
ϡَمَانَرُوαَْلَنَالَي، لϡْلِلَّهِفلِلَّهِينَقوُل΃َوَْبلِلَّهِحϕَرٍّ لϡٍْبلِلَّهِغَيْرلِلَّهِالْعلِلَّهِ وَعلِلَّهِ

ي΃َنَْبلِلَّهِكَنَعُوذُ εلِّعَلَىنَنْطَولِلَّهِ نُعْجلِلَّه΃Ώَِنَْو΃َحََدٍ،غلِلَّهِ
نْبلِلَّهِكَنَعُوذُوَآمَاللِلَّهِنَافلِلَّهِينَمُدوَّوَبلِلَّهِأعَْمَاللِلَّهِنَا، يرَةلِلَّهِ،سُوءلِلَّهِملِلَّهِ رلِلَّهِ السوَّ

يرَةلِلَّهِ،احْتلِلَّهِقَارلِلَّهِوَ غلِلَّهِ ذ΃َنَْوَالصوَّ يْطَانُ،عَلَيْنَايَسْتَحْولِلَّهِ ΃وَْالشوَّ
مَانُ،يَنْكُبَنَا مَنَا΃وَْالزوَّ لْطَانُيَتَهَضوَّ نْبلِلَّهِكَنَعُوذُوَالسدُّ ملِلَّهِ
،تَنَاوُللِلَّهِ نْوَاϹْلِلَّهِسرَاϑلِلَّهِ نْبلِلَّهِكَنَعُوذُوَالْكَفَاϑلِلَّهِفلِلَّهِقْدَانلِلَّهِملِلَّهِ ملِلَّهِ
،شَمَاتَةلِلَّهِ نْوَاϷْعَْدَاءلِلَّهِ ،·لِلَّهِلَىالْفَقْرلِلَّهِملِلَّهِ نْوَاϷْكَْفَاءلِلَّهِ يشَةٍملِلَّهِ مَعلِلَّهِ

ةٍ،فلِلَّهِي دوَّ يتَةٍوَشلِلَّهِ ةٍغَيْرلِلَّهِعَلَىملِلَّهِ نَبلِلَّهِكَنَعُوذُوَ.عُدوَّ الْحَسْرَةلِلَّهِملِلَّهِ
يبَةلِلَّهِوَالْعُظْمَى، ،΃شَْقَىوَالْكُبْرَى،الْمُصلِلَّهِ قَاءلِلَّهِ سُوءلِلَّهِوَالشوَّ

ϡَْال ، ،حلِلَّهِرْمَانلِلَّهِوَآΏلِلَّهِ وَاΏلِلَّهِ قَاΏلِلَّهِحُلوُللِلَّهِوَالثوَّ الْعلِلَّهِ

Dövlətlilərlə fəxr etməkdən, yoxsulları təhqir
etməkdən, əlim altında olanların haqqında səhlənkarlıq
etməkdən, mənə yaxşılıq edənə nankor olmaqdan, zalıma
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yardım etməkdən yaxud məzlumu yalqız qoymaqdan,
haqqımız olmayan şe yi istəməkdən, bilmədiyimiz bir
şeydən dəm vuraqdan Sənə pənah gətiririk!

Və kimə isə xəyanət etməkdən niyyətində olmaqdan,
arzularımızı uzun-uzadı etməkdən Sənə pənah gətiririk.

Və batinin çirkinliyindən, günahı yüngül saymaqdan,
Şeytanın vücudumuza qalib gəlmə-sindən, ruzigarın bizi
çətinliyə salmasından, yaxud hakimin zülmü bizə rəva
görməsindən Sənə pənah gətririk!

İsrafa bulaşmaqdan, yoxsulluq bəlasından Sənə pənah
gətiririk!

Və düşmənlərin şəmadətindən, özümüz kimi olanlara
möhtac olmaqdan, çətinlikdə yaşamaqdan, azuqəsiz qəfil
ölümdən Sənə pənah gətirik!

Və böyük qəm-qüssədən, ən ağır bədbəxtlikdən,
savaba ümidsizlikdən və əzab nazil olmasından Sənə
pənah gətiririk!

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ذْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ن΃ْعَلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَكُللِّملِلَّهِ
يϊَوَبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ نلِلَّهِينَجَملِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ،وَالْمُ نَاΕلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ΃رَْحϡََيَاالْمُ

ينَ احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna göndər və mənə
bütün bu işlərdən öz rəhmət pənahında yer ver, və
həmçinin bütün mö’min kişi və qadınlara!

Ey rəhm edənlərin rəhm edəni!
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(9)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ·لَِىالاΗِηْيَاϓϕِيِالγلَّ

ΏِϠَρَΓَِِرϔϐَْالْمϥَِِم :ΟَلالϝΟَϪُُلௌَّلَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ رْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نَمَحْبُوبلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىصَيلِّ ملِلَّهِ

وْبَةلِلَّهِ، لْنَاوالتوَّ كَعَن΃ْزَلِلَّهِ نَمَكْرُوهلِلَّهِ مَتَىوَاللوَّهϡُوَّاϹْلِلَّهِصْرَارلِلَّهِملِلَّهِ
ينٍفلِلَّهِينَقْصَيْنلِلَّهِبَيْنَوَقَفْنَا قْصَفَأوَْقلِلَّهϊِلِلَّهِدُنْيَا،΃وَْدلِلَّهِ النوَّ
مَا هلِلَّهِ وْبَةَاجْعَللِلَّهِوَفَنَاءً،بلِلَّهِأسَْرَعلِلَّهِ مَافلِلَّهِيالتوَّ ·لِلَّهِذَاوَبَقَاء΃ًطَْوَللِلَّهِهلِلَّهِ

يْنلِلَّهِهَمَمْنَا يكَبلِلَّهِهَموَّ ا،΃حََدُهُمَايُرْضلِلَّهِ اΧَϵْرُيُسΧْلِلَّهِطُكَوَعَنوَّ
لْعَلَيْنَا، يكَمَا·لِلَّهِلىَبلِلَّهِنَافَملِلَّهِ ا،يُرْضلِلَّهِ نْوَعَنوَّ تَنَا΃وَْهلِلَّهِ اقوُوَّ عَموَّ

عَلَيْنَايُسΧْلِلَّهِطُكَ

9-cu dua:

O Həzrətin Allahdan şövqlə bağışlanmaq diləməsi.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
bizi istədiyin tövbə mənzilinin başına çatdır, xoşlamadığın
işlərdən olan, günahda israr etməkdən uzaq et!

İlahi! Dünyaya axirətə zərər, verəcək bir işin
qarşısında qaldıqda ziyanı dünya işimizə qat, əfv və
bəxşişin daha davamlı olan dinimizdə qərar ver və əgər
biri səni razı edib o biri qəzə-binə səbəb olacaq iki işin
qarşısında durarıqsa bizi razılığına səbəb olan işə sarı
yönəlt və qəzəbinə səbəb olacaq işlərdə qüdrətimizi azalt,

نَابَيْنَذَللِلَّهِكَفلِلَّهِيتΧَُللِّلاوَ هَاوَنُفوُسلِلَّهِ هَا،اΧْتلِلَّهِيَارلِلَّهِ مΧُْتَارَةٌفΈَلِلَّهِنوَّ
للِلَّهِ ارَةٌ،وَفوَّقΕَْمَا·لِلَّهِلاللِلَّهِلْبَاطلِلَّهِ وءلِلَّه΃ِمَوَّ اللوَّهϡُوَّرَحلِلَّهِمΕَْمَا·لِلَّهِلابلِلَّهِالسدُّ

كَوَ نَ·لِلَّهِنوَّ عϑْلِلَّهِملِلَّهِ نْ،بَنَيْتَنَاالْوَهْنلِلَّهِعَلَىوَ،Χَلَقْتَنَاالضدُّ وَملِلَّهِ
ينٍمَاءٍ تلِلَّهِكَ·لِلَّهِلالَنَاحَوْلَفَلا،ابْتَد΃َْتَنَامَهلِلَّهِ ةَلاوَ،بلِلَّهِقوُوَّ لَنَاقوُوَّ



33

دْنَابلِلَّهِعَوْنلِلَّهِكَ·لِلَّهِلا دْنَاوَ،بلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَفَأيَلِّ كسَدلِّ يدلِلَّهِ ΃عϡَْلِلَّهِوଉََ،بلِلَّهِتَسْدلِلَّهِ
اقلُوُبلِلَّهِنَا΃بَْصَارَ تَكΧََالϑََعَموَّ نْءٍ للِلَّهِشَيْتَجْعَلْلاوَ،مَحَبوَّ ملِلَّهِ

نَا حلِلَّهِ يَتلِلَّهِكَفلِلَّهِينُفوُذاجَوَارلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّمَعْصلِلَّهِ وَآللِلَّهِهمُحَموَّ
، لَمَحَاΕلِلَّهِو΃َعَْضَائلِلَّهِنَاوَحَرَكَاΕلِلَّهِ،قلُوُبلِلَّهِنَاهَمَسَاΕلِلَّهِوَاجْعَلଉْلِلَّهِ

نَتلِلَّهِنَالَهَجَاΕلِلَّهِوَ،΃عَْيُنلِلَّهِنَا لاحَتوَّىثَوَابلِلَّهِكَمُوجلِلَّهِبَاΕلِلَّهِفلِلَّهِي΃لَْسلِلَّهِ
ئَةٌلَنَاتَبْقَىلاوَ،جَزَاءَكَبلِلَّهِهَانَسْتَحلِلَّهϕِدُّحَسَنَةٌتَفوُتَنَا سَيلِّ

Ώُِقَابَكَبلِلَّهِهَانَسْتَوْجلِلَّه .علِلَّهِ

Bu işlərdə bizi öz ixtiyarımıza buraxma ki, nəfs batili
seçəndir, məgər bu ki, sən ona yardım edəsən, həmişə
pisliyə əmr edər, məgər bu ki, sən ona rəh edəsən!

İlahi! bizi zəif və dəyərsiz bir sudan yaratmısan, bizim
xilqətimizin əsasını süstlüyə qoymusan, əvvlimizi
qiymətsiz bir sudan qoymusan, belə olduqda, Sənin
qüvvən olmadan bir hərəkət və yardımın olmadan bir
qüdrətimiz ola bilməz, öz yardımınla bizə qüvvət ver,
hidayətinlə yaxşılıq yolunda bizi sabit qədəm et,
qəlbimizin gözünü sənin eşqin yolundan ayrı yerlərdə kor
et, Sənə qarşı günah etməkdə heç bir əzablarımızı inkişaf
etdirmə.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
qəlbimizin sirlərini, əzalarımızın hərəkə-tini, gözlərimizin
baxışlarına və dilimizin sözlərini Sənin razılığına səbəb
olacaq işlərdə qərar ver ki, Sənin razılığına səbəb olan
yaxşı iş əlimizdən getməsin və bizdən ötrü qəzəbinə səbəb
olacaq pis bir iş qalmasın.
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(10)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ِ·لَِىالϠلϓِΈΟََّيِالγلَّ ௌلَّ

:όَΗَالَى
اتَعϑُْتَشَأْ·لِلَّهِنْاللوَّهϡُوَّ بْنَاتَشَأْوَ·لِلَّهِنْفَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ،عَنوَّ تُعَذلِّ
رْنَابلِلَّهِمَنلِّكَ،عَفْوَكَلَنَافَسَهلِّلْفَبلِلَّهِعَدْللِلَّهِكَ نْو΃َجَلِلَّهِ عَذَابلِلَّهِكَملِلَّهِ
كَ، هُبلِلَّهِتَجَاوُزلِلَّهِ حََدٍلانَجَاةَوَبلِلَّهِعَدْللِلَّهِكَ،لَنَاطَاقَةَلافΈَلِلَّهِنوَّ نوَّاϷلِلَّهِ ملِلَّهِ

كَدُونَ ،غَنلِلَّهِيوَّيَاعَفْولِلَّهِ بَادُكَنَحْنُهَا،اϷْغَْنلِلَّهِيَاءلِلَّهِ يَدَيْكَ،بَيْنَعلِلَّهِ
كَ،فَاقَتَنَافَاجْبُرْ·لِلَّهِلَيْكَ،الْفقَُرَاءلِلَّه΃ِفَْقَرُو΃َنََا تَقْطϊَْوَلابلِلَّهِوُسْعلِلَّهِ

كَ،رَجَاءَنَا بلِلَّهِكَ،اسْتَسْعَدَمَنلِلَّه΃ِشَْقَيΕَْقَدْفَتَكُونَبلِلَّهِمَنْعلِلَّهِ
ΕَْلِلَّهِلَىفَضْلَكَاسْتَرْفَدَمَنلِلَّهِوَحَرَمΈَينَئلِلَّهِذٍمَنْف عَنْكَ،مُنْقَلَبُنَاحلِلَّهِ
ونَنَحْنُسُبْحَانَكَبَابلِلَّهِكَ،عَنْمَذْهَبُنَا΃يَْنَوَ·لِلَّهِلَى الْمُضْطَردُّ

ينَ وءلِلَّهِو΃َهَْلُ·لِلَّهِجَابَتَه΃،ϡُْوَْجَبΕَْالوَّذلِلَّهِ ينَالسدُّ الْكَشϑَْوَعَدΕَْالوَّذلِلَّهِ
ϡُْشَْبَهُعَنْه΃َشَْيَاءلِلَّهِوϷْتلِلَّهِكَ،ا يوَّ فلِلَّهِيبلِلَّهِكَاϷْمُُورلِلَّهِو΃َوَْلَىبلِلَّهِمَشلِلَّهِ

اسْتَرْحَمَكَ،مَنلِلَّهِرَحْمَةُعَظَمَتلِلَّهِكَ

10-cu dua:
O həzrətin Allaha pənah aparması.

İlahi, əgər bizi bağışlamaq istəsən ehsanın üzündən
bağışlayırsan, əgər əzab etmək istəsən ədalətin üzrə
mübtəla edirsən; İlahi! Ehsanının adəti ilə bizi əzabdan
uzaqlaşdır, bizim ədalətinə dözməyə tabımız yoxdur,
əfvin olmadan heç birimizə azadlıq mümkün deyildir, ey
ehtiyac-sızların ehtiyacsızı, indi biz bəndələrinik ki,
dərgahında durmuşuq, mənə sənə ehtiyacı olan-lardan
daha ehtiyaclıyam, belə isə yoxsulluğumuza öz varlığınla
çarə et, lütfünü əsirgəməklə ümid işinizi kəsmə ki, əgər
belə etsən, dərga-hından xoşbəxtlik istəyəni bədbəxt
etmisən, lütfündən bəxşiş istəyəni məhrum etmisən, belə
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halda Sənin dərgahından kimə üz gətirək? Rəhmət
qapından haraya gedək? Pak və münəzzəhsən, biz
dualarının qəbulunu vacib etdiyin çarəsizlərdən,
çətinliklərini aradan aparmağa və’d etdiyin
kimsələrdənik. Sənin istəyinə ən oxşar şey;

ΙُْمَنلِلَّهِوَغَوΙَبلِلَّهِكَ،اسْتَغَاϡَْعَنَافَارْح و΃َغَْنلِلَّهِنَا·لِلَّهِلَيْكَ،تَضَردُّ
يْطَانَ·لِلَّهِنوَّاللوَّهϡُوَّيَدَيْكَبَيْن΃َنَْفسَُنَاطَرَحْنَا·لِلَّهِذْ Εَقَدْالشوَّ بلِلَّهِنَاشَملِلَّهِ

يَتلِلَّهِكَ،عَلَىشَايَعْنَاϩُ·لِلَّهِذْ دٍعَلَىفَصَللِّمَعْصلِلَّهِ وَلاآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
تْهُ نَابَعْدَبلِلَّهِنَاتُشْملِلَّهِ اϩُتَرْكلِلَّهِ .·لِلَّهِلَيْكَعَنْهُرَغْبَتلِلَّهِنَاوَلَكَ،·لِلَّهِيوَّ

Böyükülüyünə ən layiqli iş səndən rəhmət istəyənə
rəhm etməyin, fəryad edənin dadına yetişməyindir, belə
isə öz yanında zar etməyimizə rəhm et, dərgahında
özümüzü torpağa saldığımız üçün fəryadımıza yet.

İlahi! Sənə itaətsizlik etdiyimiz üçün Şeytan bizi
danlayır, belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlavat
göndər və indi ki, Sənə xatir Şeytanı boşlayıb onun
yanından Sənin sorağına gəldik, bizi qınamaqla Şeytanı
şad etmə.

(11)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ :الΧَْيْرΧَΑِِوَاΗِمِالγلَّ

كْرϩُُمَنْيَا ينَ،شَرϑٌَذلِلَّهِ رلِلَّهِ اكلِلَّهِ فَوْزٌشُكْرϩُُمَنْيَاوَللِلَّهِلذوَّ
ينَ، رلِلَّهِ اكلِلَّهِ ينَ،نَجَاةٌطَاعَتُهُمَنْيَاوَللِلَّهِلشوَّ يعلِلَّهِ عَلَىصَللِّللِلَّهِلْمُطلِلَّهِ

دٍ كَقلُوُبَنَااشْغَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ كْرلِلَّهِ كْرٍ،كُللِّعَنْبلِلَّهِذلِلَّهِ وَذلِلَّهِ
نَتَنَا ك΃َلَْسلِلَّهِ حَنَاوَشُكْرٍ،كُللِّعَنْبلِلَّهِشُكْرلِلَّهِ عَنْبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَجَوَارلِلَّهِ

.طَاعَةٍكُللِّ
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11-ci dua:
O Həzrətin aqibətinin xeyr olması üçün etdiyi duası.

Ey zikrin yad edənlərə şərəf, şükrün şükr edənlərə
kam, itaətin itaət edənlərə nicat olan, Muhəmməd və onun
soyuna səlavat göndər və öz zikrinlə qəlbimizi bütün
zikrlərdən, dilimizi bütün şükrlərdən öz şükrün ilə,
əzalarımızı bütün itaətlərdən öz itaətinlə məşğul et,

رΕَْفΈَلِلَّهِنْ نْفَرَاغالَنَاقَدوَّ لاسَلامَةٍفَرَاύَفَاجْعَلْهُشُغْلٍملِلَّهِ
كُنَا ϑَحَتوَّىسَأمَْةٌ،فلِلَّهِيهلِلَّهِتَلْحَقنَُالاوَتَبلِلَّهِعَةٌ،فلِلَّهِيهلِلَّهِتُدْرلِلَّهِ يَنْصَرلِلَّهِ

ا ئَاΕلِلَّهِكُتوَّاΏُعَنوَّ يلِّ يفَةٍالسوَّ نΧَْاللِلَّهِيَةٍبلِلَّهِصَحلِلَّهِ كْرلِلَّهِملِلَّهِ ئَاتلِلَّهِنَا،ذلِلَّهِ وَسَيلِّ
اΏُيَتَوَلوَّى االْحَسَنَاΕلِلَّهِكُتوَّ ينَعَنوَّ نْكَتَبُوابلِلَّهِمَامَسْرُورلِلَّهِ ملِلَّهِ

اϡُانْقَضΕَْ·لِلَّهِذَاوَحَسَنَاتلِلَّهِنَا مΕَْوَحَيَاتلِلَّهِنَا،΃يَوَّ مُدَدُتَصَروَّ
نَا، نْهَابُدوَّلاالوَّتلِلَّهِيدَعْوَتُكَاسْتَحْضَرَتْنَاو΃َعَْمَارلِلَّهِ نْوَملِلَّهِ ملِلَّهِ

دٍعَلَىفَصَللِّ·لِلَّهِجَابَتلِلَّهِهَا، تَاϡَاجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ مَاΧلِلَّهِ
ي بَعْدَهَاتُوقلِلَّهِفنَُالامَقْبُولَةًتَوْبَة΃ًعَْمَاللِلَّهِنَاكَتَبَةُعَلَيْنَاتُحْصلِلَّهِ

يَةٍلاوَاجْتَرَحْنَاϩُ،ذَنΏٍْعَلَى ϑْلاوَ.اقْتَرَفْنَاهَامَعْصلِلَّهِ تَكْشلِلَّهِ
ا تْراعَنوَّ ،رُءُوαلِلَّهِعَلَىسَتَرْتَهُسلِلَّهِ Χَْ΃بَارَتَبْلوُيَوϡَْاϷْشَْهَادلِلَّهِ

كَ بَادلِلَّهِ يϡٌ·لِلَّهِنوَّكَ.علِلَّهِ .نَادَاكَللِلَّهِمَنْمُسْتَجلِلَّهِيΏٌوَدَعَاكَ،بلِلَّهِمَنْرَحلِلَّهِ

əgər işlərdən bizim üçün bir rahatlıq və asudəlik qərar
versən o asudəliyi salamatlıqla birgə et ki, onun ardıyca
bizə heç bir bəla yetişməsin, o asudəlikdə həyatımıza bir
məzəmmət oturmasın ki, əməlləri yazanlar yanımızdan
pis əməl dəftərini baş göürüb qayıtmaınlar, yaxşı
əməllərimizi yazmağa yanımızdan şadlıq və sevinc içində
geri qayıtsınlar, və elə ki, həyatımızın ruzigarı başa çatdı
və yaşayış ipimiz qırıldı və Sənin özündən olan və qəbulu
vacib olan o də’vətin (ölüm) bizi çağırsa, belə isə
Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
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əməllərimizi yazanlarınmızın son işini qəbul edilən tövbə
qərar ver ki, ondan sonra batdığımız günah və etdiyimiz
xətaya görə bizi məzəmmət etməyəsən və bəndələrinin
xəbərlərini aşkar edəcəyin gündə işimizin üzərinə
ötürdüyün pərdəni hazır olanların gözləri önündə
işimizin üzərindən götrməyəsən, çünki Sən səni çağıran
hər kəsə qarşı rəhm edənsən, Səni səsləyən hər kəsin
istəyini yerinə yetirirsən.

(12)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ وَالاعΗِْرَاϓϑِيِالγلَّ

ΏِϠَρَΔِΑَْو ِ·لَِىالΗلَّ :όَΗَالَىௌلَّ
هُاللوَّهϡُوَّ تَحْدُونلِلَّهِيوَثَلاΧ،Ιٌلِلَّهِلالٌمَسْألََتلِلَّهِكَعَنْيَحْجُبُنلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ
دَةΧٌَلوَّةٌعَلَيْهَا عَنْهُ،فَأبَْطَأΕُْبلِلَّهِهلِلَّه΃ِمََر΃Εَْمَْرٌيَحْجُبُنلِلَّهِي:وَاحلِلَّهِ

بلِلَّهِهَا΃نَْعَمΕَْنلِلَّهِعْمَةٌوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،فَأسَْرَعΕُْعَنْهُنَهَيْتَنلِلَّهِينَهْيٌوَ
رΕُْعَلَيوَّ هَافلِلَّهِيفَقَصوَّ مَسْألََتلِلَّهِكَعَلَىيَحْدُونلِلَّهِيوَ.شُكْرلِلَّهِ

لكَُ هلِلَّه΃ِقَْبَلَمَنْعَلَىتَفَضدُّ هلِلَّهِبلِلَّهِحُسْنلِلَّهِوَفَدَوَ·لِلَّهِلَيْكَ،بلِلَّهِوَجْهلِلَّهِ ظَنلِّ
يϊُ·لِلَّهِذْ·لِلَّهِلَيْكَ، لٌ،·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَجَملِلَّهِ كَكُلدُّ·لِلَّهِذْوَتَفَضدُّ فَهَاابْتلِلَّهِدَاءٌنلِلَّهِعَملِلَّهِ

كَبلِلَّهِبَاΏلِلَّهِوَاقلِلَّهϑٌِ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَاذَا،΃نََا زلِّ الْمُسْتَسْللِلَّهϡِلِلَّهِوُقوϑَُعلِلَّهِ
، للِلَّهِيللِلَّهِ نلِّيالْحَيَاءلِلَّهِعَلىَسَائلِلَّهِلكَُوَالذوَّ الَملِلَّهِ َ̈́ يللِلَّهِالْبَائلِلَّهαِلِلَّهِسُ الْمُعلِلَّهِ

عَنْبلِلَّهِاϹْلِلَّهِقْلاωلِلَّهِ·لِلَّهِلا·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَوَق΃Εَْسَْتَسْللِلَّهϡِْلϡَْبلِلَّهِأنَلِّيلَكَمُقلِلَّهِريٌّ
صْيَانلِلَّهِكَ، نلِلَّهِكُللِّهَاالْحَالاΕلِلَّهِفلِلَّهِيΧَْ΃لُلϡَْوَعلِلَّهِ .امْتلِلَّهِنَانلِلَّهِكَملِلَّهِ

12-ci dua:

O Həzrətin günaha e’tiraf edib haqqa qayıtmasını
istəməsi.
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İlahi! Üç xasiyyət məni Səndən bir şey istəməkdən
saxlayır, bir xislət Səndən bir şey istəməyə rəğbətləndirir,
o üçü ibarətdir o əmrdən ki, mənə göstəriş verdin və mən
yerinə yetiril-məsində tə’xir etdim, qadağan etdiyin işə
sarı tələsdim, mənə bəxş etdiyin ne’mətinə şükr etməkdə
səhlənkarlıq yolu ilə dərgahına gəl-məkdi, çünki bütün
lütflərin ehsan üzündəndir, ne’mətlərinin hamısı səbəbsiz
və ibtidasızdır.

Ey mənim Rəbbim, indi mənəm ki, izzət dərga-hında
zəlil kimi təslim olaraq durmuşam, xəca-lətlə, həya ilə ailə
sahibi kimi Səndən hacət istəyirəm və e’tiraf edirəm ki,
Sənin ehsanın vaxtı günhdan çəkinmək vaxtı günahdan
çəkin-məkdən səvayı bir itaət yerinə yetirməmişəm, 

ي·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَايَنْفَعُنلِلَّهِي،فَهَلْ نْدَكَ·لِلَّهِقْرَارلِلَّهِ مَابلِلَّهِسُوءلِلَّهِعلِلَّهِ
نْكَيُنْجلِلَّهِينلِلَّهِيهَلْوَاكْتَسَبΕُْ؟ مَابلِلَّهِقَبلِلَّهِي΢لِلَّهِلَكَاعْتلِلَّهِرَافلِلَّهِيملِلَّهِ
يفلِلَّهِيللِلَّهِي΃وَْجَبϡَْ΃ΕَْارْتَكَبΕُْ؟ ϡَْ΃سΧُْطَكَ؟هَذَامَقَاملِلَّهِ

مَنلِلَّهِي نْك΃َيَْئαَُلاسُبْحَانَكَ،.مَقْتُكَ؟دُعَايَوَقΕْلِلَّهِفلِلَّهِيلَزلِلَّهِ وَملِلَّهِ
وْبَةلِلَّهِبَاΏَللِلَّهِيفَتحΕَْقَدْ للِلَّهِيللِلَّهِالْعَبْدلِلَّهِمَقَال΃َقَوُلُبَلْ·لِلَّهِلَيْكَ،التوَّ الذوَّ

اللِلَّهϡِلِلَّهِ هلِلَّهِالظوَّ هلِلَّهِبلِلَّهِحُرْمَةلِلَّهِالْمُسْتΧَلِلَّهϑِلِّللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ ي.رَبلِّ ذُنُوبُهُعَظُمΕَْالوَّذلِلَّهِ
،ΕَّْوَفَجَلوΕَْدَْبَر΃ُامُه ةَر΃َىَ·لِلَّهِذَاحَتوَّىفَوَلو΃Εَّْيَوَّ قَدلِلَّهِالْعَمَللِلَّهِمُدوَّ

Εَْقَدلِلَّهِالْعُمُرلِلَّهِغَايَةَوَانْقَض،Εَْيَْقَنَوَانْتَه΃ُه مَحلِلَّهِيصَلا΃نَوَّ
نْكَ،لَهُ Χَْ΃لَصَوَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِ،تَلَقوَّاكَعَنْكَ،لَهُمَهْرΏََلاوَملِلَّهِ
وْبَةَ،لَكَ رٍبلِلَّهِقَلΏٍْ·لِلَّهِلَيْكَفَقَاϡَالتوَّ ،طَاهلِلَّهِ بلِلَّهِصَوΕٍْدَعَاكَثϡُوَّنَقلِلَّهِيرٍّ

αَوَفَانْحَنَى،لَكَتَطَأطَْأَقَدْ.Χَفلِلَّهِيرٍّحَائلِلَّهِلٍ فَانْثَنَى،ر΃َْسَهُنَكوَّ
جْلَيْهلِلَّهِ،Χَشْيَتُه΃ُرَْعَشΕَْقَدْ قΕَْوَرلِلَّهِ يْهلِلَّهِ،دُمُوعُهُغَروَّ Χَدوَّ

ينَ،΃رَْحϡََبلِلَّهِيَا:يَدْعُوكَ احلِلَّهِملِلَّهِ انْتَابَهُمَنلِلَّه΃ِرَْحϡََيَاوَالروَّ
وَالْمُسْتَغْفلِلَّهِرُونَ،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِطََاϑَمَن΃ْعَْطϑََيَاوَالْمُسْتَرْحلِلَّهِمُونَ،

ن΃ْكَْثرُعَفْوϩُُمَنْيَا ضَاϩُمَنْوَيَانَقلِلَّهِمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ ن΃ْوَْفَرُرلِلَّهِ ملِلَّهِ
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هلِلَّهِ دَمَنْيَاوَسΧََطلِلَّهِ ،بلِلَّهِحُسْنلِلَّهΧَِلْقلِلَّهِهلِلَّهِ·لِلَّهِلَىتَحَموَّ جَاوُزلِلَّهِ مَنْوَيَاالتوَّ
دَ بَادϩَُعَووَّ دَهϡُْاسْتَصْل΢ََمَنلِلَّهِوَيَااϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِ،قَبُولَعلِلَّهِ وْبَةلِلَّهِفَاسلِلَّهِ بلِلَّهِالتوَّ

يَمَنْوَيَا نْرَضلِلَّهِ ϡْملِلَّهِ ،فلِلَّهِعْللِلَّهِهلِلَّهِ يرلِلَّهِ قَللِلَّهِيلَهϡُْكَافَىوَمَنْبلِلَّهِالْيَسلِلَّهِ
، نَمَنْوَيَابلِلَّهِالْكَثلِلَّهِيرلِلَّهِ ،·لِلَّهِجَابَةَلَهϡُْضَملِلَّهِ عَاءلِلَّهِ مَنْيَاوَالددُّ

ϡُْهلِلَّهِعَلَىوَعَدَه للِلَّهِهلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ بلِلَّهِأعَْصَى΃نََامَا.الْجَزَاءلِلَّهِحُسْنَبلِلَّهِتَفَضدُّ
لَهُ،فَغَفَرΕَْعَصَاكَمَنْ

Heç zaman ne’mətindən bəhrəsiz olmamışam, İlahi,
indi ki, Sənin qarşında əməlimin pisli-yinə e’tiraf edirəm,
mənə bir faydası intiqamın-dan daha çox olan, ey razılığın
qəzəbindən daha çox olan, ey bəyənilmiş keçmişə görə
məxluqatı həmdinə sarı çağıran, ey bəndələrə tövbələrin
qəbul etməyə adət etdirən, ey bədkarların tövbə ilə
islahını istəyən, ey bəndələrin dəyərsiz əməllə-rinə razı
qalan, və az əməllərinə bol mükafat verən, ey onlara
duanın icabətinə zamin olan, ey öz lütf və ehsanı ilə onlara
yaxşı mükafat və’də verən; Mən nə bağışladığın
güahkarlardan ən günahkarıyam

نْهُ،فَقَبلِلَّهِلΕَْ·لِلَّهِلَيْكَاعْتَذَرَمَنلِلَّهِبلِلَّهِألَْوϡَلِلَّه΃ِنََامَاوَ ΃نََامَاوَملِلَّهِ
يفلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْك΃َتَُوΏُ.عَلَيْهلِلَّهِفَعُدΕَْ·لِلَّهِلَيْكَتَاΏَمَنْبلِلَّهِأظَْلϡَلِلَّهِ مَقَاملِلَّهِ

ϡٍتَوْبَةَهَذَا نْهُ،فَرَطَمَاعَلَىنَادلِلَّهِ امُشْفلِلَّهϕٍِملِلَّهِ موَّ عَلَيْهلِلَّهِ،اجْتَمϊََملِلَّهِ
االْحَيَاءلِلَّهΧَِاللِلَّهِصلِلَّهِ موَّ نΏْلِلَّهِعَنلِلَّهِالْعَفْوَبلِلَّهِأنَوَّعَاللِلَّهϡٍِ.فلِلَّهِيهلِلَّهِوَقϊََملِلَّهِ الذوَّ
يϡلِلَّهِ جَاوُز΃َنَوَّوَيَتَعَاظَمُكَ،لاالْعَظلِلَّهِ لاالْجَللِلَّهِيللِلَّهِاϹْلِلَّهِثϡْلِلَّهِعَنلِلَّهِالتوَّ

بُكَ، نَايَاΕلِلَّهِاحْتلِلَّهِمَال΃َنَوَّوَيَسْتَصْعلِلَّهِ وَيَتَكَأوَّدُكَ،لاالْفَاحلِلَّهِشَةلِلَّهِالْجلِلَّهِ
ك΃َحΏََو΃َّنَوَّ بَادلِلَّهِ جَانΏََوَعَلَيْكَ،الاسْتلِلَّهِكْبَارَتَرَكَمَنْ·لِلَّهِلَيْكَعلِلَّهِ

ϡَوَاϹْلِلَّهِصْرَارَ، نْ·لِلَّهِلَيْك΃َبَْر΃ُ΃َنََاوَ.الاسْتلِلَّهِغْفَارَلَزلِلَّهِ ΃نَْملِلَّهِ
نْبلِلَّهِك΃َعَُوذُو΃َسَْتَكْبلِلَّهِرَ، ،΃نَْملِلَّهِ روَّ للِلَّهِمَا΃سَْتَغْفلِلَّهِرُكَو΃َصُلِلَّهِ

Εُْر ينُوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،قَصوَّ اللوَّهϡُوَّ.عَنْهُعَجَزΕُْمَاعَلَىبلِلَّهِك΃َسَْتَعلِلَّهِ
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دٍعَلَىصَللِّ وَلَكَ،عَلَيوَّيَجلِلَّهΏُِمَاللِلَّهِيهΏَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
اعَافلِلَّهِنلِلَّهِي موَّ بُهُملِلَّهِ نْكَ،΃سَْتَوْجلِلَّهِ ا΃جَلِلَّهِرْنلِلَّهِيوَملِلَّهِ موَّ ΃هَْلُيΧََافهُُملِلَّهِ
كَاϹْلِلَّهِسَاءَةلِلَّهِ، ،ءٌ مَللِلَّهِيفΈَلِلَّهِنوَّ مَعْرُوϑٌللِلَّهِلْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِ،مَرْجُويٌّبلِلَّهِالْعَفْولِلَّهِ

، جَاوُزلِلَّهِ وَاكَ،مَطْلΏٌَللِلَّهِحَاجَتلِلَّهِيلَيαَْبلِلَّهِالتوَّ سلِلَّهِ

Sənin dərgahına üzr gətirən və üzrünü qəbul etdiyin,
nə də ən çox məzəmmətə layiq olan, nə də ən zalım və
yanında tövbəyə nail olan bir bəndə deyiləm, belə bir
halda sənə tərəf qayıdıram, öz keçmiş əməllərindən
peşman, başına gələnlərdən nigaran, düşdüyü işdən
ixlasla xəcalətlidir, və bilir ki, böyük günahdan keçmək
Sənin nəzərində böyük deyildir, ağır cinayətə dözmək
sənə çətin deyildir, və Sənin yanında ən sevimli bəndə o
kəsdir ki, dərgahında itaətsizlikdən və təkəb-bürdən əl
çəksin, günaha israr etməkdən Sənə pənah gətirirəm,
səhlankalıq etdiyim işlərdə Səndən bağışlanma diləyirəm
və yerinə yetirmə-sində geri qaldığım işlərdə Səndən
yardım istəyirəm.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənim öhdəmdə olan hüquqlardan keç, qazandığım
əzabdan azad et, pis əməl sahiblərinin qorxduqlarından
mənə pənah ver, çünki əfv və bəxşiş etməyə tam qüdrətin
vardır, bağışlanma üçün ümid yerisən, güahdan keçməklə
tanınmısan, ehtiyacımın Səndən savayı bir tələb edilən
yeri

عَلَىΧََ΃اϑُلاوَحَاشَاكَغَيْرُكَ،غَافلِلَّهِرٌللِلَّهِذَنْبلِلَّهِيلاوَ
ي اكَ،·لِلَّهِلانَفْسلِلَّهِ كَ·لِلَّهِيوَّ قْوَى΃هَْلُ·لِلَّهِنوَّ صَللِّالْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِ،΃هَْلُوَالتوَّ

دٍعَلَى دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ ΃نَْجلِلَّه΢ِْوَحَاجَتلِلَّهِي،اقνْلِلَّهِوَمُحَموَّ
نْوَذَنْبلِلَّهِي،اغْفلِلَّهِرْوَطَللِلَّهِبَتلِلَّهِي، ي،Χَوϑَْآملِلَّهِ كَنَفْسلِلَّهِ كُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ

يرٌ،ءٍ شَيْ يرٌ،عَلَيْكَذَللِلَّهِكَوَقَدلِلَّهِ ينَيَسلِلَّهِ ينَرΏَوَّآملِلَّهِ .الْعَالَملِلَّهِ
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Günahımı Səndən başqa bağışlayacaq bir kimsə,
yoxdur, mümkün deyil ki, bu cür olmayasan, mən özüm
Səndən başqa heç kimdən qorxmuram, Sən Səndə qorxub
çəkinməyə daha layiqsən, bağışlayansan, Muhəmməd və
onun soyuna səlavat göndər və istəyimi yerinə yetir,
hacətimi ver, günahımı bağışla, qəlbimə qorxudan
əmin-amanlıq ver, çünki Sən hər şeyə qadirsən və bu iş
Sənin üçün asandır, duamı qəbul et, ey aləmlərin Rəbbi!

(13)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ الΣَْوَاϓΏِϠَρَΞِ΋ِيِالγلَّ

ِ·لَِى :όَΗَالَىௌلَّ
نْدϩَُمَنْيَاوَالْحَاجَاΕلِلَّهِمَطْلΏَلِلَّهِمُنْتَهَىيَااللوَّهϡُوَّ نَيْلُعلِلَّهِ

للِلَّهِبَاΕلِلَّهِ رُلامَنْيَاوَبلِلَّهِاϷْثَْمَانلِلَّهِنلِلَّهِعَمَهُيَبلِلَّهِيϊُلامَنْيَاوَالطوَّ يُكَدلِّ
ُϩعَنْهُيُسْتَغْنَىلاوَبلِلَّهِهلِلَّهِيُسْتَغْنَىمَنْيَاوَبلِلَّهِالامْتلِلَّهِنَانلِلَّهِعَطَايَا

عَنْهُيُرْغΏَُلاوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِيُرْغΏَُمَنْيَاوَ

13-cü dua:

O Həzrətin Allahdan istəklərini diləməsi.

İlahi! ey hacətin sonu, ey bütün istəklərə yetmək
əlində olan, ey ne’mətlərinə məbləğə satmayan, ey
bəxşişlərini minnət kudurəti ilə bulaşdırmayan, ey Səninlə
ehtiyacsız olan, Səndən ehtiyacsız olmurlar, Sənə sarı üz
gətirərlər, 

لُلامَنْيَاوَ.الْمَسَائلِلَّهِلΧَُزَائلِلَّهِنَهُتُفْنلِلَّهِيلامَنْيَاوَ تُبَدلِّ
كْمَتَهُ ϊُلامَنْيَاوَ,الْوَسَائلِلَّهِلُحلِلَّهِ الْمُحْتَاجلِلَّهِينَحَوَائلِلَّهΞُِعَنْهُتَنْقَطلِلَّهِ
يهلِلَّهِلامَنْيَاوَ ينَدُعَاءُيُعَنلِّ اعلِلَّهِ حΕَْ.الدوَّ عَنْبلِلَّهِالْغَنَاءلِلَّهِتَمَدوَّ
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نَى΃هَْلُو΃َنΧَΕََْلْقلِلَّهِكَ وَهϡُْالْفَقْرلِلَّهِ·لِلَّهِلَىنَسَبْتَهϡُْوَ:عَنْهϡُْالْغلِلَّهِ
نΧَْلوَّتلِلَّهِهلِلَّهِسَدوَّحَاوَلَفَمَنْ.·لِلَّهِلَيْكَالْفَقْرلِلَّه΃ِهَْلُ كَ،ملِلَّهِ نْدلِلَّهِ وَرَاϡَعلِلَّهِ
ϑَْهلِلَّهِعَنْالْفَقْرلِلَّهِصَر هَا،فلِلَّهِيحَاجَتَهُطَلΏََفَقَدْبلِلَّهِكَنَفْسلِلَّهِ مَظَانلِّ

نْطَللِلَّهِبَتَهُو΃َتََى هَاملِلَّهِ هَوَمَنْ.وَجْهلِلَّهِ ن΃ْحََدٍ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِحَاجَتلِلَّهِهلِلَّهِتَوَجوَّ ملِلَّهِ
νَفَقَدْدُونَكَنُجْحلِلَّهِهَاسَبΏََجَعَلَه΃ُوΧََْلْقلِلَّهِكَ ،تَعَروَّ للِلَّهِلْحلِلَّهِرْمَانلِلَّهِ

نْوَاسْتَحϕَوَّ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ حَاجَةٌ·لِلَّهِلَيْكَوَللِلَّهِياللوَّهϡُوَّ.اϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِفَوΕَْعلِلَّهِ
رَقَدْ ي،عَنْهَاقَصوَّ عΕَْجُهْدلِلَّهِ يَللِلَّهِي،دُونَهَاوَتَقَطوَّ لΕَْحلِلَّهِ وَسَووَّ

يللِلَّهِي يَسْتَغْنلِلَّهِيوَلا·لِلَّهِلَيْكَ،حَوَائلِلَّهِجَهُيَرْفϊَُمَنْ·لِلَّهِلَىرَفْعَهَانَفْسلِلَّهِ
يَطَللِلَّهِبَاتلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِي نْزَلوَّةٌعَنْكَ،وَهلِلَّهِ ئلِلَّهِينَ،زَلَللِلَّهِملِلَّهِ نْوَعَثْرَةٌالΧَْاطلِلَّهِ ملِلَّهِ

.الْمُذْنلِلَّهِبلِلَّهِينَعَثَرَاΕلِلَّهِ

Ey hacətlər xəzinələrini fani etməyən, heç bir vasitələr
hikmətini dəyişməyən, ey möhtacların ümidini üzməyən,
dua edənlərin duası Səni yormur, Sən öz vücudunu bütün
xalqdan ehtiyacsız olmağına məhd etmisən və onlardan
ehtiyacsız olmağa daha layiqsən, onlara yoxsulluq nisbəti
vermisən və onlar buna layiqdirlər, buna görə də hər kəs
öz ehtiyacının kənar edilməsini Səndən istəyə və
yoxsulluğunun qaytarılmasını Sənin vasitənlə tələb edərsə
həqiqətən də, özdiləyini əsl yerində istəmişdir, düzgün
yoldan mətləbinin ardınca düşmüşdür. Hər kəs
ehtiyacında yarat-dıqlarının birinin ardınca düşə, yaxud
Sənin əvəzində onu istəyinin yerinə yetişməsin vasitə
qərar versə, şübhəsiz ki, özünü ümidsizliyə atmış, Sənin
tərəfindən ehsandan məhrum olmağa layiq görülmüşdür.

İlahi! dərgahına bir hacət gətirmişəm ki, ona yetməyə
qüdrətim yoxdur, onun qarşısında çarə axtarmaq ipim
qırılmış, nəfsim nəzərimdə elə bəzənmişdir ki, o ehtiyacı
öz ehtiyacını Sənin dərgahına gətirənə açıqlayım, o öz
istəyində Səndən ehtiyacsız deyildir, və bu işlər sən və
düşmənlərin xətası, günakarların batmasıdır, 
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كَانْتَبَهΕُْثϡُوَّ يرلِلَّهِ نْللِلَّهِيبلِلَّهِتَذْكلِلَّهِ بلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَوَنَهَضΕُْغَفْلَتلِلَّهِي،ملِلَّهِ
نْ كَنَكَصΕُْوَرَجَعΕُْوَزَلوَّتلِلَّهِي،ملِلَّهِ يدلِلَّهِ وَ.عَثْرَتلِلَّهِيعَنْبلِلَّهِتَسْدلِلَّهِ

Εُُْرَبلِّيسُبْحَانَ:قلϑَْيَسْألَُكَيΝٌنَوَّىوَمُحْتَاجا؟مُحْتَا΃
Ώَُيَرْغϡٌ ϡٍ؟·لِلَّهِلَىمُعْدلِلَّهِ غْبَةلِلَّهِ،·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَافَقَصَدْتُكَ،مُعْدلِلَّهِ وَبلِلَّهِالروَّ

Εُْوَْفَد΃َقَةلِلَّهِرَجَائلِلَّهِيعَلَيْك مَاكَثلِلَّهِير΃َنَوَّعَللِلَّهِمΕُْوَ.بلِلَّهِكَبلِلَّهِالثلِّ
ير΃ٌسَْالكَُ كَ،فلِلَّهِييَسلِلَّهِ ير΃َنَوَّوَوُجْدلِلَّهِ بُكَمَاΧَطلِلَّهِ حَقلِلَّهِير΃ٌسَْتَوْهلِلَّهِ

كَ،فلِلَّهِي يϕُلاكَرَمَك΃َنَوَّوَوُسْعلِلَّهِ اللِلَّهِعَنْيَضلِلَّهِ َ̈́ ΃نَوَّو΃َحََدٍ،سُ
ن΃ْعَْلَىبلِلَّهِالْعَطَايَايَدَكَ دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.يَدٍكُللِّملِلَّهِ وَمُحَموَّ
لْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، كَاحْملِلَّهِ ،عَلَىبلِلَّهِكَرَملِلَّهِ للِلَّهِ لْنلِلَّهِيلاوَالتوَّفَضدُّ بلِلَّهِعَدْللِلَّهِكَتَحْملِلَّهِ

،عَلَى للِلَّه΃ِنََافَمَاالاسْتلِلَّهِحْقَاϕلِلَّهِ Ώٍبلِلَّهِأوَوَّ Ώَرَاغلِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْكَرَغلِلَّهِ
للِلَّهِلاوَالْمَنϊَْ،يَسْتَحلِلَّهϕِدُّهُوَوَفَأعَْطَيْتَهُ سَألََكَسَائلِلَّهِلٍبلِلَّهِأوَوَّ

ΕَْهُوَوَعَلَيْهلِلَّهِفَأفَْضَلΏُِالْحلِلَّهِرْمَانَيَسْتَوْجلِلَّه.

Sonra Sənin xatırlatmanla qəflət yuxusundan
oyandım və yardımınla xətadan əl götürdüm, özümə
gəldim və dedim: 

Pak və münəzzəhdir Rəbbim, möhtac olan
ehtiyacından nə cür bir şey istəsin?

Yoxsul başqa bir yoxsuldan nə cür dilənsin?
O zaman ey mənim Rəbbim, şövq, şəvqətlə səni

səslədim yəqin edərək Sənə ümid bağladım, və bildim ki,
istəyim nə qədər çox olsa da varlığının müqabilində heç
nədir, mənim Sənin bəxşişnə fövqəladə göz dikməyii
qüdrətinin əhatəsində kiçik bir şeydir, ehsanın çoxluğu
heç kəsin istəyi ilə daralmır, bəxşiş edən əlin hər bir əldən
ucadır.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
öz kərəminlə lütf et, əməlimlə ədalətinə layiq olduğum
kimi rəftar etmə, çünki mən əsirgəməyə layi olan, şövqlə
Sənə sarı üz tutub, Sənində ona ehsan etdiyim,
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məhrumiyyətə layiq olub sənə üz çevirib Sənində
haqqında lütf etdiyin ilk adam deyiləm. 

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ وَمُجلِلَّهِيبا،للِلَّهِدُعَائلِلَّهِيكُنْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نْ يبا،نلِلَّهِدَائلِلَّهِيملِلَّهِ يوَقَرلِلَّهِ علِلَّهِ عاللِلَّهِصَوْتلِلَّهِيوَرَاحلِلَّهِما،للِلَّهِتَضَردُّ وَ.سَاملِلَّهِ

نْكَ،سَبَبلِلَّهِيتَبΕُوَّلاوَعَنْكَ،رَجَائلِلَّهِيتَقْطϊَْلا لاوَملِلَّهِ
هْنلِلَّهِي ϩلِلَّهِحَاجَتلِلَّهِيفلِلَّهِيتُوَجلِّ هَاوَهَذلِلَّهِ وَاكَ·لِلَّهِلَىغَيْرلِلَّهِ تَوَلوَّنلِلَّهِيوَسلِلَّهِ

للِلَّهِينَيْللِلَّهِوَحَاجَتلِلَّهِيقَضَاءلِلَّهِوَطَللِلَّهِبَتلِلَّهِيبلِلَّهِنُج΢ْلِلَّهِ ْ̈́ زَوَاللِلَّهِيقَبْلَسُ
كَهَذَامَوْقلِلَّهِفلِلَّهِيعَنْ يرلِلَّهِ يرَللِلَّهِيَبلِلَّهِتَيْسلِلَّهِ كَحُسْنلِلَّهِوَالْعَسلِلَّهِ يرلِلَّهِ للِلَّهِيتَقْدلِلَّهِ
يϊلِلَّهِفلِلَّهِي دٍعَلَىصَللِّوَاϷْمُُورلِلَّهِجَملِلَّهِ دَائلِلَّهِمَةًصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

يَةً هَاانْقلِلَّهِطَاωَلانَاملِلَّهِ بََدلِلَّهِ هَا،مُنْتَهَىلاوϷَلِلَّهِ مََدلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَاجْعَلْوϷَلِلَّهِ
كَطَللِلَّهِبَتلِلَّهِي،للِلَّهِنَجَاΡلِلَّهِسَبَباوَللِلَّهِيعَوْنا ϊٌ·لِلَّهِنوَّ يϡٌوَاسلِلَّهِ نْوَ.كَرلِلَّهِ ملِلَّهِ

كَذَاوَكَذَارΏَلِّيَاحَاجَتلِلَّهِي
كَفلِلَّهِيتَقوُلُوَتَسْجُدُثϡُوَّحَاجَتَكَتَذْكُرُوَ فَضْلكَُسُجُودلِلَّهِ

دٍوَبلِلَّهِكَفَأسَْألَكَُدَلوَّنلِلَّهِي،·لِلَّهِحْسَانُكَوَآنَسَنلِلَّهِي، آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَبلِلَّهِمُحَموَّ
ϡْ،صَلَوَاتُكَ نلِلَّهِيلا΃نَعَلَيْهلِلَّهِ .Χَائلِلَّهِباتَرُدوَّ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
duama cavab verən ol, duama lütf göstər, ah-zarıma rəhm
et, səsimi eşit, ümid ipimi qırma, mənim sənə yetiyim
əlimi özündən ayırma, bu və digər istəklərində üzümü
özündən başqasına sarı yönəltmə, hacətimi verməklə işimi
sahmana salan Sən ol, arzuma yetməklə öz yerimən
durmamış, çətinliyimi asan etməklə mənim üçün
müqəddər etdiyim gözəl aqibətlə Muhəmməd və onun
soyuna səlavat göndər, əbədi, sonu olmayan, artan, bir
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səlavat və bunu mənə yardımçı, istəyimin yerinə
yetməsində köməkçi qərar ver. 

Həqiqətən də Sən çox kəramət sahibisən və ey mənim
rəbbim, istəyim belədir: Sonra istədiyin hacəti Allah
dərgahına təqdim edib səcdəyə gedərək bu sözləri de: 

Lütfün mənə rahatlıq verir, ehsanın yol götərir, belə isə
Səndən müqəddəs zatına və Muhəmməd və onun
soyuna-Sənin səlavatın aşkar olsun-xatir istəyirəm ki,
məni bu dərgahından qovma.

(14)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ عϠََيϪِْاعϱَΩِΗُْ·ذَِاالγلَّ

المِِيϥَمϥَِر΃َى΃َوَْ :يΏΣُِرُّلامَاالυلَّ
ين΃َنَْبَاءُعَلَيْهلِلَّهِيΧَْفَىلامَنْيَا يَحْتَاΝُلامَنْيَاوَالْمُتَظَللِّملِلَّهِ

ϡْفلِلَّهِي هلِلَّهِ ينَشَهَادَاΕلِلَّهِ·لِلَّهِلَىقَصَصلِلَّهِ دلِلَّهِ قَرُبΕَْمَنْيَاوَ.الشوَّاهلِلَّهِ
نَنُصْرَتُهُ ينَملِلَّهِ ينَعَنلِلَّهِعَوْنُهُبَعُدَمَنْيَاوَالْمَظْلوُملِلَّهِ اللِلَّهِملِلَّهِ الظوَّ
نْنَالَنلِلَّهِيمَا·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَاعَللِلَّهِمΕَْ،قَدْ افلُانٍبْنلِلَّهِفلُانلِلَّهِملِلَّهِ موَّ ملِلَّهِ

Εَْنلِّيانْتَهَكَهُوَحَظَر املِلَّهِ موَّ فلِلَّهِيبَطَراعَلَيْهلِلَّهِ،حَجَزΕَْملِلَّهِ
نْدϩَُ،نلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ كَاغْتلِلَّهِرَاراوَعلِلَّهِ يرلِلَّهِ عَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.عَلَيْهلِلَّهِبلِلَّهِنَكلِلَّهِ

دٍ يΧُذْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ يوَظَاللِلَّهِملِلَّهِ يعَنْعَدُولِّ تلِلَّهِكَ،ظُلْملِلَّهِ وَبلِلَّهِقوُوَّ
ϩُافْللُْ وَيَللِلَّهِيهلِلَّهِ،فلِلَّهِيمَاشُغْلالَهُاجْعَلْوَبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَ،عَنلِّيحَدوَّ

اعَجْزا يهلِلَّهِعَموَّ دٍعَلَىصَللِّوَاللوَّهϡُوَّيُنَاولِلَّهِ لاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
ύْ ي،لَهُتُسَولِّ ظُلْملِلَّهِ

14-cü dua:

O Həzrətin birindən zülm gördükdə etdiyi dua.

Ey şikayət edənlərin xəbərlərindən agah olan, ey zülm
görənlərin əhvalında şahidlərin şəhadə-tinə ehtiyac
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duymayan, ey məzlumlara yardımının yetmə dövranı
yaxın olan, ey yardımın zülmkardan uzaq olan, ey mənim
Rəbbim, Sən bilirsən ki, fülan kəsin oğlu filan kəsdən
mənə elə şey yetiş-di ki, o işi ona qadağan etmişdin, o ona
qadağan etdiyin hörmət pərdəmi cırdı, ne’mətində tüğyan
edib əzabına e’tinasızlıq üzündən məni incitdi.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə zülm edəni və öz düşmənini öz qüvvətinlə məndən
uzaqlaşdır, öz qüdrətinlə mənə olan kəskinliyini sındır,
onu özünə məşğul et, onunla yanaşı mənə qarşı
düşmənçilik edəni aciz et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər

نْوَ مْنلِلَّهِيعَوْنلِلَّهِي،وَعَلَيْهلِلَّه΃ِحَْسلِلَّهِ نْاعْصلِلَّهِ ثْللِلَّهِملِلَّهِ لاو΃َفَْعَاللِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ
ثْللِلَّهِفلِلَّهِيتَجْعَلْنلِلَّهِي دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّحَاللِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ

نلِلَّهِي رَةً،عَدْوَىعَلَيْهلِلَّه΃ِعَْدلِلَّهِ نْتَكُونُحَاضلِلَّهِ يملِلَّهِ فَاءً،بلِلَّهِهلِلَّهِغَيْظلِلَّهِ شلِلَّهِ
نْوَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.وَفَاءًعَلَيْهلِلَّهِحَنَقلِلَّهِيملِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

ضْنلِلَّهِي نْعَولِّ هلِلَّهِملِلَّهِ لْنلِلَّهِيوَعَفْوَكَ،للِلَّهِيظُلْملِلَّهِ هلِلَّهِبلِلَّهِسُوءلِلَّه΃ِبَْدلِلَّهِ صَنلِلَّهِيعلِلَّهِ
كَ،دُونَجَلَلٌمَكْرُوϩٍفَكُلدُّرَحْمَتَكَ،بلِلَّهِي كُلدُّوَسΧََطلِلَّهِ

ئَةٍ دَتلِلَّهِكَمϊََسَوَاءٌمَرْزلِلَّهِ هΕَْفَكَمَااللوَّهϡُوَّ.مَوْجلِلَّهِ ΃نَْ·لِلَّهِلَيوَّكَروَّ
ϡََظُْل΃نْفَقلِلَّهِنلِلَّهِي وَاكَ،΃حََدٍ·لِلَّهِلَى΃شَْكُولااللوَّهϡُوَّ.΃ظَْللِلَّه΃ϡَِنَْملِلَّهِ وَسلِلَّهِ
ينُلا ΃ϡٍسَْتَعلِلَّهِ كَ،بلِلَّهِحَاكلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّحَاشَاكَ،غَيْرلِلَّهِ وَمُحَموَّ

لْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، نْوَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِجَابَةلِلَّهِ،دُعَائلِلَّهِيصلِلَّهِ كَايَتلِلَّهِياقْرلِلَّهِ غْيلِلَّهِيرلِلَّهِشلِلَّهِ .بلِلَّهِالتوَّ
نْبلِلَّهِالْقنُُوطلِلَّهِتَفْتلِلَّهِنلِّيلا نْبلِلَّهِاϷْمَْنلِلَّهِتَفْتلِلَّهِنْهُلاوَ·لِلَّهِنْصَافلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ

كَ، روَّ·لِلَّهِنْكَارلِلَّهِ ي،عَلَىفَيُصلِلَّهِ ظُلْملِلَّهِ

Onun qarşısında mənə yaxşı yardım et, onun işlərinə
oxşar işlərdən məni hifz et, məni onun halına bənzər
vəziyyətə düşməyə qoyma.
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İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
düşmənim qarşısında mənə bilafasilə kömək et ki, ona
qarşı qəzəb tufanım yatsın, ondan qəlbimin dadını alsın.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
onun zülmü qarşısında mənə əfv və bəxşişini əta et,
onunla pis rəftarım əvəzində rəhmətini mənə mükafat ver,
çünki Sənin qorxun qarşısında hər bir xoşagəlməz iş boş
şeydir, hər bir müsibət qəzəbin qarşısında asandır.

İlahi! Zülmkarı nəzərimdə xoşagəlməz etdiyin kimi
məni də zülmkarlıqdan qoru.

İlahi! Səndən savayı heç kəsə şikayət etmirəm, Səndən
başqa heç bir hakimdən yardım istəyirəm, belə etməyim
qeyri mümkündür, belə isə Muhəmməd və onun soyuna
səlavat göndər və duamı icabətə yetir, şikayətimi indiki
vəziyyətimin dəyişilməsinə səbəb qərar ver, məni öz
ədalətinlə imtahan etmə ki, mənə qarşı zülmündə israr
etsin, haqqımı tapdasın, 

رَنلِلَّهِيوَ فْهُبلِلَّهِحَقلِّي،وَيُحَاضلِلَّهِ اعَرلِّ ΃وَْعَدΕَْمَاقَللِلَّهِيلٍعَموَّ
ينَ، اللِلَّهِملِلَّهِ فْنلِلَّهِيوَالظوَّ نْوَعَدΕَْمَاعَرلِّ ينَ·لِلَّهِجَابَةلِلَّهِملِلَّهِ .الْمُضْطَرلِّ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ قَضَيΕَْمَاللِلَّهِقَبُوللِلَّهِوَفلِّقْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نلِلَّهِيوَعَلَيوَّوَللِلَّهِي نلِّي،وَللِلَّهِيΧََ΃ذΕَْبلِلَّهِمَارَضلِّ نلِلَّهِيوَملِلَّهِ اهْدلِلَّهِ

يَللِلَّهِلوَّتلِلَّهِي لْنلِلَّهِيو΃َقَْوϡَُ،هلِلَّهِ ·لِلَّهِنْوَاللوَّهϡُوَّ.΃سَْلϡَُهُوَبلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ
يَرَةُكَانΕَلِلَّهِ نْدَكَللِلَّهِيالΧْلِلَّهِ تَرْكلِلَّهِوَللِلَّهِياΧَْϷْذلِلَّهِتَأΧْلِلَّهِيرلِلَّهِفلِلَّهِيعلِلَّهِ
نْالانْتلِلَّهِقَاϡلِلَّهِ موَّ الΧَْصϡْلِلَّهِمَجْمϊَلِلَّهِوَالْفَصْللِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىظَلَمَنلِلَّهِيملِلَّهِ
دٍعَلَىفَصَللِّ دْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نْك΃َيَلِّ ةٍملِلَّهِ قَةٍبلِلَّهِنلِلَّهِيوَّ وَصَادلِلَّهِ

ذْنلِلَّهِيوَدَآئلِلَّهϡٍِصَبْرٍ ن΃ْعَلِلَّهِ غْبَةلِلَّهِسُوءلِلَّهِملِلَّهِ ΃هَْللِلَّهِهَلϊَلِلَّهِوَالروَّ
، رْوَالْحلِلَّهِرْصلِلَّهِ ثَالَقَلْبلِلَّهِيفلِلَّهِيصَولِّ ΧَرΕَْمَاملِلَّهِ نْللِلَّهِيادوَّ ملِلَّهِ
ي΃عَْدَدΕَْوَثَوَابلِلَّهِكَ، نْللِلَّهΧَِصْملِلَّهِ قَابلِلَّهِكَ،وَجَزَائلِلَّهِكَملِلَّهِ وَعلِلَّهِ

رΕَْبلِلَّهِمَاثلِلَّهِقَتلِلَّهِيوَقَضَيΕَْ،بلِلَّهِمَاللِلَّهِقَنَاعَتلِلَّهِيسَبَباذَللِلَّهِكَاجْعَلْ تΧََيوَّ
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ينَ ينَ،رΏَوَّآملِلَّهِ كَالْعَالَملِلَّهِ ،الْفَضْللِلَّهِذُو·لِلَّهِنوَّ يϡلِلَّهِ عَلَى΃نΕََْوَالْعَظلِلَّهِ
يرٌءٍ شَيْكُللِّ .قَدلِلَّهِ

və zülmkara mənə qarşı zülmündə rüxsət vermə, elə
bu tezliklə onu zülmkarları qorxutduğun və’də ilə tanış et
və məni çarəsizlərə və’də etdiyin icabətlə agah et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
məni barəmdə müqəddər etdiyin hər bir xeyir və ziyanı
qəbul etməyə müvəffəq et və ən doğru yola hidayət et, ən
sağlam işə yönəlt.

İlahi! əgər xeyrimi haqqın alınmasının tə’xirə
düşməsində, intiqamımın qiyamətədək qalmasında bilsən,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və öz
tərəfindən həmişəlik səbr və doğru niyyətlə mənə yardım
et, hərislik əhlinin nalayiq rəğbətindən pənah ver, mənim
üçün hazırladığın mükafatı və düşmənimə tadarük
gördüyün qəzav-qədərinə razı qalmağıma bir vasitə qərar
ver. 

Ey aləmlərin Rəbbi, duamı qəbul et, çünki Sən böyük
fəzilət sahibi və hər şeyə qadirsən!

(15)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ن΃َϝίََوَْمَرνَِ·ذَِاالγلَّ

ϪِΑِΏٌْرϛََْو΃Δٌ :ϠΑَيِلَّ
΃ϑُزََلْلϡَْمَاعَلَىالْحَمْدُلَكَاللوَّهϡُوَّ نْفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِتََصَروَّ ملِلَّهِ

نْبلِلَّهِي΃حَْدَثΕَْمَاعَلَىالْحَمْدُلَكَوَبَدَنلِلَّهِي،سَلامَةلِلَّهِ لوَّةٍملِلَّهِ فلِلَّهِيعلِلَّهِ
ي ي،فَمَاجَسَدلِلَّهِ كْرلِلَّه΃ِحϕََدُّالْحَالَيْنلِلَّه΃ِيَدُّ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَا΃دَْرلِلَّهِ لَكَ،بلِلَّهِالشدُّ

ةلِلَّهِوَق΃Εَُْلَكَبلِلَّهِالْحَمْدلِلَّه΃ِوَْلَىالْوَقْتَيْنلِلَّه΃ِيَدُّوَ حوَّ الوَّتلِلَّهِيالصلِّ
بَاΕلِلَّهِفلِلَّهِيهَاهَنَأتَْنلِلَّهِي زْقلِلَّهِكَ،طَيلِّ طْتَنلِلَّهِيوَرلِلَّهِ لابْتلِلَّهِغَاءلِلَّهِبلِلَّهِهَانَشوَّ
يْتَنلِلَّهِيوَفَضْللِلَّهِكَ،وَمَرْضَاتلِلَّهِكَ لَهُوَفوَّقْتَنلِلَّهِيمَاعَلَىمَعَهَاقَووَّ
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نْ لوَّةلِلَّهِوَقϡَْ΃Εُْطَاعَتلِلَّهِكَ؟ملِلَّهِ صْتَنلِلَّهِيالوَّتلِلَّهِيالْعلِلَّهِ عϡَلِلَّهِوَبلِلَّهِهَا،مَحوَّ النلِّ
يعَلَيوَّبلِلَّهِهلِلَّهِثَقلَُللِلَّهِمَاتΧَْفلِلَّهِيفابلِلَّهِهَا،΃تَْحَفْتَنلِلَّهِيالوَّتلِلَّهِي نَظَهْرلِلَّهِ ملِلَّهِ

، يئَاΕلِلَّهِ يراوَالΧَْطلِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِانْغَمَسΕُْللِلَّهِمَاتَطْهلِلَّهِ ،ملِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِ يلِّ وَالسوَّ
وْبَةلِلَّهِ،للِلَّهِتَنَاوُللِلَّهِتَنْبلِلَّهِيها يراوَالتوَّ يϡلِلَّهِالْحَوْبَةلِلَّهِللِلَّهِمَحْولِلَّهِتَذْكلِلَّهِ عْمَةلِلَّهِ؟بلِلَّهِقَدلِلَّهِ النلِّ

15-ci dua:

O Həzrətin xəstəlik, yaxud ona bir bəla üz verdikdə
etdiyi duası.

İlahi! Həmişə bəhrə apardığım bədən sağlamlığımıza
görə Sənə həmd olsun, və bədənimizdə üzə çıxartdığın
xəstəlikdən ötrü Sənə həd olsun, ey mənim Rəbbim, bu iki
haldan dərgahına daha çox şükr etməyimin hansının daha
çox layili olduğunu bilirəm, görəsən bu iki haldan Sən dah
çox həmd edilməsi hasıdır?

Sağlam olduğum pakizə ruzilərindən
fayda-landığımız, onun səbəbiylə daha yaxşı itaətə yardım
etdiyin, yaxud paklaşdırdığın xəstəlik zamanı, ne’mətləri
töhfə etdiyin və ağır yükləndiyim günah yükündən
yüngülləşdiriyin, batdığım günahardan pak etdiyin,
günahın alçaqlığını qəlbimdən tövbə ilə siləcəyin zaman?

نْالْكَاتلِلَّهِبَانلِلَّهِللِلَّهِيَكَتΏََمَاذَللِلَّهِكΧَلِلَّهِلاللِلَّهِفلِلَّهِيوَ يلِّملِلَّهِ زَكلِلَّهِ
، رَقَلΏٌْلامَااϷْعَْمَاللِلَّهِ لاوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،نَطϕََللِلَّهِسَانٌلاوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،فَكوَّ

حَةٌ نْكَ·لِلَّهِفْضَالابَلْتَكَلوَّفَتْهُ،جَارلِلَّهِ ،ملِلَّهِ نْ·لِلَّهِحْسَاناوَعَلَيوَّ ملِلَّهِ
كَ دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.·لِلَّهِلَيوَّصَنلِلَّهِيعلِلَّهِ ·لِلَّهِلَيوَّحَبلΏِّْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

يΕَمَا رْوَللِلَّهِي،رَضلِلَّهِ نْطَهلِّرْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِي،΃حَْلَلΕَْمَاللِلَّهِييَسلِّ ملِلَّهِ
مΕُْ،مَاشَروَّعَنلِّيام΢ُْو΃َسَْلَفΕُْ،مَادَنαَلِلَّهِ دْنلِلَّهِيوَقَدوَّ ΃وَْجلِلَّهِ

قْنلِلَّهِيوَالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ،حَلاوَةَ لامَةلِلَّهِ،بَرْد΃َذَلِلَّهِ مΧَْرَجلِلَّهِياجْعَلْوَالسوَّ
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لوَّتلِلَّهِيعَنْ كَ،·لِلَّهِلَىعلِلَّهِ للِلَّهِيوَعَفْولِلَّهِ ·لِلَّهِلَىصَرْعَتلِلَّهِيعَنْمُتَحَووَّ
كَ، يوَتَجَاوُزلِلَّهِ نΧَْلاصلِلَّهِ سَلامَتلِلَّهِيوَرَوْحلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىكَرْبلِلَّهِيملِلَّهِ
نْ ϩلِلَّهِملِلَّهِ ةلِلَّهِهَذلِلَّهِ دوَّ كَفَرَجلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىالشلِّ لُ·لِلَّهِنوَّ ،الْمُتَفَضلِّ بلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِ

لُ ،الْمُتَطَولِّ اΏُبلِلَّهِالامْتلِلَّهِنَانلِلَّهِ يϡُ،الْوَهوَّ وَالْجَلاللِلَّهِذُوالْكَرلِلَّهِ
.اϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِ

Bu xəstəlik ərəfəsində mənə ehsan etdiyin töhfələrdən
biri də budur ki, Mələklər heç kəsin dininə gəlməyən,
fikrinə girməyən pak əməllər yazmışlar ki, bu işdə bədən
əzalarımızdan heç biri əziyyət görəmişiş, akin bunları
Sənin ehsanın, lütfün üzündən yazmışlar.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
bəyəndiyin şeyi nəzərimdə əziz et, mənə füğan etdiyinə
dözməyimi mənim üçün asan et, mən keçmiş əməllərin
bulaşmasından pak et, keçmiş əməllərin bulaşmasından
pak et, keçmiş əməllərin şərrin məndən kənar et,
sağlamlıqlığın şirinliyini daddır və lütf et ki, bu xəstəlik
yatağından Sənin əfvinə və bəxşişinə sarı xilas yolu tapım,
bu sürünməklikdən Sənin məğfirətinə köçməyə yardım et,
bu qəm-qüssədən rahatlığına əl tapmaqda kömək göstər. 

Bu çətinlikdən Sənin mərhəmətinə sağlamlıq tapım ki,
həqiqətən Sən, ləyaqətimiz olmadan bizə ehsan edir,
bəxşişinin sonu olmaya kəramətli əta sahibi, cəlal və
kəramət sahibisən!

(16)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مϥِْاΗَγْقَاϝَ·ذَِاالγلَّ

،ϪِΑِوَْذُنُو΃ωَ :عُيُوϪِΑِعϥَْالϔْόَْوϓΏِϠَρَِيοَΗَِرلَّ
·لِلَّهِلَىمَنْوَيَاالْمُذْنلِلَّهِبُونَيَسْتَغيΙُبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِهلِلَّهِمَنْيَااللوَّهϡُوَّ

كْرلِلَّهِ ونَيَفْزωَُ·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِهلِلَّهِذلِلَّهِ يفَتلِلَّهِهلِلَّهِمَنْوَيَاالْمُضْطَردُّ يَنْتَحلِلَّهΏُِللِلَّهΧِلِلَّهِ
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ئُونَ يΏٍ،مُسْتَوْحلِلَّهεٍِكُلل΃ِّنαَُْيَاالΧَْاطلِلَّهِ كُللِّفَرΝََوَيَاغَرلِلَّهِ
Ώٍمَكْرُو،ΏٍوَيَاكَئلِلَّهِيΙَْذُولٍكُللِّغَوΧَْيدٍ،م عَضُدَوَيَافَرلِلَّهِ

يدٍمُحْتَاΝٍكُللِّ ي΃نΕََْطَرلِلَّهِ عΕَْالوَّذلِلَّهِ رَحْمَةًءٍ شَيْكُلوَّوَسلِلَّهِ
لْما يو΃َنΕََْوَعلِلَّهِ كَفلِلَّهِيمΧَْلوϕٍُللِلَّهِكُللِّجَعَلΕَْالوَّذلِلَّهِ سَهْمانلِلَّهِعَملِلَّهِ

Εََْن΃َيو ن΃ْعَْلَىعَفْوϩُُالوَّذلِلَّهِ قَابلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ يو΃َنΕََْعلِلَّهِ تَسْعَىالوَّذلِلَّهِ
يو΃نΕََْ.غَضَبلِلَّهِهلِلَّه΃ِمََاϡَرَحْمَتُهُ ϩُالوَّذلِلَّهِ ُ̈́ ن΃ْكَْثَرُعَطَا ملِلَّهِ

هلِلَّهِ يو΃َنΕََْ.مَنْعلِلَّهِ سϊََالوَّذلِلَّهِ هلِلَّهِفلِلَّهِيكُلدُّهϡُْالΧَْلائلِلَّهϕُِاتوَّ و΃َنΕََْ.وُسْعلِلَّهِ
ي يو΃َن΃.ΕََْعَْطَاϩُمَنْجَزَاءلِلَّهِفلِلَّهِييَرْغΏَُلاالوَّذلِلَّهِ طُلاالوَّذلِلَّهِ يُفْرلِلَّهِ
قَاΏلِلَّهِفلِلَّهِي ي·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،عَبْدُكَيَاو΃َنََا،.عَصَاϩُمَنْعلِلَّهِ ΃مََرْتَهُالوَّذلِلَّهِ

عَاءلِلَّهِ يْكَ:فَقَالَبلِلَّهِالددُّ ذَا،΃نََاهَاوَسَعْدَيْكَ،لَبوَّ

16-cı dua:
O Həzrətin günahlarından vəsiyyətindən bağışlanmasını

diləməsi.
İlahi! Günahkarlar rəhmətini fəryada çağırır,

çarəsizlər ehsanını yad etməyə pənah aparırlar,
günahkarlar şiddətlə ağlayır; ey vətəndən uzaq düşən hər
bir qorxanın həmdəmi, ey qəlbi sınan hər bir qəmlinin çarə
qılanı, ey tək qalan hər kəsin dadına yetən, ey qovulmuş
hər bir möhtacın köməkçisi, Sənin rəhmət və elmin hər
şeyi ehtiva etmişdir, yaratdıqlarının hər biri üçün
ne’mət-lərindən bir bəhrə qərar vermisən, əfin əzabına
qələbə çalmışdır, rəhmətin qəzəbin önünə hərə-kətdir,
bəxşişin əsirgəməyindən çoxdur, rəhmə-tin bütün
məxluqatı ehtiva etmişdir, birinə bir şey bəxş etdikdə
ondan mükafat gözləmirsən,    günahkarlara cəza verməkdə
ölçüdən çıx-mırsan mən, Sənin o bəndənəm ki,

،يَا ي΃نََا.يَدَيْكَبَيْنَمَطْرُوΡٌرΏَلِّ الΧَْطَايَا΃وَْقَرΕَلِلَّهِالوَّذلِلَّهِ
،ُϩَنََاظَهْر΃َيو نُو΃ΏُفَْنΕَلِلَّهِالوَّذلِلَّهِ يو΃َنََاعُمُرϩَُ،الذدُّ بلِلَّهِجَهْللِلَّهِهلِلَّهِالوَّذلِلَّهِ
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نْه΃ُهَْلاتَكُنْوَلϡَْعَصَاكَ، ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَا΃نΕََْ،هَلْ.للِلَّهِذَاكَملِلَّهِ
ϡٌ ؟فلِلَّهِيفَأبُْللِلَّهώَِدَعَاكَمَنْرَاحلِلَّهِ عَاءلِلَّهِ بَكَاكَللِلَّهِمَنْغَافلِلَّهِر΃ٌنϡَْ΃Εََْالددُّ

ωَ ؟فلِلَّهِيفَأسُْرلِلَّهِ ز΃ٌنϡَْ΃Εََْالْبُكَاءلِلَّهِ نْمُتَجَاولِلَّهِ وَجْهَهُلَكَعَفوَّرَعَموَّ
لا·لِلَّهِلَهلِلَّهِيتَوَكدُّلا؟فَقْرϩَُ·لِلَّهِلَيْكَ،شَكَامَنْمُغْن΃ٍنϡَْ΃Εََْتَذَلدُّلا؟

ΏِّْيلΧَُيايَجلِلَّهِدُلامَنْت لامَنْتΧَْذُلْوَلاغَيْرَكَ،مُعْطلِلَّهِ
دٍعَلَىفَصَللِّ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.دُونَكَبلِلَّهِأحََدٍعَنْكَيَسْتَغْنلِلَّهِي وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
νْوَلا مْنلِلَّهِيوَلاعَلَيْكَ،΃قَْبَلΕُْوَقَدْعَنلِّيتُعْرلِلَّهِ وَقَدْتَحْرلِلَّهِ
Εُْب دلِّتَجْبَهْنلِلَّهِيوَلا·لِلَّهِلَيْكَ،رَغلِلَّهِ .يَدَيْكَبَيْنَانْتَصَبΕُْوَقَدلِلَّهِبلِلَّهِالروَّ
Εََْن΃ي حْمَةلِلَّهِ،نَفْسَكَوَصَفΕَْالوَّذلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّبلِلَّهِالروَّ مُحَموَّ

يو΃َنΕََْوَارْحَمْنلِلَّهِي،وَآللِلَّهِهلِلَّهِ، يΕَْالوَّذلِلَّهِ فَاعϑُْبلِلَّهِالْعَفْولِلَّهِنَفْسَكَسَموَّ
عَنلِّي

 ona dua etməyi əmr edin və o da ləbbeyk dedi və
əmrini yerinə yetirdi, indi ey mənim Rəbbim, mənəm ki,
dərgahında torpağa düşmüşəm,həmin bəndəyəm ki,
günahlar arxamı ağırlatmış, ömrü-mü puça çıxarmışdır,
mən həmin bəndəyəm ki, cəhalət üzündən Sənə itaətsizlik
etdim, halbuki Sən ona layiq deyildin. Ey mənim Rəbbim,
əgər kimsə Səni çağıra, ona rəhm edərmisən ki, mən də
dua etməkdə çalışım? Yaxud dərgahına nalə edəni
bağışlayarsanmı ki, ağlamağa tələsim? Yaxud zəllilliklə
başını dərgahına qoyandan keçər-sənmi? Yaxud da
e’timad üzündən dərgahına yoxsul-luqdan şikayət edəni
ehtiyacsız edərsənmi? Ey mənim Rəbbim, Səndən savayı
bəxşiş edən tapma-yanı ümidsiz etmə, Səndən savayı
başqası ilə ehtiyacsız olmayanı yardımsız qoyma. Ey
mənim Rəbbim, belə isə Muhəmməd və onun soyuna
səlavat göndər və indi ki, sənə üz gətirmişəm, məndən üz
döndərmə, ürəyimi Sənə verdiyim halda məni məh-rum
etmə, dərgahında durmuş ikən rədd əlini sinəmə vurma.
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Sən öz zatını rəhmətlə vəsf etmi-sən, belə isə Muhəmməd
və onun soyuna səlavat göndər və mənə rəhm et,

يفَيνَْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَاتَرَىقَدْ نْدَمْعلِلَّهِ يفَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ وَجلِلَّهِيΏَوΧَلِلَّهِ
نْقَلْبلِلَّهِي حلِلَّهِيانْتلِلَّهِفَاνَوَانْتلِلَّهِقَاΧَνَشْيَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْجَوَارلِلَّهِ هَيْبَتلِلَّهِكَملِلَّهِ
نْكَحَيَاءٌذَللِلَّهِكَكُلدُّ عَنلِلَّهِصَوْتلِلَّهِيΧَمَدَوَللِلَّهِذَاكَعَمَللِلَّهِي،للِلَّهِسُوءلِلَّهِملِلَّهِ

الْحَمْدُفَلَكَ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا.مُنَاجَاتلِلَّهِكَعَنْللِلَّهِسَانلِلَّهِيوَكَلوَّ·لِلَّهِلَيْكَ،الْجَأرْلِلَّهِ
ϡَْنْفَك نْوَكϡَْتَفْضَحْنلِلَّهِي،فَلϡَْعَلَيوَّسَتَرْتَهَاعَائلِلَّهِبَةٍملِلَّهِ ذَنΏٍْملِلَّهِ

يْتَهُ نْوَكϡَْتَشْهَرْنلِلَّهِي،فَلϡَْعَلَيوَّغَطوَّ فَلϡَْبلِلَّهِهَا΃لَْمَمΕُْشَائلِلَّهِبَةٍملِلَّهِ
تْرَهَا،عَنلِّيتَهْتلِلَّهِكْ هَا،مَكْرُوϩَتُقَللِّدْنلِلَّهِيوَلϡَْسلِلَّهِ تُبْدلِلَّهِوَلϡَْشَنَارلِلَّهِ

αُللِلَّهِمَنْسَوْءَاتلِلَّهِهَا نْمَعَايلِلَّهِبلِلَّهِييَلْتَملِلَّهِ نلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَوَحَسَدَةلِلَّهِجلِلَّهِيرَتلِلَّهِي،ملِلَّهِ
ي نْدلِلَّهِ مَاسُوءلِلَّهِ·لِلَّهِلَىجَرَي΃Εُْنَْعَنْذَللِلَّهِكَيَنْهَنلِلَّهِيلϡَْثϡُوَّعلِلَّهِ
Εَْد نلِّيعَهلِلَّهِ نلِّي،΃جَْهَلُفَمَنْملِلَّهِ ϩلِلَّهِ؟·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَاملِلَّهِ وَمَنْبلِلَّهِرُشْدلِلَّهِ

نلِّي΃غَْفَلُ هلِلَّهِ؟عَنْملِلَّهِ نلِّي΃بَْعَدُوَمَنْحَظلِّ نلِلَّهِملِلَّهِ هلِلَّهِاسْتلِلَّهِصْلاΡلِلَّهِملِلَّهِ نَفْسلِلَّهِ
نْعَلَيو΃َّجَْرَيΕَْمَا΃نُْفلِلَّهϕُِحلِلَّهِينَ زْقلِلَّهِكَملِلَّهِ عَنْهُنَهَيْتَنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَارلِلَّهِ

نْ يَتلِلَّهِكَ؟ملِلَّهِ مَعْصلِلَّهِ

Sən özünü xətaları bağışlayan adlandırmısan, Belə isə
məni əfv et, ey mənim Rəbbim, şübhəsiz ki, qorxudan
axan göz yaşımı, vəhşətindən qəlbi-min pərişanlığı,
heybətindən bədənimin titrə-yişini, görürsən və bütün bu
xəcalətlik mənim pis rəftarıma görədir və buna görə də
ah-zarla dərga-hına gələn səsim batmış, dilim Səninlə
raz-niyazdan düşmüşdür. Ey mənim Rəbbim! Həmd
olsun, Sənə, nə çox eyblər ki, üzərini örtüb məni
rüsvay-çılıq meydanına çəkmədin, nə çox günahlarım ki,
gizlədib məni onlarla məhşur etmədin, nə çox pisliklərim
ki, onların pərdəsini yırtmadın və pisliklərin rüsvayçılıq
halqasını boynuma atma-dın, günahlarımın pisliklərini
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eybimin dalıyca olan qonşuların, Sənin mənə verdiyin
ne’mətlə-rinin aradan getməsini istəyən həsəd aparanların
yanında aşkar etmədin, lakin Sənin mənə olan lütfülərin
məni xəbərim olduğu pisliklərdən saxlamadı (bütün bu
yaxşılıqlarınla, belə mən günah etdim)!! Nəfsinin islahına
məndən daha uzaq olan kimdir? Mənə lütf etdiyin
ne’mətləri qadağan etdiyin yerlərdə sərf edirəm. Günaha
tələsib batil batağlığında məndən daha çox batan kimdir?
Səninlə Şeytanın də’vəti arasında dayanarkən,

،فلِلَّهِيغَوْرا΃بَْعَدُوَمَنْ للِلَّهِ وءلِلَّهِعَلَى·لِلَّهِقْدَاماو΃َشََددُّالْبَاطلِلَّهِ السدُّ
نلِّي ينَملِلَّهِ يْطَانلِلَّهِوَدَعْوَةلِلَّهِدَعْوَتلِلَّهِكَبَيْن΃َقَلِلَّهϑُِحلِلَّهِ بلِلَّهϊُِالشوَّ دَعْوَتَهُفَأتَوَّ
نلِّيعَمًىغَيْرلِلَّهِعَلَى فَةٍفلِلَّهِيملِلَّهِ نْنلِلَّهِسْيَانٍوَلابلِلَّهِهلِلَّهِمَعْرلِلَّهِ يملِلَّهِ حلِلَّهِفْظلِلَّهِ

ينَئلِلَّهِذٍو΃َنََالَهُ؟ ةلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىدَعْوَتلِلَّهِكَمُنْتَهَىبلِلَّهِأنَوَّمُوقلِلَّهِنٌحلِلَّهِ الْجَنوَّ
ارلِلَّهِ·لِلَّهِلَيدَعْوَتلِلَّهِهلِلَّهِوَمُنْتَهَى بلِلَّهِهلِلَّه΃ِشَْهَدُمَا΃عَْجΏََمَاسُبْحَانَكَ.النوَّ

ي،عَلَى دϩُُنَفْسلِلَّهِ نْو΃َعَُدلِّ يمَكْتُوϡلِلَّهِملِلَّهِ نْو΃َعَْج΃.Ώَُمَْرلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَملِلَّهِ
كَعَنلِّي،΃نََاتُكَ ُ̈́ نْذَللِلَّهِكَوَلَيαَْمُعَاجَلَتلِلَّهِي،عَنْوَ·لِلَّهِبْطَا ملِلَّهِ

ي يابَلْعَلَيْكَ،كَرَملِلَّهِ نْكَتَأنَلِّ لاللِلَّهِي،ملِلَّهِ نْكَوَتَفَضدُّ نَْعَلَيوَّملِلَّهِ Ϸلِلَّهِ
ωَ يَتلِلَّهِكَعَن΃ْرَْتَدلِلَّهِ ئَاتلِلَّهِيَعَنْو΃َقُْللِلَّهϊَِالْمُسΧْلِلَّهِطَةلِلَّهِ،مَعْصلِلَّهِ سَيلِّ

نَوَّ نْ·لِلَّهِلَيْك΃َحΏََدُّعَنلِّيعَفْوَكَالْمΧُْللِلَّهِقَةلِلَّهِ،وϷَلِلَّهِ بَلْعُقوُبَتلِلَّهِيملِلَّهِ
و΃َشََدد΃ُّفَْعَالا،آثَارا،و΃َشَْنϊَُذُنُوبا،و΃َقَْب΃΢َُكَْثَرُ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،΃نََا،يَا
للِلَّهِفلِلَّهِي را،الْبَاطلِلَّهِ نْدَو΃َضَْعϑَُتَهَودُّ و΃َقََلدُّتَيَقدُّظا،طَاعَتلِلَّهِكَعلِلَّهِ

كَ يدلِلَّهِ نْوَارْتلِلَّهِقَاباانْتلِلَّهِبَاهاللِلَّهِوَعلِلَّهِ ي΃َنَْملِلَّهِ ΃وَْعُيُوبلِلَّهِي،لَك΃َحُْصلِلَّهِ
رَ كْرلِلَّهِعَلَى΃قَْدلِلَّهِ مَاذُنُوبلِلَّهِيذلِلَّهِ Φُوَ·لِلَّهِنوَّ يبلِلَّهِهَذَا΃وَُبلِّ طَمَعانَفْسلِلَّهِ

onu yaxşı tanımağımla, vəziyyətinin yadımdan
çıxması ilə belə onun də’vətinə itaət edirəm. Halbuki
Sənin də’vətinin sonunun Behiştlə, onun də’vətinin
sonunun Cəhənnəm odu ilə nəticələn-diyini bilirəm.
Paksan Sən, öz əleyhimə şəhadət vermədiyim necə də
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təəccüblüdür! Öz gizli işlə-rimi sayıram! Ondan daha da
təccüblüsü Sənin mənimlə mülayim davranman, sür’ətli
cəzamdan dayanmağındır və səbəbi də budur ki, mən
Sənin dərgahında ali-cənab insanam, bu da Sənin mənə
etdiyin lütfün sayəsindədir ki, Sənin qəzəbini yaradan
itaətsizlikdən çəkinəm, özümü abrımı aradan aparan
günahlardan saxlayım, elə buna görə də mənə cəza
verməkdən əfv etməyimi daha çox sevir-sən, yoxsa, ey
mənim Rəbbim, günahlarım bol, əməl-lərim, pis,
etdiklərim alçaq işlərdir, batildə batmağım daha şiddətli,
İtaətin üçün ayıqlığım daha zəifdir, özümü bu cür
məzəmmət edirəm, çünki lütfünə tamah gözü salmışam
ki, günah-ların islahı Sənin rəhmətinə bağlıdır. Ey mənim
Rəbbim! Bu mənim borcumdur ki, günahlar onu əhatə
etmişdir, belə isə Muhəmməd və onun soyuna

الْمُذْنلِلَّهِبلِلَّهِينَ،وَرَجَاء΃ًمَْرلِلَّهِصَلاΡُبلِلَّهِهَاالوَّتلِلَّهِير΃َْفَتلِلَّهِكَفلِلَّهِي
قَاΏلِلَّهِفَكَاكُبلِلَّهِهَاالوَّتلِلَّهِيللِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ ئلِلَّهِينَرلِلَّهِ ϩلِلَّهِاللوَّهϡُوَّ.الΧَْاطلِلَّهِ وَهَذلِلَّهِ

نُوΏُ،فَصَلل΃ِّرََقوَّتْهَاقَدْرَقَبَتلِلَّهِي دٍعَلَىالذدُّ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،و΃َعَْتلِلَّهِقْهَامُحَموَّ
كَ،وَهَذَا يبلِلَّهِعَفْولِلَّهِ دٍعَلَىالΧَْطَايَا،فَصَلل΃ِّثَْقَلَتْهُقَدْظَهْرلِلَّهِ مُحَموَّ
ϑِّْفلΧََلَوْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَابلِلَّهِمَنلِّكَعَنْهُوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وΕُْتَسْقطَُحَتوَّى·لِلَّهِلَيْكَبَكَي

،وَانْتَحَب΃Εُْشَْفَارُ ϊَحَتوَّىعَيْنَيوَّ لَكَصَوْتلِلَّهِي،وَقمΕُُْيَنْقَطلِلَّهِ
رَحَتوَّى صُلْبلِلَّهِي،يَنΧَْللِلَّهϊَِحَتوَّىلَكَقَدَمَايَ،وَرَكَعΕُْتَتَنَشوَّ

ΕُْتَتَفَقوَّأَحَتوَّىلَكَوَسَجَدΕُْكََل΃َحَدَقَتَايَ،وΏَلِلَّهِتُرَاνَْرϷْا
ي،طُولَ بΕُْعُمْرلِلَّهِ مَادلِلَّهِمَاءَوَشَرلِلَّهِ ي،وَذَكَرْتُكَآΧلِلَّهِرَالروَّ دَهْرلِلَّهِ
لوَّحَتوَّىذَللِلَّهِكΧَلِلَّهِلاللِلَّهِفلِلَّهِي ·لِلَّهِلَىطَرْفلِلَّهِي΃رَْفϊَْلϡَْللِلَّهِسَانلِلَّهِي،ثϡُوَّيَكلِلَّهِ
مَاءلِلَّهِآفَاϕلِلَّهِ نْكَاسْتلِلَّهِحْيَاءًالسوَّ ئَةٍمَحْوَبلِلَّهِذَللِلَّهِكَاسْتَوْجَبΕُْمَا.ملِلَّهِ سَيلِّ

دَةٍ نْوَاحلِلَّهِ ئَاتلِلَّهِيملِلَّهِ ΃سَْتَوْجلِلَّهΏُِحلِلَّهِينَللِلَّهِيتَغْفلِلَّهِرُكُنΕَْوَ·لِلَّهِنْسَيلِّ
غَيْرُذَللِلَّهِكَفΈَلِلَّهِنوَّعَفْوَك΃َسَْتَحلِلَّهϕِدُّحلِلَّهِينَعَنلِّيمَغْفلِلَّهِرَتَكَ،وَتَعْفوُ
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Ώٍِوَلاللِلَّهِيوَاجلِلَّه،ϕٍنََابلِلَّهِاسْتلِلَّهِحْقَا΃ٌهَْل΃ُلِلَّهِذْلَه·،Ώٍكَانَبلِلَّهِاسْتلِلَّهِيجَا
نْكَجَزَائلِلَّهِي للِلَّهِفلِلَّهِيملِلَّهِ النوَّارَ،عَصَيْتُكَمَا΃وَوَّ

səlavat göndər və əfvinlə onu əzabdan azad et. Və bu
mənim arxam-dır ki, günahlarımla ki, onu ağırlatmışdır,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və öz
bəxşişinlə onu yüngül-ləşdir. Ey mənim Rəbbim, əgər
dərgahına o qədər ahzar edim ki, kipriklərim tökülsün, o
qədər ağlayıb səs qaldırım ki, səsim batsın, dərgahında o
qədər ayaq üstə durum ki, ayaqlarım şişsin, o qədər Sənin
üçün rüku edim ki, kürəyimin sümük-ləri bir-birindən
ayrılsın, o qədər səcdə edim ki, gözlərim hədəqəsindən
çıxsın, ömrüm boyu torpaq yeyib sağ qalanadək küllə
qarışmış bulanıq su içsəm, bu vəziyyətdə o qədər zikr edib
dilim işdən düşsə sonra xəcalətdən gözümü göyə
qaldır-masamda belə bütün bunlarla günahlarımdan
biri-nin məhvinə belə layiq olmayacağam və əgər məni
bağışlasan, əfvə layiq ikən məndən keçsən bu əfvin və
bağışlaman mənim ona layiq olduğum üçün deyildir,
bunlara məndə ləyaqət yoxdur, çünki ilk günahımda
mənim cəzam Cəhənnəm odu idi,

بْنلِلَّهِيفΈَلِلَّهِنْ قَدْفΈَلِلَّهِذْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.للِلَّهِيظَاللِلَّهϡٍِغَيْرُفَأنΕََْتُعَذلِّ
دْتَنلِلَّهِي كَتَغَموَّ تْرلِلَّهِ يْتَنلِلَّهِيتَفْضَحْنلِلَّهِي،فَلϡَْبلِلَّهِسلِلَّهِ كَوَتَأنَوَّ فَلϡَْبلِلَّهِكَرَملِلَّهِ

لْنلِلَّهِي، للِلَّهِكَعَنلِّيوَحَلمΕَُْتُعَاجلِلَّهِ رْفَلϡَْبلِلَّهِتَفَضدُّ ،نلِلَّهِعْمَتَكَتُغَيلِّ عَلَيوَّ
ϡَْرْوَل ي،مَعْرُوفَكَتُكَدلِّ نْدلِلَّهِ يطُولَفَارْحϡَْعلِلَّهِ علِلَّهِ ةَتَضَردُّ دوَّ وَشلِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.مَوْقلِلَّهِفلِلَّهِيوَسُوءَمَسْكَنَتلِلَّهِي، وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
نَوَقلِلَّهِنلِلَّهِي لْنلِلَّهِيملِلَّهِ ي،وَاسْتَعْملِلَّهِ اعَةلِلَّهِ،وَارْزُقْنلِلَّهِيالْمَعَاصلِلَّهِ حُسْنَبلِلَّهِالطوَّ

دْنلِلَّهِياϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِ،وَطَهلِّرْنلِلَّهِي وْبَةلِلَّهِ،و΃َيَلِّ صْمَةلِلَّهِ،بلِلَّهِالتوَّ وَاسْتَصْللِلَّهِحْنلِلَّهِيبلِلَّهِالْعلِلَّهِ
قْنلِلَّهِيبلِلَّهِالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ، كَ،طَللِلَّهِيϕَوَاجْعَلْنلِلَّهِيالْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِ،حَلاوَةَو΃َذَلِلَّهِ عَفْولِلَّهِ
ϕَرَحْمَتلِلَّهِكَ،وَعَتلِلَّهِيΏُْمََاناللِلَّهِيوَاكْت΃ْن كَ،ملِلَّهِ رْنلِلَّهِيسΧُْطلِلَّهِ وَبَشلِّ

،بُشْرَىدُونَالْعَاجلِلَّهِللِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِذَللِلَّهِكَ فْنلِلَّهِياϵْجلِلَّهِللِلَّهِ فهَُا،وَعَرلِّ فلِلَّهِيهلِلَّه΃ِعَْرلِلَّهِ
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نُهَاعَلامَةً يϕُلاذَللِلَّهِكَ·لِلَّهِنوَّ.΃تََبَيوَّ كَ،وَلافلِلَّهِيعَلَيْكَيَضلِلَّهِ وُسْعلِلَّهِ
دُكَقدُْرَتلِلَّهِكَ،وَلافلِلَّهِييَتَكَأوَّدُكَ فلِلَّهِييَئُودُك΃َنََاتلِلَّهِكَ،وَلافلِلَّهِييَتَصَعوَّ
يللِلَّهِ بَاتلِلَّهِكَجَزلِلَّهِ كَعَلَيْهَادَلوΕَّْالوَّتلِلَّهِيهلِلَّهِ مَاتَفْعَلُآيَاتُكَ،·لِلَّهِنوَّ

ϡُُكَمَاتَشَاءُ،وَتَحْك يدُ،·لِلَّهِنوَّ يرٌءٍ شَيْكُللِّعَلَىتُرلِلَّهِ .قَدلِلَّهِ

belə isə əgər məni əzaba düçar etsən mənə zülm
etməmisən. Ey mənim Rəbbim, indi ki, məni örtük
pərdənlə örtüb rüsvay etməmisən və öz kərəminlə
mənimlə həlin olmusan və cəzamda tələsməyib ne’mətini
məndən almamısan, elə isə ah-zarımın çoxluğuna, halımın
acılığına rəhm et. Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun
soyuna səlavat göndər və məni günahlardan qoru, itaətinə
vadar et, xoş qəlblə qayıtmağımı mənə ruzi et, günah
çirkinli-yindən tövbə ilə pak et, ismət iftixarı ilə məni
rəhmətindən azad etdiyindən qərar ver, qəzəbindən aman
ver, gələcəkdə deyil, elə indinin özündə onun mü ædəsi ilə
məni xoşhal et, elə bir müædə ki, onu tanıyım, aşkar
gördüyüm bir nişanə ilə məni agah et ki, bu iş sənin
qüdrətindən kənar deyil, qüdrətinlə sənə çətin deyil,
hasilin müqabilində Sənə ağır deyil, ayətlərinin şahidlik
etdiyi bəxşişinin əhatəsində Sənin üçün çətin deyildir.
Həqiqətən, Sən istədiyin hər şeyi edirsən və iradə etdiyin
hər şeyə göstəriş verirsən, həqiqətən də Sən, hər şeyə
qadirsən! 

(17)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ يρَْاϥُذϛُِرَ·ذَِاالγلَّ الηلَّ

:ϛَيϩِΩِْوَعΩََاوϪِΗَِمϥِْوَمِنϓَϪُْاόَΗَγْاذَ
االلوَّهϡُوَّ نْبلِلَّهِكَنَعُوذُ·لِلَّهِنوَّ يْطَانلِلَّهِنَزَغَاΕلِلَّهِملِلَّهِ جلِلَّهِيϡلِلَّهِالشوَّ ϩلِلَّهِالروَّ وَكَيْدلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ، نَوَمَكَايلِلَّهِدلِلَّهِ قَةلِلَّهِوَملِلَّهِ هلِلَّهِالثلِّ ϩلِلَّهِبلِلَّهِأمََانلِلَّهِيلِّ يدلِلَّهِ ϩلِلَّهِوَمَوَاعلِلَّهِ وَغُرُورلِلَّهِ
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ϩلِلَّهِ ϊَو΃َنَْ:وَمَصَائلِلَّهِدلِلَّهِ طَاعَتلِلَّهِكَ،عَنْ·لِلَّهِضْلاللِلَّهِنَافلِلَّهِينَفْسَهُيُطْملِلَّهِ
يَتلِلَّهِكَ،وَامْتلِلَّهِهَانلِلَّهِنَا نْدَنَايَحْسُن΃َن΃َْوَْبلِلَّهِمَعْصلِلَّهِ نَمَاعلِلَّهِ ΃وَْلَنَا،حَسوَّ

ϩَمَاعَلَيْنَايَثْقل΃َُنَْ ااΧْسَأϩُْاللوَّهϡُوَّ.·لِلَّهِلَيْنَاكَروَّ بَادَتلِلَّهِكَ،عَنوَّ بلِلَّهِعلِلَّهِ
تلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيبلِلَّهِدُءوبلِلَّهِنَاوَاكْبلِلَّهِتْهُ تْراوَبَيْنَهُبَيْنَنَاوَاجْعَلْمَحَبوَّ لاسلِلَّهِ

تاوَرَدْمايَهْتلِلَّهِكُهُ، دٍعَلىَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.يَفْتُقهُُلامُصْملِلَّهِ مُحَموَّ
اوَاشْغَلْهُوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، مْنَا΃عَْدَائلِلَّهِكَ،بلِلَّهِبَعνْلِلَّهِعَنوَّ نْهُوَاعْصلِلَّهِ بلِلَّهِحُسْنلِلَّهِملِلَّهِ

عَايَتلِلَّهِكَ، ااقْطϊَْوَظَهْرϩَُ،وَللِّنَاوΧََتْرϩَُ،اكْفلِلَّهِنَاوَرلِلَّهِ .·لِلَّهِثْرϩَُعَنوَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ن΃َمَْتلِلَّهِعْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ثْللِلَّهِالْهُدَىملِلَّهِ بلِلَّهِملِلَّهِ

دْنَاوَضَلالَتلِلَّهِهلِلَّهِ، نَزَولِّ قْوَىملِلَّهِ دوَّالْتوَّ بلِلَّهِنَااسْلكُْوَغَوَايَتلِلَّهِهلِلَّهِ،ضلِلَّهِ
نَ قَىملِلَّهِ نَسَبلِلَّهِيللِلَّهِهلِلَّهΧِلِلَّهِلاϑَالتدُّ دَىملِلَّهِ .الروَّ

17-ci dua:
O həzrətin şeytan yad edilib onun düşmənçiliyindən və

məkrindən Allaha pənah aparması.

İlahi! Qovulmuş şeytanın fitnələrindən müxtəlif
hiylələrdən, tələsinə düşmək üçün uzun-uzadı arzulara,
və’dələrə arxalanmaqdan, bəndəliyin yolundan bizi
rüsvay etməyindən, pis bir şeyi nəzərinizdə cilvələndirib
onu yaxşı bilməyimizdən, Sənə pənah aparırıq. 

İlahi! Öz ibadət qüdrətinlə onu həyat meydanı-mızdan
uzaqlaşdır, məhəbbətin yolunda çalışma-ğımıza görə
ağzını torpağa sürt, bizimlə onun arasına bir pərdə sal ki,
onu yırta bilməsin, çalış bir hicab qərar ver ki, onu yara
bilməsin.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər, öz
düşmənlərinin bə’zilərinə məşğul etməklə şeytanı bizdən
kənar et, bizi ondan hifz et,
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نَنوَّوَلامَدΧَْلاقلُوُبلِلَّهِنَافلِلَّهِيلَهُتَجْعَلْلااللوَّهϡُوَّ فلِلَّهِيمَالَهُتُوطلِلَّهِ
لالَدَيْنَا لَوَمَااللوَّهϡُوَّ.مَنْزلِلَّهِ نْلَنَاسَووَّ لٍملِلَّهِ فْنَاϩُ،بَاطلِلَّهِ ·لِلَّهِذَاوَفَعَرلِّ

ُϩفْتَنَا رْنَاوَفَقلِلَّهِنَاϩُ،عَروَّ مْنَابلِلَّهِهلِلَّهِ،نُكَايلِلَّهِدϩُُمَابَصلِّ ϩُمَاو΃َلَْهلِلَّهِ ددُّ نُعلِلَّهِ
نَةلِلَّهِعَنْو΃َيَْقلِلَّهِظْنَالَهُ، كُونلِلَّهِالْغَفْلَةلِلَّهِسلِلَّهِ نْوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،بلِلَّهِالردُّ ΃حَْسلِلَّهِ

Ώْاللوَّهϡُوَّ.عَلَيْهلِلَّهِعَوْنَنَابلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَ عَمَللِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِنْكَارَقلُوُبَنَاو΃َشَْرلِلَّهِ
ϑُْلِلَّهِفلِلَّهِيلَنَاوَالْطνْيَللِلَّهِهلِلَّهِنَق دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.حلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

لْ ا،سُلْطَانَهُوَحَولِّ ا،رَجَاءϩَُاقْطϊَْوَعَنوَّ نوَّ عَنلِلَّهِوَادْرϩ΃َُْملِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِنَاالْوُلوωُلِلَّهِ آبَاءَنَاوَاجْعَلْآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
هَاتلِلَّهِنَا يو΃َهََاللِلَّهِيَنَاو΃َوَْلادَنَاوَو΃َمُوَّ نَاذَولِلَّهِ وَقَرَابَاتلِلَّهِنَاو΃َرَْحَاملِلَّهِ
نَجلِلَّهِيرَانَنَا نلِلَّهِينَملِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ نَاΕلِلَّهِوَالْمُ ملِلَّهِ ْ̈́ نْهُالْمُ زٍ،حلِلَّهِرْزٍفلِلَّهِيملِلَّهِ حَارلِلَّهِ
نْه΃ُلَْبلِلَّهِسْهϡُْوَمَانلِلَّهϊٍِ،وَكَهϑٍْحَافلِلَّهِظٍ،وَحلِلَّهِصْنٍ وَاقلِلَّهِيَةً،جُنَناملِلَّهِ

ϡْوَ هلِلَّهِ يَة΃ًسَْللِلَّهِحَةًعَلَيْهلِلَّه΃ِعَْطلِلَّهِ .مَاضلِلَّهِ

hiyləsindən kifayət et, elə et ki, bizdən çatsın, bizim
üçün ayağının izidə qalmasın. 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna sləavat göndər və
Şeytanın zəlaləti önündə bizə təqva azuqəsi nəsib et, onun
həlak edici yolunun əksinə olaraq bizi təqva yolunda
hidayət et.

İlahi! Bizi nəzərimizdə zinətləndirdiyi hər bir batildən
agah et, elə ki, agah etdin, bizi ondan hifz et, onunla
müharibə yoluna bizə tə’lim ver, onunla müharibəyə nəyi
hazırlamağımızı bizə ilham et, ona sarı yönələn qəflət
yuxusundan ayılt, və Öz köməyinlə bizə onunla mübarizə
yolunda yardım et. 

İlahi! Qəlblərimizi Şeytanın işlərinin inkarlı ilə doldur,
hiylələrini başa çıxarmaq üçün bizə çarə öyrət. İlahi!
Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndərvə şeytanın
qüdrətini bizdən azdırmaq tamahını kənar et. 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
analarımızı, övladlarmızı, əhlimizi, qohum-əqrabamızı
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onun şərrindən möhkəm yerdə, qorucu qalada
əmin-amanlıq pənahında qərar ver və onun zərərini
dəf-etmək üçün onlara qoruyucu zirehlər geyindir, onun
əleyhinə onlara kəsici silahlar bəxş et. 

دَمَنْبلِلَّهِذَللِلَّهِكَاعْمϡُْوَاللوَّهϡُوَّ ةلِلَّهِ،لَكَشَهلِلَّهِ بُوبلِلَّهِيوَّ Χَْ΃لَصَوَبلِلَّهِالردُّ
ةلِلَّهِ،لَكَ ةلِلَّهِ،بلِلَّهِحَقلِلَّهِيقَةلِلَّهِلَكَعَادَاϩُوَبلِلَّهِالْوَحْدَانلِلَّهِيوَّ يوَّ اسْتَظْهَرَوَالْعُبُودلِلَّهِ
فَةلِلَّهِفلِلَّهِيعَلَيْهلِلَّهِبلِلَّهِكَ ةلِلَّهِالْعُلوϡُلِلَّهِمَعْرلِلَّهِ انلِلَّهِيوَّ بوَّ عَقَدَ،مَااحْللُْاللوَّهϡُوَّ.الروَّ
رَ،مَاافْسΦَْوَرَتϕََ،مَاافْتϕُْوَ طْهُوَدَبوَّ وَعَزϡََ،·لِلَّهِذَاثَبلِّ

νُْمَاانْقϡََبَْر΃.َّوϡُوَاللوَّهϡْ لْوَجُنْدϩَُ،اهْزلِلَّهِ ϡْوَكَيْد΃ُϩَبَْطلِلَّهِ اهْدلِلَّهِ
ϡْوَكَهْفَهُ، و΃َعَْدَائلِلَّهِهلِلَّهِ،نَظϡْلِلَّهِفلِلَّهِياجْعَلْنَااللوَّهϡُو΃َّنَْفَه΃ُرَْغلِلَّهِ

لْنَا دَادلِلَّهِعَنْاعْزلِلَّهِ يϊُلا΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِهلِلَّهِ،علِلَّهِ لاوَاسْتَهْوَانَا،·لِلَّهِذَالَهُنُطلِلَّهِ
Ώُمَنْبلِلَّهِمُنَاوَاتلِلَّهِهلِلَّهِ،نَأمُْرُدَعَانَا،·لِلَّهِذَالَهُنَسْتَجلِلَّهِيωَطََا΃،مَْرَنَا΃َو

ظُ بϊََمَنلِلَّهِمُتَابَعَتلِلَّهِهلِلَّهِعَنْنَعلِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.زَجْرَنَااتوَّ مُحَموَّ
ينΧََاتلِلَّهϡِلِلَّهِ بلِلَّهِيلِّ دلِلَّهِوَالنوَّ بلِلَّهِينَبَيْتلِلَّهِهلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِعَلَىوَالْمُرْسَللِلَّهِينَسَيلِّ يلِّ الطوَّ

ينَ، رلِلَّهِ اهلِلَّهِ ذْنَاوَالطوَّ يϊَوَ·لِلَّهΧِْوَانَنَاو΃َهََاللِلَّهِيَنَاو΃َعَلِلَّهِ نلِلَّهِينَجَملِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ الْمُ
نَاΕلِلَّهِوَ ملِلَّهِ ْ̈́ االْمُ موَّ نْهُ،اسْتَعَذْنَاملِلَّهِ ا΃جَلِلَّهِرْنَاوَملِلَّهِ موَّ بلِلَّهِكَاسْتَجَرْنَاملِلَّهِ
نْ نَاوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،دَعَوْنَامَالَنَااسْمϊَْوΧََوْفلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ ΃غَْفَلْنَاϩُ،مَا΃عَْطلِلَّهِ

İlahi! Pərvərdigarlığına şəhadət verən, tohi-dinə ixlasla
yanaşan, bəndəliyin həqiqəti üzündən Şeytanla
düşmənçilik edən, İlahi maarifi dərk etmək üçün onun
əleyhinə Səndən yardım istəyən hər kəsin haqqında da bu
duanı qəbul et!

İlahi! Düyünlədiyini aç, açdığı bütün yolları bağla,
düşdüyü hər bir tədbiri məhv et, qəsd etdi-yi hər işdən
döndər, möhkəmləndiyi hər şeyi süst et!

İlahi! Bizi onun düşmənlərinin sırasında yerləşdir,
dostlarının zümrəsindən uzaqlaşdır ki, bizi aldatdıqda ona
itaət etməyək, bizi çağırdıqda tabe olmayaq, bizə itaət
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edənə ona asi olmağa əmr edək, qadağanlarımıza itaət
edənləri ona itaətdən çəkindirək.

İlahi! Sonunucu Peyğəmbər ilə, elçilərinin ağasına və
pakizə soyuna səlavat göndər və bizi, əhlimizi,
qardaşlarımızı və bütün mö’min kişi və qadınlara pənah
apardığımız şeylərdən pənah ver, qorxusunda Səndən
aman istədiyimiz şeylərdən aman ver, duamızı eşit,
zikrindən yayındığımız şeyi bizə bəxş et, 

ينَاϩُ،مَالَنَااحْفَظْوَ رْنَاوَنَسلِلَّهِ دَرَجَاΕلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِذَللِلَّهِكَصَيلِّ
اللِلَّهِحلِلَّهِينَ نلِلَّهِينَ،مَرَاتلِلَّهΏِلِلَّهِوَالصوَّ ملِلَّهِ ْ̈́ ينَالْمُ ينَرΏَوَّآملِلَّهِ .الْعَالَملِلَّهِ

unutduğumuzu bizim üçün hifz et və səbəblə bizi
salehlərin dərəcələrinə, mö’minlərin məqamları-na çatdır.
Ey aləmlərin Rəbbi, duamızı qəbul et!

(18)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مَاعَنϊَِϓΩُϪُْ·ذَِاالγلَّ

΃َϝوَْيΣَْذَرُ، :مϪُΑُϠَρَْلϪَُعΟُلِّ
صَرَفΕَْبلِلَّهِمَاوَقَضَائلِلَّهِكَ،حُسْنلِلَّهِعَلَىالْحَمْدُلَكَاللوَّهϡُوَّ

نْعَنلِّي يتَجْعَلْفَلابَلائلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْحَظلِّ لΕَْمَارَحْمَتلِلَّهِكَملِلَّهِ عَجوَّ
نْللِلَّهِي دَو΃َحَْبَبΕُْبلِلَّهِمَاشَقلِلَّهِيΕُقَدْفَأكَُونَعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَملِلَّهِ يسَعلِلَّهِ غَيْرلِلَّهِ

هΕُْبلِلَّهِمَا نْفلِلَّهِيهلِلَّهِبلِلَّهΕِد΃ُّوَْفلِلَّهِيهلِلَّهِظَللِلَّهِلΕُْمَايَكُنْ·لِلَّهِنْوَ.كَرلِلَّهِ ϩلِلَّهِملِلَّهِ هَذلِلَّهِ
ϊُلابَلاءٍيَدَيْبَيْنَالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ زْرٍوَيَنْقَطلِلَّهِ ϡْيَرْتَفلِلَّهϊُِلاولِلَّهِ للِلَّهِيفَقَدلِّ

رΕَْ،مَا رْوΧَ΃َوَّ مΕَْمَاعَنلِّيΧَ΃لِّ عَاقلِلَّهِبَتُهُمَاكَثلِلَّهِيرٍفَغَيْرُ.قَدوَّ
دٍعَلَىصَللِّوَالْبَقَاءُ،عَاقلِلَّهِبَتُهُمَاقَللِلَّهِيلٍغَيْرُوَالْفَنَاءُ، مُحَموَّ

.آللِلَّهِهلِلَّهِوَ
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18-ci dua: 
Bir xətərin o Həzrətdən sovuşduğu, yaxud istədiyinin tez

hasil olduğu zaman etdiyi duası.
İlahi! Müqəddər etdiyin təqdirin yaxşılığına görə,

məndən qaytardığın bəlaya, görə Sənə həmd olsun,
dünyada rəhmətindən nəsibimi kəsmə ki, sevdiyim şeyə
görə bədbəxt olum, və başqasınada xoşuma gəlməyən iş
üçün xoşbəxt olsun, əgər gündüzü onunla gecəyə, gecəni
onunla səhər etdiyimiz əmin-amanlıq həmişəlik bəlanın
əvvəli, ardı kəsilməyən müsibətin başlanması olarsa
tə’xirə saldığın şeyləri irəliyə at, irəliyə atdığını tə’xirə sal,
çünki sonu yoxluq olan çox deyil, aqibəti əbədi olan az
deyil və Muhəmməd və onun pak soyuna səlavat göndər.

(19)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِ،مϛَϥِْاϥَوَ الاγْΗِγْقَاءِعِنΩَْالγلَّ

ΩَόْΑَΏِΩْΟَْال:
بلِلَّهِغَيْثلِلَّهِكَرَحْمَتَكَعَلَيْنَاانْشُرْوَالْغَيΙَْ،اسْقلِلَّهِنَااللوَّهϡُوَّ

ϕلِلَّهِ نَالْمُغْدلِلَّهِ حَاΏلِلَّهِملِلَّهِ كَللِلَّهِنَبَاΕلِلَّهِالْمُنْسَاϕلِلَّهِالسوَّ فلِلَّهِيالْمُونلِلَّهϕِلِلَّه΃ِرَْضلِلَّهِ
يϊلِلَّهِ كَعَلَىامْنُنْوَ.اϵْفَاϕلِلَّهِجَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ مَرَةلِلَّهِ،بلِلَّهΈِلِلَّهِينَاωلِلَّهِعلِلَّهِ ΃حَْيلِلَّهِوَالثوَّ

هْرَةلِلَّهِ،بلِلَّهِبُلوύُلِلَّهِبلِلَّهِلادَكَ دْوَالزوَّ رَاϡَمَلائلِلَّهِكَتَك΃َشَْهلِلَّهِ فَرَةَالْكلِلَّهِ السوَّ
نْكَبلِلَّهِسَقْيٍ ϊٍغُزْرϩُُ،دَائلِلَّهϡٍِنَافلِلَّهϊٍِ،ملِلَّهِ رَرϩُُ،وَاسلِلَّهِ يϊٍوَابلِلَّهِلٍدلِلَّهِ سَرلِلَّهِ

وَفَاΕَقَدْمَابلِلَّهِهلِلَّهِتَرُددُّوَمَاΕَ،قَدْمَابلِلَّهِهلِلَّهِتُحْيلِلَّهِي.عَاجلِلَّهِلٍ
Νُ ϊُوَآΕٍ،هُوَمَابلِلَّهِهلِلَّهِتΧُْرلِلَّهِ ،فلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِتُوَسلِّ سَحَابااϷْقَْوَاΕلِلَّهِ
ما يئاهَنلِلَّهِيئامُتَرَاكلِلَّهِ لاوَوَدْقهُُ،مُللِلَّهΙِرٍّغَيْرَمُجَلْجَلا،طَبَقامَرلِلَّهِ

ΏٍَّلوΧُُُوَّ.بَرْقهϡُيثاغَيْثااسْقلِلَّهِنَااللوَّه يعامُغلِلَّهِ عامَرلِلَّهِ يضامُمْرلِلَّهِ عَرلِلَّهِ
عا يرا،وَاسلِلَّهِ يνَ،بلِلَّهِهلِلَّهِتَرُددُّغَزلِلَّهِ يνَبلِلَّهِهلِلَّهِتَجْبُرُوَالنوَّهلِلَّهِ ،الْمَهلِلَّهِ
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19-cu dua: 
O Həzrətin quraqlıqdan sonra yağış istəməsi.

İlahi! Bizi yağışla sirab et, bütün göylərdə axan
buludların yağışa nəticəsində rənga-rəng atlar bitirən
yağmurla rəhmətini bizə genişlən-dir, meyvə yetişməsi ilə
bəndələrinə minnət qoy, ölmüş mələkləri gül-çiçək açması
ilə dirilt, böyük mələklərini mənfətli yağışa mə’mur et,
çoxlu və bol bir yağış, ardıcıl olararaq geniş bərəkətli iti,
sür’ətli və tələsən bir yağış ki, ölü olan hər bir şey onunla
dirilsin, aradan gedən onun səbəbi ilə bizə qaytarasan,
onun vasi-təsi ilə ruzumuzu artırasan, sıx bir bulud, kam
verən və könül oxşayan gurultulu və daim viran edici
yağışlı, və gurultusu aldadıcı olmasın.

İlahi! Bizi dadımıza çatan, quraqlığı aradan aparan ot
bitirən, səhranı yaşıllaşdıran, sol-muş-saralmış bitkiləri
şadlandıran bir yağış-la sirab et, onu sılmış bitkilərə
mumiya qərar ver.

يلُسَقْيااسْقلِلَّهِنَااللوَّهϡُوَّ نْهُتُسلِلَّهِ رَاΏَ،ملِلَّهِ نْهُتَمϸَُْوَالظلِّ ملِلَّهِ
،Ώَبَا رُوَالْجلِلَّهِ وَاϷْشَْجَارَ،بلِلَّهِهلِلَّهِتُنْبلِلَّهΕُِوَاϷْنَْهَارَبلِلَّهِهلِلَّهِتُفَجلِّ
يϊلِلَّهِفلِلَّهِياϷْسَْعَارَبلِلَّهِهلِلَّهِتُرΧْلِلَّهِصُ ،جَملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِوَتَنْعεَُاϷْمَْصَارلِلَّهِ

ϡَِوَالْبَهَائلِلَّه،ϕَْلΧَْلُال بَاΕلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِلَنَاوَتُكْملِلَّهِ ،طَيلِّ زϕْلِلَّهِ لَنَاتُنْبلِلَّهΕُِوالرلِّ
رωَْبلِلَّهِهلِلَّهِ ردُّوَالزوَّ رωَْبلِلَّهِهلِلَّهِتُدلِلَّهِ يدُنَاوَالضوَّ ةًبلِلَّهِهلِلَّهِتَزلِلَّهِ تلِلَّهِنَا·لِلَّهِلَىقوُوَّ :قوُوَّ

لوَّهُتَجْعَلْلااللوَّهϡُوَّ عَلَيْنَابَرْدϩَُتَجْعَلْوَلاسَمُوما،عَلَيْنَاظلِلَّهِ
مَاءϩَُتَجْعَلْوَلارُجُوما،عَلَيْنَاصَوْبَهُتَجْعَلْوَلاحُسُوما،

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.΃جَُاجاعَلَيْنَا دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ وَارْزُقْنَامُحَموَّ
نْ مَاوَاΕلِلَّهِبَرَكَاΕلِلَّهِملِلَّهِ ،وَالسوَّ كَاϷْرνَْلِلَّهِ ءٍ شَيكُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ

يرٌ .قَدلِلَّهِ
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İlahi! Bizə elə bir yağış yağdır ki, onunla
yüksəkliklərdən su axıdasan, quyuları doldurasan,
nəhrləri hərəkətə gətirəsən, ağacları, böyəl-dəsən, bütün
şəhərlərdəki qiymətləri ucuzlaşdı-rasan, dörd ayaqlılara
qüvvət verəsən, məxluqatı dirildib xoşhal edəsən, pakizə
ruziləri bizə kamilləşdirəsən, əkinlərimizi bitirsən,
döşlər-dəki südü çoxaldasan, qüvvətimizin üzərinə bir
qüvvət artırasan. İlahi! O buludun kölgəsini bizə isti, və
zəhərli, soyuqluğunu bizə bəla etmə, yağmu-runu bizim
üçün bəla yağışına çevirmə, suyunu boğazımızda
acılaşdırma. İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat
göndər və bizə göylərin və yerin bərəkətindən ruzi ver ki,
Sən, hər şeyə qadirsən!

(20)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مϛََارِمϓِيِالγلَّ

ϕِلاΧَْϷْيلِّوَاοِْمَرϝِاόَϓَْϷْا:
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ΃كَْمَلَبلِلَّهΈِلِلَّهِيمَانلِلَّهِيبَللώِّْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

، اϹْلِلَّهِيمَانلِلَّهِ
20-ci dua:

O Həzrətin gözəl əxlaq üçün etdiyi duası.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
imanımı ən kamil dərəcəyə yetir, 

،΃فَْضَلَيَقلِلَّهِينلِلَّهِياجْعَلْوَ تلِلَّهِيانْتَهلِلَّهِوَالْيَقلِلَّهِينلِلَّهِ ΃حَْسَنلِلَّهِ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِنلِلَّهِيوَّ
، يوَّاΕلِلَّهِ بلِلَّهِلطُْفلِلَّهِكَوَفلِّرْاللوَّهϡُوَّ.اϷْعَْمَاللِلَّه΃ِحَْسَنلِلَّهِ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِعَمَللِلَّهِيوَالنلِّ

تلِلَّهِي، ΢ْوَنلِلَّهِيوَّ نْدَكَبلِلَّهِمَاصَحلِّ مَابلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَاسْتَصْللِلَّه΢ِْوَيَقلِلَّهِينلِلَّهِي،علِلَّهِ
نلِّيفَسَدَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ مَااكْفلِلَّهِنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

لْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،الاهْتلِلَّهِمَاϡُيَشْغَلنُلِلَّهِي وَعَنْهُ،غَداتَسْألَنُلِلَّهِيبلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ
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ύْ ياسْتَفْرلِلَّهِ ϊْو΃َغَْنلِلَّهِنلِلَّهِيوَلَهُ،Χَلَقْتَنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَا΃يَوَّاملِلَّهِ عَلَيو΃َّوَْسلِلَّهِ
زْقلِلَّهِكَ،فلِلَّهِي ،تَفْتلِلَّهِنلِّيلاوَرلِلَّهِ نلِلَّهِيوَبلِلَّهِالنوَّظَرلِلَّهِ زوَّ تَبْتَللِلَّهِيَنلِّيلاو΃َعَلِلَّهِ

، بْرلِلَّهِ دْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِالْكلِلَّهِ دْلاوَلَكَعَبلِّ بَادَتلِلَّهِيتُفْسلِلَّهِ ،علِلَّهِ ΃جَْرلِلَّهِوَبلِلَّهِالْعُجΏْلِلَّهِ
يَعَلَىللِلَّهِلنوَّاαلِلَّهِ ،تَمْحَقْهُلاوَالΧَْيْرَيَدلِلَّهِ للِلَّهِيهΏَْوَبلِلَّهِالْمَنلِّ

،مَعَاللِلَّهِيَ مْنلِلَّهِيوَاΧَْϷْلاϕلِلَّهِ نَاعْصلِلَّهِ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْفΧَْرلِلَّهِملِلَّهِ
دٍ حَطَطْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِلادَرَجَةًالنوَّاαلِلَّهِفلِلَّهِيتَرْفَعْنلِلَّهِيلاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نْدَ يعلِلَّهِ ثْلَهَا،نَفْسلِلَّهِ Ιْلاوَملِلَّهِ اللِلَّهِيتُحْدلِلَّهِ زلّا ΃حَْدَثΕَْ·لِلَّهِلاظَاهلِلَّهِراعلِلَّهِ

لوَّةًللِلَّهِي نَةًذلِلَّهِ نْدَبَاطلِلَّهِ يعلِلَّهِ هَانَفْسلِلَّهِ .بلِلَّهِقَدَرلِلَّهِ

yəqinimi ən üstün yəqin qərar ver, niyyətimi ən yaxşı
niyyətlərə çevir, əməlimi ən gözəl əməllərə döndər.

İlahi! Öz lütfünlə niyyətimi kamil və xalis et, yəqinimi
bidiyin kimi doğru yola apar, işimin pisliyini öz qüdrətinlə
islah et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
fikrimi özünə məşğul edən bütün işlərimin düyünü aç,
məni sabah sorğu-sual edəcəyin işdə qərar ver, ruzigarımı
xəlq edildiyim iş üçün sərf et, məni ehtiyacsız edərək
mənə olan ruzini genişləndir. G öz dikməyə düçar etmə,
əziz edib təkəbbürümə rücah etmə, öz bəndəliyinə ram et,
bəndəliyimi özünü bəyənməkliyə bulaşmaqla məhv etmə,
bütün insanlara yaxşılığı və xeyri mənim əlimlə cari et,
onu minnət qoymağın kudurətindən uzaq et, mənə ali bir
əxlaq mərhəmət et, məni fəxr etməkdən qoru.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
məni öz yanında həmin ölçüdə alçatmayınca insanlar
arasındakı məqamımı ucaltma, batinimdə o qədər zəlillik
yaratmayınca mənim üçün aşkar bir izzət icad etmə. 

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ عْنلِلَّهِيمُحَموَّ بلِلَّهِهُدًىوَمَتلِّ
΢ٍِلُلاصَاللِلَّه يقَةلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِ،΃سَْتَبْدلِلَّهِ يώُلاحϕَرٍّوَطَرلِلَّهِ ةلِلَّهِعَنْهَا،΃زَلِلَّهِ وَنلِلَّهِيوَّ
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رْنلِلَّهِيفلِلَّهِيهَا،΃شَُكدُّلارُشْدٍ يكَانَمَاوَعَملِّ فلِلَّهِيبلِلَّهِذْلَةًعُمُرلِلَّهِ
يكَانَفΈَلِلَّهِذَاطَاعَتلِلَّهِكَ، يْطَانلِلَّهِمَرْتَعاعُمُرلِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْكَفَاقْبلِلَّهِضْنلِلَّهِيللِلَّهِلشوَّ

،مَقْتُكَيَسْبلِلَّه΃ϕَِنَْقَبْلَ ΃ϡَوَْ·لِلَّهِلَيوَّ اللوَّهϡُوَّ.عَلَيوَّغَضَبُكَيَسْتَحْكلِلَّهِ
نلِّيتُعَاΧَΏُصْلَةًتَدωَْلا ΃وَُنوΏَُّعَائلِلَّهِبَةًوَلا΃صَْلَحْتَهَا،·لِلَّهِلاملِلَّهِ

نْتَهَا،وَلا·لِلَّهِلابلِلَّهِهَا اللوَّهϡُوَّ.΃تَْمَمْتَهَا·لِلَّهِلانَاقلِلَّهِصَةًفلِلَّهِيو΃َّكُْرُومَةًحَسوَّ
دٍعَلَىصَللِّ دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ لْنلِلَّهِيمُحَموَّ نْو΃َبَْدلِلَّهِ ΃هَْللِلَّهِبلِلَّهِغْضَةلِلَّهِملِلَّهِ

نَ ةَ،آنلِلَّهِ الشوَّ نْالْمَحَبوَّ ةَ،الْبَغْيلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِحَسَدلِلَّهِوَملِلَّهِ نْالْمَوَدوَّ ةلِلَّهِوَملِلَّهِ نوَّ ظلِلَّهِ
لاΡلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِ قَةَ،الصوَّ نْالثلِّ نْالْوَلايَةَ،اϷْدَْنَيْنَعَدَاوَةلِلَّهِوَملِلَّهِ وَملِلَّهِ

يعُقوϕُلِلَّهِ ةَ،اϷْرَْحَاϡلِلَّهِذَولِلَّهِ نْالْمَبَروَّ اϷْقَْرَبلِلَّهِينΧَلِلَّهِذْلانلِلَّهِوَملِلَّهِ
نْالندُّصْرَةَ، ينَحΏُلِّوَملِلَّهِ قَةلِلَّهِ،تَصْحلِلَّهِي΢َالْمُدَارلِلَّهِ نْالْملِلَّهِ رَدلِّوَملِلَّهِ

ينَ شْرَةلِلَّهِ،كَرϡََالْمُلابلِلَّهِسلِلَّهِ نْالْعلِلَّهِ ينΧََوϑْلِلَّهِمَرَارَةلِلَّهِوَملِلَّهِ اللِلَّهِملِلَّهِ الظوَّ
.اϷْمََنَةلِلَّهِحَلاوَةَ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə bəyənilmiş bir adətlə bəhrə ver ki, onu heç bir şeylə
əvəz etməyim, məni haqq yoluna hida-yət et ki, ondan heç
cür üz döndərməyim, mənə düz-gün və möhkəm bir
niyyət ehsan et ki, onda şübhəyə düşməyim, məni o vaxta
qədər sağ saxla ki, ömrün Sənin itaətində keçə, və ömrüm
Şeytanın otlağı olmazdan öncə o düşmən mənə üz
tutmazdan, yaxud qəzəbinə tuş olmazdan qabaq canımı
al. İlahi! Mənim vücudumun bütün eybli xasiyyətlərini
islah et, qınanılacağ heç bir eybi məndə saxlama, məndə
olan bütün kəramətləri kamilləşdir. İlahi! Muhəmməd və
onun soyuna səlavat göndər və kin-küdurət salanların
kinini sevgiyə, təcavüz əhli-nin həsədini məhəbbətə,
yaxşıların düşmənçili-yini dostluğa, səlah əhlinin
bədgümanlığını e’ti-mada, qohumların ayrılmalarını xoş
rəftarlığa, qohumların bir-birinə yardım etməsi əvəzinə
biri-digərini incitmələrinə köməyə, zahir düzəl-dənlərin
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dostluğunu həmin dostluğa, həmsöhbət-lərin bir-birindən
eyb-tutmalarını gözəl rəftara,

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ مَنْعَلَىيَداللِلَّهِياجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
بلِلَّهِمَنْظَفَراوΧََاصَمَنلِلَّهِي،مَنْعَلىَللِلَّهِسَاناوَظَلَمَنلِلَّهِي،

عَلَىقدُْرَةًوَكَايَدَنلِلَّهِي،مَنْعَلَىمَكْراللِلَّهِيهΏَْوَعَانَدَنلِلَّهِي،
يباوَاضْطَهَدَنلِلَّهِي،مَنلِلَّهِ نْسَلامَةًوَقَصَبَنلِلَّهِي،للِلَّهِمَنْتَكْذلِلَّهِ موَّ ملِلَّهِ

دَنلِلَّهِي، دَنلِلَّهِي،مَنْللِلَّهِطَاعَةلِلَّهِوَفلِّقْنلِلَّهِيوَتَوَعوَّ مَنْمُتَابَعَةلِلَّهِوَسَدوَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.΃رَْشَدَنلِلَّهِي دْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نَْسَدلِّ Ϸلِلَّهِ

νَ نلِلَّهِيمَن΃ْعَُارلِلَّهِ ،غَشوَّ يَوَبلِلَّهِالندُّص΢ْلِلَّهِ هَجَرَنلِلَّهِيمَن΃ْجَْزلِلَّهِ
، ،حَرَمَنلِلَّهِيمَن΃ْثُلِلَّهِيΏَوَبلِلَّهِالْبلِلَّهِرلِّ قَطَعَنلِلَّهِيمَن΃ْكَُافلِلَّهِيَوَبلِلَّهِالْبَذْللِلَّهِ

لَةلِلَّهِ، ،حُسْنلِلَّهِ·لِلَّهِلَىاغْتَابَنلِلَّهِيمَنلِلَّهΧَُ΃ِاللِلَّهϑَِوَبلِلَّهِالصلِّ كْرلِلَّهِ ΃نَْوَالذلِّ
يَوَالْحَسَنَةَ،΃شَْكُرَ ئَةلِلَّهِعَنلِلَّه΃ِغُْضلِلَّهِ يلِّ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ:.السوَّ
دٍ لْيَةلِلَّهِحَللِّنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ اللِلَّهِحلِلَّهِينَ،بلِلَّهِحلِلَّهِ ينَة΃َلَْبلِلَّهِسْنلِلَّهِيوَالصوَّ زلِلَّهِ
قلِلَّهِينَ، ،بَسْطلِلَّهِفلِلَّهِيالْمُتوَّ ،كَظϡْلِلَّهِوَالْعَدْللِلَّهِ ائلِلَّهِرَةلِلَّهِ،·لِلَّهِطْفَاءلِلَّهِوَالغَيْظلِلَّهِ النوَّ
،ذَاΕلِلَّهِ·لِلَّهِصْلاΡلِلَّهِوَالْفرُْقَةلِلَّهِ،΃هَْللِلَّهِضϡَلِّوَ ·لِلَّهِفْشَاءلِلَّهِوَالْبَيْنلِلَّهِ

فَةلِلَّهِ، يكَةلِلَّهِ،للِلَّهِينلِلَّهِوَالْعَائلِلَّهِبَةلِلَّهِ،سَتْرلِلَّهِوَالْعَارلِلَّهِ الْعَرلِلَّهِ

zalımlardan olan qorxunun acılığını şirin-liyə döndər.
İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səla-vat göndər və
məni mənə zülm edənə qalib et, mənimlə mübahisəyə,
qalxanla iti dil ver, mənə qarşı düşmənçilik edənə qələbə
qazandır, məni aldadana qarşı bir çarə et, məni həlak
etmək istəyənə qarşı qüvvət ver ki, yalanı aşkar edim,
mənə çəng atandan azad et, doğru yolu göstərənə itaətim
üçün yardım et, hidayət edənə təslim olmağa müvəffəq et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə hiylə edənə yaxşılıq etməyə, məndən uzaq-laşana
yaxşı mükafat verməyə, məni məhrum edənə bəxşiş
etməyə, məndən üzülənə birləşməyə, qeybə-timi edənə
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bəxşiş etməyə, yaxşılığa təşəkkür etməyə və pislikdən göz
yummaqda mənə yardım et. 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə salehlərin zillət ilə bəzə, və bu işlərdəməni təqva
əhlinin zinəti ilə ört: ədalət süfrəsi açmaqda, qəzəbi
udmaqda, fitnə odunu söndürməkdə, pərakəndələri
yığmaqda, insanların arasında islah etməkdə, 

،Χَفνْلِلَّهِوَ يرَةلِلَّهِ،حُسْنلِلَّهِوَالْجَنَاΡلِلَّهِ ،سُكُونلِلَّهِوَالسلِّ ي΢لِلَّهِ وَالرلِّ
يΏلِلَّهِ بϕْلِلَّهِوَالْمΧَُالَقَةلِلَّهِ،طلِلَّهِ يلَةلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىالسوَّ ،·لِلَّهِيثَارلِلَّهِوَالْفَضلِلَّهِ للِلَّهِ التوَّفَضدُّ

،تَرْكلِلَّهِوَ عْيلِلَّهِيرلِلَّهِ ،غَيْرلِلَّهِعَلَىاϹْلِلَّهِفْضَاللِلَّهِوَالتوَّ الْقَوْللِلَّهِوَالْمُسْتَحلِلَّهϕِلِّ
،·لِلَّهِنْوَبلِلَّهِالْحϕَلِّ نْكَثُرَ·لِلَّهِنْوَالΧَْيْرلِلَّهِاسْتلِلَّهِقْلاللِلَّهِوَعَزوَّ وَقَوْللِلَّهِيملِلَّهِ

نْقَلوَّ·لِلَّهِنْوَالشوَّرلِّاسْتلِلَّهِكْثَارلِلَّهِوَفلِلَّهِعْللِلَّهِي، وَفلِلَّهِعْللِلَّهِي،وَقَوْللِلَّهِيملِلَّهِ
لْ اعَةلِلَّهِ،بلِلَّهِدَوَاϡلِلَّهِللِلَّهِيذَللِلَّهِك΃َكَْملِلَّهِ رَفνْلِلَّهِوَالْجَمَاعَةلِلَّهِ،لزُُوϡلِلَّهِوَالطوَّ
،΃هَْللِلَّهِ للِلَّهِوَالْبلِلَّهِدωَلِلَّهِ ΃ْيلِلَّهِمُسْتَعْملِلَّهِ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْمΧُْتَرωَلِلَّهِالروَّ

دٍ زْقلِلَّهِك΃َوَْسϊََاجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ وَكَبلِلَّهِرΕُْ،·لِلَّهِذَاعَلَيوَّرلِلَّهِ
تلِلَّهِك΃َقَْوَى بΕُْ،·لِلَّهِذَافلِلَّهِيوَّقوُوَّ عَنْبلِلَّهِالْكَسَللِلَّهِتَبْتَللِلَّهِيَنلِّيلاوَنَصلِلَّهِ
بَادَتلِلَّهِكَ، νلِلَّهِلاوَسَبلِلَّهِيللِلَّهِكَ،عَنْالْعَمَىلاوَعلِلَّهِ للِلَّهΧِلِلَّهِلاϑلِلَّهِبلِلَّهِالتوَّعَردُّ

تلِلَّهِكَ، ϕَمَنْمُجَامَعَةلِلَّهِلاوَمَحَبوَّ مَنلِلَّهِمُفَارَقَةلِلَّهِلاوَعَنْكَ،تَفَروَّ
ϊََوَّ.·لِلَّهِلَيْكَاجْتَمϡُصَُولُاجْعَلْنلِلَّهِياللوَّه΃َنْدَبلِلَّهِك رُورَةلِلَّهِ،علِلَّهِ وَالضوَّ

نْد΃َسَْالكَُ ωُوَالْحَاجَةلِلَّهِ،علِلَّهِ نْدَ·لِلَّهِلَيْك΃َتََضَروَّ الْمَسْكَنَةلِلَّهِ،علِلَّهِ

yaxşı işləri aşkar etməkdə, eybləri örtməkdə, mülayim
olmaqda, sadəlikdə, xoş rəftarda, vüqar gözəl davranış,
fəzilətdə etməkdə, başaqalarına ehsan etməkdə,
başqalarını məzzəmmət etməkdən göz yummaqdan
ləyaqəti olmayana təmannasız bəxşiş etməkdə, ağır olsa
belə haqq sözü deməkdə, hərçənd çox olsa da əməl və
dilimdə yaxşılığı az bil-məkdə, az olsa da belə əməl və
danışığımda pisi çox bilməkdən. Və bütün bunları itaətə
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davam etməklə, müsəlman camaatla yanaşı olmaqla,
dində bi’dət əhlini və öz rə’yinə əməl edəni başlamaqla
kamilləşdir.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər,
qocalıq çağımda mənə ən bol ruzini nəsib et, çarəsizlik
halımda özümün ən üstün qüvvəndən məni bəhrəmənd
et, ibadətin yolunda məni süslüyə düçar etmə,
məhəbbətinin əksinə olan işlər görməyə üçar, səndən uzaq
olana yaxın olmağımı bəyənmə, Səninlə olandan uzaq
düşməyimi xoşlama.

İlahi! Elə et ki, Sənin güc və qüdrətinlə çətinliklərə
hucum edim, və çarəsizlik zamanı Səndən başqasından bir
şey diləmə, 

كَبلِلَّهِالاسْتلِلَّهِعَانَةلِلَّهِتَفْتلِلَّهِنلِّيلاوَ رΕُْ،·لِلَّهِذَابلِلَّهِغَيْرلِلَّهِ لاوَاضْطُرلِلَّهِ
اللِلَّهِبلِلَّهِالΧُْضُوωلِلَّهِ َ̈́ كَللِلَّهِسُ ωلِلَّهِلاوَافْتَقَرΕُْ،·لِلَّهِذَاغَيْرلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِالتوَّضَردُّ

بΕُْ،·لِلَّهِذَادُونَكَمَنْ وَمَنْعَكَوΧَلِلَّهِذْلانَكَبلِلَّهِذَللِلَّهِكَفَأسَْتَحلِلَّهϕِوَّرَهلِلَّهِ
ين΃َرَْحϡََيَا·لِلَّهِعْرَاضَكَ، احلِلَّهِملِلَّهِ يُلْقلِلَّهِيمَااجْعَلْاللوَّهϡُوَّ.الروَّ

يْطَانُ يفلِلَّهِيالشوَّ نَرُوعلِلَّهِ مَنلِّيملِلَّهِ ظَنلِّيوَالتوَّ كْراالْحَسَدلِلَّهِوَالتوَّ ذلِلَّهِ
راوَللِلَّهِعَظَمَتلِلَّهِكَ، كَ،عَلىَتَدْبلِلَّهِيراوَقدُْرَتلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيتَفَكدُّ وَعَدُولِّ

نْللِلَّهِسَانلِلَّهِيعَلَى΃جَْرَىمَا شَتϡْلِلَّه΃ِوَْهُجْر΃ٍوَْفحεٍُْلَفْظَةلِلَّهِملِلَّهِ
νٍْر لٍشَهَادَةلِلَّه΃ِوَْعلِلَّهِ نٍاغْتلِلَّهِيَاΏلِلَّه΃ِوَلِلَّهِبَاطلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ سΏَل΃ِّوَْغَائلِلَّهΏٍِمُ

رٍ فلِلَّهِي·لِلَّهِغْرَاقاوَلَكَ،بلِلَّهِالْحَمْدلِلَّهِنُطْقاذَللِلَّهِك΃َشَْبَهَمَاوَحَاضلِلَّهِ
نَاءلِلَّهِ كَ،فلِلَّهِيوَذَهَاباعَلَيْكَ،الثوَّ وَللِلَّهِنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ،شُكْراوَتَمْجلِلَّهِيدلِلَّهِ

نَنلِلَّهِكَوَ·لِلَّهِحْصَاءًبلِلَّهΈِلِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَ،اعْتلِلَّهِرَافا عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.للِلَّهِملِلَّهِ
دٍ يϕٌو΃َن΃Εََْظُْلَمَنوَّوَلاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ فϊْلِلَّهِمُطلِلَّهِ وَلاعَنلِّي،للِلَّهِلدوَّ

رُو΃َن΃Εََْظَْللِلَّهِمَنوَّ نلِّي،الْقَبνْلِلَّهِعَلَىالْقَادلِلَّهِ لوَّنوَّلاوَملِلَّهِ قَدْو΃َضَلِلَّهِ
دَايَتلِلَّهِي،΃مَْكَنَتْكَ نْو΃َفَْتَقلِلَّهِرَنوَّلاوَهلِلَّهِ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ ي،علِلَّهِ وُسْعلِلَّهِ
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qorxu zamanı Səndən başqasına üz tutmağa düçar etmə
ki, buna görə nəticədə Sənin tərəfindən e’tinasızlığa düçar
olub rəhmətindən kənar edilməyim, ey rəhm edənlərin
rəhm edəni! 

İlahi! Lütf göstər ki, Şeytanın sənə qarşı qəlbinə batil
zündən saldığı bədgümanlıq, həsəd əvəzinə Sənin
əzəmətini yad edim, qüdrətin haqqında düşünüm,
düşmənlərini aradan aparmaq üçün çarə fikirləşim,
Şeytanın dilimə saldığı yalan şəhadət, nasəza, söyüş,
haqsız şəhadət, qeydə olan mö’minin qeybətini edib bu
kimi işlər görmək əvəzinə Sənin tə’rifinə sözlər deyim,
sənə səna etməkdə irəli edim, bütün varlığınıla Sənin
böyüklüyünü sitayiş edim, ne’mətinin mükrünü əmələ
gətirim, ehsanına e’tiraf edim, ne’mətlərini saymağa
məşğul olum.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
zülmü məndən uzaqlaşdırdığına qadir ikən məni zülm
görməyə qoyma, və icazə vermə ki, başqasına zülm edim,
halbuki sən hiylə etməkdə Sən məndən daha qüdrətlisən,
azmağımı bəyənmə,

نْو΃َطَْغَيَنوَّلاوَ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ يعلِلَّهِ مَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىاللوَّهϡُوَّ.وُجْدلِلَّهِ
،Εُْكَ·لِلَّهِلَىوَوَفَد كَ·لِلَّهِلَىوَقَصَدΕُْ،عَفْولِلَّهِ وَاشْتَقΕُْ،تَجَاوُزلِلَّهِ

يلَيαَْوَوَثلِلَّهِقΕُْ،بلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ نْدلِلَّهِ وَمَغْفلِلَّهِرَتَكَ،للِلَّهِييُوجلِلَّهΏُِمَاعلِلَّهِ
΃نَْبَعْدَللِلَّهِيمَاوَعَفْوَكَ،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِسَْتَحلِلَّهϕِدُّمَاعَمَللِلَّهِيفلِلَّهِيلا
Εُْيعَلَىحَكَم دٍعَلَىفَصَللِّفَضْلكَُ،·لِلَّهِلانَفْسلِلَّهِ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
لْوَ قْنلِلَّهِيوَاللوَّهϡُوَّ.عَلَيوَّتَفَضوَّ مْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِالْهُدَى،΃نَْطلِلَّهِ ΃لَْهلِلَّهِ

قْوَى، يَللِلَّهِلوَّتلِلَّهِيوَفلِّقْنلِلَّهِيوَالتوَّ لْنلِلَّهِيو΃َزَْكَى،هلِلَّهِ هُوَبلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ
يقَةَبلِلَّهِيَاسْلكُْاللوَّهϡُوَّ.΃رَْضَى رلِلَّهِ عَلَىاجْعَلْنلِلَّهِيوَالْمُثْلَى،الطوَّ

لوَّتلِلَّهِكَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.΃حَْيَاو΃َمَُوΕُملِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
عْنلِلَّهِي ،مَتلِّ نْاجْعَلْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِالاقْتلِلَّهِصَادلِلَّهِ ،΃هَْللِلَّهِملِلَّهِ دَادلِلَّهِ نْوَالسوَّ لوَّةلِلَّهِملِلَّهِ ΃دَلِلَّهِ
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، شَادلِلَّهِ نْوَالروَّ ،صَاللِلَّه΢ِلِلَّهِملِلَّهِ بَادلِلَّهِ ،فَوْزَارْزُقْنلِلَّهِيوَالْعلِلَّهِ وَالْمَعَادلِلَّهِ
رْصَادلِلَّهِسلامَةَ .الْملِلَّهِ

halbuki həqiqətən də məni hidayət etməyə qadirsən
yoxsullaşmağımı istəmə, halbuki mənim ruzimin
çoxalması Sənin yanındadır, və məni tüğyanla imtahan
etmə ki, bütün əlimdəkilər Sənin tərəfindəndir.

İlahi! əfvinə sarı gəlmişəm, bəxşi işinə tərəf üz
gətirmişəm, Sənin bağışlamağına müş-tağam, lütfünə
e’timad edib ehsanına arxalanı-ram, mənim yanımda elə
bir şey yoxdur əfvinə nail etsin, nə də elə bir iş
görməmişəm ki, bəxşişinə layiq olum, özümə etdiyim
zülmlərlə Sənin lütfünə və ehsanına arxalanmandan başqa
bir yolum yoxdur, belə isə Muhəmməd və onun soyuna
səlavat göndər və mənə mərhəmət göstər.

İlahi! Dilimi hidayətinə danışan, təqvanı qəlbimə
ilham et və ən yaxşı adətə yönəlməyə yardım göstər məni
hər şeydən çox ondan razı qaldığın işə yönəlt.

İlahi! ən yaxşı yolu ayğım önündə qoy, məni o vaxta
qədər az dinində saxla ki, onda ölüm və dirimin.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
məni qənaət ne’məti ilə bəhrələndir, doğru və istiqamət
əhlindən, xeyrinə yol göstərənlərdən və layiqli
bəndələrindən qərar ver və qiyamət günü nicat tapıb əzab
pusqusundan qaçmağı nəsib et.

كΧَُذْاللوَّهϡُوَّ نْللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ يملِلَّهِ ي΃بϕَْلِلَّهِوَيΧَُللِّصُهَا،مَانَفْسلِلَّهِ للِلَّهِنَفْسلِلَّهِ
نْ يملِلَّهِ يفΈَلِلَّهِنوَّيُصْللِلَّهِحُهَا،مَانَفْسلِلَّهِ مَهَا΃وَْهَاللِلَّهِكَةٌنَفْسلِلَّهِ .تَعْصلِلَّهِ

تلِلَّهِي΃نΕََْاللوَّهϡُوَّ نΕُْ،·لِلَّهِنْعُدوَّ ي΃نΕََْوَحَزلِلَّهِ مΕُْ،·لِلَّهِنْمُنْتَجَعلِلَّهِ حُرلِلَّهِ
ثΕُْ،·لِلَّهِنْاسْتلِلَّهِغَاثَتلِلَّهِيبلِلَّهِكَوَ نْدَكَوَكَرلِلَّهِ اعلِلَّهِ موَّ وΧََلϑٌَ،فَاΕَملِلَّهِ

قَبْلَعَلَيوَّفَامْنُنْتَغْيلِلَّهِيرٌ،΃نَْكَرΕَْفلِلَّهِيمَاوَصَلاΡٌ،فَسَدَللِلَّهِمَا
لΏَلِلَّهِقَبْلَوَبلِلَّهِالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ،الْبَلاءلِلَّهِ دَةلِلَّهِ،الْطوَّ لاللِلَّهِقَبْلَوَبلِلَّهِالْجلِلَّهِ الضوَّ
، شَادلِلَّهِ ةلِلَّهِمَئُونَةَاكْفلِلَّهِنلِلَّهِيوَبلِلَّهِالروَّ ،مَعَروَّ بَادلِلَّهِ يَوϡْلِلَّه΃ِمَْنَللِلَّهِيهΏَْوَالْعلِلَّهِ
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، عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ:.اϹْلِلَّهِرْشَادلِلَّهِحُسْنَامْنلِلَّهِحْنلِلَّهِيوَالْمَعَادلِلَّهِ
دٍ وَبلِلَّهِنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ،اغْذُنلِلَّهِيوَبلِلَّهِلطُْفلِلَّهِكَ،عَنلِّيادْر΃َْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
كَ،΃صَْللِلَّهِحْنلِلَّهِي نلِلَّهِيوَبلِلَّهِكَرَملِلَّهِ كَ،دَاولِلَّهِ لوَّنلِلَّهِيوَبلِلَّهِصُنْعلِلَّهِ ذَرَاكَ،فلِلَّهِي΃ظَلِلَّهِ
ضَاكَ،جَللِّلْنلِلَّهِيوَ اϷْمُُورُعَلَيوَّاشْتَكَلΕَْ·لِلَّهِذَاوَفلِّقْنلِلَّهِيوَرلِلَّهِ

هَْدَاهَا، زَْكَاهَا،اϷْعَْمَالُتَشَابَهΕَلِلَّهِ·لِلَّهِذَاوϷَلِلَّهِ تَنَاقَضΕَلِلَّهِ·لِلَّهِذَاوϷَلِلَّهِ
لَلُ رَْضَاهَاالْملِلَّهِ .Ϸلِلَّهِ

İlahi! öz nəfsimdən azadlığına səbəb olan şeyi özünə
götür, islahına səbəb olacaq şeyi mənim üçün saxla çünki
nəfsim həlakət astanasındadır, məgər bu ki, Sən onu
qoruyasan.

İlahi! qəmləndikcə Sən məni xoşhal edəsən, məhrum
olduqda ümid yerisən, müsibət mənə hücum etdikdə
pənahım Səndədir, əlimdən gedənlərin tədarükü Sənin
yaşındadır, aradan gedənlərin İslahı Sənin tərəfindəndir,
xoşa gəlməyənlərin dəyişilməsi Sənin əlindədir. Belə isə
bəladan öncə əmin-amanlıqla, tələb etməzdən əvvəl
dövlətli almaqla, və azmaqdan qabaq hidayətlə mənə
minnət qoy və insanların əziyyətilərindən mənə kifayət et,
qiyamət günündə amanda, olmağı nəsibim qərar ver,
gözəl yolda olmağı mənə mərhəmət et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və öz
lütfünlə bütün şərləri məndən qaytar, məni ne’mətinlə
bəslə, kərəminlə islah et, ehsanınıla dərman et, rəhmət
sayəndə bir yer ver, mənə razılıq xələtini geyindir və işlər
bir-birinə qarışdıqda daha doğru olmağına, hadisələr
nəzərimdə oxşarlaşdıqda onların ən yaxşısına, dinlər
qarışdıqda onların ən üstününə yol göstər.

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ جْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ فَايَةلِلَّهِ،وَتَولِّ بلِلَّهِالْكلِلَّهِ
لايَةلِلَّهِ،حُسْنَوَسُمْنلِلَّهِي دϕَْللِلَّهِيوَهΏَْالْولِلَّهِ دَايَةلِلَّهِ،صلِلَّهِ وَلاالْهلِلَّهِ

عَةلِلَّهِ،تَفْتلِلَّهِنلِّي عَةلِلَّهِ،حُسْنَوَامْنلِلَّهِحْنلِلَّهِيبلِلَّهِالسوَّ يتَجْعَلْوَلاالدوَّ عَيْشلِلَّهِ
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ا ا،كَدلّا ا،عَلَيوَّدُعَائلِلَّهِيتَرُدوَّلاوَكَدلّا لَك΃َجَْعَلُلافΈَلِلَّهِنلِّيرَدلّا
ا، دلّا امَعَك΃َدَْعُووَلاضلِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.نلِلَّهِدلّا آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

نَوَامْنَعْنلِلَّهِي ،ملِلَّهِ رϑَلِلَّهِ نْوَالسوَّ زْقلِلَّهِيحَصلِّ نَرلِلَّهِ ،ملِلَّهِ وَفلِّرْوَالتوَّلϑَلِلَّهِ
Ώْفلِلَّهِيهلِلَّهِ،بلِلَّهِالْبَرَكَةلِلَّهِمَلَكَتلِلَّهِي دَايَةلِلَّهِسَبلِلَّهِيلَبلِلَّهِيو΃َصَلِلَّهِ فلِلَّهِيمَاللِلَّهِلْبلِلَّهِرلِّالْهلِلَّهِ
ϕُِنُْفلِلَّه΃ُنْه دٍعَلَىصَللِّللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ مَئُونَةَوَاكْفلِلَّهِنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

، نْارْزُقْنلِلَّهِيوَالاكْتلِلَّهِسَاΏلِلَّهِ لَفَلااحْتلِلَّهِسَاΏٍ،غَيْرلِلَّهِملِلَّهِ عَن΃ْشَْتَغلِلَّهِ
بَادَتلِلَّهِكَ ،علِلَّهِ لΏَلِلَّهِ لَوَلابلِلَّهِالطوَّ اللوَّهϡُوَّ.الْمَكْسΏَلِلَّهِتَبلِلَّهِعَاΕلِلَّهِ·لِلَّهِصْر΃َحَْتَملِلَّهِ
تلِلَّهِك΃َجَلِلَّهِرْنلِلَّهِيو΃َطَْلΏُُ،مَابلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَفَأطَْللِلَّهِبْنلِلَّهِي زوَّ ابلِلَّهِعلِلَّهِ موَّ .΃رَْهΏَُملِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ،وَجْهلِلَّهِيوَصُنْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ وَلابلِلَّهِالْيَسَارلِلَّهِ
لْ يتَبْتَذلِلَّهِ ϕَبلِلَّهِالاقْتَارلِلَّهِجَاهلِلَّهِ زْقلِلَّهِكَ،΃هَْلَفَأسَْتَرْزلِلَّهِ رلِلَّهِ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
işlərdə yaxşılığa himayət et, mənə hidayətin doğruluğunu
ehsan et, ruzi bolluğu ilə imtahan etmə, həyatda rahatlıq
nəsib et, məişətimi ağırlaşdırma, duamı üstümə qaytarma,
çünki mən Sənə şərik qoşmuram, Sən ola-ola hacət əlimi
başqasına uzatmıram.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
məni israfdan saxla, ruzimi tələf olmaqdan qoru, əlimdə
olanları bərəkət verməklə çoxalt, o maldan xeyir işlərdə
sərf etməkdə mənə rəhbərlik et.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
çətinliklə ruzi gətirməkdən kifayət et, gümanım gəlməyən
yerdən mənə ruzi ehsan et, ki, ruzi ələ gətirmək yolunda
bəndəliyindən geri düşməyim, onun bəlasının çətinliyini
çəkməyim.

İlahi! ələ gətirmək üçün yolunda olduğum şeyləri öz
qüdrətinlə mənim üçün hazır et, qorxduğum şeylərdən öz
qüdrətinlə pənah ver.
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İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
abırlı dövlətli olmaqla qoru, məqam və dəyərimi
yoxsulluqla alçatma ki, ruzi yeyənlərindən ruzi istəyim,

يَ رَارَو΃َسَْتَعْطلِلَّهِ ΃عَْطَانلِلَّهِي،مَنْبلِلَّهِحَمْدلِلَّهِفَأفَْتَتلِلَّهِنΧََلْقلِلَّهِكَ،شلِلَّهِ
نْو΃َنΕََْمَنَعَنلِلَّهِي،مَنْبلِلَّهِذϡَلِّو΃بُْتَلَى ϡْملِلَّهِ اϹْلِلَّهِعْطَاءلِلَّهِوَللِلَّهِيدُّدُونلِلَّهِهلِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.وَالْمَنϊْلِلَّهِ ةًوَارْزُقْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ حوَّ فلِلَّهِيصلِلَّهِ
بَادَةٍ، لْمازَهَادَةٍ،فلِلَّهِيوَفَرَاغاعلِلَّهِ وَرَعاوَاسْتلِلَّهِعْمَالٍ،فلِلَّهِيوَعلِلَّهِ
كَاΧْتلِلَّهϡِْاللوَّهϡُوَّ.·لِلَّهِجْمَالٍفلِلَّهِي رَجَاءلِلَّهِفلِلَّهِيوَحَقل΃ϕِّْجََللِلَّهِي،بلِلَّهِعَفْولِلَّهِ

ضَاكَبُلوύُلِلَّهِ·لِلَّهِلَىوَسَهلِّل΃ْمََللِلَّهِي،رَحْمَتلِلَّهِكَ نْسُبُللِلَّهِي،رلِلَّهِ وَحَسلِّ
يϊلِلَّهِفلِلَّهِي دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.عَمَللِلَّهِي΃حَْوَاللِلَّهِيجَملِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

هْنلِلَّهِي كَنَبلِّ كْرلِلَّهِ لْنلِلَّهِيوَالْغَفْلَةلِلَّهِ،΃وَْقَاΕلِلَّهِفلِلَّهِيللِلَّهِذلِلَّهِ فلِلَّهِيبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَاسْتَعْملِلَّهِ
اϡلِلَّهِ تلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىللِلَّهِيانْهΞَْوَالْمُهْلَةلِلَّهِ،΃يَوَّ لْسَهْلَةً،سَبلِلَّهِيلامَحَبوَّ للِلَّهِي΃كَْملِلَّهِ
نْيَاΧَيْرَبلِلَّهِهَا دٍعَلَىصَللِّوَاللوَّهϡُوَّ.اΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِوَالددُّ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

ن΃ْحََدٍعَلَىصَلوَّيΕَْمَاكَأفَْضَللِلَّهِ ΃نΕََْوَقَبْلَهُ،Χَلْقلِلَّهِكَملِلَّهِ
نْيَافلِلَّهِيآتلِلَّهِنَاوَبَعْد΃،ُϩَحََدٍعَلَىمُصَلرٍّ فلِلَّهِيوَحَسَنَةًالددُّ

.النوَّارلِلَّهِعَذَاΏَبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَقلِلَّهِنلِلَّهِيوَحَسَنَةً،اΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِ

məxluqatın pislərindən bəxşiş istəyim və nəticədə
verdikləri şeyə görə məzəmmətə düçar olum, halbuki
bəxşiş və onu əsirgəmək Sənin müqəddəs məqamına
məxsusdur (və başqalarının əlindən bir şey gəlmir).

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə ibadətdə işimə yarayan salamatlıq zahidlikdə sərf
edilən vaxt, işə bağladığım elm və qənaətli olmağı duzi et.

İlahi! Həyatda öz əfvinlə sona yetir, arzumu
rəhmətinlə həqiqətə çevir, razılığına yetişmək yollarını
mənə hamarlaşdır, bütün hallarda əməllərimi yaxşılaşdır.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
xəbərsizlik halımda məni Səni yad etməyə ayılt, möhlət
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zamanında itaətinə yönəlt, eşqinə sarı olan yolu mənim
üçün aç, onun səbəbi ilə dünya və axirət xeyrini məndən
ötrü kamilləşdir.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna ondan öncə
bəndələrinə hədiyyə etdiyin ən üstün səlavat göndər, bizə
bu dünyada da, o dünyada xeyir nəsib et, və Öz
rəhmətinlə məni Cəhənnəm odundan qoru.

(21)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ و΃َمَْرίَΣٌَنϪَُ·ذَِاالγلَّ

ϪُΗْ :الρَΧَْايَاϫََ΃ملَّ
،الْفَرْدلِلَّهِكَافلِلَّهِيَيَااللوَّهϡُوَّ يϑلِلَّهِ علِلَّهِ ،اϷْمَْرلِلَّهِوَوَاقلِلَّهِيَالضوَّ الْمΧَُوϑلِلَّهِ

ي،صَاحلِلَّهΏَِفَلاالΧَْطَايَا΃فَْرَدَتْنلِلَّهِي عَنْوَضَعُفΕُْمَعلِلَّهِ
دَفَلاغَضَبلِلَّهِكَ يلِّ َ̈́ فَلاللِلَّهِقَائلِلَّهِكΧََوϑْلِلَّهِعَلَىللِلَّهِي،و΃َشَْرَفΕُْمُ

نَ نُنلِلَّهِيوَمَنْللِلَّهِرَوْعَتلِلَّهِيمُسَكلِّ ملِلَّهِ ْ̈́ نْكَيُ وَمَنΧََ΃ْفْتَنلِلَّهِي،΃نΕََْوَملِلَّهِ
دُنلِلَّهِي ينلِلَّهِيوَمَن΃ْفَْرَدْتَنلِلَّهِي،و΃َنΕََْيُسَاعلِلَّهِ ΃ضَْعَفْتَنلِلَّهِي؟΃نΕََْوَيُقَولِّ

نُوَلامَرْبُوΏٍ،عَلَىرΏَيٌّ·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَايُجلِلَّهِيرُ،لا ملِلَّهِ ْ̈́ ·لِلَّهِلايُ
Ώٌِعَلَىغَاللِلَّه،Ώٍُينُوَلامَغْلو وَ.مَطْلوΏٍُعَلَىطَاللِلَّهΏٌِ·لِلَّهِلايُعلِلَّهِ

كَ، يϊُ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي،يَابلِلَّهِيَدلِلَّهِ ،ذَللِلَّهِكَجَملِلَّهِ بΏَلِلَّهِ الْمَفَردُّ·لِلَّهِلَيْكَوَالسوَّ
،Ώَُدٍعَلَىفَصَللِّوَالْمَهْر و΃َنَْجلِلَّه΢ِْهَرَبلِلَّهِي،و΃َجَلِلَّهِرْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

كَاللوَّهϡُوَّ.مَطْلَبلِلَّهِي يϡَوَجْهَكَعَنلِّيصَرَفΕَْ·لِلَّهِنْ·لِلَّهِنوَّ الْكَرلِلَّهِ
21-ci dua:

O Həzrətin bir iş nigaran etdikdə, yaxud xətalardan
qəmləndikdə etdiyi duası. 

İlahi! Ey kimsəsiz zəifə kifayət edən, ey qorxulu
hadisədən qoruyan, xətalar məni təkliyə çəkmiş, mənimlə
bir yardımçı, bir köməkçi yoxdur, qəzəbinə dözməkdən
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aciz olmuşam, arxam yoxdur, Səninlə görüşmək
qorxusundayam və mənə rahatlıq verəcək birisi yoxdur.
əgər qorxutsan, kim mənə aman verə bilər? əgər məni tək
qoysan, kim mənə yardım edə bilər? əgər aciz etsən, kim
məni qüdrətli edə bilər?

İlahi! Bəslənənə bəsləyəndən savayı kimsə pənah
verməz, istənilənə istəyəndən başqa kimsə kömək göstərə
bilməz, ey mənim Allahım, bütün bu vasi-tələr Sənin
əlindədir, pənah yeri də Sənə sarı-dır, belə isə Muhəmməd
və onun soyuna səlavat gön-dər v qaçmağımı öz pənahına
apar, istəyimi ver. 

İlahi! əgər kərim olan üzünü məndən çevirsən,

يϡَفَضْلَكَمَنَعْتَنلِلَّهِي΃وَْ زْقَكَعَلَيوَّحَظَر΃Εَْوَْالْجَسلِلَّهِ ΃وَْرلِلَّهِ
Εَْسَبَبَكَعَنلِّيقَطَعϡَْدلِلَّهِل بلِلَّهِيل΃َجَلِلَّهِ نْءٍ شَيْ·لِلَّهِلَىالسوَّ ΃مََللِلَّهِيملِلَّهِ
رْوَلϡَْغَيْرَكَ، نْدَكَمَاعَلَى΃قَْدلِلَّهِ وَاكَ،بلِلَّهِمَعُونَةلِلَّهِعلِلَّهِ فΈَلِلَّهِنلِّيسلِلَّهِ
يَتلِلَّهِيقَبْضَتلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيوَعَبْدُكَ كَنَاصلِلَّهِ مϊََللِلَّهِي΃مَْرَلا.بلِلَّهِيَدلِلَّهِ

كَ، كَ،فلِلَّهِيوَّعَدْلٌحُكْمُكَ،فلِلَّهِيوَّمَا΃νٍمَْرلِلَّهِ ُ̈́ ةَوَلاقَضَا للِلَّهِيقوُوَّ
نْالΧُْرُوΝلِلَّهِعَلَى يϊُوَلاسُلْطَانلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ قدُْرَتلِلَّهِكَ،مُجَاوَزَة΃َسَْتَطلِلَّهِ
يلُوَلا ضَاكَ،΃بَْلώُُوَلاهَوَاكَ،΃سَْتَملِلَّهِ نْدَكَمَا΃نََالُوَلارلِلَّهِ علِلَّهِ
΃مَْسَيΕُْو΃َصَْبَحΕُْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.رَحْمَتلِلَّهِكَوَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ·لِلَّهِلا

ي΃مَْللِلَّهِكُلالَكَ،دَاΧلِلَّهِراعَبْدا اوَلانَفْعاللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ بلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلاضَرلّا
ي،عَلَىبلِلَّهِذَللِلَّهِك΃َشَْهَدُ ϑُنَفْسلِلَّهِ تلِلَّهِيبلِلَّهِضَعϑْلِلَّهِو΃َعَْتَرلِلَّهِ وَقلِلَّهِلوَّةلِلَّهِقوُوَّ
يلَتلِلَّهِي، ϡْوَوَعَدْتَنلِلَّهِي،مَاللِلَّهِيفَأنَْجلِلَّهِزْحلِلَّهِ فΈَلِلَّهِنلِّيآتَيْتَنلِلَّهِي،مَاللِلَّهِيتَملِّ

ينُعَبْدُكَ سْكلِلَّهِ ينُالْملِلَّهِ يϑُالْمُسْتَكلِلَّهِ علِلَّهِ يرُالضوَّ رلِلَّهِ الْحَقلِلَّهِيرُالضوَّ
ينُ .الْمُسْتَجلِلَّهِيرُالΧَْائلِلَّهϑُِالْفَقلِلَّهِيرُالْمَهلِلَّهِ

yaxud mənə olan ruzini əsirgəsən, yaxud ümid ipini
qırsan arzularıma yetmək üçün Səndən savayı heç bir yol
tapmayacağam, yanında olanlara Sənin yardımın olmadan



77

yetmək üçün Səndən savayı heç bir yol tapmayacağam,
yanında olanlara Sənin yardı-mın olmadan yetişə
bilməyəcəyəm, çünki mən Sənin əmrin müqabilində mən
bir iş görə bilmə-rəm, hökmün məni əhatə etmişdir,
mənim barəmdə olan qəzan ədaltin əsasındadır,
səltənətinin əhatəsindən çıxmağa bir qüdrətim yoxdur,
məhəb-bətini cəlb etməyə qadir deyiləm, razılığına yeti-şə
bilmirəm, yanındakılara Sənin lütf və ita-ətin səbəbi ilə
başqa bir şeylə yol tapa bilmərəm.

İlahi! Gecəni-gündüzə, gündüzü də gecəyə zəlil bəndən
ikən yetirdim, Sənin köməyin olmadan ziyanı özümdən
uzaqlaşdıra bilmərəm, mən gz haqqımda bu zəlilliyə
şəhadət verirəm, tədbirimin azlığına, gücümün zəifliyinə
e’tiraf edirəm, mənə və’də verdiklərinə vəfa et, mənə
lütfün üzündən verdiklərinə vəfa et, mənə lütfün
verdiklərini kamilləşdir, çünki kor, çarəsiz, zəif, bəlalı, xar,
dəyərsiz, yoxsul, qorxu içində və Sənə pənah gətirən bir
bəndəyəm.

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ياتَجْعَلْنلِلَّهِيوَلاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ كَنَاسلِلَّهِ كْرلِلَّهِ للِلَّهِذلِلَّهِ
لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَغَافلِلَّهِلاوَلا΃وَْلَيْتَنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَا آيلِلَّهِساوَلا΃بَْلَيْتَنلِلَّهِي،فلِلَّهِيمَاϹلِلَّهِ

نْ اءَفلِلَّهِيعَنلِّي،΃بَْطَأΕَْوَ·لِلَّهِنْللِلَّهِي·لِلَّهِجَابَتلِلَّهِكَملِلَّهِ ΃وَْكُنΕُْسَروَّ
اءَ، ة΃ٍوَْضَروَّ دوَّ ΃αٍوَْبَلاءٍ،΃وَْعَافلِلَّهِيَة΃ٍوَْرΧََاءٍ،΃وَْشلِلَّهِ ْ̈́ ΃وَْبُ

دَة΃ٍوَْنَعْمَاءَ، نًى΃وَْفَقْر΃ٍوϷََْْوَاءَ،΃وَْجلِلَّهِ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.غلِلَّهِ
دٍعَلَى وَ·لِلَّهِيوَّاكَ،وَمَدْحلِلَّهِيعَلَيْكَ،ثَنَائلِلَّهِياجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

ي نَآتَيْتَنلِلَّهِيبلِلَّهِمَا΃فَْرΡََلاحَتوَّىحَالاتلِلَّهِيكُللِّفلِلَّهِيلَكَحَمْدلِلَّهِ ملِلَّهِ
نْيَا، رْفلِلَّهِيهَا،مَنَعْتَنلِلَّهِيمَاعَلَى΃حَْزَنَوَلاالددُّ قَلْبلِلَّهِيو΃َشَْعلِلَّهِ

لْتَقْوَاكَ، نلِّي،تَقْبَلهُُفلِلَّهِيمَابَدَنلِلَّهِيوَاسْتَعْملِلَّهِ بلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَوَاشْغَلْملِلَّهِ
ي دُمَاكُللِّعَنْنَفْسلِلَّهِ نْشَيْئا΃حُلِلَّهΏِوَّلاحَتوَّىعَلَيوَّيَرلِلَّهِ ملِلَّهِ

كَ، نْشَيْئا΃سΧََْطَلاوَسΧُْطلِلَّهِ ضَاكَملِلَّهِ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.رلِلَّهِ
دٍ ύْوَوآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ تلِلَّهِكَ،قَلْبلِلَّهِيفَرلِّ كَ،وَاشْغَلْهُللِلَّهِمَحَبوَّ كْرلِلَّهِ بلِلَّهِذلِلَّهِ
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نْكَ،وَبلِلَّهِالْوَجَللِلَّهِبلِلَّهΧَِوْفلِلَّهِكَوَانْعَشْهُ ϩلِلَّهِملِلَّهِ غْبَةلِلَّهِوَقَولِّ لْهُ·لِلَّهِلَيْكَ،بلِلَّهِالروَّ و΃َمَلِلَّهِ
طَاعَتلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَى

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
mənə bəxşiş etdiyin şeylərdə Səni yad etməyə unutmağa
düçar etmə, mənə mərhəmətindən ehsan etdiyin
şeylərdən qafil etmə, duamın tə’xirə düşsə də belə qəbul
edilməsindən ümidsiz etmə, istər dövlət ya yoxsul, sağlam
ya bəlalı, çətinlikdə, yaxud da əmin-amanlıq içində olum.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna səlavat göndər və
elə et ki, Sənə tə’riflər deyim, Səni məhd edim, Sənə
həmd-sənaya bir cür qalxım ki, dünya malından mənə
nəsib etdiklərinə sevinməyim, dünyadan məhrum etdiyin
şeylərə görə qəmgin olmayım, qəlbimin evini təqvanın
cilvələndiyi yer qərar ver, bədənimi xoşladığım işə vadar
et, itaətini düşünməklə məni hər bir batil xəyallardan
qoru, bəyənmədiyin bir şeyi bəyənməyim, xoşladığım
şeydən acığım gəlməsin.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
qəlbimi məhəbbətinin evi qərar ver, öz zikrinə məşğul et,
Özündən qorxmaqla əməlinə şövq nəsib et, 

بُللِلَّه΃ِحΏََلِّفلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِو΃َجَْرلِلَّهِ ُ·لِلَّهِلَيْكَ،السدُّ ْ غْبَةلِلَّهِوَذͿَلِّ فلِلَّهِيمَابلِلَّهِالروَّ
نْدَكَ اϡَعلِلَّهِ نَتَقْوَاكَاجْعَلْوَ.كُللِّهَاحَيَاتلِلَّهِي΃يَوَّ نْيَاملِلَّهِ ي،الددُّ زَادلِلَّهِ

حْلَتلِلَّهِي،رَحْمَتلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىوَ اجْعَلْوَمَدΧَْللِلَّهِي،مَرْضَاتلِلَّهِكَفلِلَّهِيوَرلِلَّهِ
تلِلَّهِكَفلِلَّهِي ةًللِلَّهِيهΏَْوَمَثْوَايَ،جَنوَّ لُقوُوَّ يϊَبلِلَّهِهَا΃حَْتَملِلَّهِ جَملِلَّهِ

ياجْعَلْوَمَرْضَاتلِلَّهِكَ، نْدَكَ،فلِلَّهِيمَارَغْبَتلِلَّهِيوَ·لِلَّهِلَيْكَ،فلِلَّهِرَارلِلَّهِ علِلَّهِ
نْالْوَحْشَةَقَلْبلِلَّهِي΃َلَْبلِلَّهαِْوَ رَارلِلَّهِملِلَّهِ اϷْنαَُْللِلَّهِيَوَهΧَΏَْلْقلِلَّهِكَ،شلِلَّهِ

لاوَللِلَّهِفَاجلِلَّهِرٍتَجْعَلْوَلا.طَاعَتلِلَّهِك΃َهَْللِلَّهِوَبلِلَّهِأوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَوَبلِلَّهِكَ
ةً،عَلَيوَّكَافلِلَّهِرٍ نوَّ يلَهُلاوَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ ϡْبلِلَّهِيوَلايَدا،علِلَّهِ حَاجَةً،·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ
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يو΃َنαَُْقَلْبلِلَّهِيسُكُونَاجْعَلْبَللِلَّهِ فَايَتلِلَّهِيوَاسْتلِلَّهِغْنَائلِلَّهِينَفْسلِلَّهِ وَكلِلَّهِ
يَارلِلَّهِوَبلِلَّهِكَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.ΧَلْقلِلَّهِكَبلِلَّهΧِلِلَّهِ وَاجْعَلْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

ϡُْينا،لَه يرا،لَهϡُْوَاجْعَلْنلِلَّهِيقَرلِلَّهِ بلِلَّهِشَوϕٍْعَلَيوَّامْنُنْوَنَصلِلَّهِ
كَتَرْضَى،وَتُحلِلَّهΏِدُّبلِلَّهِمَالَكَوَبلِلَّهِالْعَمَللِلَّهِ·لِلَّهِلَيْكَ، كُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ

يرٌ،ءٍ شَيْ يرٌعَلَيْكَذَللِلَّهِكَوَقَدلِلَّهِ .يَسلِلَّهِ

özünə sarı rəğbətləndirməklə qüdrətli et,itaətinə nail
et, özünə sarı ən xoşa gələn yollar yönəlt, bütün ömrüm
boyu bu qəlbimi Sənin yanındakılara rəğbətlə ram et,

bu dünyadan olan nəsibimi təqva azuqəsi qərar ver,
mənim köçməyimi rəhmətinə sarı hərəkət qərar ver,
girişimi razılıq mənzilinə yönəlt, Behiştdə yer ver, mənə
elə bir qüdrət ver ki, onun səbəbi ilə razılığının bütün
yükünü çiynimdə çəkim, qaçışımı özünə sarı rəğbətimi
yanında olanlara yönəlt, özünlə, dostlarınla ünsiyyət
yaratmağı mənə ehsan et, heç alçaq və kafir üçün mənə
ne’mət və minnət nəsib etmə, ehtiyac üzümü onlara sarı
çevirmə, qəlbimin rahatlığını canımın aramlığını,
ehtiyacsızlığımı və işlərimin yerinə yetirilməsini öz
öhdənə al.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam göndər və
məni onların yoldaşları şövqümün Sənə yönəlməsi ilə
bəyəndiyin və sevdiyin işlər görməklə mənə minnət qoy,
çünki Sən, hər şeyə qadirsən və bütün bunlar Sənin üçün
asandır.
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(22)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΓِعِنΩَْالγلَّ Ωلَّ وَالηلِّ

ΩِϬْΟَْرِوَال :اϷْمُُورγόَΗَِرُّ
كَاللوَّهϡُوَّ نْكَلوَّفْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ يملِلَّهِ نلِّي،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِمَْلَك΃ُنΕََْمَانَفْسلِلَّهِ وَملِلَّهِ

ن΃ْغَْلΏَُعَلَيوَّوَعَلَيْهلِلَّهِقدُْرَتُكَ نلِلَّهِيقدُْرَتلِلَّهِي،ملِلَّهِ نْفَأعَْطلِلَّهِ ملِلَّهِ
ي يكَمَانَفْسلِلَّهِ كَوΧَُذْعَنلِّي،يُرْضلِلَّهِ ضَاهَاللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ نْرلِلَّهِ يملِلَّهِ نَفْسلِلَّهِ

،للِلَّهِيطَاقَةَلااللوَّهϡُوَّ.عَافلِلَّهِيَةٍفلِلَّهِي عَلَىللِلَّهِيصَبْرَوَلابلِلَّهِالْجَهْدلِلَّهِ
، ةَوَلاالْبَلاءلِلَّهِ ،عَلَىللِلَّهِيقوُوَّ زْقلِلَّهِي،عَلَيوَّتَحْظُرْفَلاالْفَقْرلِلَّهِ رلِلَّهِ

لْنلِلَّهِيوَلا دْبَلΧَْلْقلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىتَكلِلَّهِ فَايَتلِلَّهِيوَتَوَلوَّبلِلَّهِحَاجَتلِلَّهِي،تَفَروَّ .كلِلَّهِ
يϊلِلَّهِفلِلَّهِيللِلَّهِيوَانْظُرْ·لِلَّهِلَيوَّوَانْظُرْ ي،جَملِلَّهِ ك΃َمُُورلِلَّهِ ·لِلَّهِنْفΈَلِلَّهِنوَّ

ي·لِلَّهِلَىوَكَلْتَنلِلَّهِي فلِلَّهِيهلِلَّهِمَا΃قُلِلَّهϡِْوَلϡَْعَنْهَاعَجَزΕُْنَفْسلِلَّهِ
وَ·لِلَّهِنْتَجَهوَّمُونلِلَّهِي،Χَلْقلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىوَكَلْتَنلِلَّهِيوَ·لِلَّهِنْمَصْلَحَتُهَا،

حَرَمُونلِلَّهِي،قَرَابَتلِلَّهِي·لِلَّهِلَى΃لَْجَأتَْنلِلَّهِي

22-ci dua:
O Həzrətin çətinlik üz verib işlərində pozuntu yaranan

zaman etdiyi duası.
İlahi! Məni elə bir işə mə’mur etmisən ki, o işi yerinə

yetirməkdə qüdrətin məndən daha çox-dur, ona və mənə
olan qüdrətin mənim qüdrətimdən daha artıqdır, belə isə
elə et ki, Sənin məndən razı qalmağına səbəb olsun,
salamatlığıma zərər verməklə razılığına səbəb olacaq
şeyləri məndən al. İlahi! ×ətinliyə tab gətirməyə, bəlaya
səbr etməyə, yoxsulluğa dözəcək bir qüdrətim yoxdur,
belə isə ruzimi kəsmə, məni öz yaratdıqlarına tap-şırma,
Özün işimi sahmana sal, mənə məhəbbət gözü ilə bax,
bütün işlərdə xeyrimi nəzərə al, çünki əgər məni öz
başıma buraxasan işlərimdə məhbut qalaram, məsləhət
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olan işi yerinə yetir-mərəm və əgər məni bəndələrinin
öhdəsinə burax-san həlak edərlər, qohumlarıma həvalə
etsən məh-rum edərlər və bir şey verərlər çoxlu minnət
qoyarlar, 

دا،قَللِلَّهِيلا΃عَْطَوْا΃عَْطَوْا·لِلَّهِنْوَ يلا،عَلَيوَّمَندُّواوَنَكلِلَّهِ وَطَولِلَّهِ
وا ،فَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ،.كَثلِلَّهِيراذَمدُّ بلِلَّهِعَظَمَتلِلَّهِكَوَفَأغَْنلِلَّهِنلِلَّهِي،اللوَّهϡُوَّ
ي،فَابْسُطْبلِلَّهِسَعَتلِلَّهِكَ،وَفَانْعَشْنلِلَّهِي، نْدَكَبلِلَّهِمَاوَيَدلِلَّهِ .فَاكْفلِلَّهِنلِلَّهِيعلِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ نΧََللِّصْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ،ملِلَّهِ وَالْحَسَدلِلَّهِ
،عَنلِلَّهِاحْصُرْنلِلَّهِي نُوΏلِلَّهِ عْنلِلَّهِيوَالذدُّ ،عَنلِلَّهِوَرلِّ ϡلِلَّهِ لاوَالْمَحَارلِلَّهِ

ئْنلِلَّهِي ي،عَلَىتُجَرلِّ نْدَكَ،هَوَايَاجْعَلْوَالْمَعَاصلِلَّهِ وَعلِلَّهِ
ضَايَ دُفلِلَّهِيمَارلِلَّهِ نْكَ،عَلَيوَّيَرلِلَّهِ كْوَملِلَّهِ وَرَزَقْتَنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَاللِلَّهِيبَارلِلَّهِ

لْتَنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَا ،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِنَْعَمΕَْفلِلَّهِيمَاوΧََووَّ كُللِّفلِلَّهِياجْعَلْنلِلَّهِيوَعَلَيوَّ
.مُجَارامُعَاذامَمْنُوعامَسْتُورامَكْلوُءامَحْفوُظاحَالاتلِلَّهِي

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ مَاكُلوَّعَنلِّياقνْلِلَّهِوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نْوَجْهٍفلِلَّهِيلَكَعَلَيوَّفَرَضْتَهُو΃َلَْزَمْتَنلِلَّهِيهلِلَّهِ طَاعَتلِلَّهِكَوُجُوϩلِلَّهِملِلَّهِ

نْللِلَّهΧَِل΃ϕٍْوَْ وَهَنΕَْوَبَدَنلِلَّهِي،ذَللِلَّهِكَعَنْضَعϑَُ·لِلَّهِنْوΧََلْقلِلَّهِكَملِلَّهِ
تلِلَّهِي،عَنْهُ ذَاΕُلاوَمَاللِلَّهِييَسَعْهُلϡَْوَمَقْدُرَتلِلَّهِي،تَنَلْهُلϡَْوَقوُوَّ

ي، يتُه΃ُوَْذَكَرْتُهُيَدلِلَّهِ ،يَاهُوَ،.نَسلِلَّهِ ارΏَلِّ موَّ ΃حَْصَيْتَهُقَدْملِلَّهِ
ن΃ْنََا΃غَْفَلْتُهُوَعَلَيوَّ يملِلَّهِ ϩلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ نْعَنلِّيفَأدَلِّ يللِلَّهِملِلَّهِ تلِلَّهِكَجَزلِلَّهِ يوَّ عَطلِلَّهِ

نْدَكَ،مَاكَثلِلَّهِيرلِلَّهِوَ علِلَّهِ
elə isə ey mənim

Allahım öz lütfünə məni ehtiyacsız et, ucalığınla
məqamımı ucalt, geniş bəxşişinlə əlimi açıq qərar ver, öz
rəhmətinlə bütün işlərimdə mənə kifayət et! İlahi!
Muhəm-məd və onun soyuna salam yetir və məni
həsəddən təmizlə günahdan saxla, haramdan çəkindir,
günah etməyə cürət vermə, istəyimi özünə sarı yönəlt,
mənə göndərdiyinə şad et, mənə verdiyin ruziyə,
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bağışladığın bəxşişə bərəkət ver və bütün hal-larda məni
qorumuş, eybi örtülmüş, əl yetməz pənah və aman verilən
qərar ver. İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir
və bəndələrindən haqqı-nın ödənilməsini vacib verdiyin
işlərin yerinə yetirilməsində məni müvəffəq et, əgər yerinə
yetirilməsində bədənim zəif olarsa, gücüm süstlə-şərsə,
qüdrətim çatmazsa, malın əskik gələrsə, istər onu
yadımda saxlamış, yaxud unutmuş da olsam ey mənim
Allahım o işlər mənim öhdəmə qoyduğun şeylərdən və
mənimdə qəflət etdiyim əməllərdən olarsa, belə isə
əzəmətli bəxşişin geniş rəhmətinlə onu mənim tərəfimdən
ödə,

ϊٌفΈَلِلَّهِنوَّكَ يϡٌ،وَاسلِلَّهِ نْهُءٌ شَيْعَلَيوَّيَبْقَىلاحَتوَّىكَرلِلَّهِ يدُملِلَّهِ تُرلِلَّهِ
نلِلَّهِي΃نَْ نْبلِلَّهِهلِلَّهِتُقَاصوَّ ΃ϑَوَْحَسَنَاتلِلَّهِي،ملِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّهِتُضَاعلِلَّهِ ئَاتلِلَّهِيملِلَّهِ سَيلِّ
ϡَْلَْقَاكَيَو΃لِّيَاΏَوَّ.رϡُدٍعَلَىصَللِّاللوَّه وَارْزُقْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

غْبَةَ ϑَحَتوَّىϵلِلَّهΧِلِلَّهِرَتلِلَّهِيلَكَالْعَمَللِلَّهِفلِلَّهِيالروَّ د΃ϕَْعَْرلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَصلِلَّهِ
نْ هْدَعَلَيوَّالْغَاللِلَّهΏُِيَكُونَوَحَتوَّىقَلْبلِلَّهِي،ملِلَّهِ وَدُنْيَايَ،فلِلَّهِيالزدُّ

نَوَآمَنَشَوْقا،الْحَسَنَاΕلِلَّه΃ِعَْمَلَحَتوَّى ئَاΕلِلَّهِملِلَّهِ يلِّ فَرَقاالسوَّ
ينُوراللِلَّهِيوَهΏَْوΧََوْفا، ،فلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّه΃ِمَْشلِلَّهِ يالنوَّاαلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِو΃َهَْتَدلِلَّهِ

،فلِلَّهِي لمَُاΕلِلَّهِ يالظدُّ نَبلِلَّهِهلِلَّهِءُ و΃َسَْتَضلِلَّهِ بُهَاΕلِلَّهِالشوَّكلِّملِلَّهِ اللوَّهϡُوَّوَالشدُّ
دٍعَلَىصَللِّ ،غϡَلΧَِّوϑَْوَارْزُقْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ يدلِلَّهِ الْوَعلِلَّهِ

ϕَْلِلَّهِوَشَوΏدَحَتوَّىالْمَوْعُودلِلَّهِثَوَا ة΃َجَلِلَّهِ وَكَأبَْةَلَهُ،΃دَْعُوكَمَالَذوَّ
نْهُبلِلَّهِك΃َسَْتَجلِلَّهِيرُمَا نْيُصْللِلَّهِحُنلِلَّهِيمَاتَعْلϡَُقَدْاللوَّهϡُوَّملِلَّهِ ΃مَْرلِلَّهِملِلَّهِ

ابلِلَّهِحَوَائلِلَّهِجلِلَّهِيفَكُنْآΧلِلَّهِرَتلِلَّهِيوَدُنْيَايَ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.حَفلِلَّهِيلّا
دٍ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ مُحَموَّ

çünki Sən dövlətli və kərim olan Allahsan, bir cür ödə
ki, o itaətdən mənim öhdəmdə bir şey qalmasın ki,
görüşünə yetəcəyim gün onun səbəbi ilə yaxşılıqlarım
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azalsın, yaxud pisliklərimə bir şey artırasan, ey mənim
Allahım!

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənə elə bir meyl, rəğbət ruzi et ki, Sənin üçün olan əməli
yalnız axirətimi yerinə yetirmiş, bir cür ki, rəğbətin
səmimiyətini qəlbimdə tapım, tez keçən dünyaya olan
rəğbətsizlik qəlbimə qalib gəlsin, bir cür ki, şövqlə
yaxşılığa qalxım, qorxu səbəbi ilə günahlardan amanda
qalım.

Mənə elə bir nur bəxş et ki, insanlar arasında onun
sayəsi ilə yaşayım, şüası ilə hər bir zülmətdən yol tapım,
nurları qəlbimi şəkk-şübhədən saxlasın.

İlahi! Muhəmməd və onun salam yetir və mənə
əzabdan olan qorxunu, savaba olan həvəsi qərar ver ki,
Səni o işdən ötrü çağırdığım, şeyin qəmindən pənah
gətirdiyimin ləzzətini tapım.

İlahi! Dünya və axirətimi bəxşişi islah edən şeyləri
bilirsən, bəs belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam
göndər və istəklərimə rəhmət gözü ilə nəzər sal.

نْدَالْحϕَوَّوَارْزُقْنلِلَّهِي يعلِلَّهِ يرلِلَّهِ كْرلِلَّهِفلِلَّهِيتَقْصلِلَّهِ بلِلَّهِمَالَكَالشدُّ
Εَْنَْعَم΃َّةلِلَّهِوَالْعُسْرلِلَّهِالْيُسْرلِلَّهِفلِلَّهِيعَلَيو حوَّ ،وَالصلِّ قϡَلِلَّهِ حَتوَّىوَالسوَّ
ϑَ ن΃ْتََعَروَّ يملِلَّهِ ضَارَوΡَْنَفْسلِلَّهِ نلِّيالنوَّفαْلِلَّهِوَطُمَأنْلِلَّهِينَةَالرلِّ بلِلَّهِمَاملِلَّهِ
ΏُِفلِلَّهِيمَالَكَيَجلِلَّهΙُُلِلَّهِحَاللِلَّهِفلِلَّهِييَحْدϑْوΧَْمَْنلِلَّهِالϷْضَاوَا وَالرلِّ

Χْطلِلَّهِ رلِّوَالسدُّ فϊْلِلَّهِوَالضوَّ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.وَالنوَّ وَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
دْرلِلَّهِسَلامَةَارْزُقْنلِلَّهِي نَالصوَّ ن΃ْحََدا΃حَْسُدَلاحَتوَّىالْحَسَدلِلَّهِملِلَّهِ ملِلَّهِ

نْءٍ شَيْعَلَىΧَلْقلِلَّهِكَ نْنلِلَّهِعْمَة΃ًرََىلاوَحَتوَّىفَضْللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ
كَ ن΃ْحََدٍعَلىَنلِلَّهِعَملِلَّهِ ينٍفلِلَّهِيΧَلْقلِلَّهِكَملِلَّهِ ΃وَْعَافلِلَّهِيَة΃ٍوَْدُنْيَا΃وَْدلِلَّهِ

يرَجَوΕُْ·لِلَّهِلارΧََاء΃ٍوَْسَعَة΃ٍوَْتَقْوَى بلِلَّهِكَذَللِلَّهِك΃َفَْضَلَللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ
نْكَ يكَلاوَحْدَكَوَملِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.لَكَشَرلِلَّهِ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

حَفدُّظَوَارْزُقْنلِلَّهِي نَالتوَّ نَالاحْتلِلَّهِرَاαَوَالΧَْطَايَا،ملِلَّهِ لَللِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِيالزوَّ
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نْيَا ضَاحَاللِلَّهِفلِلَّهِياΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِوَالددُّ ،الرلِّ ΃كَُونَحَتوَّىوَالْغَضΏَلِلَّهِ
دُبلِلَّهِمَا نْهُمَاعَلَيوَّيَرلِلَّهِ لَةٍملِلَّهِ لاسَوَاءٍ،بلِلَّهِمَنْزلِلَّهِ ثلِلَّهِرابلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ،عَاملِلَّهِ ْ̈́ مُ

ضَاكَ وَاهُمَامَاعَلَىللِلَّهِرلِلَّهِ ،وَاϷْوَْللِلَّهِيَاءلِلَّهِفلِلَّهِيسلِلَّهِ اϷْعَْدَاءلِلَّهِ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
sağlamlıq yaxud xəstəlik, rahatlıq yaxud çətinlik zamanı
ne’mətlərinə şükr etməkdə səhlankarlıq etsəm haqqı
tanımağı mənə ruzi et ki, qorxu və amanlıq vaxtı, zərər və
mənfəət zamanı Sənə nisbətdəki vəzifəmi yerinə
yetirməkdə qəlb rahatlığı tapım.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
köksümü həsəd xəstəliyindən sağalt, bir cür ki, öz
lütfündən bəndələrinə lütfün üzündən verdiyin
ne’mətlərin heç birinə həsəd aparmayım, bəndə-lərində
dünya və axirət ne’mətlərindən istər təqva bol ruzi, yaxud
rahatlıq kimi heç bir ne’mət gördükdə ey şəriki olmayan
Allah ondan daha yaxşısını öz lütfünlə səndən arzu edim .

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənə dünya və axirətdə, qəzəb və razı qaldığım halda
günahlardan çəkinməyi ruzi et, bir cür ki, hər iki halda
eyni olsun, sənin itaətinə məşğul olum, dost və
düşmənlərinin haqqında razılığını

ييَأمَْنَحَتوَّى نْعَدُولِّ يملِلَّهِ ي،وَظُلْملِلَّهِ وَللِلَّهِيلِّييَأيαََْوَجَوْرلِلَّهِ
نْ نْاجْعَلْنلِلَّهِيوَهَوَايَانْحلِلَّهِطَاطلِلَّهِوَمَيْللِلَّهِيملِلَّهِ موَّ يَدْعُوكَملِلَّهِ
ΧَاءلِلَّهِفلِلَّهِيمΧُْللِلَّهِصا ينَدُعَاءَالروَّ ينَالْمΧُْللِلَّهِصلِلَّهِ فلِلَّهِيلَكَالْمُضْطَرلِّ

، عَاءلِلَّهِ كَالددُّ يدٌ·لِلَّهِنوَّ يدٌحَملِلَّهِ .مَجلِلَّهِ

və itaətini başqalırının razılıq və itaətin-dən üstün
tutum ki, düşmənim ona zülm edəcə-yimdən, dostum da
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nəfsimə tabe olaraq ona itaət etməyimdən ümidsiz olsun.
Məni rahatlıq halında Səni çarəsizlər kimi çağıranlardan
qərar ver ki, həqiqətən də Sən, hər cür şükrə, tə’rifə
layiqsən. 

(23)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϝَ΄γَََ·ذَِاالγلَّ ௌلَّ

Δََِيϓاόَْاوَالϫََرϛْηُ:
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ وَعَافلِلَّهِيَتَكَ،΃لَْبلِلَّهِسْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

نلِّيوَعَافلِلَّهِيَتَكَ،جَللِّلْنلِلَّهِي مْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَ،حَصلِّ بلِلَّهِعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَ،΃كَْرلِلَّهِ
ϕْوَبلِلَّهِعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَ،΃غَْنلِلَّهِنلِلَّهِيوَ للِلَّهِيهΏَْوَبلِلَّهِعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَ،عَلَيوَّتَصَدوَّ

شْنلِلَّهِيوَعَافلِلَّهِيَتَكَ لاوَعَافلِلَّهِيَتَكَ،للِلَّهِي΃صَْللِلَّه΢ِْوَعَافلِلَّهِيَتَكَ،΃فَْرلِلَّهِ
ϕْ نْيَافلِلَّهِيعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَبَيْنَوَبَيْنلِلَّهِيتُفَرلِّ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.اΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِوَالددُّ

دٍعَلَى عَاللِلَّهِيَةًشَافلِلَّهِيَةًكَافلِلَّهِيَةًعَافلِلَّهِيَةًعَافلِلَّهِنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
يَةً، نَاملِلَّهِ

23-cü dua:
O həzrətin Allahdan salamatlıq və onun şükrünü

istədikdə etdiyi duası.
İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və

mənə salamatlıq paltarı geyindir, ətrafımı salamatlıqla
bürü, salamatlıqla məni hifz et, əmin-amanlıqla ehtiyacsız
et, əmin-amanlıqla əziz tut, əmin-amanlığı mənə sədəqə
et, mənə əmin-amanlıq bəxş et, mənim üçün əmin-amanlıq
yatağı aç, əmin-amanlığımı hər növ maneədən kənar et,
dünya və axirətdə mənimlə əmin-amanlıq arasında ayrılıq
salma! İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənə əmin-amanlıq bəxş et, 
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نْيَاعَافلِلَّهِيَةَالْعَافلِلَّهِيَةَ،بَدَنلِلَّهِيفلِلَّهِيتُوَللِّدُعَافلِلَّهِيَةً وَ.اΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِوَالددُّ
ةلِلَّهِعَلَيوَّامْنُنْ حوَّ لامَةلِلَّهِوَاϷْمَْنلِلَّهِوَبلِلَّهِالصلِّ ينلِلَّهِيفلِلَّهِيالسوَّ بَدَنلِلَّهِي،وَدلِلَّهِ

يرَةلِلَّهِوَ فَاذلِلَّهِوَقَلْبلِلَّهِي،فلِلَّهِيالْبَصلِلَّهِ ي،فلِلَّهِيالنوَّ لَكَ،وَالΧَْشْيَةلِلَّه΃ِمُُورلِلَّهِ
نْكَ،الΧَْوϑْلِلَّهِوَ ةلِلَّهِملِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّه΃ِمََرْتَنلِلَّهِيمَاعَلَىوَالْقوُوَّ طَاعَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ
نْعَنْهُنَهَيْتَنلِلَّهِيللِلَّهِمَاالاجْتلِلَّهِنَاΏلِلَّهِوَ يَتلِلَّهِكَملِلَّهِ امْنُنْوَاللوَّهϡُوَّ.مَعْصلِلَّهِ

يَارَةلِلَّهِوَالْعُمْرَةلِلَّهِ،وَبلِلَّهِالْحΞَلِّعَلَيوَّ صَلَواتُكَرَسُوللِلَّهِكَ،قَبْرلِلَّهِزلِلَّهِ
آللِلَّهِوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،عَلَىوَعَلَيْهلِلَّهِبَرَكَاتُكَوَرَحْمَتُكَوَعَلَيْهلِلَّهِ

ϡُرَسُوللِلَّهِكَ لاϡُعَلَيْهلِلَّهِ يفلِلَّهِي΃بَْقَيْتَنلِلَّهِيمَا΃بََداالسوَّ فلِلَّهِيوَهَذَاعَاملِلَّهِ
لَدَيْكَ،مَذْكُورامَشْكُورا،مَقْبُولاذَللِلَّهِكَوَاجْعَلْعَاϡٍ،كُللِّ

نْدَكَمَذΧُْورا ϕْوَ.علِلَّهِ ك΃َنَْطلِلَّهِ كَوَبلِلَّهِحَمْدلِلَّهِ كَوَشُكْرلِلَّهِ كْرلِلَّهِ وَذلِلَّهِ
نَاءلِلَّهِحُسْنلِلَّهِ دلِلَّهِاشْرΡَْوَللِلَّهِسَانلِلَّهِي،عَلَيْكَالثوَّ ينلِلَّهِكَللِلَّهِمَرَاشلِلَّهِ .قَلْبلِلَّهِيدلِلَّهِ

ذْنلِلَّهِيوَ تلِلَّهِيو΃َعَلِلَّهِ يوَّ نَذُرلِّ يْطَانلِلَّهِملِلَّهِ ،الشوَّ يϡلِلَّهِ جلِلَّهِ نْوَالروَّ شَرلِّملِلَّهِ
ةلِلَّهِ اموَّ ةلِلَّهِوَالسوَّ ةلِلَّهِوالْهَاموَّ ةلِلَّهِ،وَالْعَاموَّ موَّ نْوَاللاوَّ كُللِّشَرلِّملِلَّهِ

يدٍ،شَيْطَانٍ نْوَمَرلِلَّهِ نْوَعَنلِلَّهِيدٍ،سُلْطَانٍكُللِّشَرلِّملِلَّهِ كُللِّشَرلِّملِلَّهِ
ϑٍَحَفلِلَّهِيدٍ،مُتْر

kifayət edən və şəfa bəxş bir əmin-amanlıq, ən üstün və
günü-gündən artan, bir cür əmin-amanlıq ki, bədənimdə
salamatlığı artırsın, bir sözlə : dünya və axirət salamatlığı. 

Sağlamlıq, rahatlıq, bədən və bir sağlamlığı, qəlb
bəsirəti, işlərdə tərəqqi, səndən qorxmaq, əmr etdiyin işi
yerinə yetirməklə, qadağan etdiyindən çəkinməklə mənə
minnət qoy.

İlahi! Həcc, Ümrə, Peyğəmbər və əhli-beytini onlara
salam olsun ziyarət etməklə mənə minnət qoy, bu il və sağ
qaldığım bütün illərdə və o ibadəti qəbul et, öz yanındakı
mükafatım və azuqəm qərar ver dilimi həmd-sənana,
tə’rifinə aç, qəlbimi dinimi hidayətlərini qəbul etmək üçün
genişlət, məni və övladlarımı qovulmuş Şeytanın
öldürücü zəhəri olan heyvanların şərrrindən, sair
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heyvanların bəd nəzərdən, hər bir təkəbbürümü Şeytanın
hər bir zülmkar padşahın, nazla böyüyüb eyni-işrət içrə
ömür keçirən hər bir kəsin, 

نْوَ يϑٍكُللِّشَرلِّملِلَّهِ يدٍ،وَوَضَعلِلَّهِ نْشَدلِلَّهِ يϑٍكُللِّشَرلِّملِلَّهِ شَرلِلَّهِ
،ϊٍي نْوَوَوَضلِلَّهِ يرٍكُللِّشَرلِّملِلَّهِ نْوَكَبلِلَّهِيرٍ،صَغلِلَّهِ كُللِّشَرلِّوَملِلَّهِ

Ώٍي يدٍ،وَقَرلِلَّهِ نْوَبَعلِلَّهِ هَْللِلَّهِوَللِلَّهِرَسُوللِلَّهِكَنَصΏََمَنْكُللِّشَرلِّملِلَّهِ Ϸلِلَّهِ
نَحَرْبابَيْتلِلَّهِهلِلَّهِ ،وَالْجلِلَّهِنلِّملِلَّهِ نْاϹْلِلَّهِنαْلِلَّهِ ةٍكُللِّشَرلِّوَملِلَّهِ ذ΃ٌنΕََْدَابوَّ آΧلِلَّهِ

يَتلِلَّهِهَا، كَبلِلَّهِنَاصلِلَّهِ رَاطٍعَلَى·لِلَّهِنوَّ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.مُسْتَقلِلَّهِيϡٍصلِلَّهِ
دٍ فْهُبلِلَّهِسُوء΃ٍرََادَنلِلَّهِيمَنْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ادْحَرْوَعَنلِّي،فَاصْرلِلَّهِ

ϩُ،عَنلِّيادْر΃َْوَمَكْرϩَُ،عَنلِّي ϩلِلَّهِفلِلَّهِيكَيْدϩَُرُدوَّوَشَروَّ وَ.نَحْرلِلَّهِ
ايَدَيْهلِلَّهِبَيْنَاجْعَلْ يَحَتوَّىسُدلّا ϡوَّوَبَصَرϩَُ،عَنلِّيتُعْملِلَّهِ عَنْتُصلِلَّهِ

ي كْرلِلَّهِ يدُونَتُقْفلِلَّهِلَوَسَمْعَهُ،ذلِلَّهِ αَوَقَلْبَهُ،·لِلَّهΧِْطَارلِلَّهِ تΧُْرلِلَّهِ
لوَّوَر΃َْسَهُ،تَقْمϊََوَللِلَّهِسَانَهُ،عَنلِّي ϩُ،تُذلِلَّهِ زوَّ تَكْسُرَوَعلِلَّهِ
لوَّوَجَبَرُوتَهُ، بْرϩَُ،تَفْسΦََوَرَقَبَتَهُ،تُذلِلَّهِ نَنلِلَّهِيوَكلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ نْتُ ملِلَّهِ

يϊلِلَّهِ ϩلِلَّهِجَملِلَّهِ ϩلِلَّهِوَضَرلِّ ϩلِلَّهِوَشَرلِّ ϩلِلَّهِوَغَمْزلِلَّهِ ϩلِلَّهِوَهَمْزلِلَّهِ ϩلِلَّهِوَلَمْزلِلَّهِ وَحَسَدلِلَّهِ
ϩلِلَّهِوَحَبَائلِلَّهِللِلَّهِهلِلَّهِوَعَدَاوَتلِلَّهِهلِلَّهِ للِلَّهِهلِلَّهِوَمَصَايلِلَّهِدلِلَّهِ كΧََيْللِلَّهِهلِلَّهِ،وَرَجلِلَّهِ يزٌ·لِلَّهِنوَّ عَزلِلَّهِ

يرٌ .قَدلِلَّهِ

hər bir zəif və güclünün, hər bir uca məqamlının,
böyük və kiçiyin, hər bir yaxın və uzağın peyğəmbərinin
və əhli-beytinin əleyhinə müharibəyə qalxan hər bir cin,
insanın şərrindən və qüdrətinə tabe olan hər bir canlının
şərrindən mənə nicat ver, çünki Sən səltənətdə doğru
yoldasan.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənim barəmdə pis düşünəni məndən uzaqlaşdır,
hiyləsini kənar et, şərrini məndən sovuşdur, məkrini öz
üzərinə qaytar, qarşısında bir sədd yarat ki, gözü məni
görməkdən kor, qulağı məni zikr etməkdən kar olsun,
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mənə qarşı pis niyyət zamanı qəlbimi düyünlə, dilimi
mənim barəmdə danışmaqdan lal et, başına zillət gürzü
vur, izzətini zillətə çevir, böyüklünü sındır, boynunu
zəlliliklə əy, ucalğını viran et, məni bütün zərərdən,
şərdən qə’nədən, qeybətdən, eyb axtarmaqdan, həsəddən,
düşmənçilikdən, piyada və atlının tələ düyünlərindən
əmin et, çünki Sən məğlub edilməz qalibsən, yenilməz
qüdrət sahibisən.

(24)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ عϠََيϬِْمَاΑََϷِوَيϪِْالγلَّ

لامُ :الγلَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ كَمُحَموَّ بَيْتلِلَّهِهلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِوَرَسُوللِلَّهِكَ،وَعَبْدلِلَّهِ

ينَ، رلِلَّهِ اهلِلَّهِ وَرَحْمَتلِلَّهِكَوَصَلَوَاتلِلَّهِكَبلِلَّهِأفَْضَللِلَّهِاΧْصُصْهϡُْوَالطوَّ
كَوَبَرَكَاتلِلَّهِكَ بلِلَّهِالْكَرَامَةلِلَّهِوَاللِلَّهِدَيوَّاللوَّهϡُوَّاΧْصُصلِلَّهِوَ.سَلاملِلَّهِ
لاةلِلَّهِوَلَدَيْكَ، نْكَ،الصوَّ ين΃َرَْحϡََيَاملِلَّهِ احلِلَّهِملِلَّهِ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.الروَّ
دٍعَلَى مْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ل΃ϡَْلَْهلِلَّهِ عَلَيوَّلَهُمَايَجلِلَّهΏُِمَاعلِلَّهِ

لϡَْللِلَّهِياجْمϊَْوَ·لِلَّهِلْهَاما، لْنلِلَّهِيثϡُوَّتَمَاما،كُللِّهلِلَّهِذَللِلَّهِكَعلِلَّهِ بلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ
مُنلِلَّهِي نْهُ،تُلْهلِلَّهِ فوُذلِلَّهِوَفلِّقْنلِلَّهِيوَملِلَّهِ رُنلِلَّهِيفلِلَّهِيمَاللِلَّهِلندُّ نْتُبَصلِّ هلِلَّهِملِلَّهِ لْملِلَّهِ علِلَّهِ
تَثْقلَُلاوَعَلوَّمْتَنلِلَّهِيهلِلَّهِ،ءٍ شَيْاسْتلِلَّهِعْمَالُيَفوُتَنلِلَّهِيلاحَتوَّى

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُو΃َّلَْهَمْتَنلِلَّهِيهلِلَّهِفلِلَّهِيمَاالْحَفوϑُلِلَّهِعَنلِلَّه΃ِرَْكَانلِلَّهِي مُحَموَّ
فْتَنَاكَمَاآللِلَّهِهلِلَّهِوَ دٍعَلَىصَللِّوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،شَروَّ كَمَاآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

Εَْوَْجَب΃وَّلَنَاϕَلِلَّهِعَلَىالْحϕْلΧَْبلِلَّهِسَبَبلِلَّهِهلِلَّهِال.
24-cü dua:

O Həzrətin ata-anası üçün etdiyi duası.
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İlahi! Muhəmmədə qulun və peyğəmbərinə, pak
ailəsinə salam yetir, özümün ən üstün rəhmətini
bərəkətini, və salamını onlara məxsus et.

İlahi! Ata-anama da öz yanından kəramətinlə salam
and et, ey rəhm edənlərin rəhm edəni! və hüquqlarından
bilməyimə lazım olan şeyləri mənə ilham et, vacib işlərdən
hamısını məndən ilham et, sonra ilham etdiyin şeylərdə
məni işə yönəlt, yardım et ki, anlatdığın şeyləri həyata
keçirim ki, tə’lim etdiyin şeyi görək əlimdən çıxmasın,
bədənimdə görəcəyim işi yerinə yetirdikdə ağırlaşmasın.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və onun
vücudu ilə bizə ucalıq verdiyin kimi Muhəmməd və onun
soyuna salam yetir, O Həzrətin səbəbi ilə insanların
üzərinə bizdən bir haqq qoyduğun kimi Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir. 

لْطَانلِلَّهِهَيْبَة΃َهََابُهُمَااجْعَلْنلِلَّهِياللوَّهϡُوَّ ،السدُّ هُمَاالْعَسُوϑلِلَّهِ و΃َبََردُّ
،اϡُϷْلِّبلِلَّهِروَّ ءُوϑلِلَّهِ يللِلَّهِوَاللِلَّهِدَيوَّطَاعَتلِلَّهِيوَاجْعَلْالروَّ مَاوَبلِلَّهِرلِّ ΃قََروَّبلِلَّهِهلِلَّهِ

نْللِلَّهِعَيْنلِلَّهِي ،رَقْدَةلِلَّهِملِلَّهِ يو΃َثَْلΞََالْوَسْنَانلِلَّهِ نْللِلَّهِصَدْرلِلَّهِ شَرْبَةلِلَّهِملِلَّهِ
ϡْ ϡَهَوَاهُمَا،هَوَايَعَلَى΃وُثلِلَّهِرَحَتوَّىآنلِلَّهِ الظوَّ عَلىَو΃َقَُدلِّ

ضَايَ ضَاهُمَارلِلَّهِ هُمَاو΃َسَْتَكْثلِلَّهِرَرلِلَّهِ ،وَ·لِلَّهِنْبلِلَّهِيبلِلَّهِروَّ ΃سَْتَقلِلَّهِلوَّوَقَلوَّ
ي مَابلِلَّهِرلِّ Ώْصَوْتلِلَّهِي،لَهُمَاΧَفلνِّْاللوَّهϡُوَّ.كَثُرَوَ·لِلَّهِنْبلِلَّهِهلِلَّهِ و΃َطَلِلَّهِ

ي،لَهُمَا يكَتلِلَّهِي،لَهُمَاو΃َلَلِلَّهِنْكَلاملِلَّهِ ϑْعَرلِلَّهِ مَاوَاعْطلِلَّهِ قَلْبلِلَّهِي،عَلَيْهلِلَّهِ
رْنلِلَّهِي مَاوَصَيلِّ مَارَفلِلَّهِيقا،بلِلَّهِهلِلَّهِ لَهُمَااشْكُرْاللوَّهϡُوَّ.شَفلِلَّهِيقاوَعَلَيْهلِلَّهِ
مَتلِلَّهِي،عَلَىو΃َثَلِلَّهِبْهُمَاتَرْبلِلَّهِيَتلِلَّهِي، حَفلِلَّهِظَاϩُمَالَهُمَاوَاحْفَظْتَكْرلِلَّهِ

نلِّي يفلِلَّهِيملِلَّهِ غَرلِلَّهِ هُمَاوَمَااللوَّهϡُوَّ.صلِلَّهِ نلِّيمَسوَّ نْملِلَّهِ ΃و΃َْذًَى،ملِلَّهِ
مَاΧَلَصَ نْعَنلِّي·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ نْلَهُمَاقلِلَّهِبَللِلَّهِيضَا΃ωَوَْمَكْرُوϩٍ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ

ةًفَاجْعَلْهُحϕَرٍّ مَا،حلِلَّهِطوَّ للِلَّهِذُنُوبلِلَّهِهلِلَّهِ

İlahi! Elə et ki, ata-anamın heybətindən qüd-rətli
sultanın heybətindən qorxduğum kimi qorxum və hər



90

ikisinə mehriban ana kimi yaxşılıq nəzə-rimdə sözlərini
yuxu tutanın yuxusundan şirin olsun, susuz olana verilən
şərbətdən ləzzətli olsun ki, onların istəklərini öz
istəklərimdən üstün tutum, o ikisinin şadlığını öz
şadlığım-dan irəlidə qərar verim, onların mənə etdikləri
yaxşılıqlarını az olsa da çox, olsa da az bilim.

İlahi! Onların huzurunda səsimi mülayim et,
dediklərimi qəlblərinə yatan qərar ver, onlara qarşı
xasiyyətimə yumşaqlıq ver, qəlbimi hər ikisinə mehriban
et, onların hər ikisinə qarşı məni ürəyi yanan, xoş rəftar et.

İlahi! hər ikisinə məni tərbiyə etdikləri üçün gözəl
mükafat ver, məni əziz tutduqları üçün on-lara yaxşı əcr
nəsib et, uşaqlıqda mənə qarşı etdikləri məqsədlərini
onların haqqında yerinə yetir.

İlahi! əgər mənim tərəfimdən onlara bir əziyyət
yetmişsə, yaxud məndən xoşagəlməz bir iş görmüşlərsə,
ya da mənim vasitəmlə onların haqqından bir şey aradan
getmişsə,

ا مَا،فلِلَّهِيوَعُلوُلّا يَادَةًدَرَجَاتلِلَّهِهلِلَّهِ مَا،فلِلَّهِيوَزلِلَّهِ لَيَاحَسَنَاتلِلَّهِهلِلَّهِ مُبَدلِّ
ئَاΕلِلَّهِ يلِّ نَبلِلَّهِأضَْعَافلِلَّهِهَاالسوَّ يَاوَمَااللوَّهϡُوَّ.الْحَسَنَاΕلِلَّهِملِلَّهِ عَلَيوَّتَعَدوَّ

نْفلِلَّهِيهلِلَّهِ نْفلِلَّهِيهلِلَّهِعَلَيو΃َّسَْرَفَا΃وَْقَوْلٍ،ملِلَّهِ عَا΃ُϩوَْفلِلَّهِعْلٍ،ملِلَّهِ للِلَّهِيضَيوَّ
نْ ،ملِلَّهِ رَا΃وَْحϕَرٍّ نْعَنْهُبلِلَّهِيقَصوَّ لَهُمَا،وَهَبْتُهُفَقَدْوَاجلِلَّهΏٍِملِلَّهِ

Εُْمَابلِلَّهِهلِلَّهِوَجُد بΕُْعَلَيْهلِلَّهِ عَنْهُمَا،تَبلِلَّهِعَتلِلَّهِهلِلَّهِوَضϊْلِلَّهِفلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْكَوَرَغلِلَّهِ
مُهُمَالافΈَلِلَّهِنلِّي هلِلَّهِ ي،عَلَى΃تَوَّ ئُهُمَاوَلانَفْسلِلَّهِ ي،فلِلَّهِي΃سَْتَبْطلِلَّهِ بلِلَّهِرلِّ
نْتَوَلوَّيَاϩُمَا΃كَْرϩَُوَلا يملِلَّهِ حَقلّاا΃وَْجΏَُفَهُمَا.رΏَلِّيَا΃مَْرلِلَّهِ

، ،·لِلَّهِحْسَانا΃قَْدϡَُوَعَلَيوَّ ة΃ًعَْظϡَُوَ·لِلَّهِلَيوَّ نوَّ نْلَدَيوَّملِلَّهِ ΃نَْملِلَّهِ
هُمَا يَهُمَا΃وَْبلِلَّهِعَدْلٍ،΃قَُاصوَّ ثْلٍ،عَلَى΃جَُازلِلَّهِ -·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-·لِلَّهِذا΃يَْنَملِلَّهِ
مَاطُولُ ةُو΃َيَْنَبلِلَّهِتَرْبلِلَّهِيَتلِلَّهِي؟شُغْللِلَّهِهلِلَّهِ دوَّ مَاشلِلَّهِ حلِلَّهِرَاسَتلِلَّهِي؟فلِلَّهِيتَعَبلِلَّهِهلِلَّهِ
مَاعَلىَ·لِلَّهِقْتَارُهُمَاو΃َيَْنَ هلِلَّهِ عَةلِلَّه΃ِنَْفسُلِلَّهِ وْسلِلَّهِ ؟للِلَّهِلتوَّ مَاهَيْهَاΕَعَلَيوَّ

نلِّييَسْتَوْفلِلَّهِيَانلِلَّهِ حَقوَّهُمَا،ملِلَّهِ
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bütün bunların hamısını onların günahla-rından pak
olmasına, məqamlarının yüksəlməsinə və yaxşılıqlarının
çoxalmasına səbəb qərar ver, ey pislikləri bir neçə qat
yaxşılıqlara çevirən.

İlahi! əgər mənimlə danışıqda ölçüdən kənara çıxmış,
yaxud bir işdə mənə qarşı həddi aşmış, ya da bir haqqımı
zay etişlərsə, yaxud mənə qarşı ata-analıq vəzifələrində
səhlənkar-lıq göstərmişlərsə öz haqqımı onlara
bağışla-dım, onu onlara bəxşiş etdim və səndənistəyirəm
ki, onun çətinliyini onların çiynindən götür, çünki mən
özümə qarşı onları səhlənkarlıqda müttəhim etmirəm, öz
barəmdə mehribançılıqda onları səhlənkar bilmirəm,
haqqımda etdiklə-rindən narazı deyiləm, ey mənim
Rəbbim, çünki onların haqqını riayət etmək mənə daha
vacibdir, yaxşılıqları mənə daha çoxdur, mənə olan
minnətləri daha çoxdur;

İlahi! əgər belə etsəm, uzun müddət mənim
tərbiyəmdə keçirdiyi günlər, məni saxlamaqda çəkdikləri
ağır zəhmətlər, mənim yaşayışım rahat olsun deyə özlərini
çətinliklərə salmaları nə cür olacaq? Şübhəsiz ki, öz
haqqlarını məndən geri ala bilməzlər, mən onların
üzərimdəki haqlarımı tədarük edə bilmərəm, 

كُوَلا يفَةَبلِلَّهِقَا΃νٍنََاوَلالَهُمَا،عَلَيوَّيَجلِلَّهΏُِمَا΃دُْرلِلَّهِ وَظلِلَّهِ
مَا دْمَتلِلَّهِهلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّ،Χلِلَّهِ نلِّيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ مَنلِلَّهΧَِيْرَيَا΃عَلِلَّهِ

ينَ Ώَمَن΃ْهَْدَىيَاوَفلِّقْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،اسْتُعلِلَّهِ لاوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،رُغلِلَّهِ
هَاΕلِلَّهِوَللِلَّهِْ϶بَاءلِلَّهِالْعُقوϕُلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِفلِلَّهِيتَجْعَلْنلِلَّهِي كُلدُّتُجْزَىيَوϡَْاϷْمُوَّ

αٍْبلِلَّهِمَانَفΕَْوَكَسَبϡُْوَّ.يُظْلَمُونَلاهϡُدٍعَلَىصَللِّاللوَّه مُحَموَّ
تلِلَّهِهلِلَّهِ،وَآللِلَّهِهلِلَّهِوَ يوَّ ΧَصَصΕَْمَابلِلَّهِأفَْضَللِلَّه΃ِبََوَيوَّاΧْصُصْوَذُرلِّ
كَآبَاءَبلِلَّهِهلِلَّهِ بَادلِلَّهِ نلِلَّهِينَعلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ϡْ،وَالْمُ هَاتلِلَّهِهلِلَّهِ ين΃َرَْحϡََيَا΃مُوَّ احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ
نلِلَّهِيلااللوَّهϡُوَّ كْرَهُمَاتُنْسلِلَّهِ نْ·لِلَّهِنًىفلِلَّهِيوَصَلَوَاتلِلَّهِي،΃دَْبَارلِلَّهِفلِلَّهِيذلِلَّهِ ملِلَّهِ
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نْسَاعَةٍكُللِّفلِلَّهِيوَلَيْللِلَّهِي،آنَاءلِلَّهِ يسَاعَاΕلِلَّهِملِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.نَهَارلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّ اغْفلِلَّهِرْوَلَهُمَا،بلِلَّهِدُعَائلِلَّهِيللِلَّهِياغْفلِلَّهِرْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

مَالَهُمَا هلِلَّهِ بلِلَّهِشَفَاعَتلِلَّهِيعَنْهُمَاارνَْوَحَتْما،مَغْفلِلَّهِرَةًبلِلَّهِيبلِلَّهِبلِلَّهِرلِّ
ضًىلَهُمَا نَبلِلَّهِالْكَرَامَةلِلَّهِبَللِّغْهُمَاوَعَزْما،رلِلَّهِ لامَةلِلَّهِمَوَاطلِلَّهِ .السوَّ
،فَشَفلِّعْهُمَالَهُمَامَغْفلِلَّهِرَتُكَسَبَقΕَْ·لِلَّهِنْوَاللوَّهϡُوَّ سَبَقΕَْ·لِلَّهِنْوَفلِلَّهِيوَّ

مَافَشَفلِّعْنلِلَّهِيللِلَّهِيمَغْفلِلَّهِرَتُكَ فلِلَّهِيهلِلَّهِ

xidmət vəzifəmi yerinə yetirməkdən acizəm, belə isə
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və yardım
istənilənlərin ən yaxşısı, mənə yardım göstər, ey üz
tutanların ən gözəl hidayətçisi, məni Qiyamət günündə
ağ valideynlərdən qərar vermə . 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna və nəslinə salam
yetir və ata-anama saleh imanlı bəndələrindən nəsib
etdiyin ən gözəl şey nəsib et, ey rəhm edənlərin rəhm
edəni! 

İnan, onları namazımdan sonra, hər saat hər anda
yadımdan çıxarma.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
onlara etdiyim duanın bərəkəti ilə məni əfv et, mənə
etdikləri yaxşılıqlara görə o ikisinə rəhm et, mənə
göstərdikləri şəfaətə görə onlardan razı qal, öz kərəminlə
onları mənzil başına sağ-salamat çatdır. İlahi! əgər
ata-anamı məndən öncə əfv etmisənsə, mənə onların
şəfaətini nəsib et, əgər məni onlardan öncə
bağışlamısansa, məni onların şəfaətçisi qərar ver ki,
mehribançılığın əhatəsində kəramət yurdunda,

ϊَحَتوَّى وَمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَمَحَللِّوَكَرَامَتلِلَّهِكَدَارلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِر΃َْفَتلِلَّهِكَنَجْتَملِلَّهِ
كَ،رَحْمَتلِلَّهِكَ ،الْفَضْللِلَّهِذُو·لِلَّهِنوَّ يϡلِلَّهِ ،الْمَنلِّوَالْعَظلِلَّهِ يϡلِلَّهِ ΃نΕََْوَالْقَدلِلَّهِ

ϡَُرَْح΃َين احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ
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məğfirət və rəhmət məskənində bir yerə toplaşaq, çünki
sən lütfkarsan, rəhm edənlərin rəhm edənisən!

(25)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ عϠََيϬِْمُلوُِلϩِΩِْالγلَّ

لامُ :الγلَّ
يبلِلَّهِبَقَاءلِلَّهِعَلَيوَّوَمُنوَّاللوَّهϡُوَّ ϡْوُلْدلِلَّهِ يللِلَّهِيوَبلِلَّهΈِلِلَّهِصْلاحلِلَّهِهلِلَّهِ وبلِلَّهΈِلِلَّهِمْتَاعلِلَّهِ
ϡْ ϡْ،فلِلَّهِيللِلَّهِيامْدُدْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.بلِلَّهِهلِلَّهِ هلِلَّهِ د΃ْعَْمَارلِلَّهِ ϡْ،فلِلَّهِيللِلَّهِيوَزلِلَّهِ آجَاللِلَّهِهلِلَّهِ

يرَهϡُْ،للِلَّهِيوَرΏَلِّ يفَهϡُْ،للِلَّهِيوَقَولِّصَغلِلَّهِ ΢وَّضَعلِلَّهِ ΃بَْدَانَهϡُْللِلَّهِيو΃َصَلِلَّهِ
ϡُْدَْيَانَه΃َوَو،ϡُْلاقَهΧَْ΃ϡْ ϡْفلِلَّهِيوَعَافلِلَّهِهلِلَّهِ هلِلَّهِ ϡْوَفلِلَّهِي΃نَْفسُلِلَّهِ حلِلَّهِهلِلَّهِ جَوَارلِلَّهِ

نْبلِلَّهِهلِلَّهِعُنلِلَّهِيΕُمَاكُللِّوَفلِلَّهِي ϡْ،ملِلَّهِ هلِلَّهِ ر΃ْمَْرلِلَّهِ يوَعَلىَللِلَّهِيو΃َدَْرلِلَّهِ يَدلِلَّهِ
ϡُْرَْزَاقَه΃.ϡُْبَْرَاراوَاجْعَلْه΃َتَْقلِلَّهِيَاء΃َينَبُصَرَاء علِلَّهِ ينَسَاملِلَّهِ يعلِلَّهِ مُطلِلَّهِ

وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَلَكَ، ينَوϷَلِلَّهِ بلِّ حلِلَّهِينَ،مُحلِلَّهِ يϊلِلَّهِمُنَاصلِلَّهِ ΃عَْدَائلِلَّهِكَوَللِلَّهِجَملِلَّهِ
ينَ ينَ،مُعَانلِلَّهِدلِلَّهِ ضلِلَّهِ ينَوَمُبْغلِلَّهِ ϡْاشْدُدْاللوَّهϡُوَّ.آملِلَّهِ ي،بلِلَّهِهلِلَّهِ و΃َقَلِلَّهϡِْعَضُدلِلَّهِ

ϡْ ي،بلِلَّهِهلِلَّهِ ر΃ْوََدلِلَّهِ ϡْوَكَثلِّ ي،بلِلَّهِهلِلَّهِ عَدَدلِلَّهِ

25-ci dua:.

O həzrətin övladları üçün etdiyi duası.

İlahi! Övladlarımın qalması ilə mənə minnət qoy,
onları mənə layiqli etməklə, məni də onlara layiqli
etməklə mənə minnət qoy.

İlahi! Mənim üçün onların ömrünü uzun et, kiçiklərini
tərbiyələndir, zəiflərinə qüvvət ver, bədənlərini, dişlərini,
və əxlaqlarını sağlam et, ehtiyacım olduğum şeylərdə, can
və əzalarına sağlamlıq ver, mənim üçün mənim əlimlə
ruzilə-rini bol et, onları təqvalı əməli salehlərdən, bəsirət
sahibləri, haqqı eşidib ona itaət edən-lərdən qərar ver, öz
dostlarına nisbətdə aşiq və xeyirxah, düşmənlərinə qarşı
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kinli et, İlahi! Övladlarımın vəziyyəti həmişə belə olsun!
İlahi! Onların vücudları ilə qollarımı güclü,

ϡْزَيلِّنْوَ ي،بلِلَّهِهلِلَّهِ ΃ϡْحَْيلِلَّهِوَمَحْضَرلِلَّهِ ي،بلِلَّهِهلِلَّهِ كْرلِلَّهِ اكْفلِلَّهِنلِلَّهِيوَذلِلَّهِ
ϡْ نلِّيوَغَيْبَتلِلَّهِي،فلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِ ΃ϡْعَلِلَّهِ للِلَّهِياجْعَلْهϡُْوَحَاجَتلِلَّهِي،عَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِ

ينَ، بلِّ بلِلَّهِينَوَعَلَيوَّمُحلِلَّهِ ينَمُقْبلِلَّهِللِلَّهِينَحَدلِلَّهِ ينَ،للِلَّهِي،مُسْتَقلِلَّهِيملِلَّهِ يعلِلَّهِ مُطلِلَّهِ
ينَغَيْرَ ئلِلَّهِينَوَلامΧَُاللِلَّهِفلِلَّهِينَوَلاعَاقلِّينَوَلاعَاصلِلَّهِ .Χَاطلِلَّهِ
نلِّي ϡْعَلَىو΃َعَلِلَّهِ ϡْ،وَتَرْبلِلَّهِيَتلِلَّهِهلِلَّهِ يبلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْ،تَأدْلِلَّهِ هلِلَّهِ نْللِلَّهِيوَهΏَْوَبلِلَّهِرلِّ ملِلَّهِ

للِلَّهِي،Χَيْراذَللِلَّهِكَوَاجْعَلْذُكُورا،΃وَْلادامَعَهϡُْلَدُنْكَ
ϡُْذْنلِلَّهِي.سَألَْتُكَمَاعَلَىعَوْناللِلَّهِيوَاجْعَلْه تلِلَّهِيو΃َعَلِلَّهِ يوَّ نَوَذُرلِّ ملِلَّهِ
يْطَانلِلَّهِ ،الشوَّ جلِلَّهِيϡلِلَّهِ كَالروَّ بْتَنَاوَنَهَيْتَنَاو΃َمََرْتَنَاΧَلَقْتَنَافΈَلِلَّهِنوَّ وَرَغوَّ

بْتَنَا΃مََرْتَنَامَاثَوَاΏلِلَّهِفلِلَّهِي قَابَهُ،وَرَهوَّ الَنَاوَجَعَلΕَْعلِلَّهِ عَدُولّا
يدُنَا، اسَلوَّطْتَهُيَكلِلَّهِ نوَّ نْهُ،عَلَيْهلِلَّهِتُسَللِّطْنَالϡَْمَاعَلَىملِلَّهِ ΃سَْكَنْتَهُملِلَّهِ

يَو΃َجَْرَيْتَهُصُدُورَنَا، مَائلِلَّهِنَا،مَجَارلِلَّهِ غَفَلْنَا،·لِلَّهِنْيَغْفلُُلادلِلَّهِ
ينَا،·لِلَّهِنْيَنْسَىوَلا نُنَانَسلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ قَابَكَ،يُ فنَُاوَعلِلَّهِ كَيΧَُولِّ ·لِلَّهِنْ.بلِلَّهِغَيْرلِلَّهِ

عَنَابلِلَّهِفَاحلِلَّهِشَةٍهَمَمْنَا عَلَيْهَا،شَجوَّ

4işlərimdəki qarışıqlığı onlarla islah et və məclisimi
onların vücudu ilə zinətli, yadımı onlarla diri saxla, və
olmadığım zaman işimə onların vasitəsi ilə kifayət et,
onların əli ilə ehtiyaclarımın ödənməsində mənə yardım
göstər, onları mənə aşiq et, mənə qarşı mehriban et ki,
həmişə mənim əmrimə tabe olsunlar, mənə qarşı
itaətsizlik etməsinlər, onları gözəl tərzdə tərbiyələndirib
onlara yaxşılıq etməkdə mənə yardım et, öz mərhəmətinlə
onlardan əlavə mənə oğlan övladları nsib et, bu işdə
mənim üçün xeyir qərar ver, Səndən istədiyim şeylərdə
onları yardımçım et, məni və övladlarımı qovulmuş
Şeytanın şərrindən qoru ki, Sən bizi yaratmısan və bizə
əmr edib qadağan etmisən, əmrinə itaətə savabla
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rəğbətləndirib qadağanına mürtəkib olmağı əzabla
qorxtmusan, və bizə elə bir düşmən qərar vermisən ki, bizi
aldadır, bizim üzərimizdə ona qüdrət vermisən ki, bizim
onun üzərində qüdrə-timiz yoxdur, qəlblərimizdə ona yer
vermisən, qan damarlarımızda axıtmısan; əgər biz onu
unutsaq da o bizdən qəflətə dalmaz, unutsaq bizi
unutmaz, bizi Sənin əzabından arxayın edər, Səndən
başqasından qorxudar,

طَنَاصَاللِلَّه΢ٍِبلِلَّهِعَمَلٍهَمَمْنَاوَ·لِلَّهِنْ νُعَنْهُ،ثَبوَّ لَنَايَتَعَروَّ
، هَوَاΕلِلَّهِ Ώُبلِلَّهِالشوَّ ،لَنَاوَيَنْصلِلَّهِ بُهَاΕلِلَّهِ ·لِلَّهِنْوَكَذَبَنَا،وَعَدَنَا·لِلَّهِنْبلِلَّهِالشدُّ

انَا ϑْ·لِلَّهِلاوΧَْ΃َلَفَنَا،مَنوَّ اتَصْرلِلَّهِ لوَّنَا،كَيْدϩَُعَنوَّ تَقلِلَّهِنَاوَ·لِلَّهِلايُضلِلَّهِ
لوَّنَاΧَبَالَهُ اسُلْطَانَهُفَاقْهَرْاللوَّهϡُوَّ.يَسْتَزلِلَّهِ حَتوَّىبلِلَّهِسُلْطَانلِلَّهِكَعَنوَّ

اتَحْبلِلَّهِسَهُ عَاءلِلَّهِبلِلَّهِكَثْرَةلِلَّهِعَنوَّ نْفَنُصْبلِلَّه΢َِلَكَالددُّ ϩلِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِيكَيْدلِلَّهِ
ينَ نلِلَّهِياللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِكَالْمَعْصُوملِلَّهِ للِلَّهِي،كُلو΃َّعَْطلِلَّهِ ْ̈́ للِلَّهِيواقνْلِلَّهِسُ
نْتَهَاوَقَدْاϹْلِلَّهِجَابَةَتَمْنَعْنلِلَّهِيوَلاحَوَائلِلَّهِجلِلَّهِي، وَلاللِلَّهِي،ضَملِلَّهِ

Ώُْمََرْتَنلِلَّهِيوَقَدْعَنْكَدُعَائلِلَّهِيتَحْج΃،ِمَابلِلَّهِكُللِّعَلَيوَّوَامْنُنْبلِلَّهِهلِلَّه
نْهُذَكَرΕُْمَاوَآΧلِلَّهِرَتلِلَّهِيدُنْيَايَفلِلَّهِييُصْللِلَّهِحُنلِلَّهِي يΕُ،وَمَاملِلَّهِ نَسلِلَّهِ

فلِلَّهِيوَاجْعَلْنلِلَّهِي.΃سَْرَر΃Εُْو΃َْعَْلَن΃ΕُْوΧَْ΃َْفَي΃Εُْو΃َْظَْهَر΃Εُْوَْ
يϊلِلَّهِ نَذَللِلَّهِكَجَملِلَّهِ اللِلَّهِيالْمُصْللِلَّهِحلِلَّهِينَملِلَّهِ َ̈́ اكَ،بلِلَّهِسُ ينَ·لِلَّهِيوَّ الْمُنْجلِلَّهِحلِلَّهِ

لΏَلِلَّهِ ينَغَيْرلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْكَبلِلَّهِالطوَّ للِلَّهِالْمَمْنُوعلِلَّهِ وَكدُّ .عَلَيْكَبلِلَّهِالتوَّ

pis bir işə əl uzatmaq istədikdə o işə qarşı bizə şücaət
verər, yaxşı bir işə yönəltdikdə bizi ondan saxlayır,
istəklərlə bizi axtarmaqda-dır, yolumuz üstə həmişə şübhə
sancar, və’də versə yalan deyər, xoş bir xəbərlə muştuluq
versə və’dindən dönər, əgər Sən özün Şeytanın hiyləsini
bizdən uzaqlaşdırmasan bizi azdırar, fəsadından bizi
qorumasan xətaya salar. İlahi! Öz qüdrətinlə onun
qüdrətinlə bizdən uzaqlaşdır ki, duaları-mızın çoxluğu
səbəbi ilə onu bizdən kənar edəsən ki, nəticədə onun
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hiyləsindən Sənin pənahında yerləşən günahsızlardan
olaq. İlahi! Bütün istək-lərimi ver, hacətlərimi hicabətə
yetir, duamın qəbul edilməsindən məni məhrum etmə ki,
Sən özün duamın qəbul edilməsinə zamin olmusan,
duamı özündən gizlətmə ki, Sən özün məni dua etməyə
əmr etmisən, bu və sonrakı dünyada hamının islahına
səbəb olan bütün şeyləri mənə əta et ki, istər demiş olum
yaxud da unudum, aşkar etmiş olum yaxud da gizlədim,
gizlindən istəyim, yaxud üzdə, və bütün bütün bu
cəhətlərdə məni öz işini islah edənlərdən qərar ver, onlar
Səndən istədikləri hacətləri ilə uğura yetənlər zümrəsində
qərar tutdular, Sənə e’timad etməyin nəticəsində
lütfündən məhrum olmadılar,

ينَ دلِلَّهِ ذلِلَّهِالْمُعَووَّ عَودُّ ابلِلَّهِحلِلَّهِينَبلِلَّهِكَ،بلِلَّهِالتوَّ عَلَيْكَ،التلِّجَارَةلِلَّهِفلِلَّهِيالروَّ
ينَ كَ،الْمُجَارلِلَّهِ زلِّ ϡُالْمُوسϊَلِلَّهِبلِلَّهِعلِلَّهِ زϕُْعَلَيْهلِلَّهِ نْالْحَلالُالرلِّ ملِلَّهِ

ϊلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ، كَالْوَاسلِلَّهِ كَ،وَبلِلَّهِجُودلِلَّهِ ينَكَرَملِلَّهِ نَالْمُعَزلِّ للِّملِلَّهِ بلِلَّهِكَ،الذدُّ
ينَوَ نَالْمُجَارلِلَّهِ لϡْلِلَّهِملِلَّهِ نَالْمُعَافَيْنَوَبلِلَّهِعَدْللِلَّهِكَ،الظدُّ الْبَلاءلِلَّهِملِلَّهِ

نَالْمُغْنَيْنَوَبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ، نَاكَ،الْفَقْرلِلَّهِملِلَّهِ ينَوَبلِلَّهِغلِلَّهِ نَالْمَعْصُوملِلَّهِ ملِلَّهِ
نُوΏلِلَّهِ لَللِلَّهِوَالذدُّ للِلَّهِلΧَْيْرلِلَّهِوَالْمُوَفوَّقلِلَّهِينَبلِلَّهِتَقْوَاكَ،وَالΧَْطَاءلِلَّهِالزوَّ
شْدلِلَّهِ وَاΏلِلَّهِوَالردُّ بَيْنَوَبَيْنَهϡُْالْمُحَاللِلَّهِوَبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ،وَالصوَّ

نُوΏلِلَّهِ ينَبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَ،الذدُّ كلِلَّهِ يَتلِلَّهِكَ،للِلَّهِكُللِّالتوَّارلِلَّهِ نلِلَّهِينَمَعْصلِلَّهِ اكلِلَّهِ فلِلَّهِيالسوَّ
كَ نَااللوَّهϡُوَّ.جلِلَّهِوَارلِلَّهِ ي΃ϊَعَْطلِلَّهِ وَرَحْمَتلِلَّهِكَ،وَبلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَذَللِلَّهِكَجَملِلَّهِ

ذْنَا ن΃ْعَلِلَّهِ ،عَذَاΏلِلَّهِملِلَّهِ يرلِلَّهِ علِلَّهِ ي΃ϊَعَْطلِلَّهِوَالسوَّ ينَجَملِلَّهِ وَالْمُسْللِلَّهِملِلَّهِ
نلِلَّهِينَوَالْمُسْللِلَّهِمَاΕلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ نَاΕلِلَّهِوَالْمُ ملِلَّهِ ْ̈́ ثْلَالْمُ يملِلَّهِ سَألَْتُكَالوَّذلِلَّهِ

ي يوَللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ نْيَاعَاجلِلَّهِللِلَّهِفلِلَّهِيللِلَّهِوُلْدلِلَّهِ كَاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِ،آجلِلَّهِللِلَّهِوَالددُّ ·لِلَّهِنوَّ
Ώٌي يϊٌمُجلِلَّهِيΏٌقَرلِلَّهِ وَ.رَحلِلَّهِيϡٌرَءُوϑٌغَفوُرٌعَفوُيٌّعَللِلَّهِيϡٌسَملِلَّهِ

نْيَافلِلَّهِيآتلِلَّهِنَا عَذَاΏَقلِلَّهِنَاوَحَسَنَةًاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِفلِلَّهِيوَحَسَنَةً،الددُّ
.النوَّارلِلَّهِ
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o zümrədən ki, Sənə üz gətirməyi özlərinə adət etmiş,
Səninlə sövdələşmələrindən çoxlu mənfə-ət qazandılar,
onlar ki, izzət pənahında oturdu-lar, Sənin geniş
lütfündən kərəminlə bol halal ruzi tapdılar, Sənin
mərhəmətinlə zillətdən izzətə yetdilər, zülmündən
ədalətinin pənahında yaşayırlar, onlar ki, rəhmətinlə
bəladan can qurtarmış, sərvətinlə yoxsulluqdan
ehtiyacsız-lığa yetmişlər, hifzinlə günahlardan amanda
qal-mış, itaətin sayəsində xeyir və yaxşılığa nail olmuşlar,
qüdrətinlə onlarla günahları arasında maneə yaradılmış,
Sənə qarşı hər cür itaətsiz-liyi yerə qoymuş, və rəhmətin
əhatəsində sakin olmuşlar. İlahi! Bütün bu işləri Öz
lütfünlə, rəhmətinlə bizə əta et, bir Cəhənnəm əzabından
nicat ver, və bütün mö’min kişi və qadınlara özümə və
övladladlarıma istədiklərimdən bu dün-yada və axirətdə
nəsib et, həqiqətəndə Sən yaxşı-san, duaları qəbul edirsən,
eşidənsən, bilənsən, əfv edən və bağışlayasan, bizə bu
dünyada da, axi-rətdə ehsan et, və bizi Cəhənnəm
əzabından qoru.

(26)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΃وَْليَِاϪِ΋ِوَلΟِِيرَانϪِِالγلَّ

:ذϛََرϫَُمْ·ذَِا
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ جلِلَّهِيرَانلِلَّهِيفلِلَّهِيوَتَوَلوَّنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
فلِلَّهِينَوَمَوَاللِلَّهِيوَّ ينَبلِلَّهِحَقلِّنَا،الْعَارلِلَّهِ عَْدَائلِلَّهِنَاوَالْمُنَابلِلَّهِذلِلَّهِ بلِلَّهِأفَْضَللِلَّهϷِلِلَّهِ

لِلَّهِقَامَةلِلَّهِوَوَفلِّقْهϡُْ.وَلايَتلِلَّهِكَ تلِلَّهِكَ،Ϲلِلَّهِ نلِلَّهِاΧَْϷْذلِلَّهِوَسُنوَّ فلِلَّهِي΃دََبلِلَّهِكَبلِلَّهِمَحَاسلِلَّهِ
ϡْ،·لِلَّهِرْفَاϕلِلَّهِ يفلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْ،وَسَدلِّضَعلِلَّهِ يَادَةلِلَّهΧَِلوَّتلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْ،وَعلِلَّهِ هلِلَّهِ يضلِلَّهِ دَايَةلِلَّهِمَرلِلَّهِ وَهلِلَّهِ

،ϡْ هلِلَّهِ دلِلَّهِ ϡْ،مُنَاصَحَةلِلَّهِوَمُسْتَرْشلِلَّهِ هلِلَّهِ يرلِلَّهِ دلِلَّهِمُسْتَشلِلَّهِ ϡْ،وَتَعَهدُّ هلِلَّهِ ملِلَّهِ قَادلِلَّهِ
تْمَانلِلَّهِ ϡْ،وَكلِلَّهِ هلِلَّهِ ϡْ،وَسَتْرلِلَّه΃ِسَْرَارلِلَّهِ ϡْ،وَنُصْرَةلِلَّهِعَوْرَاتلِلَّهِهلِلَّهِ هلِلَّهِ مَظْلوُملِلَّهِ

ϡْوَحُسْنلِلَّهِ ،مُوَاسَاتلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْوَالْعَوْدلِلَّهِبلِلَّهِالْمَاعُونلِلَّهِ دَةلِلَّهِعَلَيْهلِلَّهِ وَبلِلَّهِالْجلِلَّهِ
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، اللِلَّهِقَبْلَلَهϡُْيَجلِلَّهΏُِمَاوَ·لِلَّهِعْطَاءلِلَّهِاϹْلِلَّهِفْضَاللِلَّهِ َ̈́ وَاجْعَلْنلِلَّهِيالسدُّ
ياللوَّهϡُوَّ يئَهϡُْ،بلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّه΃ِجَْزلِلَّهِ νُمُسلِلَّهِ جَاوُزلِلَّهِو΃َعُْرلِلَّهِ عَنْبلِلَّهِالتوَّ

،ϡْ هلِلَّهِ لُظَاللِلَّهِملِلَّهِ نلِّحُسْنَو΃َسَْتَعْملِلَّهِ ϡْ،فلِلَّهِيالظوَّ كَافوَّتلِلَّهِهلِلَّهِ
26-cı dua:

O Həzrətin qonşuları, dostları yad edildikdə onlara
etdiyi duası.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və bizim
haqqımızı tanıyan dost və qonşularımızın hüqüqlarına
riayət etməkdə yardım göstər, düşmənlərimizlə döyüşdə
olanlara ən gözəl tərzdə yardım et, öz adətlərini dirçətmək
üçün, gözəl ədatindən olan zəiflərə əl tutmağı onların
istəklərini yerinə yetirməyi, xəstələri yoluxmağı, yol
axtaranları hidayət etməyə, məşvərət edənlərə nisbətdə
xeyirxah olmağa, vətənə qayıdan səfərkeş-lərin görüşünə
getməyə, camaatın sirlərini gizli saxlamağa, Allah
bəndələrinə yardım etməyə, ehti-yacı olanlarla gözəl
davranmağa, bol bəxşişini əsirgəməməkdə, və istəkdən
öncə əta etməyə müvəffəq et.

İlahi! Mənə yardım göstər ki, pis iş görənlərinə
yaxşılıqla mükafat verim, zülmkar-larından əfv ilə vaz
keçmiş, onların hamısına qarşı yaxşı gümanım olsun, 

تَهϡُْ،بلِلَّهِالْبلِلَّهِرل΃ِّتََوَلوَّىوَ يو΃َغνَُدُّعَاموَّ فوَّةً،عَنْهϡُْبَصَرلِلَّهِ علِلَّهِ
ϕدُّتَوَاضُعا،لَهϡُْجَانلِلَّهِبلِلَّهِيو΃َلُلِلَّهِينُ نْهϡُْالْبَلاءلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِعَلَىو΃َرَلِلَّهِ ملِلَّهِ

ردُّ ةً،بلِلَّهِالْغَيΏْلِلَّهِلَهϡُْرَحْمَةً،و΃َسُلِلَّهِ عْمَةلِلَّهِبَقَاءَو΃َحُلِلَّهΏِدُّمَوَدوَّ نْدَهϡُْالنلِّ علِلَّهِ
Ώُِوُجلِلَّه΃َنُصْحا،وϡُْمَالَهΏُِوُجلِلَّه΃،تلِلَّهِي مَالَهϡُْو΃َرَْعَىللِلَّهِحَاموَّ

تلِلَّهِي΃رَْعَى دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.للِلَّهΧَِاصوَّ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَارْزُقْنلِلَّهِيمُحَموَّ
ثْلَ نْهϡُْ،وَاجْعَلْذَللِلَّهِكَملِلَّهِ فلِلَّهِيمَاالْحُظُوظلِلَّه΃ِوَْفَىللِلَّهِيملِلَّهِ



99

ϡُْدْه نْدَهϡُْ،وَزلِلَّهِ يرَةًعلِلَّهِ فَةًحَقلِّي،فلِلَّهِيبَصلِلَّهِ حَتوَّىبلِلَّهِفَضْللِلَّهِيوَمَعْرلِلَّهِ
ينَو΃َسَْعَدَبلِلَّهِييَسْعَدُوا ϡْ،آملِلَّهِ ينَرΏَوَّبلِلَّهِهلِلَّهِ .الْعَالَملِلَّهِ

hamısı xoşluqla keçmiş, xətalardan gözəl tərzdə göz
yumuş, təvazakarlıq üzündən onlarla mülayim dövranım,
bəla görənlərinə rəhmət üzü ilə nəzər salım, olmadıqları
zaman dostluq məhəbbətimi onlara izhar edim,
səmimiyyətlə həmişə ne’mətlərinin davamçısı olum,
özümə lazım bildiyimi onlara da lazım bilim, özüm üçün
riayət etdiklərimdə onlar üçün də riayət edim.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
onların tərəfindən də mənə belə bir rəftar nəsib et, onların
yanındakı yaxşılıqlardan mənim üçün ən yaxşı bir pay
ayır, mənim barəmdə və lütfümə olan mə’rifətlərini artır
ki, mənim vasitəmlə səadət əhli olsunlar və mən də onlara
görə xoşbəxt olum! Ey mənim Rəbbim, duamı qəbul et!

(27)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϐُورϝِϫَْϷِِالγلَّ :الΛرُّ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ نْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ ينَثُغُورَوَحَصلِّ الْمُسْللِلَّهِملِلَّهِ
تلِلَّهِكَ، زوَّ دْبلِلَّهِعلِلَّهِ تلِلَّهِكَ،حُمَاتَهَاو΃َيَلِّ نْعَطَايَاهϡُْو΃َسَْبلِلَّهώِْبلِلَّهِقوُوَّ دَتلِلَّهِكَملِلَّهِ .جلِلَّهِ

27-ci dua:
O Həzrətin sərhədçilər üçün etdiyi duası

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və Öz
izzətinlə müsəlmanların sərhədlərini qoru, sərhədlərdəki
gözətçiləri öz qüdrətinlə gücləndir, bəxşişlərin sonsuz
lütfünlə bol et.
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دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ رْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ تَهϡُْ،وَكَثلِّ دوَّ وَاشْحَذْعلِلَّهِ
،ϡُْسَْللِلَّهِحَتَه΃αُْوَاحْر،ϡُْحَوْزَتَهϊَْوَامْن،ϡُْحَوْمَتَهϑِّْلَل΃َو

،ϡُْرْجَمْعَه ϡْ،بَيْنَوَوَاتلِلَّهِر΃ْمَْرَهϡُْ،وَدَبلِّ هلِلَّهِ يَرلِلَّهِ دْملِلَّهِ فَايَةلِلَّهِوَتَوَحوَّ بلِلَّهِكلِلَّهِ
،ϡْ نلِلَّهِهلِلَّهِ َ̈́ ،وَاعْضُدْهϡُْمُ نْهϡُْبلِلَّهِالنوَّصْرلِلَّهِ ،و΃َعَلِلَّهِ بْرلِلَّهِ وَالْطϑُْبلِلَّهِالصوَّ

ϡُْوَّ.الْمَكْرلِلَّهِفلِلَّهِيلَهϡُدٍعَلَىصَللِّاللوَّه فْهϡُْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ مَاوَعَرلِّ
رْهϡُْيَعْلَمُونَ،لامَاوَعَللِّمْهϡُْيَجْهَلوُنَ، لامَاوَبَصلِّ

رُونَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.يُبْصلِلَّهِ ϡْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ هلِلَّهِ نْدَو΃َنَْسلِلَّهِ علِلَّهِ
ϡُ كْرَالْعَدُووَّللِلَّهِقَائلِلَّهِهلِلَّهِ اعَةلِلَّهِدُنْيَاهϡُُذلِلَّهِ ،الΧَْدوَّ عَنْوَام΢ُْالْغَرُورلِلَّهِ

ϡْ ،الْمَاللِلَّهΧَِطَرَاΕلِلَّهِقلُوُبلِلَّهِهلِلَّهِ ةَوَاجْعَللِلَّهِالْفَتُونلِلَّهِ نُصΏَْالْجَنوَّ
،ϡْ ΃Ρْعَْيُنلِلَّهِهلِلَّهِ نْهَاوَلَولِّ ϡْملِلَّهِ هلِلَّهِ بَْصَارلِلَّهِ نْفلِلَّهِيهَا΃عَْدَدΕَْمَاϷلِلَّهِ ملِلَّهِ

نلِلَّهِ للِلَّهِالΧُْلْدلِلَّهِمَسَاكلِلَّهِ وَاϷْنَْهَارلِلَّهِالْحلِلَّهِسَانلِلَّهِوَالْحُورلِلَّهِالْكَرَامَةلِلَّهِوَمَنَازلِلَّهِ
دَةلِلَّهِ رلِلَّهِ بَةلِلَّهِبلِلَّهِأنَْوَاωلِلَّهِالْمُطوَّ بلِلَّهِصُنُوϑلِلَّهِالْمُتَدَللِّيَةلِلَّهِوَاϷْشَْجَارلِلَّهِاϷْشَْرلِلَّهِ

مَرلِلَّهِ نْه΃ϡُْحََدٌيَهϡُوَّلاحَتوَّىالثوَّ ،ملِلَّهِ ΙَوَلابلِلَّهِاϹْلِلَّهِدْبَارلِلَّهِ نَفْسَهُيُحَدلِّ
.بلِلَّهِفلِلَّهِرَارٍقلِلَّهِرْنلِلَّهِهلِلَّهِعَنْ

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
onların sayını artır, silah və döyüş sursat-larına itilik ver,
ordugahlarını hifz et, cəbhə ətraflarını möhkəm və
məğlubedilməz qərar ver, onların hamısını can bir qəlbdə,
həmrəy et, işlərini sahmana sal, azuqələrini ardıcıl çat-dır,
ehtiy
aclarını təklikdə özün ödə, Öz yardı-mınla onları
gücləndir, səbrinlə kömək göstər, onlara dəlil çarə
axtarmağda tə’lim ver.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
onlara bilmədiklərini öyrət, agah olmadıqları şeylərdən
xəbərdar et, anlamadıqları şeylərə bəsirət ver. 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
hiyləgər düşmənlə qarşılaşarkən alda-dıcı dünyanı
xəyallarından apar, fitnə salan malları xatirlərindən məhv
et, Behişti onların gözləri önündə qərar ver, Behiştdə
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hazırladığın əbədi mələklər, kəramətli məşuqələr, gözəl
üzlü huriləri, rəngarəng içkiləri olan axan nəhrləri,
müxtəlif meyvələri olan ağacları gözləri önündə
cilvələndir ki, onlardan heç kəs düşmənə arxa

هϡُْ،بلِلَّهِذَللِلَّهِكَافْللُْاللوَّهϡُوَّ ϕْو΃َظَْفَارَهϡُْ،عَنْهϡُْاقْللِلَّهϡِْوَعَدُووَّ فَرلِّ
ϡُْبَيْنَوَبَيْنَه،ϡْ ϡْ،وَثَائلِلَّهϕَِاΧْلϊَْو΃َسَْللِلَّهِحَتلِلَّهِهلِلَّهِ دْو΃َفَْئلِلَّهِدَتلِلَّهِهلِلَّهِ بَاعلِلَّهِ
ϡُْبَيْنَوَبَيْنَه،ϡْ دَتلِلَّهِهلِلَّهِ رْهϡُْو΃َزَْولِلَّهِ ϡْ،فلِلَّهِيحَيلِّ ضَللِّلْهϡُْوَسُبُللِلَّهِهلِلَّهِ

ϡْ،عَنْ هلِلَّهِ نْهϡُُانْقصُْوَالْمَدَدَ،عَنْهϡُُاقْطϊَْوَوَجْهلِلَّهِ الْعَدَدَ،ملِلَّهِ
ع΃،Ώَْفَْئلِلَّهِدَتَهϡُُامϸَْْوَ يَهϡُْاقْبلِلَّهνِْوَالردُّ ،عَنلِلَّه΃ِيَْدلِلَّهِ وَالْبَسْطلِلَّهِ

ϡْ نَتَهϡُْاΧْزلِلَّهِ ،عَنلِلَّه΃ِلَْسلِلَّهِ دْوَالندُّطϕْلِلَّهِ ϡْشَرلِّ لْوΧََلْفَهϡُْمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِ نَكلِّ
ϡْ ϡْاقْطϊَْوَوَرَاءَهϡُْ،مَنْبلِلَّهِهلِلَّهِ .بَعْدَهϡُْمَن΃ْطَْمَاωَبلِلَّهΧِلِلَّهِزْيلِلَّهِهلِلَّهِ

΃،ϡْرَْحَاϡَعَقلϡِّْاللوَّهϡُوَّ ΃،ϡْصَْلاΏَيَبلαِّْوَنلِلَّهِسَائلِلَّهِهلِلَّهِ جَاللِلَّهِهلِلَّهِ وَرلِلَّهِ
ϊَْنَسْلَاقْطϡْ ϡْ،وَدَوَابلِّهلِلَّهِ هلِلَّهِ ϡْتَأذَْنْلا΃نَْعَاملِلَّهِ قَطْرٍ،فلِلَّهِيللِلَّهِسَمَائلِلَّهِهلِلَّهِ
ϡْلاوَ هلِلَّهِ رَْضلِلَّهِ حَالَبلِلَّهِذَللِلَّهِكَقَولِّوَاللوَّهϡُوَّ.نَبَاΕٍفلِلَّهِيϷلِلَّهِ ΃هَْللِلَّهِملِلَّهِ

، نْوَاϹْلِلَّهِسْلاϡلِلَّهِ يَارَهϡُْ،بلِلَّهِهلِلَّهِحَصلِّ رْوَدلِلَّهِ و΃َمَْوَالَهϡُْ،بلِلَّهِهلِلَّهِثَملِّ
ϡُْغْه ϡْعَنْفَرلِّ بَادَتلِلَّهِكَ،مُحَارَبَتلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْعَنْوَللِلَّهِعلِلَّهِ للِلَّهِلΧَْلْوَةلِلَّهِمُنَابَذَتلِلَّهِهلِلَّهِ

غَيْرُكَ،اϷْرνَْلِلَّهِبلِلَّهِقَاωلِلَّهِفلِلَّهِييُعْبَدَلاحَتوَّىبلِلَّهِكَ

çevirməsin, cəbhə xəttindən qaçmaq fikrinə düşməsin.
İlahi! Beləliklə düşmənlərini darma-dağın et, xəbərsizlərin
haqqa uzanan əllərini onlarla kəs, düşmənlə silahları
arasında ayrı-lıq sal, qəlblərinin ipini qır, onlarla planları
arasında ayrılıq sal, onları yollarda sərgərdan et,
məqsəddən azdır, onlardan yardımı kəs, sayla-rını azalt,
qəlblərini qorxu və şübhə ilə doldur, sərhədçilərin
əleyhinə işləyən əlləri saxla, onların əleyhinə söz
deməkdən dillərini kəs, düş-məni dağıtmaqla arxada
duranlarını pərakəndə et, bunları məğlub etməklə
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ardıcıllarını döyüşə davam etməkdən saxla, onları zəlil
etməklə onlardan sonra gələnlərin tamahını kəs.

İlahi! Qadınlarını doğmaqdan qısır et, kişi-lərin
sülblərini qurut, mal-qaralarının nəslini kəs, göylərinə
yağmaq və yerlərinə bitirmək icazəsi vermə. İlahi! Səndən
istədiklərimiz üçün İslam əhlinin qüdrət və tədbirini artır,
şəhərlərinə möhkəmlik ver, mallarını artır, Sənə bəndəlik
olaraq düşmənlə vuruşmaq üçün və gizlində Səninlə
raz-niyaz etmələrindən ötrü qəlblərini asudə et, elə olsun
ki, bütün yer üzündə Səndən başqası pərəstiş edilməsin,

حََدٍتُعَفوَّرَوَلا نْهϷϡُْلِلَّهِ يَةٍبلِلَّهِكُللِّاغْزُاللوَّهϡُوَّ.دُونَكَجَبْهَةٌملِلَّهِ نَاحلِلَّهِ
نَ ينَملِلَّهِ ϡْمَنْعَلَىالْمُسْللِلَّهِملِلَّهِ نَبلِلَّهΈِلِلَّهِزَائلِلَّهِهلِلَّهِ ينَ،ملِلَّهِ كلِلَّهِ دْهϡُْالْمُشْرلِلَّهِ و΃َمَْدلِلَّهِ

نْبلِلَّهِمَلائلِلَّهِكَةٍ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ فلِلَّهِينَعلِلَّهِ فوُهϡُْحَتوَّىمُرْدلِلَّهِ مُنْقَطϊَلِلَّهِ·لِلَّهِلَىيَكْشلِلَّهِ
رَاΏلِلَّهِ كَفلِلَّهِيقَتْلاالتدُّ وا΃وَْو΃َسَْرا،΃رَْضلِلَّهِ كَيُقلِلَّهِردُّ ΃ُنΕََْبلِلَّهِأنَوَّ ௌوَّ
يكَلاوَحْدَك΃َنΕََْ·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاالوَّذلِلَّهِي وَاعْمϡُْاللوَّهϡُوَّ.لَكَشَرلِلَّهِ

نَالْبلِلَّهِلادلِلَّه΃ِقَْطَارلِلَّهِفلِلَّهِي΃عَْدَاءَكَبلِلَّهِذَللِلَّهِكَ نْدلِلَّهِملِلَّهِ وϡلِلَّهِالْهلِلَّهِ وَالتدُّرْكلِلَّهِوَالردُّ
نΞْلِلَّهِوَالندُّوبَةلِلَّهِالْحَبεَلِلَّهِوَوَالΧَْزَرلِلَّهِ قَاللِلَّهِبَةلِلَّهِوَالزوَّ يَاللِلَّهِمَةلِلَّهِوَالسوَّ وَالدوَّ

،΃مϡَُلِلَّهِوَسَائلِلَّهِرلِلَّهِ ينَالشلِّرْكلِلَّهِ هϡُْتΧَْفَىالوَّذلِلَّهِ ُ̈́ فَاتُهϡُْ،و΃َسَْمَا وَقَدْصلِلَّهِ
ϡُْحَْصَيْتَه΃،َفَتلِلَّهِك ΃ϡْشَْرَفΕَْوَبلِلَّهِمَعْرلِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَعَلَيْهلِلَّهِ
ينَاشْغَللِلَّهِ كلِلَّهِ ينَالْمُشْرلِلَّهِ كلِلَّهِ ΃طَْرَاϑلِلَّهِتَنَاوُللِلَّهِعَنْبلِلَّهِالْمُشْرلِلَّهِ

ينَ، ϡْ،عَنْبلِلَّهِالنوَّقْصلِلَّهِوΧَُذْهϡُْالْمُسْللِلَّهِملِلَّهِ هلِلَّهِ طْهϡُْتَنَقدُّصلِلَّهِ بلِلَّهِالْفرُْقَةلِلَّهِوَثَبلِّ
ϡْالاحْتلِلَّهِشَادلِلَّهِعَنلِلَّهِ نَقلُوُبَهΧَْ΃ϡُْللِلَّهِاللوَّهϡُوَّ.عَلَيْهلِلَّهِ اϷْمََنَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ
ϡُْبَْدَانَه΃َنَو ةلِلَّهِ،ملِلَّهِ لْالْقوُوَّ ،عَنلِلَّهِقلُوُبَهϡُْو΃َذَْهلِلَّهِ نْالاحْتلِلَّهِيَاللِلَّهِ و΃َوَْهلِلَّهِ

ϡُْرَْكَانَه΃ْمُنَازَلَةلِلَّهِعَن، جَاللِلَّهِ الرلِّ

onlardan bir nəfər belə Səndən savayı kimsə üçün
torpağa baş qoymasınlar.

İlahi! Hər yerdə olursa-olsun müşriklərlə üz-üzə
durduqda müsəlmanlara yardım et,  öz tərəfindən ardıcıl
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mələk səfləri ilə onlara yardım göndər ki, düşmənləri ən
uzaq nöqtələrə qovsunlar, onları öldürüb əsir etməklə
şərlərini insanlardan kənar etsinlər, yaxud da şərikin
olmadığın halda Sənin üçün vəhdaniyyətinə israr etsinlər.

İlahi! Bu aqibəti bütün içliklərdə yaşayan düşmənlərinə,
istər hindistanda, Rumda, Türküs-tanda, Xəzər,
Həbəbəşədə, Nubədə, Afriyada və tayafaları bizə mə’lum
olmayan müşrüklərə, elminlə onlardan xəbərdar olanlara,
qüdrətinlə əhatə olmayan müşriklərə, elanınla onlardan
xəbərdar olanlara, qüdrətinlə əhatə etdiklərində and et.
İlahi! Qəlblərinin rahatlığını çək, bədənlərini gücdən sal,
qəlblərini çarə axtarmaqdan qafil et, müsəlmanlarla
müharibə etməkdə əzalarını süstləşdir, 

ϡُْنْه ،مُقَارَعَةلِلَّهِعَنْوَجَبلِّ ϡْوَابْعΙَْاϷْبَْطَاللِلَّهِ نْجُنْداعَلَيْهلِلَّهِ ملِلَّهِ
نْبلِلَّهِبَأαٍْمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ كَملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِتَقْطϊَُبَدْرٍ،يَوϡَْكَفلِلَّهِعْللِلَّهِكَبَأسْلِلَّهِ

ϡُْبلِلَّهِهلِلَّهِتَحْصُدُوَدَابلِلَّهِرَه،ϡُْوَشَوْكَتَهϕُ وَاللوَّهϡُوَّ.عَدَدَهϡُْبلِلَّهِهلِلَّهِتُفَرلِّ
Νُْامْزϡُْيَاهَه ،ملِلَّهِ مَتَهϡُْوَبلِلَّهِالْوَبَاءلِلَّهِ ،΃طَْعلِلَّهِ بلِلَّهِلادَهϡُْوَارϡْلِلَّهِبلِلَّهِاϷْدَْوَاءلِلَّهِ

، ،عَلَيْهَا΃لَلِلَّه΢ِوَّوَبلِلَّهِالΧُْسُوϑلِلَّهِ ،افْرَعْهَاوَبلِلَّهِالْقذُُوϑلِلَّهِ وَبلِلَّهِالْمُحُوللِلَّهِ
يَرَهϡُْاجْعَلْ ك΃َحََصلِّفلِلَّهِيملِلَّهِ هَاو΃َرَْضلِلَّهِ امْنϊَْوَعَنْه΃،ϡُْبَْعَدلِلَّهِ

نْهϡُْ،حُصُونَهَا بْهϡُْملِلَّهِ قϡْلِلَّهِوَالْمُقلِلَّهِيϡلِلَّهِبلِلَّهِالْجُوωلِلَّه΃ِصَلِلَّهِ .اϷْلَلِلَّهِيϡلِلَّهِالسدُّ
مَاوَاللوَّهϡُوَّ نْغَزَاهϡُْغَاز΃ٍيَدُّ لوَّتلِلَّهِكَ،΃هَْللِلَّهِملِلَّهِ د΃ٍوَْملِلَّهِ مُجَاهلِلَّهِ
ϡُْنْجَاهَدَه تلِلَّهِك΃َتَْبَاωلِلَّهِملِلَّهِ ينُكَللِلَّهِيَكُونَسُنوَّ حلِلَّهِزْبُكَوَاϷْعَْلَىدلِلَّهِ

كَوَاϷْقَْوَى Ίْوَالْيُسْرَ،فَلَقلِّهلِلَّهِاϷْوَْفَىحَظدُّ وَاϷْمَْرَ،لَهُهَيلِّ
،تَوَلوَّهُ رْوَبلِلَّهِالندُّج΢ْلِلَّهِ هْرَ،لَهُ،اسْتَقْولِلَّهِوَاϷْصَْحَاΏَ،لَهُتΧََيوَّ الظوَّ
فَقَةلِلَّهِ،فلِلَّهِيعَلَيْهلِلَّه΃ِسَْبلِلَّهώِْوَ عْهُوَالنوَّ ،مَتلِّ عَنْه΃ُطϑَْلِلَّهِوَبلِلَّهِالنوَّشَاطلِلَّهِ

،حَرَارَةَ ن΃ْجَلِلَّهِرϩُْوَالشوَّوϕْلِلَّهِ هلِلَّهِوَالْوَحْشَةلِلَّهِ،غϡَلِّملِلَّهِ كْر΃َنَْسلِلَّهِ ذلِلَّهِ
ةلِلَّهِ،حُسْنَلَه΃ُْثُرْوَ.الْوَلَدلِلَّهِوَاϷْهَْللِلَّهِ يوَّ بلِلَّهِالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ،تَوَلوَّهُوَالنلِّ
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İslam qəhramanları ilə qəlblərinə qorxu sal,
mələklərindən bir qoşun qaldır ki, Bədr günündə etdiyin
kimi onlara əzab yağdırsınlar, Öz qüdrə-tinlə köklərini
kəs, cəmiyyətlərini pərakəndə et.

İlahi! onların sularını, içdikləri şeylərə və’ba yoluxdur,
yediklərini xəstəliklə qarışdır, şəhərlərini yerin altına batır,
göydən onlara həmişə daş yağdır, qıtlığa və quraqlığa
düçar et, azuqələrini yer üzünün ən uzaq və ən bərəkətsiz
yerlərində qərar ver, o torpağı onları qorumaqdan saxla,
onlara əbədi aclıq, şiddətli xəstəlik nazil et.

İlahi! Dinin üstün olub dəstən qalib gəlsin deyə Sənin
dinindən olan hər bir döyüşçü onlarla döyüşərsə, cihad
edən hər bir mücahidə də asanlıq nəsib et, işi onlara
yüngülləşdir, onu nicata yetir, ona yaxşı yoldan seç,
arxasını möhkəmləndir, gəlirini bol et, onu fərəh və şadlıq
kamına yetir, əhli-əyalına olan qəlbindəki odu söndür, ona
tənhalıq qəmindən pənah ver, əyal və övladlarını yad
etməyi unutdur, ona gözəl niyyətə sahib olmağını nəsib et,

بْهُوَ لامَةَ،΃صَْحلِلَّهِ ن΃َعَْفلِلَّهِهلِلَّهِوَالسوَّ ،ملِلَّهِ مْهُوَالْجُبْنلِلَّهِ ΃لَْهلِلَّهِ
ةَ،ارْزُقْهُوَالْجُر΃ْةََ، دوَّ دϩُْوَالشلِّ يَرَعَللِّمْهُوَبلِلَّهِالندُّصْرَةلِلَّهِ،΃يَلِّ السلِّ
نَنَ،وَ دϩُْوَالسدُّ ،فلِلَّهِيسَدلِّ لْوَالْحُكϡْلِلَّهِ يَاءَ،عَنْهُاعْزلِلَّهِ الرلِّ

نَوΧََللِّصْهُ مْعَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ كْرϩَُفلِلَّهِكْرϩَُوَاجْعَلْالسدُّ ظَعْنَهُوَوَذلِلَّهِ
كَصَاϑوَّفΈَلِلَّهِذَا.وَلَكَفلِلَّهِيكَوَ·لِلَّهِقَامَتَهُ، ϩُعَدُووَّ فلِلَّهِيفَقَللِّلْهϡُْوَعَدُووَّ

رْعَيْنلِلَّهِهلِلَّهِ، لْقَلْبلِلَّهِهلِلَّهِ،فلِلَّهِيشَأنَْهϡُْوَصَغلِّ نْهϡُْ،لَهُو΃َدَلِلَّهِ لْهϡُْوَلاملِلَّهِ تُدلِلَّهِ
نْهُ، عَادَةلِلَّهِ،لَهΧَُتَمΕَْفΈَلِلَّهِنْملِلَّهِ هَادَةلِلَّهِلَهُقَضَيΕَْوَبلِلَّهِالسوَّ فَبَعْدَبلِلَّهِالشوَّ

كَيَجْتَا΃Ρَنَْ ،عَدُووَّ ϡُيَجْهَد΃َنَْوَبَعْدَبلِلَّهِالْقَتْللِلَّهِ وَبَعْدَاϷْسَْرُ،بلِلَّهِهلِلَّهِ
ينَ،΃طَْرَاϑُتَأمَْن΃َنَْ كَيُوَللِّي΃َنَْوَبَعْدَالْمُسْللِلَّهِملِلَّهِ عَدُودُّ

ينَ مَااللوَّهϡُوَّ.مُدْبلِلَّهِرلِلَّهِ ياΧَلϑََمُسْللِلَّهϡٍِو΃َيَدُّ فلِلَّهِيمُرَابلِلَّهِطا΃وَْغَازلِلَّهِ
ϩلِلَّهِ، د΃َوَْدَارلِلَّهِ نْبلِلَّهِطَائلِلَّهِفَة΃ٍعََانَه΃ُوَْغَيْبَتلِلَّهِهلِلَّهِ،فلِلَّهِيΧَاللِلَّهِفلِلَّهِيهلِلَّهِتَعَهوَّ ملِلَّهِ
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΃ُϩوَْمَاللِلَّهِهلِلَّهِ، تَادٍ،΃مََدوَّ فلِلَّهِي΃تَْبَعَه΃ُوَْجلِلَّهِهَادٍ،عَلَىشَحَذ΃ُϩَوَْبلِلَّهِعلِلَّهِ
هلِلَّهِ نْلَهُرَعَى΃وَْدَعْوَةً،وَجْهلِلَّهِ حُرْمَةً،وَرَائلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ

salamatlığını Özün öhdənə al, salamatlığı onun yoldaşı
qərar ver, onu qorxudan saxla, cür’ət ver, güclü olmağı
ona ruzi et, onu Öz yardımınla təs-diq et, Ona İslam adət
ən’ənələrini öyrət, hakim-likdə ona yaxşı yolu göstər,
riyanı ondan uzaq et, şöhrətə olan eşqindən, dəmindən
xilas et, fik-rini, zikrini, səfər və iqamətini Özün üçün Öz
yoluna qərar ver. Sənin və onun özünün düşməni ilə
üz-üzə gəldikdə saylarını gözündə azalt, məqam-larını
qəlbində kiçilt, düşmənlərinə qarşı ona qələbə ver. əgər
aqibətini şəhadətlə xoşbəxt etmək istəsən o şəhadəti
düşmənlərin kökünü kəs-dikdən, əsarətlərini çətinliyə
salıqdan, müsəl-manların sərhədləri əmin-amanlıq
tapdıqdan, düşmənin getdikdən sonra saxla.

İlahi! Döyüşdə olan döyüşçüyə, yaxud sərhəd
zonasında geniş çəkən sərhədçinin evində olmadığı vaxt
onun ailəsinə yardım edənə, yaxud malının yarısını onun
əhli-əyalına bağışlayana, ailəsinin tə’minatını öhdəsinə
alan, himmətini düşmənlə döyüşə qaldıran, haqqında
xeyir dua edənə, döyüşdə ona yardım çatdırana, olmadığı
zaman hörmətini riayət edənə də həmin döyüşçünün
əcrini, eyni ilə olduğu kimi mərhəmət et ki,

ثْلَلَهُفَاجلِلَّهِرْ ϩلِلَّهِملِلَّهِ ثْلابلِلَّهِوَزْنٍوَزْنا΃جَْرلِلَّهِ ثْلٍ،وَملِلَّهِ ضْهُبلِلَّهِملِلَّهِ وَعَولِّ
نْ وَضافلِلَّهِعْللِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ راعلِلَّهِ لُحَاضلِلَّهِ ϡَمَانَفϊَْبلِلَّهِهلِلَّهِيَتَعَجوَّ وَسُرُورَقَدوَّ

ي΃َنَْ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِهلِلَّهِ،΃تََىمَا نْلَه΃ُجَْرَيΕَْمَا·لِلَّهِلَىالْوَقΕُْبلِلَّهِهلِلَّهِيَنْتَهلِلَّهِ ملِلَّهِ
نْلَهُو΃َعَْدَدΕَْفَضْللِلَّهِكَ، مَااللوَّهϡُوَّ.كَرَامَتلِلَّهِكَملِلَّهِ هُمُسْللِلَّهϡٍِو΃َيَدُّ ΃هََموَّ

،΃مَْرُ ΃ΏُحَْزَنَهُوَاϹْلِلَّهِسْلاϡلِلَّهِ ϡْالشلِّرْكلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِتَحَزدُّ فَنَوَىعَلَيْهلِلَّهِ
هَادٍهϡَو΃َّوَْغَزْوًى، فَاقَةٌ،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِبَْطَأ΃Εَْوَْضَعϑٌْ،بلِلَّهِهلِلَّهِفَقَعَدَبلِلَّهِجلِلَّهِ
ر΃ُϩَوَْ Ιٌ،عَنْهΧَ΃ُوَّ مَانلِلَّهϊٌِ·لِلَّهِرَادَتلِلَّهِهلِلَّهِدُونَلَهُعَر΃νََوَْحَادلِلَّهِ
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ينَ،فلِلَّهِياسْمَهُفَاكْتΏُلِلَّهِ ينَ،ثَوَاΏَلَهُو΃َوَْجلِلَّهΏِْالْعَابلِلَّهِدلِلَّهِ دلِلَّهِ الْمُجَاهلِلَّهِ
هَدَاءلِلَّهِنلِلَّهِظَاϡلِلَّهِفلِلَّهِيوَاجْعَلْهُ اللِلَّهِحلِلَّهِينَوَالشدُّ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الصوَّ
دٍ كَمُحَموَّ دٍ،آللِلَّهِوَرَسُوللِلَّهِكَوَعَبْدلِلَّهِ عَلَىعَاللِلَّهِيَةًصَلاةًمُحَموَّ

، لَوَاΕلِلَّهِ فَةًالصوَّ ،فَوϕَْمُشْرلِلَّهِ يوَّاΕلِلَّهِ ΃مََدُهَا،يَنْتَهلِلَّهِيلاصَلاةًالتوَّحلِلَّهِ
ϊُوَلا نْمَضَىمَاكَأتϡََلِّعَدَدُهَايَنْقَطلِلَّهِ ΃حََدٍعَلَىصَلَوَاتلِلَّهِكَملِلَّهِ
نْ ك΃َوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ انُ·لِلَّهِنوَّ يدُالْمَنوَّ Ήُالْحَملِلَّهِ يدُالْمُبْدلِلَّهِ الُالْمُعلِلَّهِ للِلَّهِمَاالْفَعوَّ

يدُ .تُرلِلَّهِ

öncə göndərdiyi əməlini faydasını, işinin nəticəsi olan
könül şadlığını yubatmadan elə bu dünyada ələ keçirsin
ki, onun üçün öz lütfündən hazırladığın mükafatın vaxtı
gəlib çatsın.

İlahi, İslamın vəziyyəti ona ağır gələn, İslam
qarşısında şirk əhlinin ictimasından qəm yeyən, hətta
vuruşmaq qərarına gəlib, yaxud cihad səsi ucaldan, lakin
zəiflik və acizliyin onu evdə oturan, yaxud yoxsulluq işini
ləngidən, yaxud da hadisələr qərarını tə’xirə salan, iradəsi
önündə bir maneə yaranan hər bir müsəlmanın adını da
abidlərin zümrsində qeyd et, cihad edənlərin savabını ona
vacib et, onu şəhidlərin, salehlərin cərgəsində qərar ver.

İlahi, Bəndən və peyğəmbərin olan Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir, ən üstün bir salam, vaxtının
sonu yetməyən, sayını kökü kəsilməyən, keçmiş
zamanlarda övliyalarına ehsan etdiyin ən üstün bir salam. 

Həqiqətən də Sən ehsan edən, hər cür tə’rifə layiq
olan, başlayan v qaytaransan və Sən iradə etdiyin hər şeyi
edirsən.
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(28)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ عاالγلَّ ِ·لَِىمίϔَΗَُلِّ ௌلَّ

ϝΟَلَّوَعίَلَّ
يΧَْ΃لَصΕُْ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ عَلَيْكَبلِلَّهِكُللِّي΃قَْبَلΕُْوَ·لِلَّهِلَيْكَبلِلَّهِانْقلِلَّهِطَاعلِلَّهِ

نْوَجْهلِلَّهِيصَرَفΕُْوَ كَ·لِلَّهِلَىيَحْتَاΝُعَموَّ فْدلِلَّهِ مَسْألََتلِلَّهِيقَلَبΕُْوَرلِلَّهِ
نْ الْمُحْتَاΝلِلَّهِطَل΃Ώََنَوَّر΃َيΕَُْوَفَضْللِلَّهِكَعَنْيَسْتَغْنلِلَّهِلϡَْعَموَّ
نْسَفَهٌالْمُحْتَاΝلِلَّهِ·لِلَّهِلَى نْضَلوَّةٌوَر΃َْيلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ قَدْفَكϡَْ.عَقْللِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ
Εَُْي΃َنْ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-ر زوَّطَلَبُوا΃نَُاαٍملِلَّهِ كَالْعلِلَّهِ فَذَلدُّوا،بلِلَّهِغَيْرلِلَّهِ
رْوَةَوَرَامُوا نْالثوَّ وَاكَملِلَّهِ الارْتلِلَّهِفَاωَحَاوَلوُاوَفَافْتَقَرُوا،سلِلَّهِ

ϡْبلِلَّهِمُعَايَنَةلِلَّهِفَص΢َوَّفَاتوَّضَعُوا، ΃ϡٌمَْثَاللِلَّهِهلِلَّهِ وَاعْتلِلَّهِبَارϩُُ،وَفوَّقَهُحَازلِلَّهِ
ُϩَرَْشَد΃لِلَّهِ·لِلَّهِلَىϕي دُونَمَوْلايَيَافَأنΕََْ.اΧْتلِلَّهِيَارϩُُصَوَابلِلَّهِهلِلَّهِطَرلِلَّهِ
ϊُمَسْئُولٍكُللِّ ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِمَطْلوΏٍُكُللِّدُونَوَمَسْألََتلِلَّهِي،مَوْضلِلَّهِ
بلِلَّهِدَعْوَتلِلَّهِي،مَدْعُورٍّكُللِّقَبْلَالْمΧَْصُوص΃ُنΕََْحَاجَتلِلَّهِيوَللِلَّهِيدُّ

رَجَائلِلَّهِي،فلِلَّهِي΃حََدٌيَشْرَكُكَلا

28-ci dua:
O Həzrətin Allaha pənah aparmasındakı duası

İlahi, başqasından üzülüşüb Sənə birləşməklə özümü
hər cür bulaşmadan pak etdim, istəyimi Sənin lütfündən
möhtac olmayandan geri götürdüm, və bildim ki, bir
möhtacın başqa bir möhtacdan düşüncə zəifliyindəndir.

İlahi! Səndən başqasından izzət istəyən nə çox
insanlar gördüm ki, rüsvay oldular, Səndən başaqasından
sərvət istədilər, lakin yoxsullaşdılar, məqam tələb etdilər,
lakin alçaldılar, belə olduqda uzaq görən insan belələrini
gördükdə doğru yolla gedərkən ibrət alması yardımına
səbəb olar, və bu seçki onu düzgün yola hidayət edər.
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Belə isə ey mənim ixtiyar sahibim, istək mənbəyim
heç kəs deyil Sənsən, ehtiyacımı ödəyən də başqası deyil
yalnız Sənsən, 

فلِلَّهϕُِوَلا مُهُوَلادُعَائلِلَّهِي،فلِلَّهِيمَعَك΃َحََدٌيَتوَّ اكَوَيَنْظلِلَّهِ ·لِلَّهِيوَّ
ةُ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَالَكَنلِلَّهِدَائلِلَّهِي ،وَحْدَانلِلَّهِيوَّ ،الْقدُْرَةلِلَّهِوَمَلَكَةُالْعَدَدلِلَّهِ مَدلِلَّهِ الصوَّ

يلَةُ ةلِلَّهِ،الْحَوْللِلَّهِوَفَضلِلَّهِ فْعَةلِلَّهِالْعُلوُلِّوَدَرَجَةُوَالْقوُوَّ وَمَنْ.وَالرلِّ
وَاكَ ϩلِلَّهِ،مَغْلوΏٌُفلِلَّهِيمَرْحُوϡٌسلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،عَلَىعُمُرلِلَّهِ عَلَىمَقْهُور΃ٌمَْرلِلَّهِ
،مΧُْتَللِلَّهϑُِشَأنْلِلَّهِهلِلَّهِ، فَاΕلِلَّهِفلِلَّهِيمُتَنَقلِّلٌالْحَالاΕلِلَّهِ عَنلِلَّهِفَتَعَالَيΕَْالصلِّ

،اϷْشَْبَاϩلِلَّهِ رΕَْوَاϷْضَْدَادلِلَّهِ ،اϷْمَْثَاللِلَّهِعَنلِلَّهِوَتَكَبوَّ وَاϷْنَْدَادلِلَّهِ
.΃نΕََْ·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلافَسُبْحَانَكَ

başqa birisini çağırmazdan öncə Səni çağıraram, və
bəsdir, ümid yerimdə heç kəs Səninlə şərik deyil, səsim
Səninlə eyni halda başqasına da aid deyildir.

İlahi! Yeganəlik, vəhdaniyyət yalnız Sənə məxsusdur,
qüdrət, mülk, üstünlük, güc və qüvvət, ucalıqda yalnız
Sənə məxsusdur, Səndən savayı hər şey bütün ömrü boyu
rəhmətinə möhtacdır, öz işində aciz, və məğlub, işlərində
zəifdir, müxtəlif hallarla, sabit olmayan sifətlərlə;

Sən şərikin və əleyhinə kiminsə olmasından daha
ucasan, tayın, bərabərli olmasından daha üstünsən, Pak və
münəzzəhsən, Səndən başqa bir mə’bud yoxdur.

(29)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ رَ·ذَِاالγلَّ عϠََيΗُϗϪِْلِّ

ϕُίْ :الرلِّ
كَاللوَّهϡُوَّ ،بلِلَّهِسُوءلِلَّه΃ِرَْزَاقلِلَّهِنَافلِلَّهِيابْتَلَيْتَنَا·لِلَّهِنوَّ نلِّ آجَاللِلَّهِنَاوَفلِلَّهِيالظوَّ

ن΃ْرَْزَاقَكَالْتَمَسْنَاحَتوَّىاϷْمََللِلَّهِبلِلَّهِطُوللِلَّهِ نْدلِلَّهِملِلَّهِ الْمَرْزُوقلِلَّهِينَ،علِلَّهِ
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29-cu dua:

O Həzrətin ruzisi azalan zaman etdiyi duası

İlahi, ruzilərimizdə bizi bədgümanlıqla həyat
müddətində uzun arzularla imtahan etmisən, hətta bə’zən
iş elə gətirdi ki, Sənin ruzilərini ruzi yeyənlərdən istədik, 

عْنَا ين΃َعَْمَارلِلَّهِفلِلَّهِيآمَاللِلَّهِنَا Ώلِلَّهِوَطَملِلَّهِ رلِلَّهِ عَلَىفَصَللِّ.الْمُعَموَّ
دٍ قايَقلِلَّهِينالَنَاوَهΏَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ نْبلِلَّهِهلِلَّهِتَكْفلِلَّهِينَاصَادلِلَّهِ مَئُونَةلِلَّهِملِلَّهِ
، لΏَلِلَّهِ مْنَاوَالطوَّ نْبلِلَّهِهَاتُعْفلِلَّهِينَاΧَاللِلَّهِصَةًثلِلَّهِقَة΃ًلَْهلِلَّهِ ةلِلَّهِملِلَّهِ دوَّ النوَّصΏَلِلَّهِشلِلَّهِ

حΕَْمَااجْعَلْوَ نْبلِلَّهِهلِلَّهِصَروَّ دَتلِلَّهِكَملِلَّهِ ΃تَْبَعْتَهُوَوَحْيلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيعلِلَّهِ
نْ كَملِلَّهِ تَابلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيقَسَملِلَّهِ عاكلِلَّهِ نَاقَاطلِلَّهِ زϕْلِلَّهِلاهْتلِلَّهِمَاملِلَّهِ يبلِلَّهِالرلِّ الوَّذلِلَّهِ

Εَْبلِلَّهِمَاللِلَّهِلاشْتلِلَّهِغَاللِلَّهِحَسْماوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،تَكَفوَّلΕَْن فَايَةَضَملِلَّهِ فَقلΕَُْلَهُالْكلِلَّهِ
اϷْبََردُّقَسَمُكَو΃َقَْسَمΕَْوَاϷْصَْدϕَُ،الْحϕَدُّقَوْلكَُوَ
مَاءلِلَّهِفلِلَّهِيوَ:اϷْوَْفَى زْقُكϡُْالسوَّ فَوَقلΕَُْثϡُوَّ.تُوعَدُونَمَاوَرلِلَّهِ
مَاءلِلَّهِرΏَلِّ هُاϷْرνَْلِلَّهِوَالسوَّ ثْلَلَحϕَيٌّ·لِلَّهِنوَّ كϡُْمَاملِلَّهِ قوُن΃َنَوَّ .تَنْطلِلَّهِ

uzun ömrə arzu ilə yaşlıların ömrünə tamah saldıq,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və doğru
bir yəqin bəxş et ki, onun vasitəsi ilə tələb işgəncəsindən
bizi asudə etsin, qəlbi-mizə olsun bir rahatlıq sel ki, onun
bizi bəladan qoruyasan, elə et ki, bizi Qur’anında aşkar
və’də etdiyin kimi yetirməsinə zamin olduğun ruzi
dalıyca qaçmaqdan saxlasın, kifayət edəcəyinə zamin
olduğun şeylərdə xatirimizin pərişanlı-ğına səbəb olmasın;
Belə buyurmusan və sənin sözün sözlərin ən doğrusudur,
and içmisən və andın ən doğru andır: «Ruziniz və sizə
və’d edilənlər göydədir»-Sonra buyurmusan«And olsun
yerin və göyün Rəbbinə, bu söz sizin danışıqlarınız kimi
doğrudur».
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(30)
ϥَاϛََوϥِْمϪِ΋ِعَاΩُϪِْيϠََلامُع عϠََىالْمόَُونϓΔَِيِالγلَّ
يοَϗَϥِْاءِ :الΩلَّ

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ نْالْعَافلِلَّهِيَةَللِلَّهِيَوَهΏَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ دَيْنٍملِلَّهِ
ϕُِللِلَّهΧُْوَجْهلِلَّهِي،بلِلَّهِهلِلَّهِت

30-cu dua:
O Həzrətin borcun ödənilməsində Allahdan istədiyi

yardımı
İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və

abrımı zehnimi pərişan edən, fikrimi pərakəndə edən, 

هْنلِلَّهِي،فلِلَّهِيهلِلَّهِيَحَارُوَ Ώُذلِلَّهِ ي،لَهُوَيَتَشَعوَّ وَيَطُولُفلِلَّهِكْرلِلَّهِ
،يَابلِلَّهِكَ،΃عَُوذُوَشُغْللِلَّهِيبلِلَّهِمُمَارَسَتلِلَّهِهلِلَّهِ نْرΏَلِّ يْنلِلَّهِهϡَلِّملِلَّهِ الدوَّ

ϩلِلَّهِ، يْنلِلَّهِوَشُغْللِلَّهِوَفلِلَّهِكْرلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،الدوَّ دٍعَلَىفَصَللِّوَسَهَرلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
ذْنلِلَّهِي نْهُ،و΃َعَلِلَّهِ ،يَابلِلَّهِكَ،و΃َسَْتَجلِلَّهِيرُملِلَّهِ نْرΏَلِّ لوَّتلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ الْحَيَاةلِلَّهِ،فلِلَّهِيذلِلَّهِ

نْ دٍعَلَىفَصَللِّالْوَفَاةلِلَّهِ،بَعْدَتَبلِلَّهِعَتلِلَّهِهلِلَّهِوَملِلَّهِ و΃َجَلِلَّهِرْنيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
نْهُ لٍبلِلَّهِوُسϊٍْملِلَّهِ لٍكَفَا΃ϑٍوَْفَاضلِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.وَاصلِلَّهِ مُحَموَّ

رϑَلِلَّهِعَنلِلَّهِوَاحْجُبْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، ،السوَّ يَادلِلَّهِ مْنلِلَّهِيوَوَالازْدلِلَّهِ بلِلَّهِالْبَذْللِلَّهِقَولِّ
، ،حُسْنَوَعَللِّمْنلِلَّهِيوَالاقْتلِلَّهِصَادلِلَّهِ يرلِلَّهِ قْدلِلَّهِ عَنلِلَّهِبلِلَّهِلطُْفلِلَّهِكَوَاقْبلِلَّهِضْنلِلَّهِيالتوَّ
، يرلِلَّهِ بْذلِلَّهِ نْو΃َجَْرلِلَّهِالتوَّ هْو΃َرَْزَاقلِلَّهِي،الْحَلاللِلَّه΃ِسَْبَاΏلِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِيوَجلِّ
نَعَنلِّيوَازْولِلَّهِ·لِلَّهِنْفَاقلِلَّهِي،الْبلِلَّهِرل΃ِّبَْوَاΏلِلَّهِ Ιُمَاالْمَاللِلَّهِملِلَّهِ للِلَّهِييُحْدلِلَّهِ
يلَةً يا΃وَْمΧَلِلَّهِ نْه΃ُتََعَقوΏَُّمَا΃وَْبَغْيٍ·لِلَّهِلَىتَأدَلِّ اللوَّهϡُوَّ.طُغْيَاناملِلَّهِ

Ώِّْصُحْبَةَ·لِلَّهِلَيوَّحَبل، نلِّيوَالْفقَُرَاءلِلَّهِ ϡْعَلَى΃عَلِلَّهِ بلِلَّهِحُسْنلِلَّهِصُحْبَتلِلَّهِهلِلَّهِ
بْرلِلَّهِ نْعَنلِّيزَوَيΕَْوَمَاالصوَّ نْيَامَتَاωلِلَّهِملِلَّهِ للِلَّهِيفَاذΧَْرϩُْالْفَانلِلَّهِيَةلِلَّهِالددُّ

الْبَاقلِلَّهِيَةلِلَّهΧَِزَائلِلَّهِنلِلَّهِكَفلِلَّهِي
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ödənilməsində çarəsi uzanan bir borcdan məni xilas
et! Ey mənim Rəbbim, borcun qəmindən, onun barəsində
fikirə düşməkdən, qəlbimin borc işlə-rinə yönəlməsindən
yuxusuzluğundan Sənə pənah aparıram, belə isə
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, və mənə borcun
məşəqqət və zəhmətindən pənah ver; Ey mənim Rəbbim,
bir neçə günlük dünyada borcun zillətindən və ölümdən
sonra əzabından Sənə pənah gətirirəm, belə isə
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və məni israfdan,
ifratdan saxla, orta halı seçməklə vəziyyətimi sahmana sal,
mənə ölçünü gözləməyi öyrət,  öz lütfünlə məni israfdan
qoru, ruzimi halal yollardan üzərimə axıt, malımın
xərclən-məsini xeyir işlərə yönəlt, məni təkəbbürə, zülmə
çəkən, ibadət və ədəb sərhədindən pozan ruzuni məndən
uzaqlaşdır.

İlahi! Mənə yoxsullarla yoldaş, həmsöhbət olmağı
sevdir, onlarla oturub-durmaqda mənə gözəl səbrlə
yardım et, aradan gedən dünya malından bir şey məndən
aldıqda mənim üçün onları əbədi xəzinələrində ehtiyat
yığ,

لْتَنلِلَّهِيمَااجْعَلْوَ نΧَْووَّ هَا،ملِلَّهِ لΕَْحُطَاملِلَّهِ نْللِلَّهِيوَعَجوَّ ملِلَّهِ
هَا كَ·لِلَّهِلَىبُلْغَةًمَتَاعلِلَّهِ يعَةًقرُْبلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىوُصْلَةًوَجلِلَّهِوَارلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىوَذَرلِلَّهِ

تلِلَّهِكَ، كَجَنوَّ ،الْفَضْللِلَّهِذُو·لِلَّهِنوَّ يϡلِلَّهِ يϡُالْجَوَاد΃ُنΕََْوَالْعَظلِلَّهِ .الْكَرلِلَّهِ

fani olan dünya malından mənə hən nə nəsib etsən
onu qonşuluğuna yetməyə bir vasitə, qürb məqamına
yetişməyə bir səbəb, Behiştinə yetməyə bir amil qərar ver,
çünki Sən, çox lütfkarsan, kəramətli, bəxş edəsən.
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(31)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ وΔِΑَْذϛِْرϓِيِالγلَّ وَالΗلَّ

:ϬَΑِϠَρَا
فهُُلامَنْيَااللوَّهϡُوَّ فلِلَّهِينَنَعΕُْيَصلِلَّهِ لامَنْوَيَاالْوَاصلِلَّهِ
ُϩُز اجلِلَّهِينَرَجَاءُيُجَاولِلَّهِ يϊُلامَنْوَيَاالروَّ ΃جَْرُلَدَيْهلِلَّهِيَضلِلَّهِ

نلِلَّهِينَ ينΧََوϑْلِلَّهِمُنْتَهَىهُوَمَنْوَيَا:الْمُحْسلِلَّهِ هُوَمَنْوَيَا.الْعَابلِلَّهِدلِلَّهِ
قلِلَّهِينΧََشْيَةلِلَّهِغَايَةُ يتَدَاوَلَتْهُمَنْمَقَاϡُهَذَاالْمُتوَّ ،΃يَْدلِلَّهِ نُوΏلِلَّهِ الذدُّ

ةُوَقَادَتْهُ موَّ يْطَانُ،عَلَيْهلِلَّهِوَاسْتَحْوَذَالΧَْطَايَا،΃زَلِلَّهِ رَالشوَّ فَقَصوَّ
ا يطا،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِمََرΕَْعَموَّ يراعَنْهُنَهَيΕَْمَاوَتَعَاطَىتَفْرلِلَّهِ .تَغْرلِلَّهِ

للِلَّهِ رلِلَّه΃ِوَْعَلَيْهلِلَّهِ،بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَكَالْجَاهلِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَفَضْلَكَالْمُنْكلِلَّهِ

31-ci dua:
O Həzrətin Allaha tövbə etməsində yardım diləməsi

İlahi! Vəsf edənlərin vəsfi Səni vəsf edə biləz, ümid
edənlərin ümidi Səndən yuxarı keçməz, əməlisalehin
mükafatı Sənin yanında zay olmaz, ibadət edənlərin
qorxusu Sənə qayıdar, Sən təqva əhlinin qorxusunun
sonusan, bu məkan günah içrə oyuncağa çevrilən bir kəsin
yeridir, günahlar cilovu onu irəli qovmuş, Şeytan ona
qalib gəlmişdir, buna görə də əmrinin icrasında
səhlankarlıq etmiş, nadanlıq və qürur üzündən qadağan
etdiyin şeyə bulaşmışdır, Sənin özünə olan qüdrətindən
xəbərsizlər kimi, yaxud onun haqqında ehsan və lütfünü
inkar edən kimsə kimi,

عΕَْالْهُدَى،بَصَرُلَهُانْفَت΢ََ·لِلَّهِذَاحَتوَّى سَحَائلِلَّهΏُِعَنْهُوَتَقَشوَّ
رَنَفْسَهُ،بلِلَّهِهلِلَّهِظَلϡََمَا΃حَْصَىالْعَمَى، بلِلَّهِهلِلَّهΧَِالϑََفلِلَّهِيمَاوَفَكوَّ

هُ، صْيَانلِلَّهِهلِلَّهِكَبلِلَّهِيرَفَر΃َىَرَبوَّ .جَللِلَّهِيلامΧَُالَفَتلِلَّهِهلِلَّهِوَجَللِلَّهِيلَكَبلِلَّهِيراعلِلَّهِ
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لانَحْوَكَفَأقَْبَلَ ملِّ َ̈́ نْكَ،مُسْتَحْيلِلَّهِيالَكَمُ هَملِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْكَرَغْبَتَهُوَوَجوَّ
كَبلِلَّهِكَ،ثلِلَّهِقَةً هلِلَّهِفَأمَوَّ قَدْ·لِلَّهΧِْلاصا،بلِلَّهΧَِوْفلِلَّهِهلِلَّهِوَقَصَدَكَيَقلِلَّهِينا،بلِلَّهِطَمَعلِلَّهِ
نْطَمَعُهΧَُلا كَ،فلِلَّهِيهلِلَّهِمَطْمُوωٍكُللِّملِلَّهِ نْرَوْعُهُو΃َفَْرΥََغَيْرلِلَّهِ ملِلَّهِ
نْهُمَحْذُورٍكُللِّ وَاكَملِلَّهِ νَيَدَيْكَبَيْنَفَمَثَلَ.سلِلَّهِ عا،وَغَموَّ مُتَضَرلِّ

ُϩَلِلَّهِ·لِلَّهِلَىبَصَرνَْرϷْشلِّعا،اΧََسَهُوَطَأطَْأَمُت΃َْتلِلَّهِكَر زوَّ للِلَّهِعلِلَّهِ
كَوَمُتَذَللِّلا، ن΃ْبََثوَّ ϩلِلَّهِملِلَّهِ رلِّ نْهُبلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْل΃ϡَُنΕََْمَاسلِلَّهِ Χُضُوعا،ملِلَّهِ

دَ نْوَعَدوَّ وَاسْتَغَاΧُΙَشُوعا،لَهَا΃حَْصَى΃نΕََْمَاذُنُوبلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ
نْبلِلَّهِكَ يϡلِلَّهِملِلَّهِ كَفلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِوَقϊََمَاعَظلِلَّهِ لْملِلَّهِ فلِلَّهِيفَضَحَهُمَاوَقَبلِلَّهِي΢لِلَّهِعلِلَّهِ

كَ نْ:حُكْملِلَّهِ اتُهَا΃دَْبَرΕَْذُنُوΏٍملِلَّهِ تَبلِلَّهِعَاتُهَاو΃َقََامΕَْفَذَهَبΕَْ،لَذوَّ
Εَْم رُلا.فَلَزلِلَّهِ ϡُوَلاعَاقَبْتَهُ،·لِلَّهِنْعَدْلَكَ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-يُنْكلِلَّهِ يَسْتَعْظلِلَّهِ

مْتَهُ،وَعَنْهُعَفَوΕَْ·لِلَّهِنْعَفْوَكَ رَحلِلَّهِ

və hidayət gözünü açıb korluq buludları aradan
getdikdə, özünə etdiyi zülmləri sayıb öz Allahı ilə
müxalifət etdiyi işlərdə düşündükdə birdən üsyanının
böyüklüyünü bəsirət tapdıqda, o zaman ümidvar bir qəlb,
xəcalətli üzlə üz gətirdi, e’timad edərək şövqlə Sənə sarı
üz tutdu, yəqin üzündən tamahla Səni səslədi, ixlasla
qorxu azuqəsi ilə Səni qəsd etdi, halbuki Səndən savayı
kimsəyə tamah salmamış, Səndən başqa kimsədən
qorxmamışdır, beləliklə nalə edərək hüzurunda dayanmış,
zəlilliklə gözünü yerə dikmiş, izzətin qarşısında zillətlə
başını aşağı salmış, ixlas üzündən Sənin ondan daha yaxşı
bildiyin sirrini Sənin üçün aşkar etdi, sidqlə sayına ondan
daha yaxşı xəbərdar olduğun günahlarını Sənin üçün
sayaladı, qəzavü-qədərinlə ona gələn rüsvayçılığından
Sənə pənah gətirmişdir: Zilləti ötən günahlar, lakin zərərli
aqibətiöz yerində qalmışdır, yaxasını tutmuşdur.

İlahi! əgər bu bəndənə cəza versən ədalətini inkar
etməz və əgər ondan keçib onu əfv etsən, ona rəhm etsən,
əfvini böyük saymaz,
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نَوَّكَ ΏدϷُّلِلَّهِ يϡُالروَّ يالْكَرلِلَّهِ نΏْلِلَّهِغُفْرَانُيَتَعَاظَمُهُلاالوَّذلِلَّهِ الذوَّ
يϡلِلَّهِ ئْتُكَقَدْذَا΃نََافَهَااللوَّهϡُوَّالْعَظلِلَّهِ يعاجلِلَّهِ كَمُطلِلَّهِ مَْرلِلَّهِ ΃مََرΕَْفلِلَّهِيمَاϷلِلَّهِ

نَبلِلَّهِهلِلَّهِ ،ملِلَّهِ عَاءلِلَّهِ زاالددُّ نَبلِلَّهِهلِلَّهِوَعَدΕَْفلِلَّهِيمَاوَعْدَكَمُتَنَجلِّ ملِلَّهِ
فَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.لَك΃ϡُْسَْتَجلِلَّهΏِْادْعُونلِلَّهِي:تَقوُلُ·لِلَّهِذْاϹْلِلَّهِجَابَةلِلَّهِ،

دٍعَلَى ي،لَقلِلَّهِيتُكَكَمَابلِلَّهِمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَالْقَنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ بلِلَّهΈِلِلَّهِقْرَارلِلَّهِ
ωلِلَّهِعَنْارْفَعْنلِلَّهِيوَ نُوΏلِلَّهِمَصَارلِلَّهِ ي،لَكَوَضَعΕُْكَمَاالذدُّ نَفْسلِلَّهِ
كَاسْتُرْنلِلَّهِيوَ تْرلِلَّهِ يْتَنلِلَّهِيكَمَابلِلَّهِسلِلَّهِ نلِّيالانْتلِلَّهِقَاϡلِلَّهِعَنلِلَّهِتَأنَوَّ وَاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ

Εِّْتلِلَّهِي،طَاعَتلِلَّهِكَفلِلَّهِيثَبل ϡْوَنلِلَّهِيوَّ بَادَتلِلَّهِكَفلِلَّهِي΃حَْكلِلَّهِ يرَتلِلَّهِي،علِلَّهِ وَبَصلِلَّهِ
نَوَفلِّقْنلِلَّهِي لُللِلَّهِمَااϷْعَْمَاللِلَّهِملِلَّهِ وَعَنلِّي،الΧَْطَايَادَنαََبلِلَّهِهلِلَّهِتَغْسلِلَّهِ
لوَّتلِلَّهِكَعَلَىتَوَفوَّنلِلَّهِي لوَّةلِلَّهِوَملِلَّهِ دٍ:نَبلِلَّهِيلِّكَملِلَّهِ لاϡُعَلَيْهلِلَّهِ-مُحَموَّ ·لِلَّهِذَا-السوَّ

يفلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْك΃َتَُوΏُ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ.تَوَفوَّيْتَنلِلَّهِي نْهَذَامَقَاملِلَّهِ كَبَائلِلَّهِرلِلَّهِملِلَّهِ
هَا،وَذُنُوبلِلَّهِي نلِلَّهِوَصَغَائلِلَّهِرلِلَّهِ ئَاتلِلَّهِيبَوَاطلِلَّهِ هَا،وَسَيلِّ رلِلَّهِ وَظَوَاهلِلَّهِ

ثلِلَّهِهَا،وَزَلاتلِلَّهِيسَوَاللِلَّهϑِلِلَّهِ Ιُلامَنْتَوْبَةَحَوَادلِلَّهِ نَفْسَهُيُحَدلِّ
يَةٍ، رُلاوَبلِلَّهِمَعْصلِلَّهِ يئَةٍفلِلَّهِييَعُود΃َنَْيُضْملِلَّهِ قلΕَُْقَدْوΧََطلِلَّهِ

çünki Sən kərim olan Allahsan, böyük günah
bağışlamaq nəzərində böyük deyildir.

İlahi! artıq mənəm ki, fərmanına baş əyərək huzuruna
gəlmişəm, çünki Səni çağırmağını icabətinə verdiyin və’də
vəfa etməyini istəyirəm, çünki Sən «Məni çağırın ki,
duanızı qəbul edim»-deyə buyurmusan.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir və günahıma e’tiraf etdiyim kimi Sən də məni
əfv et, qarşında alçaldığım kimi Sən də mənim
xətalarımdan keç, intiqam almaqda tələsmədiyin kimi
üzərinə pərdə ört.

İlahi! İtaətinə olan niyyətimi möhkəmləndir, ibadətinə
olan düşüncəmi sabit qədəm et, məni elə bir əmələ
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müvəffəq et ki, onunla günahımı yuyasan, dünyadan
getdikdə məni Özünün və peyğəmbərinin dini ilə öldür.

İlahi! İndi olduğum vəziyyətdə böyük və kiçik
günahlarımla, gizli və aşkar, keçmiş və indiki xətalarımla
Sənə sarı qayıdıram, qəlbindən günah qayıtmaq
keçməyənlər kimi, fikrinə günaha dönmək girməyən
bəndələr kimi,

تَابلِلَّهِكَمُحْكϡَلِلَّهِفلِلَّهِي-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا كَ:كلِلَّهِ وْبَةَتَقْبَلُ·لِلَّهِنوَّ عَنْالتوَّ
كَ، بَادلِلَّهِ ،عَنلِلَّهِوَتَعْفوُعلِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِ يلِّ ابلِلَّهِينَ،وَتُحلِلَّهΏِدُّالسوَّ ووَّ فَاقْبَلْالتوَّ

ئَاتلِلَّهِيعَنْوَاعϑُْوَعَدΕَْ،كَمَاتَوْبَتلِلَّهِي نΕَْ،كَمَاسَيلِّ وَضَملِلَّهِ
Ώِْوَْجلِلَّه΃تَكَللِلَّهِي يرΏَلِّيَالَكଉََشَرَطΕَْكَمَامَحَبوَّ ΃لَاشَرْطلِلَّهِ

كَ،فلِلَّهِي΃عَُودَ كَ،فلِلَّهِي΃رَْجلِلَّهϊَِلا΃نَْوَضَمَانلِلَّهِيمَكْرُوهلِلَّهِ مَذْمُوملِلَّهِ
ي ي΃ϊَهَْجُر΃َنَْوَعَهْدلِلَّهِ يكَجَملِلَّهِ كَاللوَّهϡُوَّ.مَعَاصلِلَّهِ بلِلَّهِمَا΃عَْلϡَُ·لِلَّهِنوَّ

Εُْل فْنلِلَّهِيعَللِلَّهِمΕَْ،مَاللِلَّهِيفَاغْفلِلَّهِرْعَملِلَّهِ مَا·لِلَّهِلَىبلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَوَاصْرلِلَّهِ
Εَْحَْبَب΃.َّوϡُوَعَلَيوَّاللوَّهΕٌقَدْتَبلِلَّهِعَا، قَدْوَتَبلِلَّهِعَاΕٌحَفلِلَّهِظْتُهُنوَّ

، يتُهُنوَّ كَتَنَاϡُ،لاالوَّتلِلَّهِيبلِلَّهِعَيْنلِلَّهِكَوَكُلدُّهُنوَّنَسلِلَّهِ لْملِلَّهِ يوَعلِلَّهِ لاالوَّذلِلَّهِ
νْيَنْسَى، نْهَافَعَولِّ زْرَهَا،عَنلِّي΃هَْلَهَا،وَاحْطُطْملِلَّهِ وΧََفلϑِّْولِلَّهِ

مْنلِلَّهِيثلِلَّهِقْلَهَا،عَنلِّي نْوَاعْصلِلَّهِ ΃ϑَنَْملِلَّهِ ثْلَهَا΃قَُارلِلَّهِ هُاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ لاوَ·لِلَّهِنوَّ
وْبَةلِلَّهِللِلَّهِيوَفَاءَ صْمَتلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلابلِلَّهِالتوَّ عَنلِلَّهِبلِلَّهِياسْتلِلَّهِمْسَاكَلاوَبلِلَّهِعلِلَّهِ

تلِلَّهِكَ،عَنْ·لِلَّهِلاالΧَْطَايَا نلِلَّهِيقوُوَّ ةٍفَقَولِّ كَافلِلَّهِيَةٍ،بلِلَّهِقوُوَّ

ey mənim Rəbbim, Sən özün möhkəm olan kitabında
buyurmusan ki, bəndələrindən tövbəni qəbul edirsən,
günahlarından keçirsən, tövbə edənləri sevirsən, belə isə
verdiyin və’də əsasən tövbəmi qəbul et, zamin qaldığın
kimi günahla-rımdan keç, şərt etdiyin kimi məhəbbətini
mənə lazım et, və mən də bütün bu ehsanların
müqabi-lində əhd edirəm ki, Sənki bəyənmədiyin şeyə sarı
qayıtmayım, qınadığın şeyə dönməməyimə zəmanət
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verirəm, peyman bağlayıram ki, bütün günahla-rımdan
uzaq olum.

İlahi, məndən baş verən işə Sən daha agahsan, belə isə
xəbərdar olduğum şeyləri mənə bığışla, Öz qüdrətinlə
məni sevdiyin şeylərə yönəlt.

İlahi, boynumda bildiyim və unutduğum bəlalar var,
bütün bunlar Sənin yuxuya dalmayan gözlərin önündədir,
unutqanlığa yol verməyən elmin yanın-dadır, belə isə o
bəlaların müqabilində sahibinə əvəz ver, onun
çətinliklərini məndən kənarlaş-dır, ağırlığını canımın
üzərindən götür, onun kimi hadisələrə düçar olmaqdan
saxla,

İlahi, Sən qorumasan tövbə əhdimi saxlaya bilmərəm,
günahdan qoruna bilmərəm, belə isə məni o kifayət edici
qüdrətinlə gücləndir,

صْمَةٍوَتَوَلوَّنلِلَّهِي مَااللوَّهϡُوَّ.مَانلِلَّهِعَةٍبلِلَّهِعلِلَّهِ وَهُوَ·لِلَّهِلَيْكَتَاΏَعَبْد΃ٍيَدُّ
لϡْلِلَّهِفلِلَّهِي نْدَكَالْغَيΏْلِلَّهِعلِلَّهِ Φٌعلِلَّهِ وَذَنْبلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيعَائلِلَّهِدٌوَللِلَّهِتَوْبَتلِلَّهِهلِلَّهِ،فَاسلِلَّهِ

يئَتلِلَّهِهلِلَّهِ، تَوْبَتلِلَّهِيفَاجْعَلْكَذَللِلَّهِكَ،΃كَُون΃َنَْبلِلَّهِك΃َعَُوذُفΈَلِلَّهِنلِّيΧَطلِلَّهِ
ϩلِلَّهِ بَةًتَوْبَةًتَوْبَةٍ،·لِلَّهِلَىبَعْدَهَا΃حَْتَاΝُلاتَوْبَةًهَذلِلَّهِ مَاللِلَّهِمَحْولِلَّهِمُوجلِلَّهِ

،ϑََلامَةلِلَّهِسَل رُ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ.بَقلِلَّهِيَفلِلَّهِيمَاوَالسوَّ نْ·لِلَّهِلَيْك΃َعَْتَذلِلَّهِ ملِلَّهِ
بُكَجَهْللِلَّهِي، كَنϑَلِلَّهِ·لِلَّهِلىَفَاضْمُمْنلِلَّهِيفلِلَّهِعْللِلَّهِي،سُوءَو΃َسَْتَوْهلِلَّهِ

لا،رَحْمَتلِلَّهِكَ تْرلِلَّهِاسْتُرْنلِلَّهِيوَتَطَودُّ لاعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَبلِلَّهِسلِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.تَفَضدُّ
نْ·لِلَّهِلَيْك΃َتَُوΏُوَ·لِلَّهِنلِّي عَنْزَال΃َوَْ·لِلَّهِرَادَتَكَ،Χَالϑََمَاكُللِّملِلَّهِ

تلِلَّهِكَ نْمَحَبوَّ حلِلَّهِكَايَاΕلِلَّهِوَعَيْنلِلَّهِي،وَلَحَظَاΕلِلَّهِقَلْبلِلَّهِي،ΧَطَرَاΕلِلَّهِملِلَّهِ
حَةٍكُلدُّبلِلَّهِهَاتَسْلϡَُتَوْبَةًللِلَّهِسَانلِلَّهِي، يَاللِلَّهِهَاعَلَىجَارلِلَّهِ نْحلِلَّهِ ملِلَّهِ

مَاتَأمَْنُوَتَبلِلَّهِعَاتلِلَّهِكَ، نْالْمُعْتَدُونَيΧََاϑُملِلَّهِ .سَطَوَاتلِلَّهِك΃َلَلِلَّهِيϡلِلَّهِملِلَّهِ
يΏَيَدَيْكَ،بَيْنَوَحْدَتلِلَّهِيفَارْحϡَْاللوَّهϡُوَّ نْقَلْبلِلَّهِيوَوَجلِلَّهِ ملِلَّهِ

رَاΧَΏَشْيَتلِلَّهِكَ، ن΃ْرَْكَانلِلَّهِيوَاضْطلِلَّهِ يَا΃قََامَتْنلِلَّهِيفَقَدْهَيْبَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ
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ϕْلϡَْسَكΕَدُّفΈَلِلَّهِنْبلِلَّهِفلِلَّهِنَائلِلَّهِكَ،الΧْلِلَّهِزْيلِلَّهِمَقَاϡَذُنُوبلِلَّهِيرΏَلِّ عَنلِّييَنْطلِلَّهِ
΃حََدٌ،

Özün günahdan çəkinməkdə yardım göstər. İlahi,
dərgahına tövbə edən hər bəndənin əhdini sındırıb
günaha meyl etməsini bilirsən, belə olmaqdan Sənə pənah
aparıram, artıq bu tövbəmi elə bir tövbəyə ehtiyacım
olmasın, keçmiş günahların məhvinə səbəb olan,
ömrümün qalan günlərində günaha yönəlməməyimə
əmin olan bir tövbə. İlahi, öz nadanlığıma görə Səndən
üzr istəyirəm, pis əməlinə görə məni əfv etməyini
diləyirəm, belə isə Öz lütfünlə məni rəhmətinin pənahında
yerləşdir, ehsanınla mənə əmin-amanlıq libası geyindir.
İlahi, qəlbimdən keçən, gzümün xəyanəti ilə, dilimlə
deyilən və isətdinlə müxalif olan, yaxud məhəbbət
dairəndən kənara salan hər bir şeydən elə bir tövbə
edirəm ki, bədən əzalarımdan hər biri əzabdan amanda
qalsın, günahkarların qorxduğu qəzəbindən nicat tapsın.
İlahi, dərgahındakı təkliyimə, qorxundan ürəyimin
çırpınmasına, heybətindən bədənimin titrəməsinə rəhm et,
çünki günahlarım ey mənim Rəbbim məni dərgahında
rüsvayçılıq kürsüsünə oturmuşdur,

فَاعَةلِلَّهِبلِلَّهِأهَْللِلَّهِفَلَسΕُْشَفَعΕُْوَ·لِلَّهِنْ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الشوَّ
دٍ ئَاتلِلَّهِيعَلَىوَعُدْكَرَمَكَ،Χَطَايَايَفلِلَّهِيوَشَفلϊِّْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ سَيلِّ

كَ، نلِلَّهِيوَلابلِلَّهِعَفْولِلَّهِ نْجَزَائلِلَّهِيتَجْزلِلَّهِ عَلَيوَّوَابْسُطْعُقوُبَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ
كَ،جَللِّلْنلِلَّهِيوَطَوْلَكَ، تْرلِلَّهِ يزٍفلِلَّهِعْلَبلِلَّهِيوَافْعَلْبلِلَّهِسلِلَّهِ ωَعَزلِلَّهِ تَضَروَّ
νَغَنلِلَّهِير΃ٍّوَْفَرَحلِلَّهِمَهُ،ذَللِلَّهِيلٌعَبْدٌ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ فَقلِلَّهِيرٌعَبْدٌلَهُتَعَروَّ

نْكَللِلَّهِيΧَفلِلَّهِيرَلااللوَّهϡُوَّ.فَنَعَشَهُ كَ،فَلْيΧَْفرُْنلِلَّهِيملِلَّهِ زدُّ شَفلِلَّهِيϊَوَلاعلِلَّهِ
Χَطَايَاي΃َوَْجَلَتْنلِلَّهِيوَقَدْفَضْلكَُ،للِلَّهِيفَلْيَشْفϊَْ·لِلَّهِلَيْكَللِلَّهِي

نلِّي ملِلَّهِ ْ̈́ نلِّيجَهْلٍعَنْبلِلَّهِهلِلَّهِنَطَقΕُْمَاكُلدُّفَمَا.عَفْوُكَفَلْيُ ملِلَّهِ
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ي،بلِلَّهِسُوءلِلَّهِ نْسَبϕََللِلَّهِمَانلِلَّهِسْيَانٍوَلا΃ثََرلِلَّهِ يϡلِلَّهِملِلَّهِ نْفلِلَّهِعْللِلَّهِي،ذَملِلَّهِ لَكلِلَّهِ
ϊََكَللِلَّهِتَسْم ُ̈́ ΃ظَْهَرΕُْمَاعَلَيْهَاوَمَنْو΃َرَْضُكَفلِلَّهِيهَاوَمَنْسَمَا
نَلَكَ ،ملِلَّهِ دϡَلِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْكَوَلَجَأΕُْالنوَّ وْبَةلِلَّهِملِلَّهِ بَعْضَهϡُْفَلَعَلوَّ.التوَّ

كُه΃ُوَْمَوْقلِلَّهِفلِلَّهِي،للِلَّهِسُوءلِلَّهِيَرْحَمُنلِلَّهِيبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ قوَّةُتُدْرلِلَّهِ عَلَيوَّالرلِّ
نْهُفَيَنَالَنلِلَّهِيحَاللِلَّهِيللِلَّهِسُوءلِلَّهِ بلِلَّهِدَعْوَةٍملِلَّهِ

əgər danışmasam kimsə mənim tərəfimdən söz
deməz, əgər özüm şəfaət etsəm bir kəs deyiləm ki,
şəfaətim qəbul oluna. İlahi, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir və kərəmini günahlarıma şəfaətçi qərar ver, öz
əfvinlə pisliklərimi bağışla, məni Öz cəzanla cəzalandırma,
ehsan sifəti üzümə geniş aç, məni əfv pərdənlə ört, zəlil bir
bəndənin qapısına gedib ona rəhm edən qüdrətli kimi
yaxud yolunun başında oturan fəqirin əlindən tutan
dövlətli kimi davaran. İlahi, Sənin qarşında bir pənahım
yoxdur, buna görədə izzətin mənə pənah verməlidir,
sənin tərəfinə şəfaət edənim yoxdur, buna görədə lütfün
mənə şəfaət etməlidir, günahlarım qorxuya salmışdır,
buna görə də əfvin məni əmin etməlidir, çünki pis
əməlimə görə cəhalət üzündən dilimə gətirdiklərim
keçmiş pis işlərimi unutmağım üzündən sənin göyün və
onda olanlar, yer üzün və üzərində olanlar aşkar etdiyim
cəhalətimi və səbəbi ilə Sənə pənah apardığım tövbəmi
eşitsinlər ki, bəlkə bunlardan birisi halıma rəhm etsinlər,
yaxud halımın ağırlamasına kövrəlsinlər, bəlkə öz
tərəfindən mənim üçün biri dua edələr ki,

يَ نْلَدَيْك΃َسَْمϊَُهلِلَّهِ نْدَك΃َوَْكَدُشَفَاعَة΃ٍوَْدُعَائلِلَّهِي،ملِلَّهِ علِلَّهِ
نْ نْنَجَاتلِلَّهِيبلِلَّهِهَاتَكُونُشَفَاعَتلِلَّهِيملِلَّهِ وَفَوْزَتلِلَّهِيغَضَبلِلَّهِكَملِلَّهِ

ضَاكَ دϡَُيَكُنلِلَّهِ·لِلَّهِنْاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِرلِلَّهِ ΃نَْدϡَُفَأنََا·لِلَّهِلَيْكَتَوْبَةًالنوَّ
ينَ،وَ·لِلَّهِنْ ملِلَّهِ ادلِلَّهِ رْكُيَكُنلِلَّهِالنوَّ يَتلِلَّهِكَالتوَّ لُفَأنََا·لِلَّهِنَابَةًللِلَّهِمَعْصلِلَّهِ ΃وَوَّ

ةًالاسْتلِلَّهِغْفَارُيَكُنلِلَّهِالْمُنلِلَّهِيبلِلَّهِينَ،وَ·لِلَّهِنْ نُوΏلِلَّهِحلِلَّهِطوَّ نَلَكَفΈَلِلَّهِنلِّيللِلَّهِلذدُّ ملِلَّهِ
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ينَ وْبَةلِلَّهِ،΃مََرΕَْفَكَمَااللوَّهϡُوَّ.الْمُسْتَغْفلِلَّهِرلِلَّهِ نΕَْبلِلَّهِالتوَّ الْقَبُولَ،وَضَملِلَّهِ
Εَْعَلىَوَحَثَث، عَاءلِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّاϹْلِلَّهِجَابَةَ،وَوَعَدΕَْالددُّ مُحَموَّ

نْالΧَْيْبَةلِلَّهِمَرْجلِلَّهϊَِتَرْجلِلَّهِعْنلِلَّهِيوَلاتَوْبَتلِلَّهِي،وَاقْبَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، ملِلَّهِ
كَرَحْمَتلِلَّهِكَ، ا΃ΏُنΕََْ·لِلَّهِنوَّ ووَّ يϡُالْمُذْنلِلَّهِبلِلَّهِينَ،عَلَىالتوَّ حلِلَّهِ وَالروَّ
ئلِلَّهِينَ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْمُنلِلَّهِيبلِلَّهِينَللِلَّهِلΧَْاطلِلَّهِ كَمَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
دٍعَلَىوَصَللِّبلِلَّهِهلِلَّهِ،هَدَيْتَنَا اسْتَنْقَذْتَنَاكَمَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

دٍعَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِ،وَصَللِّ الْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَوϡَْلَنَاتَشْفϊَُصَلاةًوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
ϡَْكَ·لِلَّهِلَيْكَ،الْفَاقَةلِلَّهِوَيَو يرٌ،ءٍ شَيْكُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ عَلَيْكَوَهُوَقَدلِلَّهِ

يرٌ .يَسلِلَّهِ

mənim öz duamdan Sənin yanında icabətə daha yaxın
olsun, yaxud da mənə elə bir şəfaət nəsib olusun ki, öz
şəfaətimdən daha möhkəm olsun, qəzəbindən nicat tapıb
razılığına yetişməyim də onda olmuş olsun. 
İlahi, əgər Sənin dərgahında tövbə peşmançılıqdırsa, o
surətdə mən hamıdan çox peşmanam, əgər günahı rətk
etmək tövbə sayılırsa mən ilk tövbə edənəm, əgər istiğfar
etmək günahların aradan getməsinə səbəb olursa mən
Sənin qarşında bağışlanma diləyənlərdənəm.

İlahi, tövbəyə rəğbətləndirib qəbul edilməsinə və’də
verdiyin kimi Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, və
tövbəmi qəbul et, rəhmətindən ümidsiz və mə’yus halda
qaytarma, çünki Sən günahkarların tövbəsini qəbul edən,
Sənə sarı səmimi qəlblə qayıdanların xətalarını
bağışlayansan.

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir ki, onun
vasitəsi ilə bizə kəramət nəsib etdin, Muhəmməd və onun
soyuna salam yetir, bir cür ki, qiyamət və ehtiyac günündə
bizə şəfaət etsin, Sən hər şeyə qadirsən, o iş Sənə asandır.
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(32)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مϥِْالϔَْرَاΩَόْΑَύِالγلَّ

ΓِلاλَϝِْلَّيϠالϪِγِϔَِِْيلنϓϑِرَاΗِْالاعΏِْن :Αِالذلَّ
دلِلَّهِالْمُلْكلِلَّهِذَايَااللوَّهϡُوَّ لْطَانلِلَّهِبلِلَّهِالΧُْلوُدلِلَّهِالْمُتَأبَلِّ وَالسدُّ

زلِّ.΃عَْوَانٍوَلاجُنُودٍبلِلَّهِغَيْرلِلَّهِالْمُمْتَنلِلَّهϊِلِلَّهِ عَلَىالْبَاقلِلَّهِيوَالْعلِلَّهِ
هُورلِلَّهِمَرلِّ ياϷْعَْوَاϡلِلَّهِوΧََوَاللِلَّهِيالددُّ اϷْزَمَانلِلَّهِوَمَوَاضلِلَّهِ

اϡلِلَّهِ اسُلْطَانُكَعَزوَّوَاϷْيَوَّ زلّا ةٍ،لَهُحَدوَّلاعلِلَّهِ للِلَّهِيوَّ وَلابلِلَّهِأوَوَّ
ةٍ Ώلِلَّهِلَهُمُنْتَهَى يوَّ امُلْكُكَوَاسْتَعْلىَآΧلِلَّهِرلِلَّهِ سَقَطΕَلِلَّهِعَلوُلّا
ϩلِلَّهِبُلوύُلِلَّهِدُونَاϷْشَْيَاءُ اسْتَأثَْرΕَْمَا΃دَْنَىيَبْلώُُوَلا΃مََدلِلَّهِ

نْبلِلَّهِهلِلَّهِ تلِلَّهِينَنَعΕْلِلَّه΃ِقَْصَىذَللِلَّهِكَملِلَّهِ فلِلَّهِيكَضَلوΕَّْ.النوَّاعلِلَّهِ
،Εُفَا ΕْΧَالصلِّ فلِلَّهِيوَحَارΕَْالندُّعُوΕُ،دُونَكَوَتَفَسوَّ

يَائلِلَّهِكَ بْرلِلَّهِ ΃ُنΕََْكَذَللِلَّهِكَاϷْوَْهَاϡلِلَّهِلَطَائلِلَّهϑُِكلِلَّهِ لௌُوَّ فلِلَّهِياϷْوَوَّ
تلِلَّهِكَ، للِلَّهِيوَّ الْعَبْدُو΃َنََاتَزُولُلادَائلِلَّه΃ϡٌِنΕََْذَللِلَّهِكَوَعَلى΃َوَوَّ

ϑُي علِلَّهِ يϡُعَمَلا،الضوَّ نΧَْرَج΃Εَْمََلا،الْجَسلِلَّهِ يملِلَّهِ يَدلِلَّهِ
Ώُسَْبَا΃ِلِلَّهΕرَحْمَتُكَ،وَصَلَهُمَا·لِلَّهِلاالْوُصُلا

32-ci dua:
O Həzrətin gecə namazında sonra günahına e’tiraf edərək

özü üçün etdiyi duası

İlahi, ey əbədi və həmişəlik mülk sahibi, ey ordusuz
məğlub edilməz səltənət sahibi, ey ruzi-garın ötüb illərin
keçməsi ilə belə daimi izzət sahibi, hökmdarlığın elə
qalibdir ki, əvvəlinin həddi, axırının sonu yoxdur, şahlığın
elə uca-dır ki, onun yüksəkliyinə yetməkdən hər şey aciz
qalmışdır, vəsf edənlərin ən ali vəsfi sahib olduğun
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məqamın ən aşağı mərtəbəsinə belə yetməz, məqamını
vəsf etməkdə sifətlər acizdir, Səni məhd etmək üçün
tə’riflər bir-birindən ayılmış, ucalığının dərgahında ən
dəqiq təsəvvürlər belə sərgərdandırlar, Sən ey əzəli Allah,
əzəli olma-dığında belə olmusan, bu mərhələdə daim
qala-caqsan, və əməli az arzusu çox olan bəndə mənəm,
sənə birləşmək vasitələri əlimdən çıxmışdır, 

عΕَْوَ صϡَُعَنلِّيتَقَطوَّ ΃ϡٌنََامَا·لِلَّهِلااϵْمَاللِلَّهِعلِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّهِمُعْتَصلِلَّهِ ملِلَّهِ
كَ يقَلوَّعَفْولِلَّهِ نْدلِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْتَددُّمَاعلِلَّهِ مَاعَلَيوَّوكَثُرَطَاعَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

نْبلِلَّهِهلِلَّه΃ِبَُوءُ يَتلِلَّهِكَملِلَّهِ يϕَلَنْوَمَعْصلِلَّهِ كَعَنْعَفْوٌعَلَيْكَيَضلِلَّهِ عَبْدلِلَّهِ
Χَفَايَاعَلَى΃شَْرϑََقَدْوَاللوَّهϡُوَّ.عَنلِّيفَاع΃ϑُْسََاءَ،وَ·لِلَّهِنْ

لْمُكَ،اϷْعَْمَاللِلَّهِ كَ،وَدُونَمَسْتُورٍكُلدُّوَانْكَشϑََعلِلَّهِ لاΧُبْرلِلَّهِ
ي ،وَلادَقَائلِلَّهϕُِعَنْكَتَنْطَولِلَّهِ بَاΕُعَنْكَتَعْزΏُُاϷْمُُورلِلَّهِ غَيلِّ

رَائلِلَّهِرلِلَّهِ كَعَلَيوَّاسْتَحْوَذَوَقَدلِلَّهِالسوَّ يعَدُودُّ اسْتَنْظَرَكَالوَّذلِلَّهِ
ينلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىوَاسْتَمْهَلَكَفَأنَْظَرْتَهُ،للِلَّهِغَوَايَتلِلَّهِي لِلَّهِضْلاللِلَّهِيالدلِّ Ϲلِلَّهِ
نْ·لِلَّهِلَيْكَهَرَبΕُْوَقَدْفَأوَْقَعَنلِلَّهِي.فَأمَْهَلْتَهُ ذُنُوΏٍصَغَائلِلَّهِرلِلَّهِملِلَّهِ

يَة΃ٍعَْمَالٍمُوبلِلَّهِقَةٍ،وَكَبَائلِلَّهِرلِلَّهِ يَتَكَ،قَارَفΕُْ·لِلَّهِذَاحَتوَّىمُرْدلِلَّهِ وَمَعْصلِلَّهِ
Εُْطَتَكَ،سَعْيلِلَّهِيبلِلَّهِسُوءلِلَّهِاسْتَوْجَبΧَْذَارَعَنلِّيفَتَلَس ϩلِلَّهِ،علِلَّهِ غَدْرلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ،بلِلَّهِكَللِلَّهِمَةلِلَّهِوَتَلَقوَّانلِلَّهِي نلِّي،و΃َدَْبَرَالْبَرَاءَةَوَتَوَلوَّىكُفْرلِلَّهِ مُوَللِّياملِلَّهِ
يدا،للِلَّهِغَضَبلِلَّهِكَفَأصَْحَرَنلِلَّهِيعَنلِّي، فلِلَّهِنَاءلِلَّهِ·لِلَّهِلَىوΧَْ΃َرَجَنلِلَّهِيفَرلِلَّهِ

يدانَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَ نُنلِلَّهِيΧَفلِلَّهِيرٌوَلا·لِلَّهِلَيْكَ،للِلَّهِييَشْفϊَُشَفلِلَّهِيϊٌلا.طَرلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ يُ
عَلَيْكَ،

məgər bu ki, əfvinlə ona əl atam, hesaba gətirə biləcək
itaətim az, e’tiraf edəcəyim günahlar çoxdur, pis iş törədsə
də bağışlamaq Sənə ağır gəlməz, belə isə məni əfv et. İlahi,
elmin gizli əməllərindən agahdır, xəbərdar olmağının
qarşısında hər bir örtülü şey aşkardır, işlərin dəqiqliyi
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nəzərindən gizli deyildir, həqiqətən də Sənin və mənim
düşmənim mənə qalib gəlmişdir, Səndən möhlət istəmiş
və Sən də müəyyən məsləhə görə ona möhlət verdin, belə
olduqda bu qəddar düşmən məni yerə vurdu, halbuki
həlakedici kiçik və böyük günahlardan Sənə sarı qaçdım,
sonra günah etdim, pis əməlimin nəticə-sində Sənin
qəzəbinə layiq görüldüm, cəhalət Sənin tədbir və hiyləni
məndən qaytardı, özünün küfr kəlməsi ilə mənimlə
üz-üzə gəldi, məndən usandı, mənə arxa çevirib yola
düşdü, məni Sənin qəzəbin qarşısında tək qoydu, intiqam
meydanında məni boşladı, kimsə məndən dərgahında
şəfaət etməz, bir pənah verəndə qarşında aman verməz, 

ُمَلاذٌلاوَعَنْكَ،يَحْجُبُنلِلَّهِيحلِلَّهِصْنٌلاوَ نْكَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّه΃ِلَْجَأ .ملِلَّهِ
ϑلِلَّهِمَحَلدُّوَبلِلَّهِكَ،الْعَائلِلَّهِذلِلَّهِمَقَاϡُفَهَذَا يقَنوَّفَلالَكَ،الْمُعْتَرلِلَّهِ يَضلِلَّهِ

Χَْ΃ي΃Ώََكَُنْلاوَعَفْوُكَ،دُونلِلَّهِييَقْصُرَنوَّلاوَفَضْلكَُ،عَنلِّي
كَ بَادلِلَّهِ ائلِلَّهِبلِلَّهِينَ،علِلَّهِ ك΃َقَْنَطَلاوَالتوَّ للِلَّهِينَ،وُفوُدلِلَّهِ للِلَّهِي،اغْفلِلَّهِرْوَاϵْملِلَّهِ

كَ ينΧََيْرُ·لِلَّهِنوَّ كَاللوَّهϡُوَّ.الْغَافلِلَّهِرلِلَّهِ نَهَيْتَنلِلَّهِيوَفَتَرَك΃،Εُْمََرْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ
،Εُْب لَوَفَرَكلِلَّهِ رُالΧَْطَاءَللِلَّهِيَسَووَّ وءلِلَّهΧَِاطلِلَّهِ طΕُْالسدُّ وَلا.فَفَروَّ
دُ يعَلَى΃سَْتَشْهلِلَّهِ يَاملِلَّهِ ي΃سَْتَجلِلَّهِيرُلاوَنَهَارا،صلِلَّهِ دلِلَّهِ لَيْلا،بلِلَّهِتَهَجدُّ

ةٌبلِلَّهΈِلِلَّهِحْيَائلِلَّهِهَاعَلَيوَّتُثْنلِلَّهِيلاوَ كَحَاشَاسُنوَّ مَنْالوَّتلِلَّهِيفرُُوضلِلَّهِ
عَهَا لُلَسΕُْوَ.هَلَكَضَيوَّ كَثلِلَّهِيرلِلَّهِمϊََنَافلِلَّهِلَةٍبلِلَّهِفَضْللِلَّهِ·لِلَّهِلَيْك΃َتََوَسوَّ

ن΃ْغَْفَلΕُْمَا كَ،وَظَائلِلَّهϑِلِلَّهِملِلَّهِ يΕُْوَفرُُوضلِلَّهِ مَقَامَاΕلِلَّهِعَنْتَعَدوَّ
كَ اجْتَرَحْتُهَا،ذُنُوΏٍكَبَائلِلَّهِرلِلَّهِوَانْتَهَكْتُهَا،حُرُمَاΕٍ·لِلَّهِلَىحُدُودلِلَّهِ

heç bir möhkəm qala da Sənin qarşında məndən ötrü
maneə törədə bilməz, Səndən başqa səmtə pənah aparacaq
yerim də yoxdur;



123

İndi Sənə pənah aparan, günahına e’tiraf edən bir
kimsə kimi qarşında dayanmışam, olmaya lütfün məndən
niyi isə əsirgəməyəcək, yaxud əfvin mənim haqqımda
səhlənkarlıq edəcək?! Yaxud tövbə edən bəndələrindən ən
ziyankarı, ne’mətini gözləyənlərdən ən ümidsizlimi
olacağam?

Məni əfv et ki, Sən əfv edənlərin ən yaxşısısan.
İlahi, mənə əmr etdin və mən məhəl qoymadım,

qadağan etdin və mən o işə bulaşdım, düşüucə günahın
pisliyini nəzərimdə bəzədi, və buna görə də xəta etdim, nə
bir günü oruc tutdum ki, şahid gətirəm, nə də bir gecəni
ayaq qaldım ki, ona pənah aparım, nə bir sünnəti
dirçəldim ki, məni yaxşılıqla yad etsinlər, yalnız vacib
işləri yerinə yetirdim ki, onları da tərk edən həlak olar ki,
nə bir nafilə yerinə yetirdim ki, onun səbəbi ilə Sənə dəlil
düşüm, halbuki vacib əməllərin çoxunun şərtlərini qəflət
üzündən əməl gətirmədim, Sənin qoyduğun sərhəd və
qanunlardan hörmət pərdələrini yırtdım, elə böyük
günahlara əl atmışam ki, yalnız Sənin hifzini bu
rüsvayçılıqların qarşısında pərdə salsınlar.

Εَْنْللِلَّهِيعَافلِلَّهِيَتُكَكَان تْرافَضَائلِلَّهِحلِلَّهِهَاملِلَّهِ مَنلِلَّهِمَقَاϡُوَهَذَا.سلِلَّهِ
هلِلَّهِاسْتَحْيَا نْكَ،وَسΧَلِلَّهِطَللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ يَملِلَّهِ عَنْكَ،فَتَلَقوَّاكَعَلَيْهَا،وَرَضلِلَّهِ

αٍْعَةٍ،وَرَقَبَةٍبلِلَّهِنَف عَةٍ،Χَاشلِلَّهِ نَمُثْقَلٍوَظَهْرΧٍَاضلِلَّهِ الΧَْطَايَاملِلَّهِ
غْبَةلِلَّهِبَيْنَوَاقلِلَّهِفا هْبَةلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْكَالروَّ نْكَوَالروَّ مَن΃ْوَْلَىو΃َنΕََْ.ملِلَّهِ

يَهُمَنْرَجَاϩُ،و΃َحϕََدُّ قَاΧَ،ُϩشلِلَّهِ نلِلَّهِيوَاتوَّ مَارΏَلِّيَافَأعَْطلِلَّهِ
نلِّي رΕُْ،وَعُدْمَارَجَوΕُْ،وَآملِلَّهِ كَبلِلَّهِعَائلِلَّهِدَةلِلَّهِعَلَيوَّحَذلِلَّهِ رَحْمَتلِلَّهِكَ،·لِلَّهِنوَّ

ϡَُكَْر΃َوَّ.الْمَسْئُوللِلَّهِينϡُكَ،سَتَرْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِذْوَاللوَّه دْتَنلِلَّهِيبلِلَّهِعَفْولِلَّهِ وَتَغَموَّ
،بلِلَّهِحَضْرَةلِلَّهِالْفَنَاءلِلَّهِدَارلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ نْفَأجَلِلَّهِرْنلِلَّهِياϷْكَْفَاءلِلَّهِ ملِلَّهِ
يحَاΕلِلَّهِ نْدَالْبَقَاءلِلَّهِدَارلِلَّهِفَضلِلَّهِ نَاϷْشَْهَادلِلَّهِمَوَاقلِلَّهϑِلِلَّهِعلِلَّهِ الْمَلائلِلَّهِكَةلِلَّهِملِلَّهِ

سُللِلَّهِ بلِلَّهِينَ،وَالردُّ هَدَاءلِلَّهِالْمُقَروَّ ينَ،وَالشدُّ ملِلَّهِ نْالْمُكَروَّ اللِلَّهِحلِلَّهِينَ،ملِلَّهِ وَالصوَّ
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ن΃ْكَُاتلِلَّهِمُهُكُنΕُْجَارٍ ئَاتلِلَّهِي،وَملِلَّهِ يسَيلِّ ϡُكُنΕُْرَحلِلَّهϡٍِذلِلَّهِ نْه΃ُحَْتَشلِلَّهِ ملِلَّهِ
يرَاتلِلَّهِيفلِلَّهِي ΃ϡْثَلِلَّهϕِْلϡَْ.سَرلِلَّهِ تْرلِلَّهِفلِلَّهِيرΏَلِّبلِلَّهِهلِلَّهِ ،وَوَثلِلَّهِقΕُْالسلِّ بلِلَّهِكَعَلَيوَّ

للِلَّهِي،الْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِفلِلَّهِيرΏَلِّ

Bu özünə görə Səndən xəcalətli, özünə qarşı qəzəbin və
Səndən razı qalan kimsənin məqamıdır, beləliklə pərişan
könül, başı aşağı, arxası günah yükü ilə ağırlaşmış halda
Səninlə üz-üzə dayanmış, Sənə qarşı ümid və qorxu ilə
dayan-mışdır, ümid edilməyə ən layiqli kimsə Sənsən,
itaət edilməyə v əqorxmağa ən layiqli də Sənsən.

İlahi, belə olduğu təqdirdə ümid etdiyim şeyləri mənə
bəxş et, qorxuduğum şeydən mənə aman ver, rəhmətini
halıma and et ki, Sən hacət istənilənlərin ən
kəramətlisisən.

İlahi, indi ki, məni Öz əfvini pərdəsi ilə örtdün, və fani
bu dünyada görənlərin gözü önündə məni Öz bəxişişində
qərq etdin, məni axirət dünyasında mələklərin hazır
olanların, peyğəm-bərlərin, şəhid və siddiqlərin, salehlərin
gözləri önündə rüsvay olmaqdan pənah ver;

İlahi, eyblərimi gizlətdiyim qonşu və qohu-mumdan
xəcalət çəkirdim, eyblərimin üzərinə pərdə çəkməklərinə
e’timadım yox idi, və sənə e’timad etdim, ey mənim
Rəbbim, ki məni əfv edə-sən, Sən e’timad edilənlərin ən
yaxşısısan, üz gətirənlərdən ən üstün bəxşiş edənsən,
rəhməti istənilənlərdən hamıdan çox rəhm edənsən,

Εََْن΃َوَْلَىو΃ْمَنϕَِعَْطَىوُثلِلَّه΃َمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِ،وΏَ رُغلِلَّهِ
ϑَُ΃َْر΃َمَنلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،و،ϡَِوَّ.فَارْحَمْنلِلَّهِياسْتُرْحلِلَّهϡُوَاللوَّهΕََْن΃
ينامَاءًحَدَرْتَنلِلَّهِي نْمَهلِلَّهِ ،مُتَضَايلِلَّهϕِلِلَّهِصُلΏٍْملِلَّهِ ظَاϡلِلَّهِ الْعلِلَّهِ

Νلِلَّهِ ϡٍ·لِلَّهِلَىالْمَسَاللِلَّهِكلِلَّهِحَرلِلَّهِ قَةٍرَحلِلَّهِ ،سَتَرْتَهَاضَيلِّ بلِلَّهِالْحُجΏُلِلَّهِ
فنُلِلَّهِي تَمَاϡلِلَّهِ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِيانْتَهَيΕَْحَتوَّىحَالٍعَنْحَالاتُصَرلِّ
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ورَةلِلَّهِ، Ρَفلِلَّهِيو΃َّثَْبΕَوَّوَالصدُّ تَابلِلَّهِكَفلِلَّهِينَعΕَوَّكَمَاالْجَوَارلِلَّهِ :كلِلَّهِ
ظَاϡَكَسَوΕَْثϡُوَّعَظْماثϡُوَّمُضْغَةًثϡُوَّعَلَقَةًثϡُوَّنُطْفَةً الْعلِلَّهِ

ئΕَْكَمَاآΧَرΧََلْقا΃نَْشَأتَْنلِلَّهِيثϡُوَّلَحْما، ·لِلَّهِذَاحَتوَّى.شلِلَّهِ
Εُْزْقلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىاحْتَج يَاΙلِلَّهِعَن΃ْسَْتَغْنلِلَّهِلϡَْوَرلِلَّهِ فَضْللِلَّهِكَ،غلِلَّهِ

Εَْنْقوُتاللِلَّهِيجَعَل ΃جَْرَيْتَهُشَرَاΏٍوَطَعَاϡٍفَضْللِلَّهِملِلَّهِ
مََتلِلَّهِكَ قَرَار΃َوَْدَعْتَنلِلَّهِيوَجَوْفَهَا،΃سَْكَنْتَنلِلَّهِيالوَّتلِلَّهِيϷلِلَّهِ
هَا لنُلِلَّهِيلَوْوَ.رَحلِلَّهِملِلَّهِ ·لِلَّهِلَىالْحَالاΕلِلَّهِتلِلَّهِلْكَفلِلَّهِيرΏَلِّيَاتَكلِلَّهِ
نلِلَّهِي΃وَْحَوْللِلَّهِي، تلِلَّهِي·لِلَّهِلَىتَضْطَردُّ عَنلِّيالْحَوْلُلَكَانَقوُوَّ

لا، ةُلَكَانΕَلِلَّهِوَمُعْتَزلِلَّهِ نلِّيالْقوُوَّ يدَةًملِلَّهِ فَغَذَوْتَنلِلَّهِي.بَعلِلَّهِ
ذَاءَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ ،الْبَرلِّغلِلَّهِ يϑلِلَّهِ لابلِلَّهِيذَللِلَّهِكَتَفْعَلُاللوَّطلِلَّهِ تَطَودُّ

ϩلِلَّهِ،غَايَتلِلَّهِي·لِلَّهِلَىعَلَيوَّ كَ،΃عَْدϡَُلاهَذلِلَّهِ بلِلَّهِروَّ

belə isə mənə rəhm et. İlahi! Sən məni dəyərsiz su
halında bir-birinə yapışmış sümüklər ara-sından, yolları
çox dar yerdən pərdələrlə örtdü-yün dar bir rəhimə
axıtdın, bu zaman məni bir haldan başqa bir hala saldın.
Sonra surətin kamilliyinə yetirdin, bədənimdə əzalar qərar
verdin, kitabında vəsf etdiyin kimi: Nütfə, sonra
laxtalanmış qan, ondan sonra ət, sonra sümüklərin
düzəlişi, sonra sümükləri ətlə örtdün, sonra məni istədiyin
başqa bir mərhələyə yetirdin, və Sənin ruzinə ehtiyac
duyduqda lüt’fünün yardı-mından ehtiyacsız olmadıqda
mənim üçün ruzi hazırladın və o yemək içməyin qalanını
məni bətnində yerləşdirdiyin kənizinin vasitəsiylə mənə
yetirdin. Və əgər məni -ey mənim Rəbbim –belə bir
hallarda öz tədbirimə boşlasaydım, yaxud öz gücümdən
istifadə etməyə çarəsiz etsəydim Həqiqə-təndə hədəfə
yetişmək yolu məndən uzaqlaşar güc və qüvvətim
məndən çəkilərdi, belə bir halda öz lütf və ehsanınla əməli
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saleh və ürəyi yanan kimsə kimi mənə yemək verdin və
bütün bu ehsanlarını yetdi
yim bu vaxtınadək mənim haqqımda öz

Ίُلاوَ كَ،حُسْنُبلِلَّهِييُبْطلِلَّهِ دُلاوَصَنلِلَّهِيعلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَمϊََتَتَأكَوَّ
ύَثلِلَّهِقَتلِلَّهِي نْدَكَللِلَّهِي΃حَْظَىهُوَللِلَّهِمَافَأتََفَروَّ يْطَانُمَلَكَقَدْ.علِلَّهِ الشوَّ

نَانلِلَّهِي نلِّسُوءلِلَّهِفلِلَّهِيعلِلَّهِ ،ضَعϑْلِلَّهِوَالظوَّ سُوء΃َشَْكُوفَأنََاالْيَقلِلَّهِينلِلَّهِ
يطَاعَةَوَللِلَّهِي،مُجَاوَرَتلِلَّهِهلِلَّهِ مُكَوَلَهُ،نَفْسلِلَّهِ ن΃ْسَْتَعْصلِلَّهِ ملِلَّهِ

ωُوَمَلَكَتلِلَّهِهلِلَّهِ، ϩلِلَّهِصَرϑْلِلَّهِفلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْك΃َتََضَروَّ ΃سَْألَكَُوَ.عَنلِّيكَيْدلِلَّهِ
زْقلِلَّهِي·لِلَّهِلَىتُسَهلِّل΃َنَْفلِلَّهِي ابْتلِلَّهِدَائلِلَّهِكَعَلَىالْحَمْدُفَلَكَسَبلِلَّهِيلا،رلِلَّهِ
عϡَلِلَّهِ ،بلِلَّهِالنلِّ كَوَالْجلِلَّهِسَاϡلِلَّهِ كْرَ·لِلَّهِلْهَاملِلَّهِ ،وَاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِعَلَىالشدُّ اϹْلِلَّهِنْعَاϡلِلَّهِ

دٍعَلَىفَصَللِّ زْقلِلَّهِي،عَلَيوَّسَهلِّلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ΃نَْوَرلِلَّهِ
عَنلِلَّهِي كَتُقَنلِّ يرلِلَّهِ يَنلِلَّهِي΃نَْوَللِلَّهِي،بلِلَّهِتَقْدلِلَّهِ تلِلَّهِيتُرْضلِلَّهِ قَسَمΕَْفلِلَّهِيمَابلِلَّهِحلِلَّهِصوَّ

نْذَهΏََمَاتَجْعَل΃َنَْوَللِلَّهِي، يملِلَّهِ يوَجلِلَّهِسْملِلَّهِ سَبلِلَّهِيللِلَّهِفلِلَّهِيعُمُرلِلَّهِ
كَطَاعَتلِلَّهِكَ، قلِلَّهِينΧََيْرُ·لِلَّهِنوَّ ازلِلَّهِ نْبلِلَّهِك΃َعَُوذُ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ.الروَّ نَارٍملِلَّهِ
Εَْوَعَصَاكَ،مَنْعَلَىبلِلَّهِهَاتَغَلوَّظΕَْد صَدϑََمَنْبلِلَّهِهَاتَوَعوَّ

ضَاكَ،عَنْ رلِلَّهِ

fəzilətindən yerinə yetirsənə sənin xeyrindən məhrum
olmuram, ne’mətlərinin yaxşılığı mənim haqqımda tə’xirə
düşmür, bütün bunlarla belə Sənə olan e’timadım
möhkəmləşmir ki, Sənin yanında mənə daha faydalı olanı
sə’y göstərim, yəqinimin zəif olmasında və pis gümanına
görə şeytan cilovumu öz əlinə almışdır, buna görə də
onun mənə qarşı pis rəftarından və nəfsinin o qorxunc
məxluqdan itaət etməsindən şikayətim vardır, onun mənə
qalib gəlməsindən sənə pənah gətirirəm, onun hiyləsini
məndən qaytarmaq üçün sənə namə edirəm, və səndən
istəyirəm ki, ruzi ələ gətirmək üçün məndən ötrü olan bir
yol qərar versən.
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Beləliklə böyük neymətlərini başladığın üçün, ehsan
və neymətlərinə şükr etməyi ilham etdiyin üçün Sənə
həsid olsun. Belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və ruzi işini mənə asan et, mənim üçün təyim
etdiyinə qane et, mənə qismət etdiyin payıma görə razı et,
cism və ömründən sərf olunanı öz itaətinin yolunda hesab
et ki, Sən, ruzi verənlərin ən yaxşısısan.

İlahi, etdiyin günaha görə cəza verəyəcəyin oddan
Sənə pənah gətirirəm, 

نْوَ نُهَاوَظُلْمَةٌ،نُورُهَانَارٍملِلَّهِ يدُهَاو΃َلَلِلَّهِيϡٌ،هَيلِّ يΏٌ،بَعلِلَّهِ قَرلِلَّهِ
نْوَ عَلَىبَعْضُهَايَصُولُوَبَعνٌْ،بَعْضَهَايَأكُْلُنَارٍملِلَّهِ

νٍْنْوَ.بَع ظَاϡَتَذَرُنَارٍملِلَّهِ يما،الْعلِلَّهِ ΃هَْلَهَاتَسقلِلَّهِيوَرَملِلَّهِ
يما، نْوَحَملِلَّهِ ωَمَنْعَلَىتُبْقلِلَّهِيلانَارٍملِلَّهِ لاوَ·لِلَّهِلَيْهَا،تَضَروَّ

ϡَُرُلاوَاسْتَعْطَفَهَا،مَنلِلَّهِتَرْح Χْفلِلَّهِيϑلِلَّهِعَلىَتَقْدلِلَّهِ نْالتوَّ Χَشϊََعَموَّ
انَهَاتَلْقَى·لِلَّهِلَيْهَااسْتَسْلϡََوَلَهَا نْلَدَيْهَامَابلِلَّهِأحََرلِّسُكوَّ ΃لَلِلَّهِيϡلِلَّهِملِلَّهِ

كَاللِلَّهِ يدلِلَّهِوَالنوَّ نْبلِلَّهِك΃َعَُوذُوَالْوَبَالشَدلِلَّهِ بلِلَّهِهَاملِلَّهِ رَةلِلَّهِعَقَارلِلَّهِ الْفَاغلِلَّهِ
اتلِلَّهِهَاو΃َفَْوَاهُهَا، اللِلَّهِقَةلِلَّهِحَيوَّ يشَرَابلِلَّهِهَاوَبلِلَّهِأنَْيَابلِلَّهِهَا،الصوَّ ϊُالوَّذلِلَّهِ يُقَطلِّ
انلِلَّهِهَا،΃فَْئلِلَّهِدَةَو΃َمَْعَاءَ ωُوَسُكوَّ يكَوَقلُوُبَهϡُْ،يَنْزلِلَّهِ للِلَّهِمَا΃سَْتَهْدلِلَّهِ

نْهَا،بَاعَدَ رَوَملِلَّهِ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.عَنْهَاΧَ΃وَّ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نْهَا΃جَلِلَّهِرْنلِلَّهِي بلِلَّهِحُسْنلِلَّهِعَثَرَاتلِلَّهِي΃قَلِلَّهِلْنلِلَّهِيوَرَحْمَتلِلَّهِكَ،بلِلَّهِفَضْللِلَّهِملِلَّهِ
ينΧََيْرَيَاتΧَْذُلْنلِلَّهِيلاوَ·لِلَّهِقَالَتلِلَّهِكَ، كَاللوَّهϡُوَّالْمُجلِلَّهِيرلِلَّهِ تَقلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ

يهَةَ، يوَالْكَرلِلَّهِ يدُ،مَاتَفْعَلُوَالْحَسَنَةَ،تُعْطلِلَّهِ عَلَى΃نΕََْوَتُرلِلَّهِ
يرٌءٍ شَيْكُللِّ قَدلِلَّهِ

razılığından üz döndərənə və’d etdiyin oddan Sənə
pənah gətirirəm, nuru qarnlıq, mülayimi ağır, uzağı yaxın
olan oddan Sənə pənah aparıram bə’zisi bə’zisini yeyən
oddan, bir hissə o biri hissəsinə hücum edən, sümüyü
çürüdən, sakinlərini qaynar su ilə sirab edən, zar edənlərə
rəhm etməyən, ondan mehribanlıq istəyənlərə
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mehri-banlıq göstərməyən oddan Sənə pənah aparıram, o
od qarşısında təslim olanın əzabını əskiltməyə qüdrəti
çatmayan oddan, öz sakinləri ilə ən şid-dətli, ən ağır cəza
ilə rəftar edən oddan. Və ağzını açan əqrəblərindən, çalan
ilanlarından, sakinlərinin qarın-bağısaqlarını parçalayan
içkisi olan, ürəkləri qoparan sudan Sənə pənah aparıram.
Səndən məni o oddan qoruyub ondan geri atan yollara
hidayət etməyini diləyirəm.

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, və Öz
lütf və ehsanınla mənə o oddan pənah ver, gözəl tərzdə
göz örtməyinlə xətalarımdan keç, və ey pənah verənlərin
ən yaxşısı, məni rüsvay etmə. İlahi, Sən bəndələrini
xoşagəlməz şeylərdən qoruyursan, yaxşılığı əta edirsən,

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ رَ·لِلَّهِذَاآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ صَللِّوَاϷْبَْرَارُ،ذُكلِلَّهِ
دٍعَلَى هَارُ،وَاللوَّيْلُاΧْتَلϑََمَاآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ لاصَلاةًالنوَّ

ϊُ الْهَوَاءَ،تَشْحَنُصَلاةًعَدَدُهَا،يُحْصَىلاوَمَدَدُهَا،يَنْقَطلِلَّهِ
مَاءَوَاϷْرνََْتَمϸَُْوَ ُصَلوَّى.السوَّ يَرْضَى،حَتوَّىعَلَيْهلِلَّهௌِوَّ
ُصَلوَّىوَ ضَا،بَعْدَآللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلَيْهلِلَّهௌِوَّ لاوَلَهَاحَدوَّلاصَلاةًالرلِّ

ين΃َرَْحϡََيَامُنْتَهَى، احلِلَّهِملِلَّهِ لِلَّهِ.الروَّ

istədiyin hər şeyi yerinə yetirirsən, Sən hər eyə
qadirsən. 

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna gecə-gündüz
get-gəldə olanadək, sonu olmayan hesaba gəlməyən,
fəzanı pərakəndə edən, yeri və göyü doduran bir salam
yetir, Alalhı razı qalanadək ona salam yetirsin, o
razılıqdan sonra Allaha ona və onun soyuna salam
yetirsin, son həddi olmayan bir salam, ey rəhm edənlərin
rəhm edəni.
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(33)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَ،وَ :الاΧَΗِγْارϓΓَِِيالγلَّ

كَ،΃سَْتΧَلِلَّهِيرُكَ·لِلَّهِنلِلَّهِيلِّاللوَّهϡُوَّ لْملِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّبلِلَّهِعلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
يَرَةلِلَّهِللِلَّهِياقνْلِلَّهِ مْنَاوَبلِلَّهِالΧْلِلَّهِ فَة΃َلَْهلِلَّهِ ،مَعْرلِلَّهِ ذَللِلَّهِكَاجْعَلْوَالاΧْتلِلَّهِيَارلِلَّهِ

يعَةً ضَا·لِلَّهِلَىذَرلِلَّهِ سْللِلَّهِيϡلِلَّهِوَلَنَاقَضَيΕَْبلِلَّهِمَاالرلِّ حَكَمΕَْللِلَّهِمَاالتوَّ
Ρْ افَأزَلِلَّهِ ،رَيΏَْعَنوَّ دْنَاوَالارْتلِلَّهِيَاΏلِلَّهِ ينَبلِلَّهِيَقلِلَّهِينلِلَّه΃ِيَلِّ .الْمΧُْللِلَّهِصلِلَّهِ

33-cü dua:

O Həzrətin Allahdan xeyir diləməsi

Ey mənim Rəbbim, (hər şeydən xəbərdar olan) elminə
xatir Səndən xeyir istəyirəm, belə isə Muhəmməd və onun
soyuna salam yetir və haqqımda xeyrirə hökm ver, bizim
üçün ixtiyar etdiyini tanımağı bizə ilham, et, onu bizim
üçün qəzana razı qalmağımıza, hökmünə təslim olmağa
səbəb qərar ver, belə olduqda şəkki bizdən uzaqlaşdır, bizi
ixlasların yəqini ilə təsdiq et, 

فَةلِلَّهِعَجْزَتَسُمْنَالاوَ االْمَعْرلِلَّهِ رΕَْعَموَّ طَتΧََيوَّ قَدْرَكَ،فَنَغْملِلَّهِ
ϊَنَكْرϩََوَ ضَاكَ،مَوْضلِلَّهِ يَالوَّتلِلَّهِي·لِلَّهِلَىنَجْن΢ََوَرلِلَّهِ ن΃ْبَْعَدُهلِلَّهِ ملِلَّهِ

دلِّ·لِلَّهِلَى΃قَْرΏَُوَالْعَاقلِلَّهِبَةلِلَّهِ،حُسْنلِلَّهِ مَا·لِلَّهِلَيْنَاحَبلΏِّْالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِضلِلَّهِ
ُϩَنْنَكْر Ώُمَاعَلَيْنَاسَهلِّلْوَقَضَائلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْنَسْتَصْعلِلَّهِ كَملِلَّهِ حُكْملِلَّهِ
مْنَاوَ نْعَلَيْنَا΃وَْرَدΕَْللِلَّهِمَاالانْقلِلَّهِيَاد΃َلَْهلِلَّهِ تلِلَّهِكَملِلَّهِ يوَّ لاحَتوَّىمَشلِلَّهِ

لΕَْ،مَاتَأΧْلِلَّهِيرَنُحلِلَّهΏِوَّ رΕَْ،مَاتَعْجلِلَّهِيلَلاوَعَجوَّ لاوΧَ΃َوَّ
ϩََمَانَكْر،Εَْحَْبَب΃َيوَّرَلاوΧََمَانَتΕَْه بلِلَّهِالوَّتلِلَّهِيلَنَااΧْتلِلَّهϡِْوَ.كَرلِلَّهِ
يَ يرا،΃كَْرϡَُوَعَاقلِلَّهِبَةً،΃حَْمَدُهلِلَّهِ يمَةَ،تُفلِلَّهِيدُ·لِلَّهِنوَّكَمَصلِلَّهِ وَالْكَرلِلَّهِ

ي يمَةَ،تُعْطلِلَّهِ يدُ،مَاتَفْعَلُوَالْجَسلِلَّهِ ءٍ شَيْكُللِّعَلَى΃نΕََْوَتُرلِلَّهِ
يرٌ .قَدلِلَّهِ
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bizi bizlərə ixtiyar etdiyin mə’rifətdə geri qalmağa
qoyma ki, Sənin qüdrətinə yüngül sayaq, yaxud da razı
qalacağın şeyi bəyənməyək, yaxud da gözəl aqibətdən
uzaq və əmin-amanlığın əksinə olan şeylərə nail olmayaq.

Qəzavü-qədərindən xoşlamadığımız şeyi bizə sevdir,
hökmündən çətin saydığımızı bizə asan et, iradən üzrə
bizə yönəltdiyin şeylərə boyun əyməyi bizə ilham et ki,
tə’xirə salacağın şeyi tə’cil edib, tə’cil edilən şeyi tə’xirə
saldığını sevməyək və sənin sevdiyin şeyi bəyənməkdə və
sənin bəyənmədiyini sevməməkdə bizə yardım et.

İşimizi aqibət baxımından ən gözəl, malə ən üstün
olanla sona yetir ki, Sən çox gözəl bəxşişlə mərhəmət
göstərirsən, böyük ne’mətlər bağışlayırsan, Sən istədiyini
yerinə yetirirsən və sən hər şeyə qadirsən.

(34)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ر΃َى΃َوَْاϠΗُΑْيَِ·ذَِاالγلَّ

:ΑِذَنοِϔَΑِΏٍْيΔٍΣَمϠΗَΑًُْى
كَعَلَىالْحَمْدُلَكَاللوَّهϡُوَّ تْرلِلَّهِ كَ،بَعْدَسلِلَّهِ لْملِلَّهِ بَعْدَمُعَافَاتلِلَّهِكَوَعلِلَّهِ

كَ، ارْتَكΏََوَتَشْهَرϩُْ،فَلϡَْالْعَائلِلَّهِبَةَقْتَرϑََقَدلِلَّهِفَكُلدُّنَاΧُبْرلِلَّهِ
رَوَتَفْضَحْهُ،فَلϡَْالْفَاحلِلَّهِشَةَ يتَسَتوَّ .عَلَيْهلِلَّهِتَدْللُْفَلϡَْبلِلَّهِالْمَسَاولِلَّهِ

ϡَْقَدْلَكَنَهْيٍك،ُϩتََيْنَا΃َمَْرٍو΃ْعَلَيْهلِلَّهِوَقَفْتَنَاقَد،ُϩيْنَا وَفَتَعَدوَّ
ئَةٍ يئَةٍوَاكْتَسَبْنَاهَا،سَيلِّ للِلَّهϊَِكُنΕَْارْتَكَبْنَاهَا،Χَطلِلَّهِ عَلَيْهَاالْمُطوَّ

ينَ،دُونَ رلِلَّهِ رَوَالنوَّاظلِلَّهِ ينَ،فَوϕَْ·لِلَّهِعْلانلِلَّهِهَاعَلَىالْقَادلِلَّهِ رلِلَّهِ الْقَادلِلَّهِ



131

Εَْدُونَحلِلَّهِجَابالَنَاعَافلِلَّهِيَتُكَكَان،ϡْ هلِلَّهِ دُونَرَدْماو΃َبَْصَارلِلَّهِ
ϡْ هلِلَّهِ نَسَتَرΕَْمَافَاجْعَل΃ْسَْمَاعلِلَّهِ نΧَْ΃َفَيΕَْوَالْعَوْرَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ

يلَةلِلَّهِ، Χلِلَّهِ ظاالدوَّ ،سُوءلِلَّهِعَنْزَاجلِلَّهِراوَلَنَا،وَاعلِلَّهِ الΧُْلϕُلِلَّهِ

34-cü dua:

O həzrətin çətinliyə düşüb, yaxud kimi isə çətinlikdə
rüsvay olduğunu gördüyü zaman etdiyi duası

İlahi! Həmd olsun Sənə ki, görür və pərdə örtürsən,
bilirsən və əfv edirsən, çünki bizlərdən hər hansımız
pisliklər törətməyə qalxdısa rüsvay etmədin, pis işlərə əl
atdı, lakin xar etmədin, gizlində alçaq əməllər törətdi və
Sən faş etmədin.

Nə çox pisliklərə bulaşdıq, nə çox əmrlərin ki, onunla
bizə qadağan etdin və biz ondan təcavüz etdik ki, nə çox
pisliklər qazandıq, nə çox günahlar ki, yerinə ytirməyə
qalxdıq, halbuki Sən görənlərdən ona daha agah idin,
lakin Sənin əfvin bizim üçün onların gözləri önündə
pərdə, qulaqları üzərində bir sədd idi. Beləliklə eyblərin
bu örtülməsini, fəsadların gizi saxlanmasını bizim üçün
ibrət, pislikdən saxlayan, günahlara bulaşmamaq üçün,

يئَةلِلَّهِ،اقْتلِلَّهِرَاϑلِلَّهِوَ وْبَةلِلَّهِ·لِلَّهِلَىوَسَعْياالΧَْطلِلَّهِ يَةلِلَّهِ،التوَّ الْمَاحلِلَّهِ
يϕلِلَّهِ رلِلَّهِ Ώلِلَّهِوَالْمَحْمُودَةلِلَّهِوَالطوَّ الْغَفْلَةَتَسُمْنَاوَلافلِلَّهِيهلِلَّهِ،الْوَقΕَْقَرلِّ

اعَنْكَ، بُونَ،·لِلَّهِلَيْكَ·لِلَّهِنوَّ نَرَاغلِلَّهِ نُوΏلِلَّهِوَملِلَّهِ وَصَللِّ.تَائلِلَّهِبُونَالذدُّ
يَرَتلِلَّهِكَعَلَى نْاللوَّهϡُوΧَّلِلَّهِ دٍ:Χَلْقلِلَّهِكَملِلَّهِ تْرَتلِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ فْوَةلِلَّهِعلِلَّهِ نْالصلِّ ملِلَّهِ

تلِلَّهِكَ يوَّ ينَ،بَرلِلَّهِ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ ينَلَهϡُْاجْعَلْنَاوَالطوَّ علِلَّهِ ينَوَسَاملِلَّهِ يعلِلَّهِ كَمَامُطلِلَّهِ
Εَْمََر΃.

günahı aradan aparan tövbə yolunu keçməyə və
bəyəndiyin yolu ötməyə bir vasitə qərar ver, bu zamanı
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ötməyi yaxınlaşdır, bizi Özündən qəflətə dalmağa düçar
etmə, çünki biz Sənə sarı meylli, günahdan dönənmərik.

İlahi, yaratdıqlarının arasından seçdiyin başqa
bəndələrindən üstün və pakizə olan Muhəm-məd və onun
soyuna salam yetir və əmr etdiyin kimi bizi onların
göstərişlərinə müt’i qərar ver.

(35)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ οَاϓيِالγلَّ ·ذَِاالرلِّ

نْيَاΣَλَْ΃اΏِ·لَِىنυََرَ :الΩرُّ
لِلَّهِالْحَمْدُ وَّ ضًىͿلِلَّهِ لِلَّهِ،بلِلَّهِحُكϡْلِلَّهِرلِلَّهِ دௌΕُْوَّ ΃َنَوَّشَهلِلَّهِ مَعَايلِلَّهεَِقَسௌϡََوَّ

ϩلِلَّهِ بَادلِلَّهِ ،علِلَّهِ يϊلِلَّهِعَلَىΧََ΃ذَوَبلِلَّهِالْعَدْللِلَّهِ صَللِّاللوَّهϡُوَّبلِلَّهِالْفَضْللِلَّهΧَِلْقلِلَّهِهلِلَّهِجَملِلَّهِ
دٍعَلَى تَفْتلِلَّهِنْهϡُْلاو΃َعَْطَيْتَهϡُْ،بلِلَّهِمَاتَفْتلِلَّهِنلِّيلاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

.حُكْمَك΃َغَْمَطَوΧََلْقَكَ،فَأحَْسُدَمَنَعْتَنلِلَّهِيبلِلَّهِمَا

35-ci dua:
O Həzrətin dünya sahiblərinə nəzər saldıqda etdiyi duası.

Hökmünə razılıq ünvanı ilə Allaha həmd olsun,
şəhadət verirəm ki, Allah bəndələrinin mənşətini ədalətlə
böldü, bütün məxluqatı haqqında lüğf və ehsan yolunu
seçdi.

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
onlara (dünya əhlinə) verdiyin şeylərlə məni imtahan
etmə, 

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ي،بلِلَّهِقَضَائلِلَّهِكَطَيلΏِّْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نَفْسلِلَّهِ
ϊْوَ كَبلِلَّهِمَوَاقلِلَّهϊِلِلَّهِوَسلِّ ي،حُكْملِلَّهِ قَةَللِلَّهِيَهΏَْوَصَدْرلِلَّهِ قُلِلَّهِروَّالثلِّ Ϸلِلَّهِ

يَرَةلِلَّهِ،·لِلَّهِلايَجْرلِلَّهِلϡَْقَضَاءَكَبلِلَّهِأنَوَّمَعَهَا ياجْعَلْوَبلِلَّهِالΧْلِلَّهِ شُكْرلِلَّهِ
ن΃ْوَْفَرَعَنلِّيزَوَيΕَْمَاعَلَىلَكَ يملِلَّهِ اكَشُكْرلِلَّهِ مَاعَلَى·لِلَّهِيوَّ
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لْتَنلِلَّهِي مْنلِلَّهِيوΧََووَّ نْاعْصلِلَّهِ ي΃ظَُنو΃َّنَْملِلَّهِ ΃وΧََْسَاسَةً،عَدϡٍَبلِلَّهِذلِلَّهِ
يϑَفΈَلِلَّهِنوَّفَضْلا،ثَرْوَةٍبلِلَّهِصَاحلِلَّهΏِلِلَّه΃ِظَُنوَّ فَتْهُمَنْالشوَّرلِلَّهِ شَروَّ
يزَوَطَاعَتُكَ، تْهُمَنْالْعَزلِلَّهِ بَادَتُك΃َعََزوَّ دٍعَلَىفَصَللِّعلِلَّهِ مُحَموَّ

عْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَ دْنَاوَتَنْفَدُ،لابلِلَّهِثَرْوَةٍمَتلِّ زر΃ٍّيَلِّ وَيُفْقَدُ،لابلِلَّهِعلِلَّهِ
،مُلْكلِلَّهِفلِلَّهِياسْرَحْنَا كَاϷْبََدلِلَّهِ دُ·لِلَّهِنوَّ مَدُ،اϷْحََدُالْوَاحلِلَّهِ يالصوَّ لϡَْالوَّذلِلَّهِ

.΃حََدٌكُفوُالَكَيَكُنْلϡَْوَتُولَدْلϡَْوَتَللِلَّهِدْ

məndən saxladığın şeylərlə də onları imtahana çəkmə
ki, birdən onlara həsəd aparım, yaxud Sənin hökmünü
yüngül sayım.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir və məni qəzavü-qədərinə şad et, hökmün olan
işlərə sinəmi genişləndir, mənə yəqin nəsib et ki, onun
səbəbi ilə iqrar edim ki, Sənin qəzavü-qədərin xeyrindən
savayı başqa bir şeyə cari olmamışdır, məndən aldığın
şeylərə etdiyim şükrü mənə mərhəmət etdiyin şeylərin
şükründən daha çox qərar ver, məni yoxsula xar,
dövlətliyə üstün baxmaqdan hifz et, çünki ən üstün o
kəsdir ki, Sənə itaət onu əziz etmiş və əziz o kəsdir ki,
Sənə ibadət ona izzət vermişdir.

Belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
tbizi fənaya getməyən sərvətlə bəhrəmənd et, daimi
izzətlə qüvvətləndir, əbədi müædə seyr etdir, çünki Sən
vahid, yeganə, ehtiyacsızsan, övladın yoxdur və kimsənin
övladı deyilsən, Sənin tayın, bərabərin yoxdur.
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(36)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ·لَِىنυََرَ·ذَِاالγلَّ

ΏِاΣَ عλَΩِْوγَΕَْمϊَِوَالΑَْرϕِْوَالγلَّ :الرلَّ
نْآيَتَانلِلَّهِهَذَيْنلِلَّهِ·لِلَّهِنوَّاللوَّهϡُوَّ نْعَوْنَانلِلَّهِهَذَيْنلِلَّهِوَآيَاتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ
رَانلِلَّه΃ِعَْوَانلِلَّهِكَ، ةٍ،نَقلِلَّهِمَة΃ٍوَْنَافلِلَّهِعَةٍبلِلَّهِرَحْمَةٍطَاعَتَكَيَبْتَدلِلَّهِ ضَاروَّ

رْنَافَلا مَاتُمْطلِلَّهِ ،مَطَرَبلِلَّهِهلِلَّهِ وْءلِلَّهِ مَاتُلْبلِلَّهِسْنَالاوَالسوَّ للِلَّهِبَاαَبلِلَّهِهلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْبَلاءلِلَّهِ لْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نَفϊَْعَلَيْنَا΃نَْزلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ حَائلِلَّهΏِلِلَّهِهَذلِلَّهِ ϑْوَبَرَكَتَهَا،وَالسوَّ ااصْرلِلَّهِ و΃َذََاهَاعَنوَّ
تَهَا، بْنَالاوَمَضَروَّ لْلاوَآفَةٍ، Ώلِلَّهِفلِلَّهِيهَاتُصلِلَّهِ عَلَىتُرْسلِلَّهِ

نَا ΃رَْسَلْتَهَاوَنلِلَّهِقْمَةًبَعَثْتَهَاكُنΕَْ·لِلَّهِنْوَاللوَّهϡُوَّ.عَاهَةًمَعَايلِلَّهِشلِلَّهِ
اسΧَْطَةً نْنَسْتَجلِلَّهِيرُكَفΈَلِلَّهِنوَّ لُوَغَضَبلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ فلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْكَنَبْتَهلِلَّهِ

اللِلَّهِ َ̈́ كَ،سُ لْعَفْولِلَّهِ ينَ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِالْغَضΏَلِلَّهِفَملِلَّهِ كلِلَّهِ رْوَالْمُشْرلِلَّهِ رَحَى΃دَلِلَّهِ
ينَعَلَىنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَ .الْمُلْحلِلَّهِدلِلَّهِ

36-cı dua:

O Həzrətin buluda və ildırıma nəzər salıb göy
gurulutusunu eşitdikdə etdiyi duası

Ey mənim Rəbbim, həqiqətən də bunlar Sənin
nişanələrindən ikisi, xidmətlərindən ikisidir ki, Sənə itaət
etməklə fayda verən rəhmətinə, yaxud zərərli cəzana sarı
tələsirlər, belə isə o ikisi ilə bizə əzab yağışı yağdırma,
onlarla bizə bəla libası, geyindirmə.

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və bu
buludların fayda v bərəkətlərini bizə nazil et, zərər və
əziyyətini bizdən uzaqlaşdır, onunla bizə bəla
toxundurma, məişətimizə ziyan yetirmə.
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Ey mənim Rəbbim əgər bu buludu cəza üçün
qaldırmısansa, qəzəbindən göndərmisənsə, belə olduqda
qəzəbindən Sənə sarı nalə edirik.

Belə isə qəzəbini müşrüklərə sarı yönəlt, cəzanı
dinsizlərə qarşı hərəkətə gətir.

Ώْاللوَّهϡُوَّ نَامَحْل΃َذَْهلِلَّهِ Νْوَبلِلَّهِسُقْيَاكَ،بلِلَّهِلادلِلَّهِ وَحَرΧَْ΃َرلِلَّهِ
نَا زْقلِلَّهِكَ،صُدُورلِلَّهِ كَ،عَنْكَتَشْغَلْنَالاوَبلِلَّهِرلِلَّهِ تَقْطϊَْلاوَبلِلَّهِغَيْرلِلَّهِ

ةَكَافوَّتلِلَّهِنَاعَنْ كَ،مَادوَّ اللِلَّهϡَِ·لِلَّهِنوَّو΃َغَْنَيΕَْ،مَنْالْغَنلِلَّهِيوَّفΈَلِلَّهِنوَّبلِلَّهِرلِّ السوَّ
نْدَمَاوَقَيΕَْمَنْ فَاωٌ،دُونَك΃َحََدٍعلِلَّهِ عَنْبلِلَّهِأحََدٍلاوَدلِلَّهِ

ئΕَْبلِلَّهِمَاتَحْكϡُُامْتلِلَّهِنَاωٌ،سَطْوَتلِلَّهِكَ ئΕَْ،مَنْعَلَىشلِلَّهِ وَشلِلَّهِ
ي وَقَيْتَنَامَاعَلَىالْحَمْدُفَلَك΃َرََدΕَْفلِلَّهِيمَن΃ْرََدΕَْبلِلَّهِمَاتَقْضلِلَّهِ
نَ ،ملِلَّهِ كْرُلَكَوَالْبَلاءلِلَّهِ لْتَنَامَاعَلَىالشدُّ نΧََووَّ ،ملِلَّهِ عْمَاءلِلَّهِ النوَّ
ينَحَمْدَيΧَُللϑُِّحَمْدا دلِلَّهِ و΃َرَْضَهُيَمϸَُْحَمْداوَرَاءϩَُ،الْحَاملِلَّهِ

ُϩَكَسَمَاء انُ·لِلَّهِنوَّ يϡلِلَّهِالْمَنوَّ ،بلِلَّهِجَسلِلَّهِ نَنلِلَّهِ اΏُالْملِلَّهِ يϡلِلَّهِالْوَهوَّ ،للِلَّهِعَظلِلَّهِ عϡَلِلَّهِ النلِّ
يرَالْقَابلِلَّهِلُ ،يَسلِلَّهِ رُالْحَمْدلِلَّهِ اكلِلَّهِ ،قَللِلَّهِيلَالشوَّ كْرلِلَّهِ نُالشدُّ لُالْمُحْسلِلَّهِ الْمُجْملِلَّهِ

،ذُو وْللِلَّهِ يرُ·لِلَّهِلَيْك΃َنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاالطوَّ .الْمَصلِلَّهِ

İlahi, məmləkətlərimizin quraqlığını suvarmanla
aradan apar, qəlblərimzin vəsvəsəlirini Öz ruzinlə aradan
çıxart, bizi Özündən başqasına məşğul etmə, Öz
yaxşılığını bizim hamımızdan uzaqlaşdırma, həqiqətən də
ehtiyacsız o kəsdir ki, Sən onu ehtiyacsız edəsən, sağlam o
kəsdir ki, Sən onu qoruyasan, sağlam o kəsdir ki, Sən onu
qoruyasan, heç kəs Sənin qarşında özünü müdafiə edə
bilməz, kimsə önündə müqavimət göstərə bilməz, hər
şeyə və hər kəsə istəsən hökm edərsən, iradə etdiyini hər
kəsə iradə etsən göstəriş verirsən.

Belə isə bizi bəladan qoruduğun üçün Sənə həmd
olsun, bizə lütf etdiyin ne’mətlərə görə Sənə şükr olsun,
bir cür halda ki, həmd edənlərin tə’riflərini geridə qoysun,
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göyü və yeri dolduran bir həmd. həqiqətən də böyük
fəxrlərin ne’mət sahibi Sənsən, böyük ne’mətləri verən,
dəyərsiz təşəkkürü az şükrü qəbul edən, bol bəxşiş
edəsən, Səndən savayı bir Allah yoxdur, hamının qayıdışı
da Sənə sarıdır.

(37)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ اعΗَْرϑََ·ذَِاالγلَّ

قλِْيرِ ϛْرΩِْ΄ΗَِيΔَِعΑِϥَْالΗلَّ :الηرُّ
نْيَبْلώُُلا΃حََدا·لِلَّهِنوَّاللوَّهϡُوَّ كَملِلَّهِ عَلَيْهلِلَّهِحَصَلَ·لِلَّهِلاغَايَةًشُكْرلِلَّهِ

نْ مُهُمَا·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَملِلَّهِ نْمَبْلَغايَبْلώُُوَلا.شُكْرايُلْزلِلَّهِ طَاعَتلِلَّهِكَملِلَّهِ
راكَانَ·لِلَّهِلااجْتَهَدَوَ·لِلَّهِنلِلَّهِ بلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَاسْتلِلَّهِحْقَاقلِلَّهِكَدُونَمُقَصلِّ
كَفَأشَْكَرُ بَادلِلَّهِ كَ،عَنْعَاجلِلَّهِزٌعلِلَّهِ رٌو΃َعَْبَدُهϡُْشُكْرلِلَّهِ عَنْمُقَصلِّ

حََدٍيَجلِلَّهΏُِلاطَاعَتلِلَّهِكَ ΃نَْوَلابلِلَّهِاسْتلِلَّهِحْقَاقلِلَّهِهلِلَّهِ،لَهُتَغْفلِلَّهِر΃َنϷَْلِلَّهِ
وَمَنْفَبلِلَّهِطَوْللِلَّهِكَ،لَهُغَفَرΕَْفَمَنْبلِلَّهِاسْتلِلَّهِيجَابلِلَّهِهلِلَّهِعَنْهُتَرْضَى
Εَي يرَتَشْكُرُفَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَعَنْهُرَضلِلَّهِ وَتُثلِلَّهِيΏُشَكَرْتَهُ،مَايَسلِلَّهِ
كَشُكْرَكَأنَوَّحَتوَّىفلِلَّهِيهلِلَّهِتُطَاωُمَاقَللِلَّهِيللِلَّهِعَلَى بَادلِلَّهِ يعلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ
Εَْوَْجَب΃ِعَلَيْهلِلَّهϡُْثَوَابَهΕَْعَْظَم΃َعَنْهُوϡُْمَْرٌجَزَاءَه΃مَلَكُوا

نْهُالامْتلِلَّهِنَاωلِلَّهِاسْتلِلَّهِطَاعَةَ فَكَافَيْتَهϡُْ،دُونَكَملِلَّهِ

37-ci dua:

O Həzrətin şükrü yerinə yetirməsində etdiyi təqsirə
e’tirafı

İlahi, şükr etməkdə kimsə bir həddə yetsə dərhal Sənin
ehsanın onu başqa bir ne’mətə şükr etməyi lazım bilər, çox
sə’y etsə belə bir yerdə çatmaz, məgər lütfünə layiq
olduğunun qarşısında təqsirkardır, buna görə də ən çox
şükr edən bəndələrin Sənə itaətdə xətakardırlar, kimsə



137

layiq deyil ki, ləyaqəti ola-ola onu bağışlayasan, yaxud da
ləyaqəti varikən ondan razı qalasan, beləliklə hər kəsi əfv
etsən onun barəsində ehsan etmisən, hər kəsdən razı
qalsan lütfün sayəsindədir, az əməli əgər qəbul edərsənsə
fəzlindən qəbul etmisən, müxtəsər ibadətə muzd verirsən,
guya bəndələr mükafatını vacib bildiyin əməldə qüdrətin
qarşısında itaətsizlik edə bilərmişlər və buna görə də
onları əcr verirsən, 

كَسَبَبُهُيَكُنْل΃ϡَْوَْ -·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-مَلَكΕَْبَلْفَجَازَيْتَهϡُْبلِلَّهِيَدلِلَّهِ
ϡُْمَْرَه΃َنَْقَبْل΃بَادَتَكَ،يَمْللِلَّهِكُوا ΃نَْقَبْلَثَوَابَهϡُْو΃َعَْدَدΕَْعلِلَّهِ
تَك΃َنَوَّذَللِلَّهِكَوَطَاعَتلِلَّهِكَ،فلِلَّهِييُفلِلَّهِيضُوا وَعَادَتَكَاϹْلِلَّهِفْضَالُ،سُنوَّ

ةلِلَّهِفَكُلدُّالْعَفْوُوَسَبلِلَّهِيلَكَاϹْلِلَّهِحْسَانُ، يوَّ فَةٌالْبَرلِلَّهِ كَمُعْتَرلِلَّهِ غَيْرُبلِلَّهِأنَوَّ
ϡٍِللِلَّهِمَنْظَاللِلَّه،Εَْدَةٌوَعَاقَب كَشَاهلِلَّهِ لٌبلِلَّهِأنَوَّ مَنْعَلَىمُتَفَضوَّ
،Εَْهلِلَّهِعَلَىمُقلِلَّهِريٌّكُليٌّوَعَافَي يرلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ ابلِلَّهِالتوَّقْصلِلَّهِ اسْتَوْجَبΕَْعَموَّ
يْطَان΃َنَوَّلافَلَوْ عُهϡُْالشوَّ عَصَاكَمَاطَاعَتلِلَّهِكَعَنْيΧَْتَدلِلَّهِ
هُلالَوْوَعَاصٍ، ر΃َنَوَّ لَلَهϡُُصَووَّ ثَاللِلَّهِفلِلَّهِيالْبَاطلِلَّهِ مَاالْحϕَلِّملِلَّهِ
يقلِلَّهِكَعَنْضَلوَّ فلِلَّهِيكَرَمَك΃َبَْيَنَمَافَسُبْحَانَكَضَاليٌّطَرلِلَّهِ

يϊلِلَّهِتَشْكُرُ:عَصَاك΃َو΃َْطََاعَكَمَنْمُعَامَلَةلِلَّهِ ΃نΕََْمَاللِلَّهِلْمُطلِلَّهِ
يتُمْللِلَّهِيوَلَهُ،تَوَلوَّيْتَهُ .فلِلَّهِيهلِلَّهِمُعَاجَلَتَهُتَمْللِلَّهِكُفلِلَّهِيمَاللِلَّهِلْعَاصلِلَّهِ
Εَْعَْطَي΃نْهُمَاكُلا لΕَْوَلَهُ،يَجلِلَّهΏِْلϡَْمَاملِلَّهِ كُلرٍّعَلَىتَفَضوَّ

نْهُمَا .عَنْهُعَمَلهُُيَقْصُرُبلِلَّهِمَاملِلَّهِ

yaxud elə bil o şükrün səbəbi Sənin əlində deyilmiş və
buna görə onlara mükafat vermisən, bəlkə-ey mənim
Rəbbim,- onlar sənin ibadətinə sahib olmazdan öncə
onların işlərinə sahib olmusan, muzdlarını itaət etməzdən
öncə hazırlamısan, çünki Sənin işin mükafat vermək,
adətin ehsandır, yolun əfv və bəxşişdir;
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Buna görə də bütün yaranmışlar e’tiraf edir-lər ki, hər
kimə cəza versən haqqında zülm etmə-misən, və şəhadət
verirlər ki, hər kəsi bağış-lasan onun haqqında lütf
etmisən, hamı layiq oldu-ğun şey önündə müqəssir
olduqlarına e’tiraf edir.

Buna görə də əgər Şeytan onları Sənə itaətdən
aldatmasa heç bir üsyankar sənə qarşı xəta törətməz, əgər
Şeytan batili onların öözündə haqq kimi cilvələndirməsə
heç bir azğın sənin yolundan azmaz, beləliklə Sən paksan,
Sənə üsyan edib itaət edənlə sövdəndə ucalığın necədə
aşkardır, Sənə müt’i olana Özünün hazırladığın şeyin
müqabilində mükafat verirsən, Sənə qarşı üsyan edənə
cəza vermək əlində ola-ola ona möhlət verirsən, onların
hər ikisinə layiq olmadıqları ne’məti bəxş etmisən, hər
ikisənə əməllərinin ona çatmadığı şeyləri ehsan etmisən.

يϊَكَافَأΕَْلَوْوَ ΃نϷََْوَْشَكَتَوَلوَّيْتَه΃ُنΕََْمَاعَلَىالْمُطلِلَّهِ
كَوَنلِلَّهِعْمَتُكَ،عَنْهُتَزُول΃َنَْوَثَوَابَكَ،يَفْقلِلَّهِدَ نوَّ كَلَكلِلَّهِ بلِلَّهِكَرَملِلَّهِ

ةلِلَّهِعَلَىجَازَيْتَهُ يرَةلِلَّهِالْمُدوَّ ةلِلَّهِالْفَانلِلَّهِيَةلِلَّهِالْقَصلِلَّهِ يلَةلِلَّهِبلِلَّهِالْمُدوَّ ولِلَّهِ الطوَّ
يبَةلِلَّهِالْغَايَةلِلَّهِعَلَىوَالΧَْاللِلَّهِدَةلِلَّهِ، ائلِلَّهِلَةلِلَّهِالْقَرلِلَّهِ يدَةلِلَّهِبلِلَّهِالْغَايَةلِلَّهِالزوَّ الْمَدلِلَّهِ

ن΃ْكََلَفلِلَّهِيمَاالْقلِلَّهِصَاصَتَسُمْهُلϡَْثϡُوَّ.الْبَاقلِلَّهِيَةلِلَّهِ زْقلِلَّهِكَملِلَّهِ يرلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ
لْهُلϡَْوَطَاعَتلِلَّهِكَ،عَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِيَقْوَى فلِلَّهِيالْمُنَاقَشَاΕلِلَّهِعَلَىتَحْملِلَّهِ
ΏَالوَّتلِلَّهِياϵْلاΕلِلَّهِ فَعَلΕَْلَوْوَمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِاسْتلِلَّهِعْمَاللِلَّهِهَاتَسَبوَّ
يϊلِلَّهِلَذَهΏََبلِلَّهِهلِلَّهِذَللِلَّهِكَ فلِلَّهِيهلِلَّهِسَعَىمَاجُمْلَةلِلَّهِوَلَهُكَدΡََمَابلِلَّهِجَملِلَّهِ
غْرَىجَزَاءً نْللِلَّهِلصدُّ يكَملِلَّهِ نَنلِلَّهِكَ،و΃َيََادلِلَّهِ ينالَبَقلِلَّهِيَوَملِلَّهِ بَيْنَرَهلِلَّهِ

كَ،بلِلَّهِسَائلِلَّهِرلِلَّهِيَدَيْكَ نْشَيْئايَسْتَحلِلَّهϕِدُّكَانَفَمَتَىنلِلَّهِعَملِلَّهِ لاثَوَابلِلَّهِكَ؟ملِلَّهِ
دَمَنْسَبلِلَّهِيلُو΃َطََاعَكَ،مَنْحَالُ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-ଉَذَامَتَى؟ تَعَبوَّ

الَكَ، يفَأمَوَّ لْهُفَلϡَْنَهْيَكَالْمُوَاقلِلَّهϊُِو΃َمَْرَكَالْعَاصلِلَّهِ تُعَاجلِلَّهِ
لَللِلَّهِكَيْبلِلَّهِنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَ يَتلِلَّهِكَفلِلَّهِيبلِلَّهِحَاللِلَّهِهلِلَّهِيَسْتَبْدلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىاϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِحَالَمَعْصلِلَّهِ

طَاعَتلِلَّهِكَ،
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əgər müt’i olanı qoyduğun şeyin öhdəsinə buraxsaydın
savabını əldən vermək, ne’mətinin zay olmaq qorxusu var
idi lakin sən öz kərəminlə əldən gedən və qısa müddətin
əvəzində, tez ötüb keçən bir zaman qarşısında ona sonsuz
müddətlə əbədi bir mükafat verdin, sonra səbəbi ilə
süfrəndən itaətinə güc tapsın deyə yediyi ruzisi ilə tam
dəqiq hesabat aparmadın, əgər Sənə müt’i olanla belə bir
rəftar etsəydin, onun Sənin ən kiçik ne’mət və bəxşişinin
qarşısında çəkdikləri zəhmətin hasili əldən gedərdi, sair
ne’mətlərinə görə müqəddəs dərgahında girovda qalardı,
belə isə nə vaxt savabına ləyaqətli olmuşdur?

Xey! Heç vaxt!!
Ey mənim Rəbbim – Sənə itaət edib ibadət edənin halı

budur. 
Lakin Sənə itaətsizlik edib qadağan etdiyinə bulaşanın

intiqamına tələsmədin ki, bəlkə sənə itaətsizlik etməkdən
itaətə qayıda, 

للِلَّهِفلِلَّهِييَسْتَحلِلَّهϕِدُّكَانَلَقَدْوَ صْيَانلِلَّهِكَهϡَوَّمَا΃وَوَّ مَاكُلوَّبلِلَّهِعلِلَّهِ
Εَْعَْدَد΃ِلِلَّهϊي نΧَْلْقلِلَّهِكَللِلَّهِجَملِلَّهِ يϊُ.عُقوُبَتلِلَّهِكَملِلَّهِ رΕَْمَاجَملِلَّهِ عَنْهΧَ΃ُوَّ

نَ نْعَلَيْهلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِو΃َبَْطَأΕَْالْعَذَاΏلِلَّهِملِلَّهِ قلِلَّهِمَةلِلَّهِسَطَوَاΕلِلَّهِملِلَّهِ قَاΏلِلَّهِالنوَّ وَالْعلِلَّهِ
نْتَرْكٌ ضًىحَقلِّكَ،ملِلَّهِ بلِلَّهِكَبلِلَّهِدُونلِلَّهِوَرلِلَّهِ يَا-΃كَْرϡَُفَمَنْوَاجلِلَّهِ

نْكَ،-·لِلَّهِلَهلِلَّهِي ن΃ْشَْقَىوَمَنْملِلَّهِ موَّ مَنْ؟لاعَلَيْكَ؟هَلَكَملِلَّهِ
Εَْنَْفَتَبَارَك΃ϑََلِلَّهِلاتُوص·، يΧَُا΃ϑَنَْوَكَرُمΕَْبلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِ

نْكَ وَلاعَصَاكَ،مَنْعَلَىجَوْرُكَيΧُْشَىلاالْعَدْلُ،·لِلَّهِلاملِلَّهِ
ϑُاΧَُلِلَّهِغْفَالكَُي·Ώَرَْضَاكَ،مَنْثَوَا΃ِّدٍعَلَىفَصَلل مُحَموَّ

دْنلِلَّهِي΃مََللِلَّهِي،للِلَّهِيوَهΏَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، نْوَزلِلَّهِ لُمَاهُدَاكَملِلَّهِ ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِهلِلَّه΃ِصَلِلَّهِ
وْفلِلَّهِيϕلِلَّهِ كَعَمَللِلَّهِي،فلِلَّهِيالتوَّ انٌ·لِلَّهِنوَّ يϡٌمَنوَّ .كَرلِلَّهِ
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halbuki etdiyi ilk günahında bütün bəndələrinə
hazırladığın cəzalara layiq omuşdur, beləliklə ondan
tə’xirə saldığın hər bir əzaba görə və gecikdirdiyin hər bir
cəza Sənin mütləq haqqındır ki, ondan vaz keçirsən, layiq
olduğundan azına razılıq verirsən belə isə –ey mənim
Rəbbim – Səndən daha kəramətli kimdir?

Sənə müxalifət etməklə həlak olandan daha bədbəxt
kimdir? 

Xeyr! Heç kəs!!
Belə isə Sən yalnız yaxşılığınla vəsf edilməkdən daha

ucasan, yalnız ədalətinə görə Səndən qorxmaqdan daha
münəzzəhsən,

Səndən günahkara cəfa etmək qorxusu duyulmur;
ibadəti ilə Səni razı salanın mükafatını ödəmə-mək
qeyri-mümkündür, 

Belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənim arzumu həyata keçir, mənə olan hidayətini bir cür
artır ki, onun səbəbi ilə öz işimdə yardım tapım, çünki
Sən, bəxşiş edənsən , kəramət sahibisən.

(38)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ مϥِْالاعΗِْذَارϓِيِالγلَّ

ΕِاόَΑِΗَΩِاΑَόِْوَالϥَِيرِمλِْق ϓيِوΣَُقوϬِِϗُمϓِْيالΗلَّ
ϙِاϛَϓَϪِΗِΑَϗََرϥَِارِم :النلَّ

رُ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ نْ·لِلَّهِلَيْك΃َعَْتَذلِلَّهِ فَلϡَْبلِلَّهِحَضْرَتلِلَّهِيظُللِلَّهϡَِمَظْلوϡٍُملِلَّهِ
،ُϩْنَْصُر΃ْن يَمَعْرُوϑٍوَملِلَّهِ ن΃ْشَْكُرϩُْ،فَلϡَْ·لِلَّهِلَيو΃َّسُْدلِلَّهِ وَملِلَّهِ

ي رϩُْ،فَلϡَْ·لِلَّهِلَيوَّاعْتَذَرَءٍ مُسلِلَّهِ ن΃ْعَْذلِلَّهِ يوَملِلَّهِ فَلϡَْسَألََنلِلَّهِيفَاقَةٍذلِلَّهِ
،ُϩْوُثلِلَّهِر΃ْن يحϕَلِّوَملِلَّهِ مَنلِلَّهِيحϕَرٍّذلِلَّهِ نٍلَزلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ن΃ْوَُفلِّرϩُْ،فَلϡَْللِلَّهِمُ وَملِلَّهِ

نٍعَيΏْلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ن΃ْسَْتُرϩُْ،فَلϡَْللِلَّهِيظَهَرَمُ للِلَّهِيعَرνََ·لِلَّهِثϡٍْكُللِّوَملِلَّهِ
ϡَُْفَلϩْهَْجُر΃.ُر نْهُنوَّ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا·لِلَّهِلَيْك΃َعَْتَذلِلَّهِ نْوَملِلَّهِ نوَّملِلَّهِ هلِلَّهِ نَظَائلِلَّهِرلِلَّهِ
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ظايَكُونُنَدَامَةٍاعْتلِلَّهِذَارَ نْيَدَيوَّبَيْنَللِلَّهِمَاوَاعلِلَّهِ نوَّملِلَّهِ هلِلَّهِ .΃شَْبَاهلِلَّهِ
دٍعَلَىفَصَللِّ وَقَعΕُْمَاعَلَىنَدَامَتلِلَّهِيوَاجْعَلْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

نَفلِلَّهِيهلِلَّهِ ،ملِلَّهِ لاΕلِلَّهِ الزوَّ

38-ci dua: 

O həzrətin məzlumlardan və insanların haqqında
səhlənkarlığa yol verdiyində üzr istəməsi və oddan nicat

diləməsi

Ey mənim Rəbbim, hüzurumda bir məzluma zülm
edilərkən ona yardım etmədiyim üçün Səndən üzr
diləyirəm, haqqımda edilən yaxşılığın şükrünü əmələ
gətirmədiyim üçün, məndən üzr istəyib üzrlərini qəbul
etmədiyim üçün, məndən istəyi olan fəqirdən öz istəyimi
üstün bildiyim üçün, mö’minin öhdəmdə qalıb
ödəmədiyim haqqına görə, eybi mənə aşkar ikən
mö’minin eybini gizlətdiyim üçün, qarşıma çıxıb mənimdə
ondan uzaqlaşma-dığım hər bir günaha görə Səndən üzr
diləyirəm.

İlahi! Bütün bunlardan və bunlara bənzər şey-lərdən
Səndən peşimanlıqla pərişan könüllə üzr diləyirəm, bir
üzr ki, məni gələcəkdə bu kimi işlərdən saxlasın.

νُمَاتَرْكلِلَّهِعَلَىوَعَزْملِلَّهِي نَللِلَّهِييَعْرلِلَّهِ ،ملِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِ يلِّ تَوْبَةًالسوَّ
Ώُِتَكَ،للِلَّهِيتُوجلِلَّه ابلِلَّهِينَمُحلِلَّهΏِوَّيَامَحَبوَّ ووَّ .التوَّ

Belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
düçar olduğum xətalara olan peşmanlığımı qarşıma çıxan
günahları tərk etməyi alacağımı mənim üçün tövbə qərar
ver ki, Sənin eşqinə səbəb olsun , ey tövbə edənləri sevən! 
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(39)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ وَالϔْόَْوϓΏِϠَρَِيِالγلَّ

ΔَِمΣْ :الرلَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ رْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ كُللِّعَنْشَهْوَتلِلَّهِياكْسلِلَّهِ
،ϡٍَيازْولِلَّهِوَمَحْر ΃ذََىعَنْامْنَعْنلِلَّهِيوَمَأثϡٍَْ،كُللِّعَنْحلِلَّهِرْصلِلَّهِ

نٍكُللِّ ملِلَّهِ ْ̈́ نَةٍ،وَمُ ملِلَّهِ ْ̈́ مَاوَاللوَّهϡُوَّ.مُسْللِلَّهِمَةٍوَمُسْللِلَّهϡٍِوَمُ عَبْد΃ٍيَدُّ
نلِّينَالَ نلِّيانْتَهَكَوَعَلَيْهلِلَّهِ،حَظَرΕَْمَاملِلَّهِ حَجَزΕَْمَاملِلَّهِ

تا،بلِلَّهِظُلامَتلِلَّهِيفَمَضَىعَلَيْهلِلَّهِ، حَيلّااقلِلَّهِبَلَهُللِلَّهِيحَصَل΃Εَْوَْمَيلِّ
نلِّي،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِلϡََوَّمَالَهُفَاغْفلِلَّهِرْ الَهُوَاعϑُْملِلَّهِ وَعَنلِّي،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِدَْبَرَعَموَّ

،ارْتَكΏََمَاعَلىَتَقلِلَّهِفْهُلا فْهُوَلافلِلَّهِيوَّ اتَكْشلِلَّهِ بلِلَّهِي،اكْتَسΏََعَموَّ
نَبلِلَّهِهلِلَّهِسَمَحΕُْمَااجْعَلْوَ عَنْهϡُْ،الْعَفْولِلَّهِملِلَّهِ

39-cu dua:

O həzrətin əfv və rəhmət diləməsi

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və hər
bir harama olan şəhvətimi sındır, hər bir günaha olan
şiddətli meylimi qaytar, məni hər bir mö’min kişi və
qadını incitməkdən saxla. 

İlahi! Hər bəndə ki, ona haram etdiyin işi mənim
barəmdə görmüş, yaxud abrımın qorunmasına əmr
etdiyin halda onu tökmüşsə, belə olduqda mənə zülm
etdiyi halda ölmüş , yaxud dünyada ikən öhdəsinə
qalmışsa, mənə etdiyi zülmə görə onu əfv et, əlimdən
aldığı haqqıma görə onu bağışla, mənim barəmdə etdiyi
işdən ötrü onu məzəmmət etmə, məni incitdiyinə görə
onu rüsvay etmə və mənim onlara olan bu əvəzsiz
bəxşişimi onlar
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عΕُْوَ نَبلِلَّهِهلِلَّهِتَبَروَّ دَقَةلِلَّهِملِلَّهِ ϡْالصوَّ صَدَقَاΕلِلَّه΃ِزَْكَىعَلَيْهلِلَّهِ
قلِلَّهِينَ، لاΕلِلَّه΃ِعَْلَىوَالْمُتَصَدلِّ بلِلَّهِينَصلِلَّهِ ضْنلِلَّهِيوَالْمُتَقَرلِّ نْعَولِّ ملِلَّهِ

ي نْوَعَفْوَكَ،عَنْهϡُْعَفْولِلَّهِ حَتوَّىرَحْمَتَكَلَهϡُْدُعَائلِلَّهِيملِلَّهِ
دٍكُلدُّيَسْعَدَ اوَاحلِلَّهِ نوَّ اكُليٌّيَنْجُوَوَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نوَّ اللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِمَنلِّكَملِلَّهِ
مَاوَ نْعَبْد΃ٍيَدُّ كَملِلَّهِ نلِّي΃دَْرَكَهُعَبلِلَّهِيدلِلَّهِ ه΃ُوَْدَرَكٌ،ملِلَّهِ نْمَسوَّ ملِلَّهِ

يَتلِلَّهِي قَه΃ُو΃َْذًَى،نَاحلِلَّهِ هُظُلϡٌْبلِلَّهِسَبَبلِلَّهِي΃وَْبلِلَّهِيلَحلِلَّهِ ΃وَْبلِلَّهِحَقلِّهلِلَّهِ،فَفتُدُّ
دٍعَلىَفَصَللِّبلِلَّهِمَظْللِلَّهِمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،سَبَقْتُهُ هلِلَّهِوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ عَنلِّي΃رَْضلِلَّهِ
نْ كَ،ملِلَّهِ نْحَقوَّه΃ُوَْفلِلَّهِهلِلَّهِوَوُجْدلِلَّهِ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ لَهُيُوجلِلَّهΏُِمَاقلِلَّهِنلِلَّهِيثϡُوَّعلِلَّهِ

اΧَللِّصْنلِلَّهِيوَحُكْمُكَ، موَّ تلِلَّهِيفΈَلِلَّهِنوَّعَدْلكَُ،بلِلَّهِهلِلَّهِيَحْكϡُُملِلَّهِ لاقوُوَّ
كَ،تَنْهνَُلاطَاقَتلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّوَبلِلَّهِنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَ،تَسْتَقلِلَّهِلدُّ كَبلِلَّهِسΧُْطلِلَّهِ ·لِلَّهِنْفΈَلِلَّهِنوَّ

دْنلِلَّهِي·لِلَّهِلاوَتُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِي،بلِلَّهِالْحϕَلِّتُكَافلِلَّهِنلِلَّهِي .تُوبلِلَّهِقْنلِلَّهِيبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَتَغَموَّ
بُكَ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ بَذْلهُُ،يُنْقلِلَّهِصُكَلامَا-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-΃سَْتَوْهلِلَّهِ

qarşısında əvəzsiz sədəmi sədəqə verənlərin ən gözəl
sədəsi, Sənə yaxınlaşmağa ən üstün əməl qərar ver, onlara
bağışlamağımın əvəzində mənim mükafatımı əfv, onlara
etdiyim duamı məndən ötrü rəhmət qərar ver ki, bizdən
hər birimiz sənin lütfün səbəbinə xoşbəxt olaq, Sənin
ehsanıla hər birimiz nicat tapaq.

Ey mənim Rəbbim, mənim tərəfimdən hər hansı
birbəndənə zərər yetmişsə, yaxud məndən ona ziyan
dəymişsə, məndən, yaxud da mənim vasitəmlə ona bir
zülm yetmişsə, haqqını zay edib hüququnu əlindən
almışamsa, belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və öz dövlətinlə onu məndən razı sal, haqqımı öz
yanından ödə o zaman məni hökmünlə layiq görüldüyüm
ədalətinin tələbi olan cəzadan saxla, çünki mənim sənin
əzabına dözə biləcək bir taqətim yoxdur, qəzəbinə səbr
edə bilmərəm, çünki mənə haqq üzrə əvəz versən həlak
edərsən, əgər rəhmətini mənə nəsib etməzsənsə məhv
edərsən.
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İlahi! Səndən elə bir şey istəyirəm ki, -ey mənim
Rəbbim- onu bəxş etmək Səndən heç nəyi azaltmaz, 

لكَُ،وَ بُكَ.حَمْلهُُيَبْهَظُكَلامَا΃سَْتَحْملِلَّهِ -·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-΃سَْتَوْهلِلَّهِ
يَ نْبلِلَّهِهَاللِلَّهِتَمْتَنلِلَّهϊَِتΧَْلقُْهَالϡَْالوَّتلِلَّهِينَفْسلِلَّهِ ΃ϕَوَْسُوءٍ،ملِلَّهِ بلِلَّهِهَاللِلَّهِتَطَروَّ

نْنَفϊٍْ،·لِلَّهِلَى ثْللِلَّهِهَا،عَلَىللِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَ·لِلَّهِثْبَاتا΃نَْشَأتَْهَاوَلَكلِلَّهِ ملِلَّهِ
لكَُ.شَكْللِلَّهِهَاعَلَىبلِلَّهِهَاوَاحْتلِلَّهِجَاجا نْو΃َسَْتَحْملِلَّهِ قَدْمَاذُنُوبلِلَّهِيملِلَّهِ
ينُحَمْلهُُ،بَهَظَنلِلَّهِي .ثلِلَّهِقْلهُُفَدَحَنلِلَّهِيقَدْمَاعَلَىبلِلَّهِكَو΃َسَْتَعلِلَّهِ

دٍعَلَىفَصَللِّ يوَهΏَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ هَاعَلَىللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ ي،ظُلْملِلَّهِ نَفْسلِلَّهِ
لْ ي،بلِلَّهِاحْتلِلَّهِمَاللِلَّهِرَحْمَتَكَوَوَكلِّ قΕَْقَدْفَكϡَْ·لِلَّهِصْرلِلَّهِ رَحْمَتُكَلَحلِلَّهِ

يئلِلَّهِينَ، لَقَدْوَكϡَْبلِلَّهِالْمُسلِلَّهِ ينَعَفْوُكَشَملِلَّهِ اللِلَّهِملِلَّهِ عَلىَفَصَللِّ.الظوَّ
دٍ ك΃َنَْهَضْتَهُقَدْمَن΃ْسُْوَةَوَاجْعَلْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ عَنْبلِلَّهِتَجَاوُزلِلَّهِ

ωلِلَّهِ ئلِلَّهِينَ،مَصَارلِلَّهِ نْبلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَوΧََلوَّصْتَهُالΧَْاطلِلَّهِ وَرَطَاΕلِلَّهِملِلَّهِ
ينَ، ملِلَّهِ كَطَللِلَّهِيϕَفَأصَْب΢ََالْمُجْرلِلَّهِ نْعَفْولِلَّهِ كَ،·لِلَّهِسَارلِلَّهِملِلَّهِ سΧُْطلِلَّهِ

ϕَكَوَعَتلِلَّهِي نْصُنْعلِلَّهِ كَ.عَدْللِلَّهِكَوَثَاϕلِلَّهِملِلَّهِ يَاذَللِلَّهِكَتَفْعَلْ·لِلَّهِنْ·لِلَّهِنوَّ
ي عُقوُبَتلِلَّهِكَ،اسْتلِلَّهِحْقَاϕَيَجْحَدُلابلِلَّهِمَنْتَفْعَلْهُ·لِلَّهِلَهلِلَّهِ

elə bir yükün götürülməsini istəyirəm ki, onu
götürmək Sənə ağır deyildir. İlahi! Səndən nəfsi-mi mənə
bağışlamağını diləyirəm, onu vasitəsi ilə şərdən
uzaqlaşmaq üçün xəlq etməmisən, yaxud da əlinə bir xeyir
gəlsin deyə yaratmamısan, lakin bu nəfsə yaratdın ki,
onun kiminsə olan qüdrətini aşkar edəsən, özü kimi
birisinə dəlil və höccət olsun. Mən Səndən yükünün
ağırlığı altında qaldığım günahlarımı üzərimdən
götür-məyini istəyirəm, ağırlığı məni dizüstə çökdürən
şeylərdə Səndən yardım istəyirəm. Belə isə Muhəm-məd
və onun soyuna salam yetir və özünə zülm etdiyi üçün
nəfsimi əfv et, ağır yükə dözmək üçün sal ki, rəhmətin nə
çox pislərin dadına yetmiş, əfvin nə çox zülmkarlara nəsib
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olmuşdur, belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və xəta-kar olaraq yıxılarkən kəslərin önündə
dirçəlt-diyin azad etdiyin kimsələrdən qərar ver ki,
bəx-şişin sayəsində qəzəbinin əsirliyindən azad
olan-lardan, ehsanınla ədalətindən can qurtaranlar-dan
olum. İlahi, əgər Sən belə etsən, bu lütfü əzabına layiq
olduğunu inkar etməyən, 

Ήُلاوَ نلِلَّهِنَفْسَهُيُبَرلِّ يَا-ذَللِلَّهِكَتَفْعَلْنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَاسْتلِلَّهِيجَاΏلِلَّهِملِلَّهِ
نْكΧََوْفهُُبلِلَّهِمَنْ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِي ن΃ْكَْثَرُملِلَّهِ هلِلَّهِملِلَّهِ يَأسُْهُبلِلَّهِمَنْوَفلِلَّهِيكَ،طَمَعلِلَّهِ
نَ جَاةلِلَّهِملِلَّهِ ن΃ْوَْكَدُالنوَّ ،للِلَّهِلΧَْلاصرَجَائلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ يَأسُْهُيَكُون΃َنَْلاଉلِلَّهِ

حَسَنَاتلِلَّهِهلِلَّهِللِلَّهِقلِلَّهِلوَّةلِلَّهِبَلْ،اغْتلِلَّهِرَاراطَمَعُهُيَكُون΃َن΃َْوَْ،قنُُوطا
ئَاتلِلَّهِهلِلَّهِبَيْنَ يϊلِلَّهِفلِلَّهِيحُجَجلِلَّهِهلِلَّهِضَعϑْلِلَّهِوَ،سَيلِّ اتَبلِلَّهِعَاتلِلَّهِهلِلَّهِجَملِلَّهِ ΃نΕََْفَأمَوَّ

يقوُنَبلِلَّهِكَيَغْتَروَّلا΃نَْفَأهَْلٌ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا- دلِّ يَيْأαََلاوَ،الصلِّ
نْكَ مُونَ،ملِلَّهِ كَالْمُجْرلِلَّهِ نَوَّ ΏدϷُّلِلَّهِ يϡُالروَّ يالْعَظلِلَّهِ ΃حََدايَمْنϊَُلاالوَّذلِلَّهِ

يلاوଉَُ،فَضْلَه نْيَسْتَقْصلِلَّهِ كْرُكَتَعَالَى.حَقوَّه΃ُحََدٍملِلَّهِ عَنلِلَّهِذلِلَّهِ
ين سΕَْوଉََ،الْمَذْكُورلِلَّهِ كَتَقَدوَّ ُ̈́ فَشΕَْوَالْمَنْسُوبلِلَّهِينَ،عَنلِلَّه΃ِسَْمَا

يϊلِلَّهِفلِلَّهِينلِلَّهِعْمَتُكَ رΏَوَّيَاذَللِلَّهِكَعَلَىالْحَمْدُفَلَكَالْمΧَْلوُقلِلَّهِينَ،جَملِلَّهِ
ينَ .الْعَالَملِلَّهِ

bir kəsin haqqında etmisən, özünü Sənin
məzəmmətindən kənarda bilmir.

İlahi, bu rəftarın o kəsin haqqında edirsən ki, Səndən
qorxusu Sənə olan tamahından çoxdur, azadlığı ümid
nicatından ümizsizliyi daha möhkəmdir, ümidsizliyi Sənin
rəhmətindən mə’yus olmağına, yaxud tamahı kərəminə
məğrur olmaqdan deyil, lakin bu ümidsizliyi günahlar içrə
yaxşı əməllərinin az olmasından, öhdəsində olan vəzifələri
yerinə yetirməməsində olan dəlillərinin zəifliyindədir. 

Lakin Sən-ey mənim Rəbbim-layiqsən ki, doğrular
sənə qarşı məğrur olmasınlar, günahkarlar Səndən
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ümidlərini üzməsinlər, çünki Sən, ehsanını heç kəsdən
əsirgəməyən ulu bir xaliqsən, öz haqqını kimsədən tam
almırsan, Səni yad etmək başqalarını yad etməkdən
üstündür, adların daha münəzzəhdir ki, mənsub olanlar
onunla adlansınlar, bütün məxluqat içrə ne’mətin
yayılmışdır, belə isə bütün bu bəyan olanlarla həmd Sənə
məxsusdur, ey aləmlərin Rəbbi.

(40)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ·لَِيϪِْنόُِيَ·ذَِاالγلَّ

،Εٌ :الْمَوΕَْذϛََر΃َوَْمَيلِّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ،طُولَاكْفلِلَّهِنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ وَاϷْمََللِلَّهِ
ُϩْر اقَصلِّ دϕْلِلَّهِعَنوَّ لَلاحَتوَّىالْعَمَللِلَّهِبلِلَّهِصلِلَّهِ ملِّ َ̈́ سَاعَةٍاسْتلِلَّهِتْمَاϡَنُ

نَفαٍَاتلِّصَالَلاوَيَوϡٍْ،بَعْدَيَوϡٍْاسْتلِلَّهِيفَاءَلاوَسَاعَةٍ،بَعْدَ
،αٍَلاوَبلِلَّهِنَفϕَلحُُوϡٍَقَدϡٍَنْسَللِّمْنَاوَبلِلَّهِقَد ϩلِلَّهِ،ملِلَّهِ اوَغُرُورلِلَّهِ نوَّ آملِلَّهِ
نْ ϩلِلَّهِ،ملِلَّهِ Ώلِلَّهِوَشُرُورلِلَّهِ ينَابَيْنَالْمَوΕَْانْصلِلَّهِ لاوَنَصْبا،΃يَْدلِلَّهِ

كْرَنَاتَجْعَلْ بلّاالَهُذلِلَّهِ نْلَنَااجْعَلْوَغلِلَّهِ عَمَلااϷْعَْمَاللِلَّهِصَاللِلَّه΢ِلِلَّهِملِلَّهِ
Ίُ يرَمَعَهُنَسْتَبْطلِلَّهِ صُوَ·لِلَّهِلَيْكَ،الْمَصلِلَّهِ وَشْكلِلَّهِعَلَىلَهُنَحْرلِلَّهِ

يمَأنَْسَنَاالْمَوΕُْيَكُونَحَتوَّىبلِلَّهِكَاللوَّحَاϕلِلَّهِ وَبلِلَّهِهلِلَّهِ،نَأنαَُْالوَّذلِلَّهِ
يمَألَْفَنَا ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،نَشْتَاϕُالوَّذلِلَّهِ

40-cı dua:

O Həzrətə kimsənin ölüm xəbəri yetdikdə, yaxud ölümdən
yad olunduğu zaman etdiyi duası

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və bizi
uzun arzulardan saxla, gözəl əməllərlə arzularımızı qısalt
ki, bir saatı o biri saata ruzi dalıyca başqa nəfəsin
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gəlməsini arzu etməyək, bizi arzuların hiyləsindən
amanda saxla, pisliklərindən qoru, ölümü gözlərimiz
önündə cilvələndir, ölümü yad etməyi bə’zi hallarda
xatirimizə gətirmə (həmişə ölüm fikrimizdə olsun) əməllər
içrə bizim üçün gözəl bir əməl qərar ver ki, onunla Sənə
olan qayıdışı (bütün sür’əti ilə belə) zəif sayaq, Sənə
yetişmək üçün ona hərislik göstərək, bir cür ki, bizim
ölüm ünsiyyət tapdığımız bir yer, şövq bəslədiyimiz ülfət
mərkəzi olsun. Yaxınlığını sevdiyimiz yaxın qohum olsun,

تَنَا نُووَّنُحلِلَّهΏِدُّالوَّتلِلَّهِيوَحَاموَّ نْهَاالددُّ وَعَلَيْنَا΃وَْرَدْتَهُفΈَلِلَّهِذَاملِلَّهِ
دْنَابلِلَّهِنَا΃نَْزَلْتَهُ ما،بلِلَّهِهلِلَّهِآنلِلَّهِسْنَاوَزَائلِلَّهِرا،بلِلَّهِهلِلَّهِفَأسَْعلِلَّهِ تُشْقلِلَّهِنَالاوَقَادلِلَّهِ

يَافَتلِلَّهِهلِلَّهِ، نَالاوَبلِلَّهِضلِلَّهِ يَارَتلِلَّهِهلِلَّهِ،تΧُْزلِلَّهِ نْبَابااجْعَلْهُوَبلِلَّهِزلِلَّهِ ΃بَْوَاΏلِلَّهِملِلَّهِ
فْتَاحاوَمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَ، نْملِلَّهِ تْنَارَحْمَتلِلَّهِكَمَفَاتلِلَّهِي΢لِلَّهِملِلَّهِ ين΃َمَلِلَّهِ غَيْرَمُهْتَدلِلَّهِ
ينَضَاللِّينَ، ينَ،غَيْرَطَائلِلَّهِعلِلَّهِ هلِلَّهِ ينَغَيْرَتَائلِلَّهِبلِلَّهِينَمُسْتَكْرلِلَّهِ عَاصلِلَّهِ

ينَ،وَلا رلِّ نَيَامُصلِلَّهِ نلِلَّهِينَ،جَزَاءلِلَّهِضَاملِلَّهِ مُسْتَصْللِلَّه΢َِوَالْمُحْسلِلَّهِ
ينَعَمَللِلَّهِ دلِلَّهِ .الْمُفْسلِلَّهِ

belə isə hər zaman bizə ölüm nazil etsən bizi onu
görməklə xoşbəxt et, bizə yetişdikdə onu bizə ünsiyyət
mayası qərar ver, onun ziyafətində bizi əzab-əziyyətə
salma, onu ziyarət etməklə başı aşağı etmə, onu əfv
qapılarından biri, Özünün rəhmət açarlarından birisi qərar
ver. Bizi hidayət olub azmayanların zümrəsindən, özlərinə
ikrahı yol verməyərək təslim olanlardan, günah etməyib
günahda israr etməyən tövbə edənlərdən qərar ver, ey
yaxşılıq edənlərin muzduna zamin olan, pislərin
əməllərinin islahını istəyən!
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(41)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ΗْرϓΏِϠَρَِيِالγلَّ وَالγلِّ

Δَِايϗَِالْو:
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ شْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ هَاد΃َفَْرلِلَّهِ كَرَامَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

دْنلِلَّهِيوَ ΃ωَوَْرلِلَّهِ تلِلَّهِكَ،بُحْبُوحَة΃َحَْللِلَّهِلْنلِلَّهِيوَرَحْمَتلِلَّهِكَ،مَشَارلِلَّهِ وَجَنوَّ
دلِّتَسُمْنلِلَّهِيلا مْنلِلَّهِيلاوَعَنْكَ،بلِلَّهِالروَّ نْكَبلِلَّهِالΧَْيْبَةلِلَّهِتَحْرلِلَّهِ لاوَ.ملِلَّهِ

نلِلَّهِي اكْتَسَبΕُْ،بلِلَّهِمَاتُنَاقلِلَّهِشْنلِلَّهِيلاوَاجْتَرَحΕُْبلِلَّهِمَاتُقَاصوَّ
41-ci dua:

O Həzrətin günahlarının örtülməsini və hadisələrdən
salamatlıq diləməsi

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
mənim üçün kəramət yatağı aç, rəhmətinə daxil et, öz
cənnətinin qəlbində mənə yer ver, məni özündən
uzaqlaşdırmaqla xar etmə, günahlarıma görə əzab vermə,
rəftarıma görə çətinliyə salma, 

زْلاوَ ي،تُبْرلِلَّهِ ϑْلاوَمَكْتُوملِلَّهِ ي،تَكْشلِلَّهِ لاوَمَسْتُورلِلَّهِ
لْ يزَانلِلَّهِعَلَىتَحْملِلَّهِ عَلَىتُعْللِلَّهِنْوَلاعَمَللِلَّهِي،اϹْلِلَّهِنْصَاϑلِلَّهِملِلَّهِ
يالْمϺََلِلَّهِعُيُونلِلَّهِ عَلَيوَّنَشْرϩُُيَكونُمَاعَنْهϑΧَْ΃ϡُْلِلَّهΧَِبَرلِلَّهِ

نْدَكَيُلْحلِلَّهِقنُلِلَّهِيمَاعَنْهϡُْوَاطْولِلَّهِعَارا، ϑْشَنَاراعلِلَّهِ دَرَجَتلِلَّهِيشَرلِّ
ضْوَانلِلَّهِكَ، لْوَبلِلَّهِرلِلَّهِ مْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِغُفْرَانلِلَّهِكَ،كَرَامَتلِلَّهِي΃كَْملِلَّهِ فلِلَّهِيانْظلِلَّهِ
،΃صَْحَاΏلِلَّهِ ينلِلَّهِ هْنلِلَّهِيوَالْيَملِلَّهِ نلِلَّهِينَ،مَسَاللِلَّهِكلِلَّهِفلِلَّهِيوَجلِّ وَاϵْملِلَّهِ

ينَ،فَوΝْلِلَّهِفلِلَّهِياجْعَلْنلِلَّهِي مَجَاللِلَّهαَِبلِلَّهِياعْمُرْوَالْفَائلِلَّهِزلِلَّهِ
اللِلَّهِحلِلَّهِينَ، ينَالصوَّ ينَرΏَوَّآملِلَّهِ .الْعَالَملِلَّهِ

sirrimi aşkar etmə, elmimi ədalət tərəzisi ilə ölçmə, gizli
xəbərlərimi görənlərin gözləri önündə aşkar etmə, aşkar
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olduqda rüsvayçılığıma səbəb olacaq şeyləri onlardan gizli
saxla, məni hüzurunda xar edən şeyləri onlardan məxvi
saxla, razılığın sayəsində dərəcəmə şərəf bəxş et, əfvinlə
ucalığımı kamilləşdir, məni sağ tərəf sahiblərinin
zümrəsinə daxil et, iman yollarına apar, nicat tapanların
sırasında qərar ver, salehlərin məclisini mənim səbəbimə
abad et. Duamı qəbul et, ey aləmlərin Rəbbi!

(42)
نْكَانَوَ لاϡُعَلَيْهلِلَّهِدُعَائلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ نْدَالسوَّ :الْقرُْآنلِلَّهΧَِتϡْلِلَّهِعلِلَّهِ

كَاللوَّهϡُوَّ تَابلِلَّهِكΧََتϡْلِلَّهِعَلَى΃عََنْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ يكلِلَّهِ وَنُورا،΃نَْزَلْتَهُالوَّذلِلَّهِ
ناجَعَلْتَهُ تَاΏٍكُللِّعَلَىمُهَيْملِلَّهِ لْتَهُو΃َنَْزَلْتَهُ،كلِلَّهِ كُللِّعَلَىفَضوَّ

Ιٍي وَحَلاللِلَّهِكَبَيْنَبلِلَّهِهلِلَّهِفَرَقΕَْفرُْقَاناوَ.قَصَصْتَهُحَدلِلَّهِ
كَ، حَرَاملِلَّهِ

42-ci dua:
İmam (ə)-ın Qur’anın xətmində etdiyi duası.

İlahi! Sən mənə həyatın aydınlığı olan kitabın
tilavətini sona yetirməkdə yardım etdin. Onu Öz
tərəfindən nazil edilmiş hər kitaba şahid qərar verdin,
oxunulan hər bir sözdən üstün etdin, fürqan edib onun
vasitəsi ilə halalla haram arasında ayrılıq saldın. 

كَشَرَائلِلَّهϊِلِلَّهِعَنْبلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْرَبΕَْقرُْآناوَ تَاباو΃َحَْكَاملِلَّهِ لْتَهُكلِلَّهِ فَصوَّ
كَ بَادلِلَّهِ يلا،للِلَّهِعلِلَّهِ دٍنَبلِلَّهِيلِّكَعَلَى΃نَْزَلْتَهُوَحْياوَتَفْصلِلَّهِ -مُحَموَّ

يلا-آللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلَيْهلِلَّهِصَلَوَاتُكَ ينُوراجَعَلْتَهُوَ.تَنْزلِلَّهِ نْنَهْتَدلِلَّهِ ملِلَّهِ
لالَةلِلَّهِظُلϡَلِلَّهِ هلِلَّهِ،الْجَهَالَةلِلَّهِوَالضوَّ بَاعلِلَّهِ فَاءًوَبلِلَّهِاتلِّ ΃نَْصΕََللِلَّهِمَنْشلِلَّهِ
يϕلِلَّهِبلِلَّهِفَهϡَلِلَّهِ هلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىالتوَّصْدلِلَّهِ يزَانَوَاسْتلِلَّهِمَاعلِلَّهِ يَحلِلَّهِيϑُلاقلِلَّهِسْطٍملِلَّهِ
ُلاهُدًىنُورَوَللِلَّهِسَانُهُ،الْحϕَلِّعَنلِلَّهِ ينَعَنلِلَّهِيَطْفَأ دلِلَّهِ اهلِلَّهِ الشوَّ
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لدُّلانَجَاةٍعَلϡََوَبُرْهَانُهُ، تلِلَّهِهلِلَّهِ،قَصْدϡَ΃َوَّمَنْيَضلِلَّهِ تَنَالُوَلاسُنوَّ
ي صْمَتلِلَّهِهلِلَّهِبلِلَّهِعُرْوَةلِلَّهِتَعَلوϕََّمَنْالْهَلَكَاΕلِلَّه΃ِيَْدلِلَّهِ ΃فََدْتَنَافΈَلِلَّهِذْاللوَّهϡُوَّ.علِلَّهِ

لΕَْوَتلِلَّهِلاوَتلِلَّهِهلِلَّهِ،عَلَىالْمَعُونَةَ يَسَهوَّ نَتلِلَّهِنَاجَوَاسلِلَّهِ بلِلَّهِحُسْنلِلَّه΃ِلَْسلِلَّهِ
بَارَتلِلَّهِهلِلَّهِ، نْفَاجْعَلْنَاعلِلَّهِ موَّ عَايَتلِلَّهِهلِلَّهِ،حϕَوَّيَرْعَاϩُملِلَّهِ ينُوَرلِلَّهِ لَكَيَدلِلَّهِ

سْللِلَّهِيϡلِلَّهِبلِلَّهِاعْتلِلَّهِقَادلِلَّهِ اϹْلِلَّهِقْرَارلِلَّهِ·لِلَّهِلَىيَفْزωَُوَآيَاتلِلَّهِهلِلَّهِ،للِلَّهِمُحْكϡَلِلَّهِالتوَّ
هلِلَّهِ، نَاتلِلَّهِهلِلَّهِوَمُوضَحَاΕلِلَّهِبلِلَّهِمُتَشَابلِلَّهِهلِلَّهِ كَاللوَّهϡُوَّ.بَيلِّ نَبلِلَّهِيلِّكَعَلَى΃نَْزَلْتَهُ·لِلَّهِنوَّ
دٍ ُصَلوَّى-مُحَموَّ ل΃ϡَْلَْهَمْتَهُوَمُجْمَلا،-آللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلَيْهلِلَّهௌِوَّ علِلَّهِ

ثْتَنَاوَمُكَموَّلا،عَجَائلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِ لْمَهُوَروَّ را،علِلَّهِ مُفَسوَّ

Bu Qur’an Sənin hökmlərini bəyan edən qərar
verdiyin bir kitab, onu Öz bəndələrin üçün təfsillə
açıldığın bir vəhydir ki, peyğəmbərin Muhəmməd-ki,
Sənin salamın ona və soyuna olsun-nazil etdin. Onu bir
nur etmisən ki, ona itaət sayəsində cəhalət, azğınlıq,
zülmətindən hidayət meydanına yol tapaq, təsdiq
üzündən ona qulaq asan kimsəyə şəfa qərar verdin, dili
haqqdan qayıt-mayan ədalət tərəzisidir, baxanlar önündə
dəlili sönməyən hidayət nuru, möhkəm adətini qəsd edəni
azdırmayan nicat bayrağı, ismət ipinə çəng vuran-ları
həlakətli pəncələrdən qoruyan bir kitabdır. 

İlahi, indiki bizə Qur’anı tilavət etməkdə yardım
göstərib dilimizin düyünlərini onun gözəl ibarətlərilə
açdın, belə isə bizi bu kitabın haqqını layiqli şəkildə riayət
edənlərdən, təslim e’tiqadla möhkəm ayələri ilə sənə
bəndəlik edənlərdən, mütəşabehlərinə iqrar edərək aydın
dəlillərinə pənah apranlardan qərar ver. 

İlahi, Sən Qur’anı peyğəmbərin Muhəmmədə (s) (Sənin
salamın ona olsun) –icmalla nazil etdin, 

لْتَنَاوَ لَمَنْعَلَىفَضوَّ لْمَهُ،جَهلِلَّهِ يْتَنَاوَعلِلَّهِ للِلَّهِتَرْفَعَنَاعَلَيْهلِلَّهِقَووَّ
ϕَْمَنْفَوϡَْلϕْ حَمَلَةً،لَهُقلُوُبَنَاجَعَلΕَْفَكَمَااللوَّهϡُوَّ.حَمْلَهُيُطلِلَّهِ
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فْتَنَاوَ دٍعَلَىفَصَللِّفَضْلَهُ،وَشَرَفَهُبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَعَروَّ مُحَموَّ
يΏلِلَّهِ انلِلَّهِآللِلَّهِهلِلَّهِعَلَىوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،الΧَْطلِلَّهِ نْاجْعَلْنَاوَلَهُ،الΧُْزوَّ موَّ ملِلَّهِ
ϑُ هُيَعْتَرلِلَّهِ نْبلِلَّهِأنَوَّ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ ضَنَالاحَتوَّىعلِلَّهِ فلِلَّهِيالشوَّكدُّيُعَارلِلَّهِ
يقلِلَّهِهلِلَّهِ، يώُْيΧَْتَللِلَّهِجَنَالاوَتَصْدلِلَّهِ يقلِلَّهِهلِلَّهِقَصْدلِلَّهِعَنْالزوَّ اللوَّهϡُوَّ.طَرلِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّ نْاجْعَلْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ موَّ ϡُملِلَّهِ وَبلِلَّهِحَبْللِلَّهِهلِلَّهِ،يَعْتَصلِلَّهِ
ي نَيَأوْلِلَّهِ للِّفلِلَّهِييَسْكُنُوَمَعْقلِلَّهِللِلَّهِهلِلَّهِ،حلِلَّهِرْزلِلَّهِ·لِلَّهِلَىالْمُتَشَابلِلَّهِهَاΕلِلَّهِملِلَّهِ ظلِلَّهِ

يوَجَنَاحلِلَّهِهلِلَّهِ، يوَصَبَاحلِلَّهِهلِلَّهِ،بلِلَّهِضَوْءلِلَّهِيَهْتَدلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،بلِلَّهِتَبَلدΞُّلِلَّهِيَقْتَدلِلَّهِ ·لِلَّهِسْفَارلِلَّهِ
صْبَاحلِلَّهِهلِلَّهِ،يَسْتَصْبلِلَّه΢ُِوَ αُلاوَبلِلَّهِملِلَّهِ ϩلِلَّهِفلِلَّهِيالْهُدَىيَلْتَملِلَّهِ .غَيْرلِلَّهِ

دابلِلَّهِهلِلَّهِنَصَبΕَْكَمَاوَاللوَّهϡُوَّ لالَةلِلَّهِعَلَمامُحَموَّ وَعَلَيْكَ،للِلَّهِلدوَّ
Εَْنَْهَج΃ِلِلَّهΏ ِضَاسُبُلَآللِلَّهِهلِلَّه دٍعَلَىفَصَللِّ·لِلَّهِلَيْكَ،الرلِّ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

يلَةًالْقرُْآنَاجْعَللِلَّهِوَ للِلَّه΃ِشَْرϑَلِلَّهِ·لِلَّهِلَىلَنَاوَسلِلَّهِ وَالْكَرَامَةلِلَّهِ،مَنَازلِلَّهِ
لامَةلِلَّهِ،مَحَللِّ·لِلَّهِلَىفلِلَّهِيهلِلَّهِنَعْرΝُُسُلوَّما السوَّ

qəribəliklərinin elmini kamil olaraq ona ilham
buyurdun, elmini təfsirlə bizə irs verdin, bizə ondan
xəbərsiz olanlardan üstünlük bəxş etdin, ondan agah
olmağı bizə mərhəmət etdin ki, onu dərk edə
bilməyənlərdən ali məqamda yerləşdi-rəsən.

İlahi, bizim qəlblərimizi onun həqiqətlərini
daşıyanlardan qərar verdiyin kimi, şərəf və üstünlüyünü
rəhmətinlə bizə anlatdığın kimi Qur’ana xətib olan ailəsinə
salavat göndər! Bizi bu kitabın Sənin tərəfindən olmağına
e’tiraf edənlərdən qərar ver ki, qəlbimizə şəkk-şübhə
gəlmək, doğru yoldan azmaq yaxamızı tutmasın!

İlahi! Muhəmməd və soyuna salam göndər və bizi
Qur’anın möhkəm iplərinə çəng vuranlardan, şübhəli
işlərdə bu kitabın pənah yeri olan ayəlinə pənah
aparanlardan, onun rəhmət qanadının kölgəsində rahatlıq
axtaranlardan, sübh nurundan yol tapanlardan, ağlığının
parıltısından, ondan başqa hidayət axtarmayan-lardan
qərar ver!
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جَاةَبلِلَّهِهلِلَّهِنُجْزَىسَبَباوَ يعَةًوَالْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِ،عَرْصَةلِلَّهِفلِلَّهِيالنوَّ ذَرلِلَّهِ
ϡَُلِلَّهِعَلىَبلِلَّهِهَانَقْدϡي دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْمُقَامَةلِلَّهِدَارلِلَّهِنَعلِلَّهِ وَمُحَموَّ
ابلِلَّهِالْقرُْآنلِلَّهِاحْطُطْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، ،ثلِلَّهِقْلَعَنوَّ حُسْنَلَنَاهΏَْوَاϷْوَْزَارلِلَّهِ

،شَمَائلِلَّهِللِلَّهِ ينَآثَارَبلِلَّهِنَااقϑُْوَاϷْبَْرَارلِلَّهِ آنَاءَبلِلَّهِهلِلَّهِلَكَقَامُواالوَّذلِلَّهِ
هَارلِلَّه΃ِطَْرَاϑَوَاللوَّيْللِلَّهِ نْتُطَهلِّرَنَاحَتوَّىالنوَّ دَنαٍَكُللِّملِلَّهِ
ϩلِلَّهِ، يرلِلَّهِ ينَآثَارَبلِلَّهِنَاتَقْفوَُوَبلِلَّهِتَطْهلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،اسْتَضَاءُواالوَّذلِلَّهِ لϡَْوَبلِلَّهِنُورلِلَّهِ

ϡُ هلِلَّهِ ϩلِلَّهِبلِلَّهΧُِدωَلِلَّهِفَيَقْطَعَهϡُْالْعَمَللِلَّهِعَنلِلَّهِاϷْمََلُيُلْهلِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.غُرُورلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّ اللوَّيَاللِلَّهِيظُلϡَلِلَّهِفلِلَّهِيلَنَاالْقرُْآنَوَاجْعَللِلَّهِوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

نْوَمُونلِلَّهِسا، يْطَانلِلَّهِنَزَغَاΕلِلَّهِملِلَّهِ αلِلَّهΧَِطَرَاΕلِلَّهِوَالشوَّ الْوَسَاولِلَّهِ
سا، نَاوَحَارلِلَّهِ قَْدَاملِلَّهِ ي·لِلَّهِلَىنَقْللِلَّهِهَاعَنϷْلِلَّهِ وَحَابلِلَّهِسا،الْمَعَاصلِلَّهِ

نَتلِلَّهِنَا لَْسلِلَّهِ للِلَّهِفلِلَّهِيالΧَْوνْلِلَّهِعَنلِلَّهϷِلِلَّهِ نْالْبَاطلِلَّهِ سا،آفَةٍمَاغَيْرلِلَّهِملِلَّهِ مΧُْرلِلَّهِ

İlahi! Onun səbəbiylə Muhəmmədin özünə hidayət
cəhəti üçün nişanə etdiyin, o cənabın itrəti ilə Öz razılıq
yolunu aydın etdiyin kimi Muhəmməd və soyuna salam
yetir və bizim üçün Qur’anı kəra-mətin ən yüksək
dərəcələrinə yetişməyə vasitə, bizim salamatlıq yerinə
çatdığımız üçün nərdi-van, qiyamət meydanında nicat
tapmağımıza səbəb, əbədi qalacağımız evin ne’mətlərinə
giriş vasi-təsi qərar ver! İlahi! Onun səbəbiylə Muhəmməd
və onun soyuna salam yetir və səbəbiylə günahların
ağırlığını bizim çiynimizdən endir, yaxşılıq-ların xoş
xasiyyətini bizə ehsan et, bizi o kəslərin izlərinə itaət
edənlərdən qərar ver ki, gecə yarısı, gündüz vaxtı Qur’nı
oxuyub əməl etməklə diroi saxlamışlar, onun pak etmə
vasitəsilə bizi hər növ bulaşmaqdan pak edəsən onların
ardınca yola salasan. Bizi Qur’anın nuruyla açıqlıq
axtarmış, uzun-uzadı arzular onları ibadətdən
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saxlamayan, sehrinin hiyləsi ilə onları həlak edə
bilməyənlərin izlərinə düşənlərdən qərar ver! İlahi!
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və vəhşətli
gecələrin zülmə-tində munisimiz, Şeytanın hiylələrindən,
vəsvə-sələrindən gözətçi, qədəmlərimizin günaha sarı
hərəkətlərini saxlayan, dilimiz üçün bəyənilmiş deyil batil
sözlərdə batmaqdan mane olan,

نَا حلِلَّهِ طَوΕَلِلَّهِوَللِلَّهِمَازَاجلِلَّهِرا،اϵْثَاϡلِلَّهِاقْتلِلَّهِرَاϑلِلَّهِعَنلِلَّهِوَللِلَّهِجَوَارلِلَّهِ
االْغَفْلَةُ نْعَنوَّ را،حَتوَّىالاعْتلِلَّهِبَارلِلَّهِتَصَفد΢ُّلِلَّهِملِلَّهِ لَنَاشلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىتُوصلِلَّهِ

بَالُضَعُفΕَلِلَّهِالوَّتلِلَّهِي΃مَْثَاللِلَّهِهلِلَّهِزَوَاجلِلَّهِرَوَعَجَائلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِ،فَهϡَْقلُوُبلِلَّهِنَا الْجلِلَّهِ
ي وَاسلِلَّهِ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.احْتلِلَّهِمَاللِلَّهِهلِلَّهِعَنلِلَّهِصَلابَتلِلَّهِهَاعَلَىالروَّ

دٍ ϡْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ نَا،صَلاΡَبلِلَّهِالْقرُْآنلِلَّهِو΃َدَلِلَّهِ رلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِوَاحْجΏُْظَاهلِلَّهِ
αلِلَّهΧَِطَرَاΕلِلَّهِ ةلِلَّهِعَنْالْوَسَاولِلَّهِ حوَّ نَا،صلِلَّهِ لْضَمَائلِلَّهِرلِلَّهِ دَرَنَبلِلَّهِهلِلَّهِوَاغْسلِلَّهِ

نَا،عَلائلِلَّهϕَِوَقلُوُبلِلَّهِنَا نَا،مُنْتَشَرَبلِلَّهِهلِلَّهِوَاجْم΃ϊَْوَْزَارلِلَّهِ و΃َرَْولِلَّه΃ِمُُورلِلَّهِ
نَا،ظَمَأَعَلَيْكَالْعَرνْلِلَّهِمَوْقلِلَّهϑِلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِوَاكْسُنَاهَوَاجلِلَّهِرلِلَّهِ

نَافلِلَّهِياϷْكَْبَرلِلَّهِالْفَزωَلِلَّهِيَوϡَْاϷْمََانلِلَّهِحُلَلَ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.نُشُورلِلَّهِ
دٍعَلَى نΧَْلوَّتَنَابلِلَّهِالْقرُْآنلِلَّهِوَاجْبُرْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ ،عَدϡَلِلَّهِملِلَّهِ اϹْلِلَّهِمْلاϕلِلَّهِ

ϕُْلِلَّهِرَغَدَبلِلَّهِهلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْنَاوَسεْالْعَيΏَْلِلَّهِصΧَسَعَةلِلَّهِو، اϷْرَْزَاϕلِلَّهِ
بْنَا رَائلِلَّهΏَِبلِلَّهِهلِلَّهِوَجَنلِّ ،وَمَدَانلِلَّهِيَالْمَذْمُومَةَالضوَّ اΧَْϷْلاϕلِلَّهِ

مْنَا نْبلِلَّهِهلِلَّهِوَاعْصلِلَّهِ ةلِلَّهِملِلَّهِ يوَالْكُفْرلِلَّهِهُووَّ فَاϕلِلَّهِدَوَاعلِلَّهِ يَكُونَحَتوَّىالنلِّ
ضْوَانلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىالْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِفلِلَّهِيلَنَا نَانلِلَّهِكَرلِلَّهِ فلِلَّهِيلَنَاوَقَائلِلَّهِدا،وَجلِلَّهِ

نْيَا كَعَنْالددُّ يسΧُْطلِلَّهِ كَوَتَعَدلِّ ذَائلِلَّهِدا،حُدُودلِلَّهِ

qəflət pəncəsindən fikrimizi açan qərar ver ki, onun
əcaiblərinin öyüdlərini, möhkəm dağla-rın yerindən
oyandılmazlıq vücuduyla belə ona dözə bilmədikləri
başqa məsəlləri bizim qəlbimizə çatdır! İlahi! Muhəmməd
və onun soyuna salam yetir və bərəkətiylə bizim zahiri
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bəzəyimizə davamlıq bəxş et, qiyamət cərgəsində
orananın istiliyini arıran susuzluq odumuzu onun vasitəsi
ilə söndür. Məşhur olduğumuz vaxt, böyük vəhşətli
gündə onun vasitəsi ilə bizə əmin-amanlıq paltarı
geyindir! İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir
və bərəkətiylə bizim fəqirliyimizi, yoxsulluğumuzu
aradan apar, həya-tın şirinliyini, ruzi genişliyini bizə sarı
sövq et, bizi bəyənilməz xasiyyətlərdən, alçaq əxlaqdan
uzaq et, küfrün çoxluğundan, nifaq düşüncələ-rindən hifz
et ki, qiyamət meydanında Qur’ani Məcid bizə Sənin
Behiştinə tərəf yol göstərmiş olsun. Bu dünyada Sənin
qəzəbindən, Sənin dini sərhədlərindən qədəmlərimizi o
yana qoymaqdan saxlasın,

نْدَكَوَللِلَّهِمَا يϡلِلَّهِوَحَلاللِلَّهِهلِلَّهِبلِلَّهِتَحْللِلَّهِيللِلَّهِعلِلَّهِ هلِلَّهِتَحْرلِلَّهِ داحَرَاملِلَّهِ .شَاهلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ نْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نْدَبلِلَّهِالْقرُْآنلِلَّهِهَولِّ الْمَوΕْلِلَّهِعلِلَّهِ

نَاعَلَى ،كَر΃Ώَْنَْفسُلِلَّهِ يَاϕلِلَّهِ ،جَهْدَوَالسلِّ تَرَادϑَُوَاϷْنَلِلَّهِينلِلَّهِ
Νلِلَّهِ فوαُُبَلَغΕَلِلَّهِ·لِلَّهِذَاالْحَشَارلِلَّهِ رَاقلِلَّهِيَ،الندُّ رَاϕٍ؟مَنْقلِلَّهِيلَوَالتوَّ

هَاالْمَوΕْلِلَّهِمَلَكُوَتَجَلوَّى نْللِلَّهِقَبْضلِلَّهِ ،حُجΏُلِلَّهِملِلَّهِ وَرَمَاهَاالْغُيُوΏلِلَّهِ
،وَحْشَةلِلَّهِبلِلَّهِأسَْهϡُلِلَّهِالْمَنَايَاقَوαْلِلَّهِعَنْ نْلَهَاوَدَاϑَالْفلِلَّهِرَاϕلِلَّهِ ملِلَّهِ

،مَسْمُومَةَكَأسْاالْمَوΕْلِلَّهِذُعَاϑلِلَّهِ اوَدَنَاالْمَذَاϕلِلَّهِ نوَّ ·لِلَّهِلَىملِلَّهِ
لاϕٌ،رَحلِلَّهِيلٌاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِ فلِلَّهِيقَلائلِلَّهِدَاϷْعَْمَالُوَصَارΕَلِلَّهِوَانْطلِلَّهِ

، يَالْقبُُورُوَكَانΕَلِلَّهِاϷْعَْنَاϕلِلَّهِ يقَاΕلِلَّهِ·لِلَّهِلَىالْمَأوَْىهلِلَّهِ يَوϡْلِلَّهِملِلَّهِ
دٍعَلىَصَللِّاللوَّهϡُوَّالتوَّلاϕلِلَّهِ كْوَوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ حُلوُللِلَّهِفلِلَّهِيلَنَابَارلِلَّهِ
وَاجْعَللِلَّهِ،الثوَّرَى΃طَْبَاϕلِلَّهِبَيْنَالْمُقَامَةلِلَّهِطُوللِلَّهِوَالْبلِلَّهِلَى،دَارلِلَّهِ

نْيَافلِلَّهِرَاϕلِلَّهِبَعْدَالْقبُُورَ للِلَّهِنَا،Χَيْرَالددُّ مَنَازلِلَّهِ

Sənin dərgahında halalını halal, haramını haram
bilməyimizə şahid olsun! 

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
Qur’anın bərəkətiylə ölüm vaxtı çətin can verməyi, nalə



155

etməyin çətinliyini bizə yüngül, asan buyur, həmçinin
canlar xır-xıra yetişib nəfəslər saya düşdüyü: Müalicə
edən kimdir? deyilən zaman ölüm mələyi ruhu qəbz
etmək üçün gizli pərdələrdən aşkar olar, ayrılığın vəhşət-li
oxlarını əcəl kamından canlara tərəf yollayar, ölüm
şərbətinin acılığını zəhərlə bulaşmış cam kimi canlara
tökər. Bizim o biri dünyaya hərə-kət etməyimiz
yaxınlaşar, hər kəsin əməlləri kəndir kimi boynuna həlqə
vurar, qəbrlər qiyamətə qədər bizim aramgahımız olarlar!

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
çürüklük evinə girişimizi, torpaq qatlarında qalmağımızın
uzunluğunu bizə mübarək et, dünya-dan ayrılıqdan sonra
korları bizim ən yaxşı mənzillərimiz qərar ver, ləhədlərin
darlığını Öz rəhmətinlə bizdən ötrü geniş et, qiyamət
meydanın hazır olanları qarşısında bizi həlakedici
günahlarımıza görə rüsvay etmə, Qur’anın bərəkətindən
möhkəm et, 

΢َْلِلَّهِفلِلَّهِيبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَلَنَاوَافْسϕي نَا،ضلِلَّهِ تَفْضَحْنَاوَلامَلاحلِلَّهِدلِلَّهِ
يفلِلَّهِي رلِلَّهِ نَابلِلَّهِمُوبلِلَّهِقَاΕلِلَّهِالْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِحَاضلِلَّهِ فلِلَّهِيبلِلَّهِالْقرُْآنلِلَّهِارْحϡَْوَ.آثَاملِلَّهِ

نَا،ذُلوَّعَلَيْكَالْعَرνْلِلَّهِمَوْقلِلَّهϑِلِلَّهِ نْدَبلِلَّهِهلِلَّهِثَبلΕِّْوَمَقَاملِلَّهِ علِلَّهِ
رَاΏلِلَّهِ ϡَجلِلَّهِسْرلِلَّهِاضْطلِلَّهِ نَا،زَلَلَعَلَيْهَاالْمَجَازلِلَّهِيَوϡَْجَهَنوَّ و΃َقَْدَاملِلَّهِ

رْ نَا،سُدϑََالْبَعΙْلِلَّهِقَبْلَبلِلَّهِهلِلَّهِنَولِّ نَاوَقبُُورلِلَّهِ نْبلِلَّهِهلِلَّهِنَجلِّ كَرΏٍْكُللِّملِلَّهِ
ϡَْهَْوَاللِلَّهِشَدَائلِلَّهِدلِلَّهِوَالْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَو΃ِلِلَّهϡْةلِلَّهِيَو اموَّ وُجُوهَنَابَيلνِّْوَالطوَّ

ϡَُْتَسْوَددُّيَوϩلَمَةلِلَّهِوُجُو دَامَةلِلَّهِ،وَالْحَسْرَةلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِفلِلَّهِيالظوَّ وَالنوَّ
نلِلَّهِينَصُدُورلِلَّهِفلِلَّهِيلَنَااجْعَلْ ملِلَّهِ ْ̈́ ا،الْمُ الْحَيَاةَتَجْعَللِلَّهِلاوَوُدلّا

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.نَكَداعَلَيْنَا كَمُحَموَّ كَمَارَسُوللِلَّهِكَوَعَبْدلِلَّهِ
ώََّسَالَتَكَ،بَلو كَ،صَدωََوَرلِلَّهِ كَنَص΢ََوَبلِلَّهِأمَْرلِلَّهِ بَادلِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.للِلَّهِعلِلَّهِ
نَااجْعَلْ ΃قَْرΏََالْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَوϡَْ-آللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلىَعَلَيْهلِلَّهِصَلَوَاتُكَ-نَبلِلَّهِيوَّ

ينَ بلِلَّهِيلِّ نْكَالْنوَّ نْك΃َمَْكَنَهϡُْوَمَجْللِلَّهِسا،ملِلَّهِ ΃جََلوَّهϡُْوَشَفَاعَةً،ملِلَّهِ
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نْدَكَ نْدَك΃َوَْجَهَهϡُْوَقَدْرا،علِلَّهِ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.جَاهاعلِلَّهِ
دٍ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ ϑْوَمُحَموَّ ϡْوَبُنْيَانَهُ،شَرلِّ بُرْهَانَهُ،عَظلِّ

qiyamət bərpa olmazdan qabaq qəbrlərimizin
qaranlığına onunla nur bəxş et, qiyamət gününün hər cür
qəmindən, o çətin günün qorxularından, çətinliklərindən
bizə nicat ver, zülmkarların üzləri qaralacaq qəm,
peşmançılıq günü bizim ürəyimizi ağ et, bizim
dostluğumuzu mö’minlərin qəlblərində qərar ver, həyatı
bizə ağır etmə!

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir ki,
xəbərini çatdırdı göstərişini, əmrini aşkar etdi,
bəndələrinin xeyirxahı idi. İlahi! Muhəmməd və onun
soyuna salam yetir və meydanında məhzərinə ən yaxşı
peyğəmbərlərdən qərar ver, Öz yanında şəfaətə olan
qüdrətini hamıdan çox et, məqam mənzilətini yanında ən
uca, məkanın ən abırlı qərar ver! İlahi! Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir və kökünə ucalıq ver, dəlilini
uca, güclü et. Bizi onun adəti ilə yaşat, onun dinində
öldür, onun keçdiyi yolu keçənlərdən qərao ver, onun
aşkar sünnəti ilə gedənlərdən et, ona mü’ti olanlardan
qərar verib onun zümrəsində məhşur et, onun yanına
daxil et, bizi onun camı ilə sirab et! İlahi! Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir,

يزَانَهُ،ثَقلِّلْوَ لْوَملِلَّهِ Ώْوَشَفَاعَتَهُ،تَقَبوَّ يلَتَهُ،قَرلِّ وَوَسلِلَّهِ
νِّْوَّوَوَجْهَهُ،بَيلϡِتَلِلَّه΃،ُϩَوَنُورϊَْحَْيلِلَّهِنَاوَدَرَجَتَهُارْف΃عَلَى
تلِلَّهِهلِلَّهِ، لوَّتلِلَّهِهلِلَّهِعَلىَتَوَفوَّنَاوَسُنوَّ نْهَاجَهُ،بلِلَّهِنَاΧُذْوَملِلَّهِ بلِلَّهِنَااسْلكُْوَملِلَّهِ
نْاجْعَلْنَاوَسَبلِلَّهِيلَهُ، زُمْرَتلِلَّهِهلِلَّهِ،فلِلَّهِياحْشُرْنَاوَطَاعَتلِلَّهِهلِلَّهِ،΃هَْللِلَّهِملِلَّهِ
دْنَاوَ هلِلَّهِاسْقلِلَّهِنَاوَحَوْضَهُ،΃وَْرلِلَّهِ عَلىَاللوَّهϡُوَّصَللِّوَبلِلَّهِكَأسْلِلَّهِ
دٍ نْيَأمُْلُمَا΃فَْضَلَبلِلَّهِهَاتُبَللِّغُهُصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ كَملِلَّهِ Χَيْرلِلَّهِ
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كَكَرَامَتلِلَّهِكَ،وَفَضْللِلَّهِكَوَ عَةٍ،رَحْمَةٍذُو·لِلَّهِنوَّ فَضْلٍوَوَاسلِلَّهِ
ϡٍي ϩلِلَّهِاللوَّهϡُوَّ.كَرلِلَّهِ نْبَلوώََّبلِلَّهِمَااجْزلِلَّهِ سَالاتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ىوَرلِلَّهِ ن΃ْدَوَّ ملِلَّهِ
كَ،نَص΢ََوَآيَاتلِلَّهِكَ، بَادلِلَّهِ مَا΃فَْضَلَسَبلِلَّهِيللِلَّهِكَ،فلِلَّهِيجَاهَدَوَللِلَّهِعلِلَّهِ
Εَْحََداجَزَي΃ْن بلِلَّهِينَ،مَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَملِلَّهِ الْمُرْسَللِلَّهِين΃َنَْبلِلَّهِيَائلِلَّهِكَوَالْمُقَروَّ

لاϡُوَالْمُصْطَفَيْنَ، بلِلَّهِينَآللِلَّهِهلِلَّهِعَلَىوَعَلَيْهلِلَّهِالسوَّ يلِّ ينَالطوَّ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ الطوَّ
لِلَّهِرَحْمَةُوَ .بَرَكَاتُهُوௌَوَّ

salam ki, onun səbəbiylə onu Səndən gözlədiyi ən
üstün kəramətinə, fəzlinə, xeyrinə çatdırasan, həqiqətən,
Sən, kəramətli ehsan, geniş rəhmət sahibisən! İlahi!
Peyğəmbərliyi yerinə yetirməyin, insanları ayətlərinlə
agah etməyin, yolunda cihad edən ən müqərrəb
mələklərindən seçilmiş elçi-lərindən hər birinə verdiyin ən
üstün mukafatı ona mərhəmət et! Haqqın salamı rəhmət
və bərəkəti olsun ona və pak soyuna!

(43)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ·لَِىنυََرَ·ذَِاالγلَّ

ϝِلاϬِْال:
هَا يϊُ،الΧَْل΃ϕُْيَدُّ ائلِلَّهΏُِالْمُطلِلَّهِ يϊُ،الدوَّ رلِلَّهِ دُالسوَّ للِلَّهِفلِلَّهِيالْمُتَرَدلِّ مَنَازلِلَّهِ

، يرلِلَّهِ قْدلِلَّهِ ϑُالتوَّ دْبلِلَّهِيرلِلَّهِفَلَكلِلَّهِفلِلَّهِيالْمُتَصَرلِّ .التوَّ

43-cü dua:

O Həzrətin təzə Aya baxdığı zaman etdiyi duası

Ey mü’ti olan məxluq, ey tələsərkən, çalışaraq hərəkət
edən, ey müəyyən mənzillərdə get-gəl edən, ey tədbirin
dairəsində yuvarlanan, 
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Εُْرَبلِلَّهِمَنْآمَن لϡََ،بلِلَّهِكَنَووَّ وَالْبُهϡََ،بلِلَّهِك΃َوَْض΢ََوَالظدُّ
نْآيَةًجَعَلَكَ هلِلَّهِ،آيَاΕلِلَّهِملِلَّهِ نْعَلامَةًوَمُلْكلِلَّهِ سُلْطَانلِلَّهِهلِلَّهِ،عَلامَاΕلِلَّهِملِلَّهِ
يَادَةلِلَّهِامْتَهَنَكَوَ ،وَبلِلَّهِالزلِّ قْصَانلِلَّهِ لوωُلِلَّهِوَالندُّ ،وَالطدُّ وَاϷْفُوُللِلَّهِ

،وَاϹْلِلَّهِنَارَةلِلَّهِ يϊٌ،لَه΃ُنΕََْذَللِلَّهِكَكُللِّفلِلَّهِيالْكُسُوϑلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىوَمُطلِلَّهِ
يϊٌ·لِلَّهِرَادَتلِلَّهِهلِلَّهِ رَمَا΃عَْجΏََمَاسُبْحَانَهُسَرلِلَّهِ كَفلِلَّهِيدَبوَّ و΃َمَْرلِلَّهِ

ϑََلَْط΃مَاϊََجَعَلَكَشَأنْلِلَّهِكَفلِلَّهِيصَنΡَفْتَا Ιٍشَهْرٍملِلَّهِ مَْرٍحَادلِلَّهِ Ϸلِلَّهِ
Ιٍ َفَأسَْألَُحَادلِلَّهِ كَ،وَرَبلِّيௌوَّ وΧََاللِلَّهِقَكَ،وΧََاللِلَّهِقلِلَّهِيوَرَبوَّ
ي رلِلَّهِ رَكَ،وَمُقَدلِّ يوَمُقَدلِّ رلِلَّهِ رَكَوَمُصَولِّ يُصَللِّي΃َنَْ:مُصَولِّ
دٍعَلَى تَمْحَقهَُالابَرَكَةٍهلِلَّهِلالَيَجْعَلَك΃َنَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
،ϡُا ن΃َمَْنٍهلِلَّهِلالَاϵْثَاϡُتُدَنلِّسُهَالاطَهَارَةٍوَاϷْيَوَّ ،ملِلَّهِ اϵْفَاΕلِلَّهِ

نَسَلامَةٍوَ ،ملِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِ يلِّ يُمْنٍوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،نَحαَْلاسَعْدٍهلِلَّهِلالَالسوَّ
جُهُلايُسْرٍوَمَعَهُ،نَكَدَلا يَشُوبُهُلاΧَيْرٍوَعُسْرٌ،يُمَازلِلَّهِ

، وَسَلامَةٍوَ·لِلَّهِحْسَانٍوَنلِلَّهِعْمَةٍوَ·لِلَّهِيمَانٍو΃َمَْنٍهلِلَّهِلالَشَريٌّ
ϡٍلِلَّهِسْلا·.

Sənin səbəbinlə qaranlıqları işıqlandırana, çətinliklə
tapılanı aşkar edənə, Səni özünün qalibiyyət
nişanələrindən biri edənə, Öz qüdrət nişanələrindən biri
nişan verənə, bə’zən Səni tam, bə’zən naqis edənə, bə’zən
batırıb bə’zən çıxarana, bə’zən nurlu, bə’zən tutqun edənə
iman gətirdim. Bütün bunllarda ona təslimsən, o
münəzzəhdir, Sənin barəndəki tədbiri necə də qəribədir,
Sənin haqqında etdiyi işi necə də dəqiqdir, yeni iş üçün
səni təzə ayın açarı etdi, beləliklə səni və məni yaradan,
sənin və mənim Rəbbim olan sənə və mənə surət verən,
sənin və mənim cilovum qüdrətinin əlində olan Allahdan
istəyirəm ki, Muhəmməd və onun soyuna salam yetirsin
və səni bərəkət ayı qərar versin ki, ruzigarın ötməsi onu
aradan aparmasına günahların bulaşdırmadığı pak bir ay
etsin, bəlalardan nicat hilalı, pisliklərdən salamatlıq,
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nəhslikdən uzaq olan xoş tale hilalı, müsibətsiz xşluq,
çətinliksiz rahatlıq, şərsiz xeyir, iman və əmin-amanlıq
hilalı, ehsan və ne’mət, sağlamlıq və islam hilalı olsun.

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ نْاجْعَلْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ مَن΃ْرَْضَىملِلَّهِ
ϊََزَْكَىوَعَلَيْهلِلَّهِ،طَل΃ْسَْعَدَوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،نَظَرَمَن΃ْدَمَن لَكَتَعَبوَّ

وْبَةلِلَّهِ،فلِلَّهِيهلِلَّهِوَفلِّقْنَاوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ، مْنَاوَللِلَّهِلتوَّ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِاعْصلِلَّهِ وَالْحَوْبَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ
نْفلِلَّهِيهلِلَّهِاحْفَظْنَا يَتلِلَّهِكَمُبَاشَرَةلِلَّهِملِلَّهِ عْنَاوَمَعْصلِلَّهِ شُكْرَفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِوَْزلِلَّهِ

ϡْوَالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِ،جُنَنَفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِلَْبلِلَّهِسْنَاوَنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ، بلِلَّهِاسْتلِلَّهِكْمَاللِلَّهِعَلَيْنَا΃تَْملِلَّهِ
ةَ،فلِلَّهِيهلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ نوَّ كَالْملِلَّهِ انُ·لِلَّهِنوَّ يدُ،الْمَنوَّ ُصَلوَّىوَالْحَملِلَّهِ عَلَىௌوَّ

دٍ بلِلَّهِينَآللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ يلِّ ينَالطوَّ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ .الطوَّ
Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam

yetir və bizi bu ayın onlara çıxıdığı ən razı kəslərdən qərar
ver, o aya baxanların ən pakizəsi, onda Sənin bəndəliyinə
çalışanların ən səadət-lisi qərar ver. Bu ayda bizə tövbə
etməyən mərhəmət et, günahdan qoru, itaətsizliyinə
qurşanmaqdan saxla, ne’mətinə şükr etməyimizə ehsan et,
bizə sağlamlıq və əmin-amanlıq libası geyindir, tam itaətlə
bu aydan bizə olan ne’mətini tamamla, çünki Sən bəxşiş
edən, şükrə-tə’rifə layiqsən, Allahın səlatü-salamı olsun
Muhəmməd və onun pak, pakizə soyuna.

(44)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϬْηَرϝΧَΩََُ·ذَِاالγلَّ

ϥَاοََرَم:
لِلَّهِالْحَمْدُ وَّ يͿلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،هَدَانَاالوَّذلِلَّهِ نْوَجَعَلَنَاللِلَّهِحَمْدلِلَّهِ للِلَّهِنَكُون΃َهَْللِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ

لِلَّهِحْسَانلِلَّهِهلِلَّهِ نϹَلِلَّهِ ينَ،ملِلَّهِ رلِلَّهِ اكلِلَّهِ يَنَاالشوَّ جَزَاءَذَللِلَّهِكَعَلَىوَللِلَّهِيَجْزلِلَّهِ
نلِلَّهِينَ لِلَّهِوَالْحَمْدُالْمُحْسلِلَّهِ وَّ يͿلِلَّهِ ينلِلَّهِهلِلَّهِ،حَبَانَاالوَّذلِلَّهِ بلِلَّهِدلِلَّهِ
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44-cü dua:
O Həzrətin Ramazan ayı yetdikdə etdiyi duası

Özünə həmd etməyən bizə yol göstərən Allaha həmd
olsun, həmd etməyə layiq görənə, yol göstərdi ki,
ehsanına şükr edənlərdən olaq, bu işlə bizə yaxşıların
mükafatını verənə həmd olsun. Dinini bizə ehsan edənə,
bizi dininə seçənə,

نَاوَ لوَّتلِلَّهِهلِلَّهِ،اΧْتَصوَّ لَنَاوَبلِلَّهِملِلَّهِ للِلَّهِنَسْلكَُهَا·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِهلِلَّهِسُبُللِلَّهِفلِلَّهِيسَبوَّ
هلِلَّهِ ضْوَانلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِمَنلِّ لهُُحَمْدارلِلَّهِ ا،يَتَقَبوَّ نوَّ ابلِلَّهِهلِلَّهِيَرْضَىوَملِلَّهِ عَنوَّ

لِلَّهِوَالْحَمْدُ وَّ يͿلِلَّهِ نْجَعَلَالوَّذلِلَّهِ بُللِلَّهِتلِلَّهِلْكَملِلَّهِ شَهْرَشَهْرϩَُالسدُّ
،شَهْرَرَمَضَانَ، يَاϡلِلَّهِ ،وَشَهْرَالصلِّ ،وَشَهْرَاϹْلِلَّهِسْلاϡلِلَّهِ هُورلِلَّهِ الطوَّ
،وَشَهْرَ يالْقلِلَّهِيَاϡلِلَّهِوَشَهْرَالتوَّمْحلِلَّهِيصلِلَّهِ لَالوَّذلِلَّهِ الْقرُْآنُ،فلِلَّهِيهلِلَّه΃ِنُْزلِلَّهِ

،هُدًى نَاΕٍللِلَّهِلنوَّاαلِلَّهِ نَوَبَيلِّ يلَتَهُفَأبََانَالْفرُْقَانلِلَّهِوَالْهُدَىملِلَّهِ فَضلِلَّهِ
نَلَهُجَعَلَبلِلَّهِمَاالشدُّهُورلِلَّهِسَائلِلَّهِرلِلَّهِعَلَى الْمَوْفوُرَةلِلَّهِ،الْحُرُمَاΕلِلَّهِملِلَّهِ

ϡَالْمَشْهُورَةلِلَّهِ،وَالْفَضَائلِلَّهِللِلَّهِ ϩلِلَّهِفلِلَّهِي΃حََلوَّمَافلِلَّهِيهلِلَّهِفَحَروَّ غَيْرلِلَّهِ
ϡَفلِلَّهِيهلِلَّهِوَحَجَرَ·لِلَّهِعْظَاما، Ώَالْمَطَاعلِلَّهِ وَجَعَلَ·لِلَّهِكْرَاما،وَالْمَشَارلِلَّهِ

ناوَقْتالَهُ ΃ϡَنَْ-عَزوَّوَجَلوَّ-يُجلِلَّهِيزُلابَيلِّ يَقْبَلُوَلاقَبْلَهُ،يُقَدوَّ
ر΃َنَْ Χوَّ َ̈́ لَثϡُوَّ.عَنْهُيُ دَةًلَيْلَةًفَضوَّ نْوَاحلِلَّهِ لَيَاللِلَّهِيعَلَىلَيَاللِلَّهِيهلِلَّهِملِلَّهِ

اهَاشَهْرٍ،΃لϑَْلِلَّهِ ،لَيْلَةَوَسَموَّ لُالْقَدْرلِلَّهِ وΡُالْمَلائلِلَّهِكَةُتَنَزوَّ وَالردُّ
ϡْبلِلَّهΈِلِلَّهِذْنلِلَّهِفلِلَّهِيهَا هلِلَّهِ نْرَبلِّ طُلوωُلِلَّهِ·لِلَّهِلَىالْبَرَكَةلِلَّهِدَائلِلَّهϡُِسَلا΃،ϡٌمَْرٍكُللِّملِلَّهِ

نْيَشَاءُمَنْعَلَىالْفَجْرلِلَّهِ ϩلِلَّهِملِلَّهِ بَادلِلَّهِ ن΃ْحَْكϡََبلِلَّهِمَاعلِلَّهِ .قَضَائلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ

ehsan yollarında hərəkətə gətirənə həmd olsun. Bu cür
etdi ki, lütfü ilə razılığına sarı hərə-kət edək. Bir həmd ki,
bizdən qəbul etsin, onun səbəbi ilə razı qalsın. Həmd
olsun o Allaha ki, o yollardan birini də Ramazan ayı qərar
verdi, orucluq ayı, İslam ayı, təharət ayı, imtahan ayı,
qiyam ayı, bir ay ki, bir ay hidayət nişanələrinin
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aydınlaşması, haqqın batildən ay seçilməsi üçün onda
Qur’anı insanların hidayətinə nazil etdi və bununla ayın
başqa aylardan üstün olub ondakı hörmətlərlə bol etdi,
beləliklə başqa zamanlarda olan halalları haram etdi, onu
əziz tutmaq üçün onda yemək içməyi qadağan etdi, onun
üçün müəyyən bir zaman qərar verdi ki, izzət və cəlal
sahibi olan Allah ondan irəli keçməyə icazə vermir, ondan
geriyə düşməyi də qəbul etmir, sonra gecələ-rinin birini
başaq bir ayın gecələrindən üstün etdi, və onu Qədr gecəsi
adlandırdı ki, o gecə mələklər və Ruh Pərvərdigarlarının
əmri ilə hər bir iş üçün nazil olurlar və cəzası ilə hökm
etdiyi istədiyi bəndələrinə o gecə dan yeri ağara-nadək
daim bərəkət, əmin-amanlıqdır.

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ مْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ فَةَو΃َلَْهلِلَّهِ وَفَضْللِلَّهِهلِلَّهِمَعْرلِلَّهِ
حَفدُّظَوَحُرْمَتلِلَّهِهلِلَّهِ،·لِلَّهِجْلالَ االتوَّ موَّ افلِلَّهِيهلِلَّهِ،حَظَرΕَْملِلَّهِ نوَّ عَلَىو΃َعَلِلَّهِ

هلِلَّهِ يَاملِلَّهِ Ρلِلَّهِبلِلَّهِكϑَلِّصلِلَّهِ يكَ،عَنْالْجَوَارلِلَّهِ بلِلَّهِمَافلِلَّهِيهلِلَّهِوَاسْتلِلَّهِعْمَاللِلَّهِهَامَعَاصلِلَّهِ
يكَ يَلاحَتوَّىيُرْضلِلَّهِ نَانُصْغلِلَّهِ ωَوَلالَغْوٍ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِأسَْمَاعلِلَّهِ نُسْرلِلَّهِ

نَا يَنَانَبْسُطَلاوَحَتوَّىلَهْوٍ·لِلَّهِلىَبلِلَّهِأبَْصَارلِلَّهِ مَحْظُورٍ،·لِلَّهِلَى΃يَْدلِلَّهِ
نَانΧَْطُوَوَلا يَلاوَحَتوَّىمَحْجُورٍ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِأقَْدَاملِلَّهِ بُطُونُنَاتَعلِلَّهِ

ϕَوَلا΃حَْلَلΕَْ،مَا·لِلَّهِلا نَتُنَاتَنْطلِلَّهِ لΕَْ،بلِلَّهِمَا·لِلَّهِلا΃لَْسلِلَّهِ نَتَكَلوϑََّوَلامَثوَّ
نْيُدْنلِلَّهِيمَا·لِلَّهِلا ي·لِلَّهِلانَتَعَاطَىوَلاثَوَابلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْيَقلِلَّهِيالوَّذلِلَّهِ ملِلَّهِ

قَابلِلَّهِكَ، نْكُلوَّهُذَللِلَّهِكΧََللِّصْثϡُوَّعلِلَّهِ ئَاءلِلَّهِملِلَّهِ سُمْعَةلِلَّهِوَالْمُرَائلِلَّهِينَ،رلِلَّهِ
ينَ، علِلَّهِ يوَلادُونَكَ،΃حََدافلِلَّهِيهلِلَّهِنَشْرَكُلاالْمُسْملِلَّهِ فلِلَّهِيهلِلَّهِنَبْتَغلِلَّهِ

وَاكَمُرَادا دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.سلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və bu ayın üstünlüyünü tanımağı, onu əziz tutmağı,
o ayda haramlardan çəkinməyi bizə ilham et, onda oruc
tutub oruc tutub bədən əzalarımızı günahlardan
qorumaqda, onları Sənin razı qaldığın yerlərdə işə
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salmaqda bizə yardım et ki, qulağımızla boş sözlərə qulaq
asmayaq, gözlə-rimizlə batilin tamaşasına tələsməyək
əlləri-mizi harama uzatmayaq, Sənin qadağan etdiyin yerə
addım atmayaq, qarınlarımız halaldan başqa şeylə
dolmasın, dillərimiz Sənin dediklərindən savayı, başqa
şeylərə açılmasın, razılığına səbəb olacaq işdən savayı heç
bir iş üçün sə’y göstərməyək, əzabından saxlayacaq başqa
şeyləri öyrənməyək, sonra bütün bunları riyakarların
özünü göstərməsindən, şöhrət tələblərin şöhrə-tindən
xalis və pak et, bir cür ki, kimsənin bu işdə Səninlə yanaşı
şərik etməyək, Səndən savayı ayrı bir məqsədimiz
olmasın.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və bu ayda beş vaxt namazı vaxtını bildirib hədlərini
müəyyən edərək şərtlərini bəyan etdiyi kimi tanımağa
agah et, bizi onun dərəcələrinə yetənlərin dərəcəsində
rüknlərini qoruyanların zümrəsində, 

لَوَاΕلِلَّهِمَوَاقلِلَّهِيΕلِلَّهِعَلىَفلِلَّهِيهلِلَّهِوَقلِلَّهِفْنَا هَاالΧَْمαْلِلَّهِالصوَّ بلِلَّهِحُدُودلِلَّهِ
دΕَْ،الوَّتلِلَّهِي هَاحَدوَّ الوَّتلِلَّهِيوَظَائلِلَّهِفلِلَّهِهَاوَفَرَضΕَْ،الوَّتلِلَّهِيوَفرُُوضلِلَّهِ

،Εَْف لْنَاوَقوΕَّوَّالوَّتلِلَّهِيو΃َوَْقَاتلِلَّهِهَاوَظوَّ لَةَفلِلَّهِيهَاو΃َنَْزلِلَّهِ يبلِلَّهِينَمَنْزلِلَّهِ الْمُصلِلَّهِ
للِلَّهِهَا، ينَللِلَّهِمَنَازلِلَّهِ رَْكَانلِلَّهِهَا،الْحَافلِلَّهِظلِلَّهِ ينϷَلِلَّهِ دلِّ َ̈́ ΃وَْقَاتلِلَّهِهَافلِلَّهِيلَهَاالْمُ

هُمَاعَلَى فلِلَّهِي-وَآللِلَّهِهلِلَّهِعَلَيْهلِلَّهِصَلَوَاتُكَ-رَسُولكَُوَعَبْدُكَسَنوَّ
هَا هَارُكُوعلِلَّهِ يϊلِلَّهِوَسُجُودلِلَّهِ للِلَّهِهَاوَجَملِلَّهِ هُورلِلَّه΃ِتϡََلِّعَلَىفَوَاضلِلَّهِ وَالطوَّ

هلِلَّهِ، هلِلَّهِوَالΧُْشُوωلِلَّهِو΃َبَْيَنلِلَّه΃ِسَْبَغلِلَّهِ نَْفلِلَّهِيهلِلَّهِوَوَفلِّقْنَا.΃بَْلَغلِلَّهِ لϷَلِلَّهِ نَصلِلَّهِ
لَةلِلَّهِ،بلِلَّهِالْبلِلَّهِرل΃ِّرَْحَامَنَا بلِلَّهِاϹْلِلَّهِفْضَاللِلَّهِجلِلَّهِيرَانَنَانَتَعَاهَدَو΃َنَْوَالصلِّ

ةلِلَّهِ، يوَّ ن΃َمَْوَالَنَانΧَُللِّصَو΃َنَْوَالْعَطلِلَّهِ ،ملِلَّهِ بلِلَّهِعَاΕلِلَّهِ نُطَهلِّرَهَا΃نَْوَالتوَّ
،بلِلَّهΈِلِلَّهΧِْرَاΝلِلَّهِ كَوَاΕلِلَّهِ ϑَو΃َنَْهَاجَرَنَا،مَنْنُرَاجلِلَّهϊَِو΃َنَْالزوَّ نُنْصلِلَّهِ

يَمَنْحَاشَىعَادَانَامَنْنُسَاللِلَّهϡَِو΃َنَْظَلَمَنَا،مَنْ فلِلَّهِيكَعُودلِلَّهِ
هُلَكَ،وَ يالْعَدُودُّفΈَلِلَّهِنوَّ يالْحلِلَّهِزΏُْوَنُوَاللِلَّهِيهلِلَّهِ،لاالوَّذلِلَّهِ لاالوَّذلِلَّهِ
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Ώَو΃َنَْ.نُصَافلِلَّهِيهلِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْكَنَتَقَروَّ يَةلِلَّهِاϷْعَْمَاللِلَّهِملِلَّهِ اكلِلَّهِ بلِلَّهِمَاالزوَّ
نَبلِلَّهِهلِلَّهِتُطَهلِّرُنَا ،ملِلَّهِ نُوΏلِلَّهِ مُنَاالذدُّ افلِلَّهِيهلِلَّهِوَتَعْصلِلَّهِ موَّ منَنَسْتَأنْلِلَّهϑُِملِلَّهِ ଉلِلَّهِ
، دَلاحَتوَّىالْعُيُوΏلِلَّهِ ن΃ْحََدٌعَلَيْكَيُورلِلَّهِ دُونَ·لِلَّهِلامَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَملِلَّهِ

دُمَا نْنُورلِلَّهِ اعَةلِلَّه΃ِبَْوَاΏلِلَّهِملِلَّهِ .·لِلَّهِلَيْكَالْقرُْبَةلِلَّه΃ِنَْوَاωلِلَّهِوَلَكَ،الطوَّ

onu öz vaxtlarında yerinə yetirənlərdən, peyğəm-bərin-
Sənin səlatü salamın ona və soyuna olsun açıqladığı kimi,
rüku dərəcələrdə bütün ali qaydaları ilə kamil təharəti, ən
üstün səmimiyəti ilə yetirənlərdən qərar ver. 

Yardım et ki, bu ayda qohumlarımıza birləşib onlara
yaxşılıq edək, qonşularımıza bəxşiş yolu ilə ehsan edək,
mallarımızı mubahlardan təmizləyək, zəkat çıxarmaqla
onu pak edək, onunla bizdən küsənlə barışıb bizə zülm
edənə insaf göstərək, düşmənlə mülayim davranaq, yalnız
Sənin düşmənin müstəsna olmaqla, qəlbimiz onunla
barışmasın; Bizə yardım et ki, o ayda Sənə yaxınlaşmaq,
yaxşı əməl etməklə pisliklərdən pak et, təzə eyblərdən
saxla ki, mələklərindən heç biri Sənə itaət üçün əmələ
gətirdiklərimizdən aşağı dərəcəli bir əməl təqdim
etməsinlər.

،هَذَابلِلَّهِحϕَل΃ِّسَْألَكَُ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ هْرلِلَّهِ دَمَنْبلِلَّهِحϕَلِّوَالشوَّ لَكَتَعَبوَّ
نلِلَّهِفلِلَّهِيهلِلَّهِ نْ:فَنَائلِلَّهِهلِلَّهِوَقΕْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىابْتلِلَّهِدَائلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ بْتَهُ،مَلَكٍملِلَّهِ نَبلِلَّهِير΃ٍّوَْقَروَّ

عَلَىتُصَللِّي΃َنَْاΧْتَصَصْتَهُ،صَاللِلَّه΢ٍِعَبْد΃ٍو΃َْرَْسَلْتَهُ،
دٍ لْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ن΃ْوَْللِلَّهِيَاءَكَوَعَدΕَْللِلَّهِمَافلِلَّهِيهلِلَّه΃ِهَلِّ ملِلَّهِ

هَْللِلَّه΃ِوَْجَبΕَْمَافلِلَّهِيهلِلَّهِلَنَا΃وَْجلِلَّهΏِْوَكَرَامَتلِلَّهِكَ، فلِلَّهِيالْمُبَالَغَةلِلَّهϷِلِلَّهِ
فلِلَّهِيϊَاسْتَحϕَوَّمَنلِلَّهِنَظϡْلِلَّهِفلِلَّهِياجْعَلْنَاوَطَاعَتلِلَّهِكَ، اϷْعَْلَىالروَّ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ بْنَاوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ اϹْلِلَّهِلْحَادَجَنلِّ

كَ،فلِلَّهِي يرَوَتَوْحلِلَّهِيدلِلَّهِ كَ،فلِلَّهِيالْتوَّقْصلِلَّهِ ينلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيالشوَّكوَّوَتَمْجلِلَّهِيدلِلَّهِ دلِلَّهِ
دَاωَوَللِلَّهِحُرْمَتلِلَّهِكَ،اϹْلِلَّهِغْفَالَوَسَبلِلَّهِيللِلَّهِكَ،عَنْالْعَمَىوَ الانΧْلِلَّهِ
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كَ يْطَانلِلَّهِللِلَّهِعَدُولِّ جلِلَّهِيϡلِلَّهِالشوَّ دٍعَلىَصَللِّاللوَّهϡُوَّالروَّ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
نْلَيْلَةٍكُللِّفلِلَّهِيلَكَكَانَ·لِلَّهِذَا نَالَيَاللِلَّهِيملِلَّهِ قَاΏٌهَذَاشَهْرلِلَّهِ رلِلَّهِ
قَابَنَافَاجْعَلْصَفْحُكَيَهَبُهَا΃وَْعَفْوُكَ،يُعْتلِلَّهِقُهَا نْرلِلَّهِ تلِلَّهِلْكَملِلَّهِ

، قَاΏلِلَّهِ نَااجْعَلْنَاوَالرلِّ نْللِلَّهِشَهْرلِلَّهِ .΃صَْحَاΏٍو΃َهَْلΧٍَيْرلِلَّهِملِلَّهِ

Ey mənim Rəbbim, Səni Ramazan ayına, onun
əvvəlindən sonunadək Sənə bəndəliyə başlayana, özünün
qürb məqamına yaxınlaşdırdığın mələyə, hidayətə
gətirdiyin peyğəmbərə, yaxud seçdiyin saleh bir bəndəyə
and verirəm ki, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir
və bu ayda bizi övliyalarına verdiyin və’də layiq et, itaət
əhlinə zəhməti üçün qərar verdiyini bizə də nəsib et,
rəhmətin sayəsində bizi Sənin yanında ən uca məqamlara
yetənlərin zümrəsində qərar ver.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir və bizi tohidində azmaqdan, Səni sitayiş
etməkdə səhlənkarlıq göstərməkdən, dininə şəkk
etməkdən, yoluna kor olmaqdan haram etdiklərinə
saymazyana yanaşmaqdan uzaqlaşdır.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və bizi bu ayın gecələrindən hər birində bəcşişinlə
bəndələrindən azad etdiklərindən, yaxud əfvin onları
bağışladıqlarından qərar ver, bizi Ramazan ayı üçün onun
ən yaxşı dostlarından et.

دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ مϊََذُنُوبَنَاامْحϕَْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
حَاϕلِلَّهِ ااسْلΦَْوَهلِلَّهِلاللِلَّهِهلِلَّهِ،املِّ لاΥلِلَّهِمϊََتَبلِلَّهِعَاتلِلَّهِنَاعَنوَّ هلِلَّهِانْسلِلَّهِ حَتوَّى΃يَوَّاملِلَّهِ

يَ ايَنْقَضلِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِصَفوَّيْتَنَاقَدْوَعَنوَّ ،ملِلَّهِ يئَاΕلِلَّهِ Χَْ΃لَصْتَنَاوَالΧَْطلِلَّهِ
نَفلِلَّهِيهلِلَّهِ ئَاΕلِلَّهِملِلَّهِ يلِّ دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.السوَّ لْنَا·لِلَّهِنْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ ملِلَّهِ

لْنَا،فلِلَّهِيهلِلَّهِ مْنَا،فلِلَّهِيهلِلَّهِزُغْنَا·لِلَّهِنْوَفَعَدلِّ عَلَيْنَااشْتَمَلَ·لِلَّهِنلِلَّهِوَفَقَولِّ
كَ يْطَانُعَدُودُّ نْهُفَاسْتَنْقلِلَّهِذْنَاالشوَّ بَادَتلِلَّهِنَااشْحَنْهُاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ اكَ،بلِلَّهِعلِلَّهِ ·لِلَّهِيوَّ
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اوَلَكَ،بلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِنَا΃وَْقَاتَهُزَيلِّنْوَ نوَّ ϩلِلَّهِفلِلَّهِي΃عَلِلَّهِ عَلَىنَهَارلِلَّهِ
هلِلَّهِ، يَاملِلَّهِ لاةلِلَّهِعَلَىلَيْللِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيوَصلِلَّهِ ωلِلَّهِوَالصوَّ وَ·لِلَّهِلَيْكَ،التوَّضَردُّ

لوَّةلِلَّهِوَلَكَ،الΧُْشُوωلِلَّهِ عَلَيْنَانَهَارϩُُيَشْهَدَلاحَتوَّىيَدَيْكَبَيْنَالذلِّ
يطٍلَيْلهُُلاوَبلِلَّهِغَفْلَةٍ، الشدُّهُورلِلَّهِسَائلِلَّهِرلِلَّهِفلِلَّهِياجْعَلْنَاوَاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِتَفْرلِلَّهِ

اϡلِلَّهِوَ رْتَنَا،مَاكَذَللِلَّهِكَاϷْيَوَّ نْاجْعَلْنَاوَعَموَّ كَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ اللِلَّهِحلِلَّهِينَعلِلَّهِ الصوَّ
ينَ ثُونَالوَّذلِلَّهِ ينَوΧََاللِلَّهِدُونَ،فلِلَّهِيهَاهϡُْالْفلِلَّهِرْدَوαَْيَرلِلَّهِ تُونَالوَّذلِلَّهِ ْ̈́ يُ

لَةٌ،قلُوُبُهϡُْوَآتَوْامَا وَجلِلَّهِ

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir, və Ramazan ayanın sona yetməsi ilə günahla-rımızı
da sona yetir, günlərinin ötməsi ilə günahlarımızın
aqibətini də bizdən uzaqlaşdır ki, bizdən günahlarımızı
yumaqla, xətalarımızı pak etməklə bitsin.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir və əgər bu ayda azarıqsa Sən bizi ədəblən-dir,
doğru yoldan dönəriksə Sən bizi sabit qədəm et, əgər
düşmənin Şeytan bizə rücah olarsa Sən bizi ondan xilas et.

Ey mənim Rəbbim, bu ayı ibadətimizlə doldur,
vaxtlarını Sənə ibadət etməklə zinətləndir, gündüzündə
oruc tutmağa, gecəsində Sənin huzu-runda namaz qılıb
nalə etməyə, qarşında təslim olmağa yardım et ki,
gündüzü qəflətimizə, gecəsi də təqsirimizə şahid olmasın. 

Ey mənim Rəbbim, bizi sağ saxladığın qalan
ömrümüzün bütün aylarında belə et, bizi Behiştin varisi
olub orada əbədi qalan bəndələrindən qərar ver, o
bəndələr ki, sahib olduqları hər şeyi haqq yolunda bəxşiş
edərlər, halbuki qəlbləri

ϡُْه ϡْ·لِلَّهِلَى΃نَوَّ هلِلَّهِ نَوَرَاجلِلَّهِعُونَ،رَبلِّ ينَملِلَّهِ عُونَالوَّذلِلَّهِ فلِلَّهِييُسَارلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.سَابلِلَّهِقوُنَلَهَاهϡُْوَالΧَْيْرَاΕلِلَّهِ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

صَلوَّيΕَْمَاعَدَدَحَالٍكُللِّعَلَىو΃َوََانٍكُللِّوَوَقΕٍْكُللِّفلِلَّهِي
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بلِلَّهِاϷْضَْعَاϑلِلَّهِكُللِّهلِلَّهِذَللِلَّهِك΃َضَْعَاϑَوَعَلَيْهلِلَّهِ،صَلوَّيΕَْمَنْعَلَى
يهَالاالوَّتلِلَّهِي كَغَيْرُكَ،يُحْصلِلَّهِ الٌ·لِلَّهِنوَّ يدُللِلَّهِمَافَعوَّ .تُرلِلَّهِ

Rəbblərinə sarı qayıtmaqdan qorxu içindədirlər,
xeyrinə tələsənlərdən, bu işlərdə hamıdan öndə
gedənlərdən qərar ver. 

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və hər vaxt, hər zaman və hər halda başqa-larına
yetirdiyin bir salam ölçüsü ilə, o sala-mın bir neçə
bərabəri, bir cür ki, kimsə onu saya bilməsinə qüdrət
tapmasın, həqiqətən də Sən istədiyini edirsən.

(45)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϬْηَرِوΩََاϓωِيِالγلَّ

ϥَاοََرَم:
عَلىَيَنْدϡَُلامَنْيَاوَالْجَزَاءلِلَّهِفلِلَّهِييَرْغΏَُلامَنْيَااللوَّهϡُوَّ
وَاءلِلَّهِعَلَىعَبْدϩَُيُكَافلِلَّهΊُِلامَنْوَيَاالْعَطَاءلِلَّهِ تُكَ.السوَّ نوَّ ابْتلِلَّهِدَاءٌ،ملِلَّهِ

لٌ،وَعَفْوُكَ كَوَعَدْلٌ،عُقوُبَتُكَوَتَفَضدُّ ُ̈́ يَرَةٌقَضَا ·لِلَّهِنΧْلِلَّهِ
Εَْعَْطَي΃ϡَْلΏُْعَطَاءَكَتَش، مَنْعُكَيَكُنْلϡَْمَنَعΕَْ·لِلَّهِنْوَبلِلَّهِمَنرٍّ

يا .تَعَدلِّ

45-ci dua:

O Həzrətin mübarək Ramazan ayı ilə vidalaşması.

Ey bəndələrinə etdiyin ehsanın əvəzində mükafat
istəməyən, əta və lütf göstərməkdən peşiman olmayan
Rəbbim.

Ey bəndəsinə muzdunu əməlindən ödəyən, ne’mətin
layiq olmayan bəndələrinə yetər, əfvin ehsan, cəza
verməyin ədalət, cəzan xeyrin özüdür. əgər bəxşiş etsən
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onu minəttlə bulaşdırmazsan, mərhəmət göstərməməyin
zülm üzündən deyil, 

مَنْتُكَافلِلَّهΊُِوَ.شُكْرَك΃َلَْهَمْتَه΃ُنΕََْوَشَكَرَكَمَنْتَشْكُرُ
دَكَ ئΕَْلَوْمَنْعَلَىتَسْتُرُ.حَمْدَكَعَلوَّمْتَه΃ُنΕََْوَحَملِلَّهِ شلِلَّهِ

ئΕَْلَوْمَنْعَلَىتَجُودُوَفَضَحْتَهُ، لاهُمَاوَمَنَعْتَهُ،شلِلَّهِ كلِلَّهِ
نْك΃َهَْلٌ يحَةلِلَّهِملِلَّهِ كَغَيْرَالْمَنϊْلِلَّهِوَللِلَّهِلْفَضلِلَّهِ عَلَى΃فَْعَالَكَبَنَي΃Εَْنَوَّ

، للِلَّهِ جَاوُزلِلَّهِعَلَىقدُْرَتَك΃َجَْرَيΕَْوَالتوَّفَضدُّ مَنْتَلَقوَّيΕَْوَ.التوَّ
،عَصَاكَ لϡْلِلَّهِ هلِلَّهِقَصَدَمَن΃ْمَْهَلΕَْوَبلِلَّهِالْحلِلَّهِ ،للِلَّهِنَفْسلِلَّهِ لϡْلِلَّهِ بلِلَّهِالظدُّ
ϡُْرُه ·لِلَّهِلَىمُعَاجَلَتَهϡُْتَتْرُكُوَاϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِ،·لِلَّهِلَىبلِلَّهِأنََاتلِلَّهِكَتَسْتَنْظلِلَّهِ

وْبَةلِلَّهِ بلِلَّهِنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَيَشْقَىلاوَهَاللِلَّهِكُهϡُْ،عَلَيْكَيَهْللِلَّهِكَللِلَّهِكَيْلاالتوَّ
ϡُْه ةلِلَّهِتَرَادϑُلِلَّهِبَعْدَوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،اϹْلِلَّهِعْذَارلِلَّهِطُوللِلَّهِعَنْ·لِلَّهِلاشَقلِلَّهِيدُّ الْحُجوَّ
نْكَرَماعَلَيْهلِلَّهِ، كَملِلَّهِ يϡُ،يَاعَفْولِلَّهِ نْعَائلِلَّهِدَةًوَكَرلِلَّهِ يَاعَطْفلِلَّهِكَملِلَّهِ

ϡُحَللِلَّهِي.Εََْن΃ي كَفَتَحΕَْالوَّذلِلَّهِ بَادلِلَّهِ كَ،·لِلَّهِلَىبَاباللِلَّهِعلِلَّهِ يْتَهُوَعَفْولِلَّهِ سَموَّ
وْبَةَ، نْدَللِلَّهِيلاالْبَاΏلِلَّهِذَللِلَّهِكَعَلَىجَعَلΕَْوَالتوَّ للِلَّهِئَلاوَحْيلِلَّهِكَملِلَّهِ

لدُّوا -:اسْمُكَتَبَارَكَ-فَقلΕَُْعَنْهُ،يَضلِلَّهِ

Sənə şükr edənə minnətdar olarsan, halbuki şükr
etməyi ona Sən özün imkan etmisən, Sənə həmd-səna
edənə mükafat verirsən, halbuki o sita-yişi Sən özün ona
tə’lim vermisən, istədiyin təqdirdə rüsvay edə biləcəyin
bəndənin üzərinə pərdə örtürsən, istədiyin halda əsirgəyə
bilərkən ehsan edərsən, bir halda ki, hər insan
əsirgənil-məyə və rüsvay olunmağa layiqdirlər, lakin Sən
bütün işlərinin təməlini lütf əsasında qoymusan, qüdrətin
əfv etmək əsasında qərar vermisən, Səninlə müxalifətə
qalxana mülayimliklə qarşı-laşırsan, özünə zülm edənə
möhlət verirsən, səbr edib mülayimliyinə özün möhlət
verirsən ki, Sənə sarı qayıtsınlar, günahları cəza verməkdə
tələs-mirsən ki, tövbə etsinlər ki, onlardan həlak olan-lar
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Sənin razılığın olmadan həlak olmasın, bəd-bəxtləri
ne’mətinlə qara bəxt olmasın, məgər ki, bəhanəni kəsib
onlara olan hərtərəfli höccəti sona yetirməkdən sonra,
bütün bu əfv əvəzində ehsan Sənin lütfündəndir, ey kərim
olan Allah. Bəndələrinin üzünə bəxşişinə saı bir qapı açan
Sənsən, onu tövbə qapısı adlandırmısan, açıq qapıya öz
vəhyinlə bir yol göstərən qərar vermisən ki, onu
itirməsinlər,

لِلَّهِ·لِلَّهِلَىتُوبُوا كϡُْعَسَىنَصُوحاتَوْبَةௌًوَّ عَنْكϡُْيُكَفلِّر΃َنَْرَبدُّ
ϡُْئَاتلِلَّهِك لَكϡُْوَسَيلِّ يجَنَاΕٍيُدΧْلِلَّهِ نْتَجْرلِلَّهِ يَوϡَْ.اϷْنَْهَارُتَحْتلِلَّهِهَاملِلَّهِ

يلا ُيΧُْزلِلَّهِ بلِلَّهِيوௌَّوَّ ينَوَالنوَّ بَيْنَيَسْعَىنُورُهϡُْمَعَهُ،آمَنُواالوَّذلِلَّهِ
ϡْ يهلِلَّهِ ϡْ،و΃َيَْدلِلَّهِ نَا:يَقوُلوُنَبلِلَّهِأيَْمَانلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْرَبوَّ اغْفلِلَّهِرْوَنُورَنَا،لَنَا΃تَْملِلَّهِ

كَلَنَا، يرٌءٍ شَيْكُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ دΧُُول΃َغَْفَلَمَنْعُذْرُفَمَا.قَدلِلَّهِ
للِلَّهِذَللِلَّهِكَ ؟·لِلَّهِقَامَةلِلَّهِوَالْبَاΏلِلَّهِفَت΢ْلِلَّهِبَعْدَالْمَنْزلِلَّهِ للِلَّهِيللِلَّهِ ي΃نΕََْوَالدوَّ الوَّذلِلَّهِ

Εَْد وϡْلِلَّهِفلِلَّهِيزلِلَّهِ كَعَلىَالسوَّ كَ،نَفْسلِلَّهِ بَادلِلَّهِ يدُللِلَّهِعلِلَّهِ بْحَهϡُْتُرلِلَّهِ فلِلَّهِيرلِلَّهِ
ϡْ فَادَةلِلَّهِفَوْزَهϡُْوَلَكَ،مُتَاجَرَتلِلَّهِهلِلَّهِ يَادَةلِلَّهِوَعَلَيْكَ،بلِلَّهِالْولِلَّهِ نْكَ،الزلِّ ملِلَّهِ

Εَُْوَاسْمُكَتَبَارَكَ–فَقلΕَْفَلَهُبلِلَّهِالْحَسَنَةلِلَّهِجَاءَمَنْ-:تَعَالَي
ئَةلِلَّهِجَاءَمَنْو΃َمَْثَاللِلَّهِهَا،عَشْرُ يلِّ ثْلَهَا·لِلَّهِلايُجْزَىفَلابلِلَّهِالسوَّ وَ.ملِلَّهِ
Εَُْينَمَثَلُ:قل لِلَّهِسَبلِلَّهِيللِلَّهِفلِلَّهِي΃مَْوَالَهϡُْيُنْفلِلَّهِقوُنَالوَّذلِلَّهِ ةٍكَمَثَللِلَّهௌِوَّ حَبوَّ

Εَْنَْبَت΃ϊَْائَةُسُنْبُلَةٍكُللِّفلِلَّهِيسَنَابلِلَّهِلَسَب ةٍ،ملِلَّهِ ُوَحَبوَّ ௌوَّ
ϑُ يَشَاءُ،للِلَّهِمَنْيُضَاعلِلَّهِ

adın uca və mübarəkdir Sən özün buyurmusan: Bir
daha günaha sarı dönməməklə Rəbbində sarı qayıdın ki,
bəlkə Allah sizin günahlarınızdan keçib sizi ağacları
altından çaylar axan bağlara nail etsin; O gün Allah
peyğəmbər və ona iman gətirənləri xar etməz, halbuki
nurları önlə-rindən və sağ tərəflərindən nur parladığı
halda deyərlər: Ey Rəbbimiz, nurumuzu kamil et, bizi
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əfvinə nail et ki, Sən, hər şeyə qadirsən. Belə isə qapısı
açılıb dəlili üzə çıxarılarkən o evə girməkdən qəflət edənin
üzrü nə olacaqdır?

Sənsən ki, bəndələrinlə etdiyin sövdədə Öz bəxşişinə
artırmısan ki, aparsınlar, Sənə sarı hərəkətdə kama
yetsinlər, Səndən daha çox bəhrə-mənd olsunlar, elə buna
görə də Sən özün-adın mübarəkdir, çox
ulusan-buyurmusan: «Hər kəs yaxşılıq edərsə on bərabər
əvəzi olacaqdır və hər kəs pislik edərsə onun mislindən
artıq cəza görməz»-həmçinin buyurmusan: «Mallarını
Allah yolunda infaq edənlərin məsəli hər budaqda yeddi
sünbül gətirən dənə kimidir ki, hər sünbül gətirən dənə
kimidir ki, hər sünbüldə də yüz dənə vardır və Allah
istədiyi kimsə üçün onu bir neçə qat artırar» 

يذَامَنْ»:قلΕَُْوَ νُالوَّذلِلَّهِ َيُقْرلِلَّهِ حَسَناقَرْضاௌوَّ
فَهُ ن΃ْنَْزَلΕَْوَمَا«.كَثلِلَّهِيرَة΃ًضَْعَافالَهُفَيُضَاعلِلَّهِ نوَّملِلَّهِ هلِلَّهِ نَظَائلِلَّهِرلِلَّهِ

نْالْقرُْآنلِلَّهِفلِلَّهِي يϑلِلَّهِملِلَّهِ ي΃نΕََْوَ.الْحَسَنَاΕلِلَّهِتَضَاعلِلَّهِ دَلَلْتَهϡُْالوَّذلِلَّهِ
نْبلِلَّهِقَوْللِلَّهِكَ يبلِلَّهِكَوَغَيْبلِلَّهِكَملِلَّهِ يتَرْغلِلَّهِ هϡُْفلِلَّهِيهلِلَّهِالوَّذلِلَّهِ لَوْمَاعَلَىحَظدُّ
كْهُلϡَْعَنْهϡُْسَتَرْتَهُ هلِلَّهِوَل΃ϡَْبَْصَارُهϡُْ،تُدْرلِلَّهِ وَل΃ϡَْسَْمَاعُهϡُْ،تَعلِلَّهِ

للِلَّهِيوَاشْكُرُوا΃ذَْكُرْكϡُْ،اذْكُرُونلِلَّهِي:فَقل΃Εَُْوَْهَامُهϡُْ،تَلْحَقْهُ
،وَلا كϡُْ،شَكَرْتϡُْلَئلِلَّهِنْ:قلΕَُْوَتَكْفرُُونلِلَّهِ يدَنوَّ كَفَرْتϡُْوَلَئلِلَّهِنϷَْزَلِلَّهِ
يدٌعَذَابلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ ينَ·لِلَّهِنوَّلَك΃،ϡُْسَْتَجلِلَّهΏِْادْعُونلِلَّهِي:وَقلΕَُْ.لَشَدلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

بَادَتلِلَّهِيعَنْيَسْتَكْبلِلَّهِرُونَ ϡَسَيَدΧُْلوُنَعلِلَّهِ ينَ،جَهَنوَّ يΕَْدَاΧلِلَّهِرلِلَّهِ فَسَموَّ
بَادَةً،دُعَاءَكَ دΕَْاسْتلِلَّهِكْبَارا،وَتَرْكَهُعلِلَّهِ هلِلَّهِعَلَىوَتَوَعوَّ تَرْكلِلَّهِ

ϡَدΧُُولَ ينَجَهَنوَّ بلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَ،وَشَكَرُوكَبلِلَّهِمَنلِّكَ،فَذَكَرُوكَ.دَاΧلِلَّهِرلِلَّهِ
كَ،وَدَعَوْكَ بلِلَّهِأمَْرلِلَّهِ

Və buyurmusan: «Allaha gözəl borc verən kimidir ki,
Allah da onu bir neçə qat artırsın?»

Yaxşı əməlləri bir neçə qat artırmağın barədə verdiyin
və’d və bu kimi misallar Qur’anında çox yerlərdə nazil
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etmisən, qeybindən söz salmağınla, faydalarına
rəğbətləndirdiyinin səbəbi ilə onları elə şeyə hidayət
etmisən ki, əgər onlardan gizli saxladığın gözləri dərk
etməz, qulaqları anlamazdı, fikirləri ona yetməzdi çünki
buyurmusan: «Məni yad edin ki, Mən də sizi yad edim,
Mənə şükr edin və nankor olmayın» və buyurmusan:
«əgər şükr etsəniz Sizə olan ne’mətlərimi artıracaqağam,
əgər küfr etsəniz, həqiqətən də Mənim əzabım
şiddətlidir».

Və buyurmusan: «Məni çağırın ki, dualarınızı qəbul
edim, Mənə ibadət etməyə təkəbbür göstərənlər tezliklə
xar və zəlil halda Cəhənnəmə girəcəklər».

Belə olduqda dua və raz-niyazı ibadət, onu tərk etməyi
təkəbbürlük adlandırmısan və duanın tərk edilməsi ilə
zəlil və rüsvayçılıqla Cəhənnəmə girməklə qorxutmusan.

Buna görə həqiqi bəndələrin ne’mətinlə Səni yad
etdilər, bəxşişinlə Sənə şükr etdilər, əmrinlə dua etməyə
qalxdılar, bol bəxşişini almaq xatirinə sədəqə verdilər, 

قوُاوَ كَ،طَلَبالَكَتَصَدوَّ يدلِلَّهِ نْنَجَاتُهϡُْكَانΕَْوَفلِلَّهِيهَاللِلَّهِمَزلِلَّهِ ملِلَّهِ
ضَاكَوَفَوْزُهϡُْغَضَبلِلَّهِكَ، نْمΧَْلوُقامΧَْلوϕٌُدَلوَّوَلَوْ.بلِلَّهِرلِلَّهِ ملِلَّهِ

هلِلَّهِ ثْللِلَّهِعَلَىنَفْسلِلَّهِ يملِلَّهِ بَادَكَعَلَيْهلِلَّهِدَلَلΕَْالوَّذلِلَّهِ نْكَعلِلَّهِ كَانَملِلَّهِ
،مَوْصُوفا ،وَمَنْعُوتابلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِ بلِلَّهِكُللِّوَمَحْمُودابلِلَّهِالامْتلِلَّهِنَانلِلَّهِ

دَمَاالْحَمْدُفَلَكَللِلَّهِسَانٍ، كَفلِلَّهِيوُجلِلَّهِ بَقلِلَّهِيَمَاوَمَذْهΏٌَ،حَمْدلِلَّهِ
ϑُمَعْنًىوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،تُحْمَدُلَفْظٌللِلَّهِلْحَمْدلِلَّهِ دَمَنْيَا.·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِيَنْصَرلِلَّهِ تَحَموَّ

ϩلِلَّهِ·لِلَّهِلَى بَادلِلَّهِ ،وَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِعلِلَّهِ وَبلِلَّهِالْمَنلِّغَمَرَهϡُْوَالْفَضْللِلَّهِ
، وْللِلَّهِ تَكَ،عَلَيْنَا΃سَْبώََوَنلِلَّهِعْمَتَكَ،فلِلَّهِينَا΃فَْشَىمَاالطوَّ نوَّ وَملِلَّهِ

نَا كΧََ΃َصوَّ ينلِلَّهِكَهَدَيْتَنَابلِلَّهِبلِلَّهِرلِّ يللِلَّهِدلِلَّهِ لوَّتلِلَّهِكَوَاصْطَفَيΕَْ،الوَّذلِلَّهِ الوَّتلِلَّهِيملِلَّهِ
،Εَْيسَبلِلَّهِيللِلَّهِكَوَارْتَضَي لΕَْ،الوَّذلِلَّهِ رْتَنَاوَسَهوَّ لْفَةَبَصوَّ لَدَيْكَ،الزدُّ

نْجَعَل΃ΕَْنΕََْوَاللوَّهϡُوَّكَرَامَتلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىالْوُصُولَوَ صَفَايَاملِلَّهِ
،تلِلَّهِلْكَ رَمَضَانَشَهْرَالْفرُُوνلِلَّهِتلِلَّهِلْكΧََصَائلِلَّهِصلِلَّهِوَالْوَظَائلِلَّهϑِلِلَّهِ
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نْاΧْتَصَصْتَهُالوَّذلِلَّهِي ،سَائلِلَّهِرلِلَّهِملِلَّهِ رْتَهُوَالشدُّهُورلِلَّهِ نْتΧََيوَّ يϊلِلَّهِملِلَّهِ جَملِلَّهِ
نَةلِلَّهِ ،اϷْزَْملِلَّهِ هُورلِلَّهِ نَةلِلَّه΃ِوَْقَاΕلِلَّهِكُللِّعَلَىوَآثَرْتَهُوَالددُّ بلِلَّهِمَاالسوَّ

Εَْنَْزَل΃ِنَفلِلَّهِيهلِلَّه ،وَالْقرُْآنلِلَّهِملِلَّهِ الندُّورلِلَّهِ

onların Sənin qəzəbindən yeganə xilas yolu, razılığına
yetmək üçün bir yol var idisə onda idi. 

Və əgər bir məxluq başqa bir məxluqu sənin öz
bəndələrinin hidayət etdiyin kimi hidayət etsəydi ehsan
sahibi kimi şöhrət tapar, bəxşiş və əta sahibi kimi məhşur
olardı, və hər bir dildə ona həmd-səna edib tə’riflər
deyərdilər;

Belə olduqda imkanı oluncaya qədər Sənə həmd
olsun, Sənə həmd üçün söz tapılanadək, həmdə dönən bir
mə’na qalanadək.

Ey ehsan və lütfünlə bəndələrini həmdə çağıran,
onları Öz bəxşiş ilə qərq edən, Sənin bizdə olan ne’mətin
necə də aşkar və geniş yayılmışdır!

Bir olan ehsanın necə də boldur! Bizə olan
yaxşılıqların necə də xüsusidir! 

Bizi seçdiyin dinə hidayət etdin, bəyəndiyin şəriətə
yol göstərdin, rahatladığın yolun yolçusu etdin,
dərgahında yaxınlaşmağa kəramətinə yetişməyə olan yola
bizə bəsirət nəsib etdin. 

نَفلِلَّهِيهلِلَّهِضَاعَفΕَْوَ ،ملِلَّهِ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِفَرَضΕَْوَاϹْلِلَّهِيمَانلِلَّهِ ملِلَّهِ
، يَاϡلِلَّهِ بΕَْوَالصلِّ نَفلِلَّهِيهلِلَّهِرَغوَّ ،ملِلَّهِ نْفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِجَْلَلΕَْوَالْقلِلَّهِيَاϡلِلَّهِ لَيْلَةلِلَّهِملِلَّهِ
يَالوَّتلِلَّهِيالْقَدْرلِلَّهِ نΧَْيْرٌهلِلَّهِ عَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِآثَرْتَنَاثϡُوَّ.شَهْر΃ٍلϑَْلِلَّهِملِلَّهِ

،سَائلِلَّهِرلِلَّهِ ،΃هَْللِلَّهِدُونَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِهلِلَّهِاصْطَفَيْتَنَاوَاϷْمϡَُلِلَّهِ لَللِلَّهِ فَصُمْنَاالْملِلَّهِ
كَ ينَلَيْلَهُ،بلِلَّهِعَوْنلِلَّهِكَقمُْنَاوَنَهَارϩَُ،بلِلَّهِأمَْرلِلَّهِ ضلِلَّهِ هلِلَّهِمُتَعَرلِّ يَاملِلَّهِ وَبلِلَّهِصلِلَّهِ

هلِلَّهِ ضْتَنَاللِلَّهِمَاقلِلَّهِيَاملِلَّهِ نْلَهُعَروَّ بْنَاوَرَحْمَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ نْ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِتَسَبوَّ ملِلَّهِ
Ώَبلِلَّهِمَاءُ الْمَللِلَّهِي΃نΕََْوَمَثُوبَتلِلَّهِكَ، بلِلَّهِمَاالْجَوَادُ·لِلَّهِلَيْكَ،فلِلَّهِيهلِلَّهِرُغلِلَّهِ
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Εَْنْسُئلِلَّهِل يΏُفَضْللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ قَدْوَ.قرُْبَكَحَاوَلَمَنْ·لِلَّهِلَىالْقَرلِلَّهِ
ϡَقََا΃هْرُهَذَافلِلَّهِينَا بَنَاوَحَمْدٍ،مُقَاϡَالشوَّ مَبْرُورٍ،صُحْبَةَصَحلِلَّهِ
ينَ،΃رَْبَاΡلِلَّه΃ِفَْضَل΃َرَْبَحَنَاوَ نْدَفَارَقَنَاقَدْثϡُوَّالْعَالَملِلَّهِ تَمَاϡلِلَّهِعلِلَّهِ

تلِلَّهِهلِلَّهِ،انْقلِلَّهِطَاωلِلَّهِوَوَقْتلِلَّهِهلِلَّهِ، ϩلِلَّهِوَفَاءلِلَّهِوَمُدوَّ عُوϩُفَنَحْنُ.عَدَدلِلَّهِ مُوَدلِّ
ωَدَا نَاوَعَلَيْنَا،فلِلَّهِرَاقهُُعَزوَّمَنْولِلَّهِ رَافه΃ُُوَْحَشَنَاوَغَموَّ انْصلِلَّهِ

ا، عَنوَّ

Ey mənim Rəbbim, Sən o vəzifələrin ən safını, vacib
olan işlərin ən üstün olanını Ramazan ayı qərar verdin ki,
onu sair aylar arasından seçdin, bütün zaman və əsrlər
arasından ixtiyar etdin, ilin bütün vaxtlarından fəzilətli
etdin, onda Qur’an və nur nazil etdiyin üçün, bu ayda
imanı bir neçə bərabər etdiyinə görə, onda oruc tutmağı
vacib buyurub o ayda gecəni oyaq qalmağa
rəğbət-ləndirib, min aydan üstün olan Qədr gecəsini onda
qərar verdiyin kimi bizə də keçmiş ümmətlərindən
üstünlük verdin, lütfü sayəsində bizi bütün millətlər
arasından seçdin, beləliklə Sənin əmrinlə gündüzünü oruc
tutduq, gecəsində Sənin yardımınla ibadətə qalxdıq, oruc
və namaz ilə bizə hazırladığın rəhmətini tələb etdik, onu
Sənin savabına yetirməyə bir vasitə qərar verdik və Sən
bəndələrinin rəğbət gösərdikləri şeyə qadirsən, lütfündən
istəniləni bəxş edərsən, Sənə yaxınlaşmaq istəyənə
yaxınsan. Həqiqətən də bu ay bizim yanımızda
bəyənilmiş, bizimlə sevilən həmnişin idi, bizim üçün
aləmin ən üstün mənfətini sovqat gətirdi, vaxtın sona
çatıdığı zaman, müddətin bitdiyi, günlərinin
tamamlaş-dığından sonra bizdən ayrıldı, 

مَنَاوَ مَاϡُلَهُلَزلِلَّهِ ةُ،الْحُرْمَةُوَالْمَحْفوُظُ،الذلِّ يوَّ وَالْمَرْعلِلَّهِ
،الْحϕَدُّ يدُّ لاϡُ:قَائلِلَّهِلوُنَفَنَحْنُالْمَقْضلِلَّهِ لِلَّهِشَهْرَيَاعَلَيْكَالسوَّ ௌوَّ
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يدَيَاوَاϷْكَْبَرَ، لا΃.ϡُوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِهلِلَّهِعلِلَّهِ مَصْحُو΃Ώٍكَْرϡََيَاعَلَيْكَالسوَّ
نَ ،ملِلَّهِ اϡلِلَّهِفلِلَّهِيشَهْرΧٍَيْرَيَاوَاϷْوَْقَاΕلِلَّهِ اعَاΕلِلَّهِوَاϷْيَوَّ .السوَّ
ϡُلا نْعَلَيْكَالسوَّ رΕَْوَاϵْمَالُ،فلِلَّهِيهلِلَّهِقَرُبΕَْشَهْرٍملِلَّهِ فلِلَّهِيهلِلَّهِنُشلِلَّهِ

لاϡُ.اϷْعَْمَالُ نْعَلَيْكَالسوَّ ينٍملِلَّهِ وَمَوْجُودا،قَدْرϩُُجَلوَّقَرلِلَّهِ
ϊََفَْج΃ُϩُمَرْجُورٍّوَمَفْقوُدا،فَقْدϡََفلِلَّهِرَاقهُُآل.ϡُلا نْعَلَيْكَالسوَّ ملِلَّهِ
ϑٍلَلِلَّهِي΃αََمُقْبلِلَّهِلاآن، يا΃وَْحεََوَفَسَروَّ لاϡُفَمνَوَّمُنْقَضلِلَّهِ السوَّ
نْعَلَيْكَ رٍملِلَّهِ نُوΏُفلِلَّهِيهلِلَّهِقَلوΕَّْوَالْقلُوΏُُ،فلِلَّهِيهلِلَّهِرَقوΕَّْمُجَاولِلَّهِ .الذدُّ
ϡُلا نْعَلَيْكَالسوَّ رٍملِلَّهِ ،عَلَى΃عََانَنَاصلِلَّهِ يْطَانلِلَّهِ صَاحلِلَّهΏٍِوَالشوَّ

لاϡُاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِسُبُلَسَهوَّلَ لِلَّهِعُتَقَاء΃َكَْثَرَمَاعَلَيْكَالسوَّ فلِلَّهِيكَ،ௌوَّ

indi onunla vidalaşırıq, hicranı qəmimizi artıran bir
kəslə vidalaşdığımız kimi, üz çevirməyi bizi vəhşətə düçar
etdiyi halla və bizim üzərimizdə qırılmayan bir əhdi,
hörmətinə diqqət yetirməyimiz, haqq və lazımdır və buna
görə də deyirik: 

Ey Allahın ən böyük ayı, ey haqq aşiqlərinin bayramı,
salam olsun sənə. 

Ey vaxtlar içrə ən kəramətli həmnişin, ey gün-lər və
saatlar arasında ən üstün ay, salam olsun sənə. 

Ey ötdükcə arzuların yerinə yetişməsində yaxınlıq
yaranan, onda olan əməllər bol olan ay, salam olsun sənə.

Ey məqamı böyük olan həmnəfəs, ayrılığın çox ağır
olan ay, salam olsun sənə, ey ümid mayası, ey ayrılığı
çətin olan.

Ey üz gətirdikdə bizi şadlandıran munis, ötdükcə
qorxunu v əzablı olan ay, salam olsun sənə.

Ey qəlblər sənin yanında yumşalan, günahlar səndə
azalan ay, salam olsun sənə.

Ey Şeytanla mübarizədə bizə yardımçı olan, ehsan
yollarını hamar və asanlaşdıran ay, salam olsun sənə.
Allah tərəfindən səndə azad olanlar nə çoxdur,
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لاϡُبلِلَّهِكَحُرْمَتَكَرَعَىمَن΃ْسَْعَدَمَاوَ كَانَمَاعَلَيْكَالسوَّ
،΃مَْحَاكَ نُوΏلِلَّهِ نَْوَاωلِلَّه΃ِسَْتَرَكَوَللِلَّهِلذدُّ لاϡُالْعُيُوΏلِلَّهϷِلِلَّهِ عَلَيْكَالسوَّ

ينَ،عَلَى΃طَْوَلَكَكَانَمَا ملِلَّهِ صُدُورلِلَّهِفلِلَّهِي΃هَْيَبَكَوَالْمُجْرلِلَّهِ
نلِلَّهِينَ ملِلَّهِ ْ̈́ لاϡُالْمُ نْعَلَيْكَالسوَّ اϡُتُنَافلِلَّهِسُهُلاشَهْرٍملِلَّهِ لاϡُ.اϷْيَوَّ السوَّ

نْعَلَيْكَ نْهُوَشَهْرٍملِلَّهِ لاϡُسَلا΃ϡٌمَْرٍكُللِّملِلَّهِ غَيْرَعَلَيْكَالسوَّ
يهلِلَّهِ يϡلِلَّهِلاوَالْمُصَاحَبَةلِلَّهِ،كَرلِلَّهِ لاϡُالْمُلابَسَةلِلَّهِذَملِلَّهِ كَمَاعَلَيْكَالسوَّ

Εَْعَلَيْنَاوَفَد، اغَسَلΕَْوَبلِلَّهِالْبَرَكَاΕلِلَّهِ يئَاΕلِلَّهِدَنαََعَنوَّ الΧَْطلِلَّهِ
ϡُلا ωٍغَيْرَعَلَيْكَالسوَّ يَامُهُمَتْرُوكٍلاوَبَرَمامُوَدوَّ .سَأمَاصلِلَّهِ
ϡُلا نْعَلَيْكَالسوَّ قَبْلَعَلَيْهلِلَّهِمَحْزُونٍوَوَقْتلِلَّهِهلِلَّهِ،قَبْلَمَطْلوΏٍُملِلَّهِ
لاϡُ.فَوْتلِلَّهِهلِلَّهِ نْكϡَْعَلَيْكَالسوَّ ϑَسُوءٍملِلَّهِ ا،بلِلَّهِكَصُرلِلَّهِ كϡَْوَعَنوَّ

نْ لاϡُعَلَيْنَابلِلَّهِك΃َفُلِلَّهِيΧَνَيْرٍملِلَّهِ الْقَدْرلِلَّهِلَيْلَةلِلَّهِعَلَىوَعَلَيْكَالسوَّ
يَالوَّتلِلَّهِي نΧَْيْرٌهلِلَّهِ شَهْر΃ٍلϑَْلِلَّهِملِلَّهِ

nə xoşbəxtdir o kəsi ki, sənin vasitənlə hörmətin riayət
etdi, salam olsun sənə çoxlu günahlarımızı əməl
dəftərimizdən yuyub çoxlu eyblərimizi örtən ay, salam
olsun sənə.

Zamanı günahkarlara çox olan, mö’minlərin qəlbində
böyük heybəti olan ay, salam olsun sənə.

Heç bir zamanın onunla müqayisə oluna bilmədiyi ay,
salam olsun sənə.

Söhbəti xoşagəlməz olmayan, üzləşməyin əzəmətsiz
olan ay, salam olsun səən.

Bərəkəti ilə bizə gəlib günahlarımızın pisliklərini əməl
dəftərimizdən silən ay, salam olsun sənə.

Səninlə vidalaşmağımız yorğunluq üzündən olmayan,
orucundan ayrılmağımız usanmağımızdan olmayan ay,
salam olsun sənə.
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Gəlməzdən öncə arzusunda olduğumuz getdiyindən
sonra hicranından qəm-qüssəsində olduğumuz ay, salam
olsun sənə.

Nə çox pisliklər vasitəsi ilə bizdən aralı düşüb, bir çox
yaxşılıqları bizə sarı yönəldən ay, salam olsun sənə.

Salam olsun sənə və min aydan xeyirli olan Qədr
gecəsinə.

ϡُلا ΃شََدوَّوَعَلَيْكَ،بلِلَّهِاϷْمαَْلِلَّه΃ِحَْرَصَنَاكَانَمَاعَلَيْكَالسوَّ
لاϡُ.·لِلَّهِلَيْكَغَداشَوْقَنَا يفَضْللِلَّهِكَوَعَلَىعَلَيْكَالسوَّ الوَّذلِلَّهِ

،ُϩمْنَا نْمَاνٍوَعَلَىحُرلِلَّهِ االلوَّهϡُوَّ.سُللِلَّهِبْنَاϩُبَرَكَاتلِلَّهِكَملِلَّهِ ΃هَْلُ·لِلَّهِنوَّ
هْرلِلَّهِهَذَا يالشوَّ فْتَنَاالوَّذلِلَّهِ كَوَفوَّقْتَنَاوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،شَروَّ لَحلِلَّهِينَلَهُبلِلَّهِمَنلِّ جَهلِلَّهِ

مُواوَوَقْتَهُ،اϷْشَْقلِلَّهِيَاءُ ϡْحُرلِلَّهِ مَاوَللِلَّهِيد΃ُّنΕََْ.فَضْلَهُللِلَّهِشَقَائلِلَّهِهلِلَّهِ
نْبلِلَّهِهلِلَّهِآثَرْتَنَا فَتلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ نْلَهُوَهَدَيْتَنَامَعْرلِلَّهِ تلِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ تَوَلوَّيْنَاقَدْوَسُنوَّ

يَامَهُبلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَ يرٍ،عَلَىقلِلَّهِيَامَهُوَصلِلَّهِ يْنَاتَقْصلِلَّهِ قَللِلَّهِيلافلِلَّهِيهلِلَّهِو΃َدَوَّ
نْ اعْتلِلَّهِرَافاوَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِسَاءَةلِلَّهِ،·لِلَّهِقْرَاراالْحَمْدُفَلَكَاللوَّهϡُوَّ.كَثلِلَّهِيرٍملِلَّهِ

نْوَلَكَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِضَاعَةلِلَّهِ، ،عَقْدُقلُوُبلِلَّهِنَاملِلَّهِ دϡَلِلَّهِ نْالنوَّ نَتلِلَّهِنَاوَملِلَّهِ د΃ϕُْلَْسلِلَّهِ صلِلَّهِ
، نَفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِصََابَنَامَاعَلَىفَأجُْرْنَاالاعْتلِلَّهِذَارلِلَّهِ يطلِلَّهِملِلَّهِ فْرلِلَّهِ ΃جَْراالتوَّ

كُ نْبلِلَّهِهلِلَّهِوَنَعْتَاνُفلِلَّهِيهلِلَّهِ،الْمَرْغُوΏَالْفَضْلَبلِلَّهِهلِلَّهِنَسْتَدْرلِلَّهِ ملِلَّهِ
Χْرلِلَّه΃ِنَْوَاωلِلَّهِ عَلَىعُذْرَكَلَنَاو΃َوَْجلِلَّهΏِْ.عَلَيْهلِلَّهِالْمَحْرُوصلِلَّهِالذدُّ

رْنَامَا نْفلِلَّهِيهلِلَّهِقَصوَّ نَاوَابْلώُْحَقلِّكَ،ملِلَّهِ ينَابَيْنَمَابلِلَّهِأعَْمَارلِلَّهِ ن΃ْيَْدلِلَّهِ ملِلَّهِ
،رَمَضَانَشَهْرلِلَّهِ الْمُقْبلِلَّهِللِلَّهِ

Salam olsun sənə, və min aydan xeyirli olan Qədr
gecəsinə.

Salam olsun sənə, dünən necə də sənə qarşı könül
vermişdik, sabah sənə necə də şövq bəsləyəcəyik.

Sənə və məhrum olduğumuz fəzilətinə salam olsun,
bizdən alınan keçmiş bərəkətlərinə! 
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Ey mənim Rəbbim, onu dərk etməkdə bizə yardım
göstərdin, bəxtlərinin pisliyindən fəzilətindən məhrum
olan halda bizə vasitəsi ilə şərəf verdiyin mə’rifətinə
bizlərə üstünlük verdiyinin ixtiyar sahibi sənsən,
adətlərini bizə göstərdin, bizdə sənin köməyinlə onda
namaz qılıb oruc tutmağa başladıq, onda çoxu azı yerinə
yetirdik.

Ey mənim Rəbbim, pisliklərimizə, səhlənkarlığı-mıza
iqrar etdiyimiz halla sənə həmd olsun, bir halda ki,
qəlbimizdə qəti məzəmmət, dillərinmizdə sədaqətli
üzrümüz vardır. Bu ayda təqsirlərmizə e’tiraf etdiyimizə
görə bizə muzd ver ki, ürəklərimiz yatan fəzilətləri
tədarük edən, əlaqəmiz olan ehtiyatın yerin tutsun. 

ابَلوَّغْتَنَاϩُفΈَلِلَّهِذَا نلِّ ن΃َهَْله΃ُُنΕََْمَاتَنَاوُللِلَّهِعَلَىفَأعَلِلَّهِ بَادَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ الْعلِلَّهِ
نَاوَ قدُّهُبلِلَّهِمَاالْقلِلَّهِيَاϡلِلَّهِ·لِلَّهِلَى΃دَلِّ نَيَسْتَحلِلَّهِ اعَةلِلَّهِ،ملِلَّهِ نْلَنَا΃جَْرلِلَّهِوَالطوَّ ملِلَّهِ

هْرَيْنلِلَّهِفلِلَّهِيللِلَّهِحَقلِّكَدَرَكايَكُونُمَاالْعَمَللِلَّهِصَاللِلَّه΢ِلِلَّهِ نْالشوَّ ملِلَّهِ
هْرلِلَّهِشُهُورلِلَّهِ نَافلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّه΃ِلَْمَمْنَامَاوَاللوَّهϡُوَّ.الدوَّ نْهَذَاشَهْرلِلَّهِ لَمϡٍَملِلَّهِ

نْفلِلَّهِيهلِلَّهِوَاقَعْنَا΃وَْ·لِلَّهِث΃،ϡٍْوَْ نْفلِلَّهِيهلِلَّهِاكْتَسَبْنَاوَذَنΏٍْ،ملِلَّهِ يئَةٍملِلَّهِ Χَطلِلَّهِ
دٍعَلَى ا،تَعَمدُّ نوَّ ΃وَلِلَّه΃ِنَْفسَُنَا،فلِلَّهِيهلِلَّهِظَلَمْنَانلِلَّهِسْيَانٍعَلَى΃وَْملِلَّهِ

نْحُرْمَةًبلِلَّهِهلِلَّهِانْتَهَكْنَا نَا،ملِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّغَيْرلِلَّهِ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
كَ،اسْتُرْنَا تْرلِلَّهِ ااعϑُْوَبلِلَّهِسلِلَّهِ كَ،عَنوَّ بْنَالاوَبلِلَّهِعَفْولِلَّهِ فلِلَّهِيهلِلَّهِتَنْصلِلَّهِ

عَْيُنلِلَّهِ تلِلَّهِينَ،Ϸلِلَّهِ املِلَّهِ نلِلَّهِينَ،΃لَْسُنَفلِلَّهِيهلِلَّهِعَلَيْنَاتَبْسُطْلاوَالشوَّ اعلِلَّهِ وَالطوَّ
لْنَا ةًيَكُونُبلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ ا΃نَْكَرΕَْللِلَّهِمَاكَفوَّارَةًوَحلِلَّهِطوَّ نوَّ فلِلَّهِيهلِلَّهِملِلَّهِ

يفَضْللِلَّهِكَوَتَنْفَدُ،لاالوَّتلِلَّهِيبلِلَّهِر΃َْفَتلِلَّهِكَ صَللِّاللوَّهϡُوَّ.يَنْقصُُلاالوَّذلِلَّهِ
دٍعَلَى يبَتَنَااجْبُرْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نَا،مُصلِلَّهِ كْوَبلِلَّهِشَهْرلِلَّهِ لَنَابَارلِلَّهِ
نَايَوϡْلِلَّهِفلِلَّهِي يدلِلَّهِ نَا،وَعلِلَّهِ نْاجْعَلْهُوَفلِلَّهِطْرلِلَّهِ عَلَيْنَامَروَّيَوΧَϡٍْيْرلِلَّهِملِلَّهِ

للِلَّهِذَن΃،Ώٍْمَْحَاϩُوَللِلَّهِعَفْوٍ،΃جَْلَبلِلَّهِهلِلَّهِ
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Haqqını ödəməklə səhlənkarlıq göstərdiyimiz üçün
üzrümüzü qəbul et, gələcək ömrümüzü gələcək
Ramazana çatdır, ona yetirdiyin zaman ona sənə layiq
olduğu kimi ibadət etməyimizə yardım göstər, o aya
layiqli şəkildə itaət etməyimizə kömək et.

Ey mənim Rəbbim, bu ayda törətdiyimiz kiçik və
böyük, aşkar və gizli, bilərəkdən və unudaraq, özümüzə,
yaxud başqasına zülm olan günah-larınızı, Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir və onların üzərin ört, öz əfvinə
bizdən keç, bizi o ayda şəhadət edənlərin gözü önündə
qərar ermə, tə’nə vuranların tə’nəsini üzərimizə yağdırma,
bizi elə bir işə sövq et ki, günahların tökülməsinə, o ayda
bizdən bəyənmədiyin işlərin üzərini örtməyə səbəb olsun.
Sən sonu olmayan şəfqətinə, azalmayan lütfünə and
verirəm.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və Ramazan ayında əldən verdiklərimizi geri qaytar,
bayram günümüzü və fitrimizi bizim üçün mübarək et,
onu bizə keçən günlərin ən yaxşısı qərar ver, ən üstün
əfvə, səbəb olub ən

نΧَْفلِلَّهِيَمَالَنَااغْفلِلَّهِرْوَ اسْلΧَْنَااللوَّهϡُوَّ.عَلَنَمَاوَذُنُوبلِلَّهِنَاملِلَّهِ
لاΥلِلَّهِ هْرلِلَّهِهَذَابلِلَّهِانْسلِلَّهِ نْالشوَّ جْنَاوΧََطَايَانَا،ملِلَّهِ نْبلِلَّهΧُِرُوجلِلَّهِهلِلَّهΧَْ΃ِرلِلَّهِ ملِلَّهِ
ئَاتلِلَّهِنَا، نْاجْعَلْنَاوَسَيلِّ ϡْوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،΃هَْللِلَّهِهلِلَّه΃ِسَْعَدلِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِيهلِلَّهِ،قلِلَّهِسْما΃جَْزَللِلَّهِهلِلَّهِ

ϡْوَ هلِلَّهِ ا΃وَْفَرلِلَّهِ نْهُحَظلّا هْرَهَذَارَعَىمَنْوَاللوَّهϡُوَّ.ملِلَّهِ حϕَوَّالشوَّ
عَايَتلِلَّهِهلِلَّهِ، هَا،حϕَوَّحُرْمَتَهُحَفلِلَّهِظَوَرلِلَّهِ ϩلِلَّهِقَاϡَوَحلِلَّهِفْظلِلَّهِ حϕَوَّبلِلَّهِحُدُودلِلَّهِ
هَا، قَىوَقلِلَّهِيَاملِلَّهِ ΃Ώَوَْتُقَاتلِلَّهِهَا،حϕَوَّذُنُوبَهُاتوَّ بلِلَّهِقرُْبَةٍ·لِلَّهِلَيْكَتَقَروَّ

Εَْوَْجَب΃َضَاك لَنَافَهΏَْعَلَيْهلِلَّهِ،رَحْمَتَكَعَطَفΕَْوَلَهُ،رلِلَّهِ
ثْلَهُ نْملِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ نَاوَوُجْدلِلَّهِ ن΃ْضَْعَافَه΃ُعَْطلِلَّهِ فΈَلِلَّهِنوَّفَضْللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

يνُ،لافَضْلَكَ وَتَفلِلَّهِيνُ،بَلْتَنْقصُُلاΧَزَائلِلَّهِنَكَ·لِلَّهِنوَّوَيَغلِلَّهِ
نَ·لِلَّهِنوَّ الَلْعَطَاءُعَطَاءَكَ·لِلَّهِنوَّوَتَفْنَى،لا·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَمَعَادلِلَّهِ .الْمُهَنوَّ
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دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ ثْلَلَنَااكْتΏُْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ مَن΃ْجُُورلِلَّهِملِلَّهِ
د΃َوَْصَامَهُ، االلوَّهϡُوَّ.الْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىفلِلَّهِيهلِلَّهِلَكَتَعَبوَّ نَتُوΏُ·لِلَّهِنوَّ

نَايَوϡْلِلَّهِفلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْكَ يفلِلَّهِطْرلِلَّهِ نلِلَّهِينَجَعَلْتَهُالوَّذلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ يداللِلَّهِلْمُ وَعلِلَّهِ
سُرُورا،

böyük günahlarımızı əhv etsin, bizim aşkar və gizli
günahlarımızı əfv et. Ey mənim Rəbbim, bu ayın bitməsini
günahlarımızın tükənməsi qərar ver, çıxmağı ilə bizi
pisliklərdən çıxart, bizi bu ayda onun ən səadətli əhlindən,
onda çox nəsibi olanlardan, Səndən daha çox fayda
görənlərdən et. Ey mənim Rəbbim, bu ayı olduğu kimi
riayət edən, hörmətini lazımi şəkildə qoruyan, hudularını
layiqincə dirçəldən, günahlarından düzgün tərzdə
çəkinəm, yaxud sənin razılığına səbəb olan yaxşı işlə sənə
yaxınlaşan, rəhmətini bu işlə ona yönəltdiyi kimsəyə
verdiyin ne’mətlər kimi öz sərvətindən bizə də ona
verdiyindən nəsib et, öz lütfündən onun bir neçə qat
artığını bizə inayət et, çünki lütfün azalmaz, xəzinələrin
əskilməz, hətta artarda, ehsan mə’dənlərin aradan getməz,
həqiqətən də sənin bəxşişin şirin bir bəxşiş-dir. Ey mənim
Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və bizim
üçün qiyamətədək oruc tutanların, onda Sənə bəndəlik
edənlərin əcrini qeyd etdir. Ey mənim Rəbbim, iman
əhlinə bayram və şadlıq,

هَْللِلَّهِوَ لوَّتلِلَّهِكϷَلِلَّهِ نْمُحْتَشَداوَمَجْمَعاملِلَّهِ ΃ذَْنَبْنَاϩُ،ذَنΏٍْكُللِّملِلَّهِ
رلِلَّه΃ِو΃َْسَْلَفْنَاϩُ،سُوء΃ٍوَْ لامَنْتَوْبَة΃َضَْمَرْنَاϩُ،شَررΧٍَّاطلِلَّهِ

ي فلِلَّهِيبَعْدَهَايَعُودُلاوَذَنΏٍْ،·لِلَّهِلَىرُجُوωٍعَلَىيَنْطَولِلَّهِ
يئَةٍ، نΧََلَصΕَْنَصُوحاتَوْبَةΧًَطلِلَّهِ ،وَالشوَّكلِّملِلَّهِ الارْتلِلَّهِيَاΏلِلَّهِ
لْهَا ا،فَتَقَبوَّ نوَّ تْنَاوَعَنوَّا،ارνَْوَملِلَّهِ ارْزُقْنَااللوَّهϡُوَّ.عَلَيْهَاثَبلِّ

ϑَْوΧَِلِلَّهΏقَا ،علِلَّهِ يدلِلَّهِ دَحَتوَّىالْمَوْعُودلِلَّهِثَوَاΏلِلَّهِشَوϕَْوَالْوَعلِلَّهِ نَجلِلَّهِ
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ةَ نْهُنَسْتَجلِلَّهِيرُكَمَاكَأبَْةَوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،نَدْعُوكَمَالَذوَّ اجْعَلْنَاوَ.ملِلَّهِ
نْدَكَ نَعلِلَّهِ ابلِلَّهِينَملِلَّهِ ووَّ ينَالتوَّ تَكَ،لَه΃ϡُْوَْجَبΕَْالوَّذلِلَّهِ قَبلِلَّهِلΕَْوَمَحَبوَّ
ϡُْنْه للِلَّهِين΃َعَْدَلَيَاطَاعَتلِلَّهِكَ،مُرَاجَعَةَملِلَّهِ تَجَاوَزْاللوَّهϡُوَّ.الْعَادلِلَّهِ

هَاتلِلَّهِنَاوَآبَائلِلَّهِنَاعَنْ ينلِلَّهِنَا΃هَْللِلَّهِو΃َمُوَّ يعادلِلَّهِ نْهϡُْسَلϑََمَنْجَملِلَّهِ وَملِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.الْقلِلَّهِيَامَةلِلَّهِيَوϡْلِلَّهِ·لِلَّهِلَىغَبَرَمَنْ نَامُحَموَّ وَنَبلِلَّهِيلِّ
بلِلَّهِينَ،مَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَعَلَىصَلوَّيΕَْكَمَاآللِلَّهِهلِلَّهِ وَعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَالْمُقَروَّ
وَعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَالْمُرْسَللِلَّهِينَ،΃نَْبلِلَّهِيَائلِلَّهِكَعَلَىصَلوَّيΕَْكَمَاآللِلَّهِهلِلَّهِ

كَعَلَىصَلوَّيΕَْكَمَاآللِلَّهِهلِلَّهِ بَادلِلَّهِ اللِلَّهِحلِلَّهِينَ،علِلَّهِ الصوَّ

din əhli üçün ictima günü qərar verdiyin Fitr günündə
Sənin dərgahına tövbə edirik. Qəlbimiz-dəki pis fikirdən
bir daha günaha qayıtmaq fikri olmayanın tövbədən sonra
heç bir xətaya yönəlmə-yən, şəkk-şübhədən pak v əuzaq
olan bir kəsin töv-bəsi kimi töbvə edirik, belə isə onu
bizdən qəbul et, bizdən razı qal, bizi onda sabit qədəm et.

Ey mənim Rəbbim, və’də verilən əzabdan
qorxut-mağı, onun savabına rəğbət bəsləməyi bir ruzi et
ki, Səndən istədiyimizin ləzzətini tapaq, qüssə-sindən sənə
pənah apardığımıza yetək, bizi məhəb-bətini onlara vacib
etdiyin tövbəkarlardan qərar ver, o kəslərdən ki, özünə
sarı itaətə qayıdış-larını qəbul etmisən, ey ədalətlərin ən
ədalət-lisi! Ey mənim Rəbbim, ata və analarımızı
dünya-dan gedən yaxud qiyamətədək gələcək din
əhlimizin hamısını əfv et. Ey mənim Rəbbim,
Peyğəmbərlə-rimiz Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir, müqərrəb mələklərinə göndərdiyin kimi salam yetir,
ona və soyuna mürsəl peyğəbərlərinə yetir-diyin salamı
yetir, ona və soyuna saleh bəndələrin əta etdiyin salamı
yetir, və ondan daha yaxşısını,
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ن΃ْفَْضَلَوَ ينَ،رΏَوَّيَاذَللِلَّهِكَملِلَّهِ تَبْلغُُنَاصَلاةًالْعَالَملِلَّهِ
نَا،لَهَايُسْتَجَاΏُوَنَفْعُهَا،يَنَالنَُاوَبَرَكَتُهَا، ُ̈́ كَدُعَا ΃كَْرϡَُ·لِلَّهِنوَّ
Ώَمَنْ لَمَن΃ْكَْفَىوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ،رُغلِلَّهِ مَن΃ْعَْطَىوَعَلَيْهلِلَّهِ،تُوُكلِّ

نْسُئلِلَّهِلَ يرٌءٍ شَيْكُللِّعَلَى΃نΕََْوَفَضْللِلَّهِهلِلَّهِ،ملِلَّهِ .قَدلِلَّهِ

ey aləmlərin Rəbbi, bir cür salam ki, bərəkəti bizə də
yetsin, mənfəəti bizə də çatsın, onun səbəbiylə dualarımız
icabət olunsun, çünki Sən müraciət edilən kəslərin ən
üstünü, e’timad edilənlər içrə ehtiyacsız edənlərin ən
yaxşısı, ehsanından istənilən halda bəxşiş edənlərin ən
ləyaqətlisisən, Sən, hər şeyə qadirsən!

(46)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ·ذَِاالρِْϔْرِيَوْمϓِيِالγلَّ

ϑََرλَْانϥِْمϪِΗِلاλََامϗَما΋ِاϗََّملΛَُϝΑَْقΗَγْا،ΔَϠَΑِْوَالْق
:ϓَقَاϝَالΟُْمΔِόَُ،يَوْمϓِِي

بَادُيَرْحَمُهُلامَنْيَرْحϡَُمَنْيَا لامَنْيَقْبَلُمَنْيَاوَالْعلِلَّهِ
مَنْيَاوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِالْحَاجَةلِلَّه΃ِهَْلَيَحْتَقلِلَّهِرُلامَنْيَاوَالْبلِلَّهِلادُتَقْبَلهُُ

ينَيΧَُيلΏُِّلا دلِّيَجْبَهُلامَنْيَاوَ.عَلَيْهلِلَّهِالْمُللِلَّهِحلِّ الوَّةلِلَّه΃ِهَْلَبلِلَّهِالروَّ الدوَّ
يرَيَجْتَبلِلَّهِيمَنْيَاوَعَلَيْهلِلَّهِ يرَيَشْكُرُوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،يُتْحϑَُمَاصَغلِلَّهِ يَسلِلَّهِ

يوَالْقَللِلَّهِيللِلَّهِعَلَىيَشْكُرُمَنْيَاوَ.لَهُيُعْمَلُمَا بلِلَّهِالْجَللِلَّهِيللِلَّهِيُجَازلِلَّهِ
نْهُدَنَامَنْ·لِلَّهِلَىيَدْنُومَنْيَاوَ .ملِلَّهِ

46-cı dua:

O Həzrətin Fitr bayramında və Cümə günü namazdan
qayıdarkən qiblə səmtinə durub oxuduğu duası:
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Ey bəndələrin rəhm etmədiyinə rəhm edən, ey
şəhərlərin qəbul etmədiyini qəbul edən, ey istək-ləri ilə
yanına gələnləri xar etməyən, ey israr edənləri ümidsiz
etməyən, ey təvəqqö edənlərin sinəsinə rədd əlini
vurmayan, ey dəyərsiz töhfələri qəbul edən, ey ən az
işlərə minnətdar olan, ey kiçik əmələ dəyər verən, onlara
böyük muzd verən, ey ona yaxınlaşana yaxınlaşan, 

هلِلَّهِ·لِلَّهِلَىيَدْعُومَنْيَاوَ لامَنْيَاوَ.عَنْه΃ُدَْبَرَمَنْنَفْسلِلَّهِ
عْمَةَ،يُغَيلِّرُ رُلاوَالنلِّ قلِلَّهِمَةلِلَّهِيُبَادلِلَّهِ رُمَنْيَاوَ.بلِلَّهِالنوَّ الْحَسَنَةَيُثْملِلَّهِ

يَهَا،حَتوَّى ئَةلِلَّهِعَنلِلَّهِيَتَجَاوَزُوَيُنْملِلَّهِ يلِّ .يُعَفلِّيَهَاحَتوَّىالسوَّ
كَمَدَىدُونَاϵْمَالُانْصَرَفΕَلِلَّهِ ،كَرَملِلَّهِ امْتΕَْϸََوَبلِلَّهِالْحَاجَاΕلِلَّهِ
كَبلِلَّهِفَيνْلِلَّهِ يَةُجُودلِلَّهِ ،΃وَْعلِلَّهِ للِلَّهِبَاΕلِلَّهِ ΕْΧَوَالطوَّ بُلوύُلِلَّهِدُونَتَفَسوَّ

فَاΕُ،نَعْتلِلَّهِكَ وَعَالٍ،كُللِّفَوϕَْاϷْعَْلَىالْعُلوُدُّفَلَكَالصلِّ
نْدَكَجَللِلَّهِيلٍكُلدُّ.جَلالٍكُللِّفَوϕَْاϷْمَْجَدُالْجَلالُ يرٌ،علِلَّهِ صَغلِلَّهِ

يϑٍكُلدُّوَ الْوَافلِلَّهِدُونΧََاΏَحَقلِلَّهِيرٌ،شَرَفلِلَّهِكَجَنΏْلِلَّهِفلِلَّهِيشَرلِلَّهِ
كَ،عَلَى رَغَيْرلِلَّهِ ضُونَوΧََسلِلَّهِ وَضَاωَلَكَ،·لِلَّهِلاالْمُتَعَرلِّ

ونَ انْتَجϊََمَنلِلَّهِ·لِلَّهِلاالْمُنْتَجلِلَّهِعُون΃َجَْدΏََوَبلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلاالْمُللِلَّهِمدُّ
بلِلَّهِينَ،مَفْتُوΡٌبَابُكَفَضْلَكَ اغلِلَّهِ ائلِلَّهِللِلَّهِينَ،مُبَاΡٌوَجُودُكَللِلَّهِلروَّ للِلَّهِلسوَّ
يبَةٌوَ·لِلَّهِغَاثَتُكَ نَقَرلِلَّهِ يثلِلَّهِينَملِلَّهِ نْكَيΧَلِلَّهِيΏُلا.الْمُسْتَغلِلَّهِ لوُنَ،ملِلَّهِ اϵْملِلَّهِ

نْيَيْأαَُوَلا ضُونَ،عَطَائلِلَّهِكَملِلَّهِ الْمُتَعَرلِّ
əgər ondan uzaqlaşsalar özünə də’vət edən, ey

ne’mətini dəyişməyən, intiqama tələsməyən, ey yaxşılığı
artırasan deyə o işi qarşıya çıxaran, pisliyi aradan
qaldırasan deyə ondan keçirsən, arzular kərəminin sonuna
yetməzdən öncə yerinə yetib geri döndülər, vəsflər sənin
sonuna yetməzdən öncə yerinə yetib geri döndülər, tələb
qabları bəxşişinin feyzi ilə dolduran, vəsflər sənin vəsfinin
sonuna yetməzdən öncə dayandılar, şübhəsiz ki, hər bir
üstünlükdən daha üstün ucalıq Sənə məxsusdur, hər bir
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cəlal üzərindəki təqdis sənə məxsusdur. Böyüklüyün
önündə hər bir şərəf rəzildir, Səndən başaqlarına üz
gətirənlər ümidsiz oldular, Sənin vücudundan savayı
başqa bir şey istəyənlə zərərə düşdülər, dərgahından
başqa yerə pənah aparanlar həlak oldular, fəzilətdən
savayı ayrı şeyi istəyənlər yoxsullaşdır. Rəhmətinin
qapıları bütün istəyənlərin üzünə açıqdır, gədalara edilən
bəxşişin əvəzidir, dad edənlərin fəryadına yetməyin
yaxındır, arzusu olanlar Səndən ümidlərini üzmürlər,
hacətləri olanlar bəxşişindən məhrum olmurlar, 

زْقكَُ.الْمُسْتَغْفلِلَّهِرُونَبلِلَّهِنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَيَشْقَىوَلا للِلَّهِمَنْمَبْسُوطٌرلِلَّهِ
لْمُكَوَعَصَاكَ، νٌحلِلَّهِ اϹْلِلَّهِحْسَانُعَادَتُكَنَاوَاكَ،للِلَّهِمَنْمُعْتَرلِلَّهِ
يئلِلَّهِينَ،·لِلَّهِلَى تُكَالْمُسلِلَّهِ ينَعَلَىاϹْلِلَّهِبْقَاءُوَسُنوَّ لَقَدْحَتوَّىالْمُعْتَدلِلَّهِ
ϡُْتْه ،عَنلِلَّه΃ِنََاتُكَغَروَّ جُوωلِلَّهِ هϡُْالردُّ .الندُّزُوωلِلَّهِعَنلِلَّهِ·لِلَّهِمْهَالكَُوَصَدوَّ

مَا يΕَْوَ·لِلَّهِنوَّ ϡْتَأنَوَّ كَ،·لِلَّهِلَىللِلَّهِيَفلِلَّهِيئُوابلِلَّهِهلِلَّهِ بلِلَّهِدَوَاϡلِلَّهِثلِلَّهِقَةًو΃َمَْهَلْتَه΃ϡُْمَْرلِلَّهِ
كَ، نْكَانَفَمَنْمُلْكلِلَّهِ عَادَةلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِملِلَّهِ وَمَنْبلِلَّهِهَا،لَهΧَُتَمΕَْالسوَّ

نْكَانَ قَاوَةلِلَّه΃ِهَْللِلَّهِملِلَّهِ ·لِلَّهِلَىصَائلِلَّهِرُونَ،كُلدُّهϡُْ.لَهَاΧَذَلْتَهُالشوَّ
كَ، كَ،·لِلَّهِلَىآئلِلَّهِلَةٌو΃َمَُورُهϡُْحُكْملِلَّهِ نْل΃ϡَْمَْرلِلَّهِ طُوللِلَّهِعَلَىيَهلِلَّهِ

ϡْ تلِلَّهِهلِلَّهِ ϡْللِلَّهِتَرْكلِلَّهِيَدْحνَْوَلϡَْسُلْطَانُكَ،مُدوَّ .بُرْهَانُكَمُعَاجَلَتلِلَّهِهلِلَّهِ
تُكَ يَزُولُ،لاثَابلِلَّهΕٌِوَسُلْطَانُكَتُدْحνَُ،لاقَائلِلَّهِمَةٌحُجوَّ

ائلِلَّهϡُِفَالْوَيْلُ لَةُوَالΧَْيْبَةُعَنْكَ،جَن΢ََللِلَّهِمَنْالدوَّ ΧَاΏَللِلَّهِمَنْالΧَْاذلِلَّهِ
نْكَ، قَاءُملِلَّهِ فَه΃ُكَْثَرَمَا.بلِلَّهِكَاغْتَروَّللِلَّهِمَنلِلَّهِاϷْشَْقَىوَالشوَّ فلِلَّهِيتَصَردُّ

د΃ُϩَطَْوَلَوَمَاعَذَابلِلَّهِكَ، قَابلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيتَرَددُّ غَايَتَه΃ُبَْعَدَمَاوَعلِلَّهِ
نَ ،ملِلَّهِ الْفَرΝَلِلَّهِ

istiğfar edənlər əfvindən qara bəxt olmurlar, ruzi süfrən
günahkarlara da açılmışdır, həlimliyin düşmənlərinə də
şamil olur, pislərə yaxşılıq etmək Sənin üçün bir adətdir,
təcavüz-karlara rəhm etmək sünnətindir, hətta həlimliyin
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onları tövbədən qafil etdi, möhlət verməyin
günahlarından çəkinməyindən saxladı, halbuki geri
dönsünlər deyə onlarla yalnız Sən həlim olmusan, onlara
yalnız səltənətinin davamına yəqinin olduğun üçün
möhlət vermisən, səadət əhli olanın işini sonda səadətə
yetirdin, bədbəxt olanı da öz qara bəxtinin öhdəsinə
qoydun, hamı sənin hökmünə boyun əyəcək , işlərinin
qayıdışı sənin əmrinə sarı olacaqdır, onlara verdiyin
möhlətlə şahlığın süstləşmir, mühakimə olun-maqlarını
tə’xirə salmaqla dəlil aradan getmir. Höccətin möhkəm və
yerində durmaqdadır, batil olmur, səltənətin sabitdir, fəna
qəbul etmir, belə olduqda Səndən üz döndərənə vay
olsun, zillət səndən ümidini üzənə məxsusdur,
bədbəxtçiliyin ən böyüyü Sənə qarşı məğrur olmaqdır,
necə də ağır əzablər dadacaqdır!

ن΃ْقَْنَطَهُوَمَا نْعَدْلاالْمΧَْرΝَلِلَّهِسُهُولَةلِلَّهِملِلَّهِ لاقَضَائلِلَّهِكَملِلَّهِ
نْ·لِلَّهِنْصَافاوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،تَجُورُ كَملِلَّهِ فَقَدْ.عَلَيْهلِلَّهِتَحلِلَّهِيϑُلاحُكْملِلَّهِ

Εَْظَاهَر،ΞََالْحُجΕَْبَْلَي΃َعَْذَارَ،وϷْقَدْوَاΕَْم ،تَقَدوَّ يدلِلَّهِ بلِلَّهِالْوَعلِلَّهِ
فΕَْوَ ،فلِلَّهِيتَلَطوَّ يΏلِلَّهِ و΃َطََلΕَْاϷْمَْثَالَ،وَضَرَبΕَْالتوَّرْغلِلَّهِ

رΕَْاϹْلِلَّهِمْهَالَ، يϊٌو΃َنΕََْوΧَ΃َوَّ يΕَْوَللِلَّهِلمُعَاجَلَةلِلَّهِ،مُسْتَطلِلَّهِ تَأنَوَّ
Εََْن΃َبلِلَّهِالْمُبَادَرَةلِلَّهِءٌ مَللِلَّهِيوϡَْنََاتُكَتَكُنْل΃،لِلَّهِمْهَالكَُوَلاعَجْزا·

للِلَّهِتَكُونَبَلْمُدَارَاةً،انْتلِلَّهِظَارُكَوَلاغَفْلَةً،·لِلَّهِمْسَاكُكَوَلاوَهْنا،
تُكَ وَنلِلَّهِعْمَتُك΃َوَْفَى،·لِلَّهِحْسَانُكَو΃َكَْمَلَ،وَكَرَمُك΃َبَْلώََ،حُجوَّ

، تُكَ.تَزَالُوَلاكَائلِلَّهِنٌوَهُوَتَزَلْ،وَلϡَْكَانَذَللِلَّهِكَكُلد΃ُّتϡََوَّ حُجوَّ
ن΃ْجََلدُّ ن΃ْرَْفϊَُوَمَجْدُكَبلِلَّهِكُللِّهَا،تُوص΃ϑََنَْملِلَّهِ يُحَدو΃َّنَْملِلَّهِ
هلِلَّهِ، ن΃ْكَْثَرُوَنلِلَّهِعْمَتُكَبلِلَّهِكُنْهلِلَّهِ هَا،تُحْصَى΃نَْملِلَّهِ وَ·لِلَّهِحْسَانُكَبلِلَّهِأسَْرلِلَّهِ

ن΃ْكَْثَرُ رَقَد΃ଉَْقََللِّهلِلَّهِعَلَىتُشْكَر΃َنَْملِلَّهِ كُوΕُبلِلَّهِيَقَصوَّ عَنْالسدُّ
كَ، يدلِلَّهِ تَحْملِلَّهِ
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əzabındakı sərgərdanlıq nə qədər də uzun olacaqdır,
açılan arzular belə bir insandan nə qədər uzaqdır!
əzabından çıxmağının asan olma-sına ümidsizlüyü
çoxdur! Bütün bunlar Sənin cövr etmədiyin cəzan, zülmə
bulaşmayan insaflı hök-mün əsasındadır. ×ünki ardıcıl
olaraq höccətini sona yetirdin, hidayət ola biləcəyi şeyləri
ona bəyan etdin, lütf göstərək həqiqətə sarı
rəğbət-ləndirdin, insanların özlərinə gəlib ayılmaları üçün
məsəllər çəkdin, onlara uzun möhlət verdin, əzab etməkdə
qüdrətin var ikən cəzanı tə’xirə saldın, tələsə bildiyin
halda həlimlik göstərdin, həlimliyin acizlik, möhlət
verməyin süstlük, çəkinməyin xəbərsizliyin, tə’xirə
salmağın müla-yimlik və saziş üzündən deyildi, bəlkə
buna görə-dir ki, hacətin daha düzgün, böyüklüyün daha
kamil, ehsanın daha geniş, və ne’mətin daha da
təkmilləşsin, bütün bunlar olmuş, indi də var və bundan
sonra da olacaq, sənin haccətin vəsf edildiyindən daha
kamildir, ucalığın daha ucadır, ne’mətlərin saya
gəlməkdən daha çoxdur, ne’mətin kiminsə onun ən azına
belə şükr etməkdən daha artıqdır,

هَنلِلَّهِيَ كَ،عَنْاϹْلِلَّهِمْسَاكُوَفَهوَّ اϹْلِلَّهِقْرَارُوَقصَُارَايَتَمْجلِلَّهِيدلِلَّهِ
،لا كَذَا΃نََافَهَا.عَجْزابَلْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَارَغْبَةًبلِلَّهِالْحُسُورلِلَّهِ مدُّ ُ̈́ َ΃
فَادَةلِلَّهِ، فَادَةحُسْنَو΃َسَْألَكَُبلِلَّهِالْولِلَّهِ ،الرلِّ دٍعَلَىفَصَللଉِّلِلَّهِ مُحَموَّ
ϊَْنَجْوَايَ،وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَاسْمΏِْدُعَائلِلَّهِي،وَلاوَاسْتَجلِلَّهϡِْتلِلَّهΧَْيت يَوْملِلَّهِ

دلِّتَجْبَهْنلِلَّهِيوَلابلِلَّهΧَِيْبَتلِلَّهِي، ϡْفلِلَّهِيبلِلَّهِالروَّ نْمَسْألََتلِلَّهِي،و΃َكَْرلِلَّهِ كَملِلَّهِ نْدلِلَّهِ علِلَّهِ
كَمُنْقَلَبلِلَّهِي،وَ·لِلَّهِلَيْكَمُنْصَرَفلِلَّهِي، يدُ،بلِلَّهِمَاضَائلِلَّهϕٍِغَيْرُ·لِلَّهِنوَّ وَلاتُرلِلَّهِ

اعَاجلِلَّهِزٍ يرٌ،ءٍ شَيْكُللِّعَلَىو΃َنΕََْتُسْألَُ،عَموَّ حَوْلَوَلاقَدلِلَّهِ
ةَوَلا لِلَّهِ·لِلَّهِلاقوُوَّ يϡلِلَّهِالْعَللِلَّهِيلِّبلِلَّهِاͿوَّ .الْعَظلِلَّهِ
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artıq dilin söz çatdırmasında çarəsiz qalması məni
Sənin tə’rifini davam etdirməkdən aciz etmiş,
həmd-Sənaya açılan dilim işdən düşmüş, son gücüm
çarəsizliyə e’tiraf edim, sitayişinə rəğbətimdə
səhlənkarlığa görə deyil-ey mənəm ki, dərgahına üz
gətirmişəm, və Səndən mənə yaxşı ziyafət verməyinin
fikrindəyəm, belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və dərdimi eşit, duamı qəbul et, gündüzümü
yoxsuluq içrə gecəyə çatdırma, istədiy
im şeydə rədd əlimi sinəmə vurma, Sənin hüzurundan
gedib dərgahına qayıtmağımı əziz tut, çünki, Sən istənilən
şeydə çətinliyə düçar olmursan, hacətlər önündə
aciz-lənmirsən, və hər şeyə qadirsən, ulu və əzəmətli
Allahdan savayı kimsədə bir qüvvət və qüdrət yoxdur!

(47)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ :عَرΔَϓََيَوْمϓِيِالγلَّ

لِلَّهِالْحَمْدُ وَّ ينَرΏَلͿِّلِلَّهِ يϊَالْحَمْدُلَكَاللوَّهϡُوَّالْعَالَملِلَّهِ مَاوَاΕلِلَّهِبَدلِلَّهِ السوَّ
،وَ ،وَالْجَلاللِلَّهِذَااϷْرνَْلِلَّهِ اϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِ

47-ci dua:

O Həzrətin ərəfə günündə etdiyi duası

Həmd aləmlərin rəbbi olan Allaha məxsusdur, ey
mənim Rəbbim, ey göyləri və yeri yaradan, sənə həmd
olsun, ey cəlal və kəramət sahibi,

،رΏَوَّ مΧَْلوϕٍُ،كُللِّوΧََاللِلَّهϕَِمَألْوϩٍُ،كُللِّوَ·لِلَّهِلَهَاϷْرَْبَاΏلِلَّهِ
Ιَ ثْللِلَّهِهلِلَّهِلَيαَْءٍ، شَيْكُللِّوَوَارلِلَّهِ عَنْهُيَعْزΏُُوَلاءٌ، شَيْكَملِلَّهِ

ϡُْل ءٍ شَيْكُللِّعَلَىوَهُوَمُحلِلَّهِيطٌ،ءٍ شَيْبلِلَّهِكُللِّوَهُوَءٍ، شَيْعلِلَّهِ
Ώٌرَقلِلَّهِي.Εََْن΃ُ دُاϷْحََد΃ُنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ الْفَرْدُالْمُتَوَحلِّ
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دُ ُو΃َنΕََْالْمُتَفَرلِّ ي΃ϡُنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ ϡُ،الْكَرلِلَّهِ يϡُالْمُتَكَرلِّ الْعَظلِلَّهِ
،ϡُ رُالْكَبلِلَّهِيرُالْمُتَعَظلِّ ُو΃َنΕََْالْمُتَكَبلِّ الْعَللِلَّهِيد΃ُّنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ

، يدُالْمُتَعَاللِلَّهِ دلِلَّهِ حَاللِلَّهِالشوَّ ΃ُنΕََْوَالْملِلَّهِ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ
حْمَنُ حلِلَّهِيϡُ،الروَّ يϡُالْعَللِلَّهِيϡُالروَّ ΃ُنΕََْوَ.الْحَكلِلَّهِ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ

ϊُي ملِلَّهِ يرُ،السوَّ يϡُالْبَصلِلَّهِ ُو΃َنΕََْالΧَْبلِلَّهِيرُالْقَدلِلَّهِ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ
ϡُي ائلِلَّهϡُِاϷْكَْرϡَُ،الْكَرلِلَّهِ ُو΃َنΕََْاϷْدَْوϡَُ،الدوَّ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ

لُ ُو΃َنΕََْعَدَدٍكُللِّبَعْدَوَاΧϵْلِلَّهِر΃ُحََدٍ،كُللِّقَبْلَاϷْوَوَّ ·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ
انلِلَّهِي΃نΕََْ،·لِلَّهِلا ϩلِلَّهِ،فلِلَّهِيالدوَّ ϩلِلَّهِفلِلَّهِيوَالْعَاللِلَّهِيعُلوُلِّ ُو΃َنΕََْدُنُولِّ لاௌوَّ
،الْبَهَاءلِلَّهِذُو΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَ يَاءلِلَّهِوَالْمَجْدلِلَّهِ بْرلِلَّهِ و΃َنΕََْوَالْحَمْدلِلَّهِوَالْكلِلَّهِ

ُ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاௌوَّ

ey ululardan ulu, hər bir mə’budun mə’budu, hər bir
məxluqun xaliqi, hər şeyin varisi, heç bir Sənin kimi
deyildir, heç bir şeyin elmi Səndən gizli qalmaz, hər şeyi
ehtiva etmisən, hər şeyi qoruyasan, Allah Sənsən, Səndən
savayı heç bir Allah yoxdur, vahidsən, misilsizsən, təksən,
oxşarsızsan, Allah sənəsən, səndən savayı bir Allah
yoxdur, kərimsən, kəramətlisən, son həddə əzəməlisən,
böyük və təkəbbürlüsən.

Allah sənsən, Səndən savayı bir Allah yoxdur, ulu və
hər eybdən münəzzəh, intiqamın şiddətlidir. Allah
Sənsən, Səndən savayı bir Allah yoxdur, bağışlayan və
mehriban, hər şeyi bilən, hikmət sahibisən.

Allah Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur,
kərmsən, eşidən və bilən, qədim və hər şeydən
xəbərdarsan.

Allah Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur,
hamıdan kəramətlisən, əbədi və həmişəliksən. Allah
Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur, hər şeydən və hər
kəsdən əvvəlsən, hər bir saydan və hər bir şeydən
sonrasan.
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نْاϷْشَْيَاء΃َنَْشَأΕَْالوَّذلِلَّهِي نΦٍْ،غَيْرلِلَّهِملِلَّهِ رΕَْسلِلَّهِ مَاوَصَووَّ
Εَْر نْصَووَّ ثَالٍ،غَيْرلِلَّهِملِلَّهِ .احْتلِلَّهِذَاءٍبلِلَّهِلاالْمُبْتَدَعَاΕلِلَّهِوَابْتَدَعΕَْملِلَّهِ
Εََْن΃ي رΕَْالوَّذلِلَّهِ يرا،ءٍ شَيْكُلوَّقَدوَّ رΕَْتَقْدلِلَّهِ ءٍ شَيْكُلوَّوَيَسوَّ
يرا، رΕَْتَيْسلِلَّهِ ي΃نΕََْتَدْبلِلَّهِيرادُونَكَمَاوَدَبوَّ نْكَلϡَْالوَّذلِلَّهِ عَلَىيُعلِلَّهِ
يكٌ،Χَلْقلِلَّهِكَ رْكَلϡَْوَشَرلِلَّهِ كَفلِلَّهِييُوَازلِلَّهِ يرٌ،΃مَْرلِلَّهِ يَكُنْوَلϡَْوَزلِلَّهِ
دٌلَكَ يرٌوَلامُشَاهلِلَّهِ ي΃نΕََْ.نَظلِلَّهِ مَاحَتْمافَكَان΃َرََدΕَْالوَّذلِلَّهِ

،Εَْرََد΃Εَْمَاعَدْلافَكَانَوَقَضَي،ΕَْقَضَيΕَْفَكَانَوَحَكَم
ي΃نΕََْ.حَكَمΕَْمَانلِلَّهِصْفا يكَلاالوَّذلِلَّهِ يَقϡُْوَلϡَْمَكَانٌ،يَحْولِلَّهِ
ي΃نΕََْ.بَيَانٌوَلابُرْهَانٌيُعْيلِلَّهِكَوَلϡَْسُلْطَانٌ،للِلَّهِسُلْطَانلِلَّهِكَ الوَّذلِلَّهِ

Εَْحَْصَي΃َّعَدَدا،ءٍ شَيْكُلوΕَْمََدا،ءٍ شَيْللِلَّهِكُللِّوَجَعَل΃
Εَْر يراءٍ شَيْكُلوَّوَقَدوَّ ي΃نΕََْ.تَقْدلِلَّهِ عَنْاϷْوَْهَاϡُقَصُرΕَلِلَّهِالوَّذلِلَّهِ

تلِلَّهِكَ، تلِلَّهِكَ،عَنْاϷْفَْهَاϡُوَعَجَزΕَلِلَّهِذَاتلِلَّهِيوَّ كلِلَّهِوَلϡَْكَيْفلِلَّهِيوَّ تُدْرلِلَّهِ
ϊَاϷْبَْصَارُ تلِلَّهِكَمَوْضلِلَّهِ .΃يَْنلِلَّهِيوَّ

Allah Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur, ən uca
məqamınla belə yaxın, yaxşılığına yanaşı uca məqamlısa.

Allah Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur,
Həmd-səna, kibriya və sitayiş sahibisən.

Allah Sənsən, Səndən başqa bir Allah yoxdur, hər şeyi
əsilsiz yaradan, hər bir şeyə nümunəsiz surət verənsən,
məxluqunu təcrübə və nümunə almadan xəlq etdin, hər
bir şeyə dəqiq ölçü verən Sənsən, hər bir şeyi vəzifsini
yerinə yetirməsi üçün yoluna qoydun, özündən
aşağadakılar sahmana saldın, mövcudatı icad etməkdə heç
bir şərik köməyinə qalxmadı, hökmdarlığında heç bir
vəzir Sənə yardım göstərmədi, Sənin üçün şahid və misli
olmadı, iradə edən Sənsən və iradən qəti oldu, qəzavət
etdin və qəzavətin ədalət üzrə idi, hökm etdin və hökmün
insaf əsasında oldu, heç bir məkan Səni əhatə etməz,
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qüdrətin önündə bir qüdrət qalxmamışdır, heç bir dəlil
Səni aciz etməmişdir, hər şeyi ölçüyə aldın, xəyalların
gərdişi zatının dərinliyinə yetmədilər, anlayışlar gecələrini
dərk etməkdən aciz oldular, gözlər yerini tapmadılar,

Εََْن΃ي لْوَلϡَْمُحْدُودا،فَتَكُونَتُحَددُّلاالوَّذلِلَّهِ فَتَكُونَتُمَثوَّ
ي΃نΕََْ.مَوْلوُدافَتَكُونَتَللِلَّهِدْوَلϡَْمَوْجُودا، دوَّلاالوَّذلِلَّهِ مَعَكَضلِلَّهِ
دْلَوَلافَيُعَانلِلَّهِدَكَ، ضَكَلَكَنلِلَّهِدوَّوَلافَيُكَاثلِلَّهِرَكَ،لَكَعلِلَّهِ .فَيُعَارلِلَّهِ
Εََْن΃ي وَابْتَدωََ،وَاسْتَحْدΙََ،وَاΧْتَرωََ،وَابْتَد΃ََ،الوَّذلِلَّهِ
΃سَْنَىوَشَأنَْكَ،΃جََلوَّمَاسُبْحَانَكَ.صَنϊََمَاصُن΃ϊَْحَْسَنَ

نلِلَّهِفلِلَّهِي نْسُبْحَانَكَفرُْقَانَكَبلِلَّهِالْحϕَلِّو΃َصَْدωََمَكَانَكَ،اϷْمََاكلِلَّهِ ملِلَّهِ
ϑٍي ي΃ϡٍر΃َْفََكَ،مَاوَرَءُو΃ϑٍلَْطَفَكَ،مَالَطلِلَّهِ ΃عَْرَفَكَمَاوَحَكلِلَّهِ

نْسُبْحَانَكَ وَرَفلِلَّهِي΃ϊٍوَْسَعَكَ،مَاوَجَوَاد΃ٍمَْنَعَكَ،مَامَللِلَّهِيكٍملِلَّهِ
يَاءلِلَّهِوَوَالْمَجْدلِلَّهِالْبَهَاءلِلَّهِذُو΃رَْفَعَكَمَا بْرلِلَّهِ سُبْحَانَكَ.وَالْحَمْدلِلَّهِالْكلِلَّهِ

ΕَْلِلَّهِبَسَطΕيْرَاΧَْلِلَّهِيَدَكَ،بلِلَّهِالΕَف دَايَةُوَعُرلِلَّهِ نْالْهلِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ نْدلِلَّهِ فَمَنلِلَّهِعلِلَّهِ
ينٍالْتَمَسَكَ جَرَىمَنْلَكΧََضϊََسُبْحَانَكَوَجَدَكَدُنْيَا΃وَْللِلَّهِدلِلَّهِ

كَ،فلِلَّهِي لْملِلَّهِ كَ،دُونَمَاللِلَّهِعَظَمَتلِلَّهِكَوΧََشϊََعلِلَّهِ وَانْقَادَعَرْشلِلَّهِ
سْللِلَّهِيϡلِلَّهِ Χَلْقلِلَّهِكَكُلدُّلَكَللِلَّهِلتوَّ

məhdud olasan deyə Sənin üçün bir hədd yoxdur,
oxşarın və bərabərin yoxdur ki, onunla dərk olunasan,
övladın olmamışdır ki, özün də doğul-muş olasan, Sənin
bərabərin yoxdur ki, Səninlə qarşı-qarşıya çıxsın, oxşarın
yoxdur ki, Səninlə bərabər olsun, mislin yoxdur ki, Səninlə
özünü də araya çıxartsın, ixtira edib başlayan Sənsən,
nümunəsiz yaradıb üzə çıxaran da Sənsən, yaratdığının
hər biri gözəldir, pak və münəzzəh-sən, şə’nin nə qədər də
böyükdür! Məkanlar içrə yerin necə də ucadır! Furqanın
haqqı necə də aşkar edəndir! Hikmət sahibisən, Səni
tanımaq üçün nişanələr nə qədər çoxdur! Səltənin
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qüdrət-li olan hökmdar, Sən hər bir eybdən paksan!
Bağışlayansan, kərəm süfrədən necə də genişdir! Ucasan,
məqamın necə də ucadır! Həmd-səna hər cür tə’rif kibriya
və şükr sahibi Sənsən! Paksan Sən, qüdrət əlini
yaxşılıqlara açmısan, Sənin tərəfindən, hidayət tapılmışdır,
belə olduqda hər kəs Səni dini, yaxud dünyası üçün
çağırarsa Səni anar, pak və münəzzəhsən, sənə elmi olan
qarşında zəlildir, ərşin altında olanlar önündə təslimdirlər,
bütün məxluqat Sənin qarşında boyunlarına təslim
kəndirin atmışlar,

وَلاتُكَادُوَلاتُمαَدُّوَلاتُجαَدُّوَلاتُحαَدُّلاسُبْحَانَكَ
وَلاتΧَُادωَُوَلاتُمَارَىوَلاتُجَارَىوَلاتُنَازωَُوَلاتُمَاطُ

حَييٌّو΃َنΕََْرَشَدٌ،و΃َمَْرُكَ.جَدَدٌسَبلِلَّهِيلكَُسُبْحَانَكَتُمَاكَرُ
كَحُكϡٌْ،قَولكَُسُبْحَانَكَ.صَمَدٌ ُ̈́ وَ·لِلَّهِرَادَتُكَحَتϡٌْ،وَقَضَا

ϡٌْتلِلَّهِكَ،رَادوَّلاسُبْحَانَكَ.عَز يوَّ لَوَلاللِلَّهِمَشلِلَّهِ .للِلَّهِكَللِلَّهِمَاتلِلَّهِكَمُبَدلِّ
رَسُبْحَانَكَ ،بَاهلِلَّهِ رَاϵْيَاΕلِلَّهِ ،فَاطلِلَّهِ مَاوَاΕلِلَّهِ Ήَالسوَّ سَمَاΕلِلَّهِبَارلِلَّهِ النوَّ

كَيَدُوϡُحَمْداالْحَمْدُلَكَ Χَاللِلَّهِداحَمْداالْحَمْدُوَلَكَبلِلَّهِدَوَاملِلَّهِ
يحَمْداالْحَمْدُوَلَكَ.بلِلَّهِنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ الْحَمْدُلَكَوَصُنْعَكَيُوَازلِلَّهِ

يدُحَمْدا ضَاكَعَلَىيَزلِلَّهِ كُللِّحَمْدلِلَّهِمϊََحَمْداالْحَمْدُوَلَكَ.رلِلَّهِ
دٍ، رٍكُللِّشُكْرُعَنْهُيَقْصُرُوَشُكْراحَاملِلَّهِ يلاحَمْداشَاكلِلَّهِ يَنْبَغلِلَّهِ

Ώُوَلالَكَ،·لِلَّهِلا لُ،بلِلَّهِهلِلَّهِيُسْتَدَاϡُحَمْدا·لِلَّهِلَيْكَ·لِلَّهِلابلِلَّهِهلِلَّهِيُتَقَروَّ وَاϷْوَوَّ
كُرُورلِلَّهِعَلَىيَتَضَاعϑَُحَمْدا.اΧϵْلِلَّهِرلِلَّهِدَوَاϡُبلِلَّهِهلِلَّهِيُسْتَدْعَى

نَةلِلَّهِ، فَة΃ًضَْعَافايَتَزَايَدُوَاϷْزَْملِلَّهِ .مُتَرَادلِلَّهِ
Paksan Sən! Daxili və xarici hisslərlə duyur-musan,

toxunulmazsan, heç kəs səninlə mübarizə edib Sənə qarşı
hiylə qura bilməz, kimsə Sənə qalib gələ bilməz.

Paksan Sən! Yolun hamar, işin yaxşılıq, diri və istəklər
mənbəyisən.
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Paksan Sən! Sözün hikmət, əmrin qəti, iradən əzimdir.
Paksan Sən! İstədiyini kimsə rədd edə bilməz, sözünü
kimsə dəyişdirə bilməz.

Paksan Sən! Ey nişanələr sahibi, göyləri yara-dansan,
ey canların xaliqi. Həmd olsun Sənə, əbədiliyinlə daimi
olan bir həmd,

Həmd olsun Sənə, bir həmd ki, ne’mətini həmişə artıran
bir həmd, sənə ehsanınla bərabərlik edə bilən bir həmd
olsun, həmd olsun Sənə, razılığını artıran bir həmd, bütün
həmd edənlərin həmdi ilə birgə həmd olsun Sənə, elə bir
şükr ki, hər bir şükr edənin şükrü ondan əskik olsun,
Səndən başqasına yaxınlaşmasına səbəb olmasın, ilk
həmdin davamına, son həmdin ardını gətirən bir həmdə
olsun, zamanlar ötdükcə bir neçə artsın, ardıcıl artmaqla
yenə də çoxalsın, 

يدُوَالْحَفَظَةُ،·لِلَّهِحْصَائلِلَّهِهلِلَّهِعَنْيَعْجلِلَّهِزُحَمْدا مَاعَلَىيَزلِلَّهِ
تَابلِلَّهِكَفلِلَّهِي΃حَْصَتْهُ نُحَمْداالْكَتَبَةُكلِلَّهِ يدَعَرْشَكَيُوازلِلَّهِ وَالْمَجلِلَّهِ

لُ كَيُعَادلِلَّهِ يوَّ فلِلَّهِيϊَكُرْسلِلَّهِ وَثَوَابُهُ،لَدَيْكَيَكْمُلُحَمْدا.الروَّ
ϕُ ϩُجَزَاءٍكُلوَّيَسْتَغْرلِلَّهِ ُ̈́ رϩُُحَمْداجَزَا نلِلَّهِهلِلَّهِ،وَفϕٌْظَاهلِلَّهِ وَللِلَّهِبَاطلِلَّهِ

نُهُ دϕْلِلَّهِوَفϕٌْبَاطلِلَّهِ ةلِلَّهِللِلَّهِصلِلَّهِ يوَّ ثْلَهُ،Χَلϕٌْيَحْمَدْكَلϡَْحَمْداالنلِّ لاوَملِلَّهِ
ϑُ وَاك΃َحََدٌيَعْرلِلَّهِ فلِلَّهِياجْتَهَدَمَنلِلَّهِيُعَانُحَمْدافَضْلَهُسلِلَّهِ

ϩلِلَّهِ، يدلِلَّهِ دُوَتَعْدلِلَّهِ يوَّ َ̈́ يَجْمϊَُحَمْدا.تَوْفلِلَّهِيَتلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِينَزْعا΃غَْرϕََمَنْيُ
نΧََلَقΕَْمَا ،ملِلَّهِ ϡُوَالْحَمْدلِلَّهِ نΧَْاللِلَّهِقه΃ُُنΕََْمَايَنْتَظلِلَّهِ .بَعْدُملِلَّهِ

نْهُ،قَوْللِلَّهِكَ·لِلَّهِلَى΃قَْرΏَُحَمْدَلاحَمْدا ن΃ْحَْمَدَلاوَملِلَّهِ موَّ ملِلَّهِ
كَيُوجلِلَّهΏُِحَمْدا.بلِلَّهِهلِلَّهِيَحْمَدُكَ يدَبلِلَّهِكَرَملِلَّهِ ϩلِلَّهِ،الْمَزلِلَّهِ لهُُوَبلِلَّهِوُفوُرلِلَّهِ تَصلِلَّهِ
يدٍ يدٍبَعْدَبلِلَّهِمَزلِلَّهِ نْكَطَوْلامَزلِلَّهِ كَ،للِلَّهِكَرϡَلِلَّهِيَجلِلَّهΏُِحَمْداملِلَّهِ وَوَجْهلِلَّهِ

زوَّيُقَابلِلَّهِلُ دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ.جَلاللِلَّهِكَعلِلَّهِ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ مُحَموَّ
ϡلِلَّهِالْمُصْطَفَىالْمُنْتَجΏَلِلَّهِ ،الْمُكَروَّ Ώلِلَّهِ وَصَلَوَاتلِلَّهِكَ،΃فَْضَلَالْمُقَروَّ
كْ ϡْوَبَرَكَاتلِلَّهِكَ،΃تϡََوَّعَلَيْهلِلَّهِبَارلِلَّهِ .رَحَمَاتلِلَّهِك΃َمَْتϊََعَلَيْهلِلَّهِتَرَحوَّ
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bir həmd ki, əməlləri qoruyan mələklər onu saymaqdan
aciz qalsınlar bir həmd ki, mələklərin bəndələrini
əməllərindən Sənin kitabında yazdıq-larından daha artıq
olsun, şanlı ərşinə eyni ölçüdə olan, uca kürsünə bərabər
olan, Sənin tərəfindən əcri tamamlanan, muzdu bütün
muzd-lardan üstün olan, zahiri batini ilə, daxili doğru
niyyətlə eyni olan, heç bir yaranmışın Səni o cür həmd
etmədiyi bir həmd, Səndən başaq fəzlini kimsənin
tanımadığı, hər kəsin çoxal-masını istəməsində yardım
edilən, kamilləş-məsində son həddə zəhmət çəkən üçün
təsdiqlənən, yartadığın hər bir həmdə sahib olan, bundan
sonra yaradacağın hər bir şeyi ehtiva edən bir həmd. Bir
həmd ki, ondan savayı heç bir həmd Sənin kəlamına onun
qədər yaxın olmasın, həmd edənlərdən kimsə onun
kimisinə deyə bilməsin, bir həmd ki, kərəminə ne’mətinin
artmasına səbəb olsun, hər dəfə artdıqca onu yenidən
daha da artır, Sənin ulu olan zatına vacib olan, cəlal və
əzəmətinlə bərabər olan bir həmd. Ey mənim Rəbbim,
Sənin seçdiyin, ən əziz və

دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ يَةًصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ تَكُونُلازَاكلِلَّهِ
نْهَا،΃زَْكَىصَلاةٌ يَةًصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَملِلَّهِ تَكُونُلانَاملِلَّهِ
نْهَا،΃نَْمَىصَلاةٌ يَةًصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَملِلَّهِ تَكُونُلارَاضلِلَّهِ

دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ.فَوْقَهَاصَلاةٌ يهلِلَّهِصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ تُرْضلِلَّهِ
يدُوَ ضَاϩُ،عَلَىتَزلِلَّهِ يكَصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَرلِلَّهِ يدُوتُرْضلِلَّهِ تَزلِلَّهِ

ضَاكَعَلَى بلِلَّهِهَا،·لِلَّهِلالَهُتَرْضَىلاصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَلَهُرلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ.΃هَْلالَهَاغَيْرϩَُتَرَىلاوَ آللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ

زُصَلاةً ضْوَانَكَ،تُجَاولِلَّهِ لُوَرلِلَّهِ لاوَبلِلَّهِبَقَائلِلَّهِكَ،اتلِّصَالهَُايَتوَّصلِلَّهِ
دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ.كَللِلَّهِمَاتُكَتَنْفَدُلاكَمَايَنْفَدُ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
ϡُصَلاةً ΃هَْللِلَّهِوَرُسُللِلَّهِكَو΃َنَْبلِلَّهِيَائلِلَّهِكَوَمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَصَلَوَاΕلِلَّهِتَنْتَظلِلَّهِ

لُوَطَاعَتلِلَّهِكَ، كَصَلَوَاΕلِلَّهِعَلَىتَشْتَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ نْعلِلَّهِ نلِّكَملِلَّهِ وَجلِلَّهِ
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كَ ϊُوَ·لِلَّهِجَابَتلِلَّهِكَ،΃هَْللِلَّهِوَ·لِلَّهِنْسلِلَّهِ ذَرΕَ΃َْمَنْكُللِّصَلاةلِلَّهِعَلَىتَجْتَملِلَّهِ
نْبَرΕَ΃َْوَ صَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَعَلَيْهلِلَّهِصَللِّرΏَلِّ.Χَلْقلِلَّهِك΃َصَْنَاϑلِلَّهِملِلَّهِ

مُسْتَأنَْفَةٍ،وَسَاللِلَّهِفَةٍصَلاةٍبلِلَّهِكُللِّتُحلِلَّهِيطُ

dərgahına ən yaxın olan Muhəmməd və onun soyuna
özünün ən üstün salamlarını yetir, onu ən kamil
bərəkətinlə bərəkət inayət et, ən faydalı rəhmətini ona
nəsib et.

Ey mənim Rəbbim, Muhəmməd və onun soyuna
salam yetir, ən pakizə bir salam ki, ondan daha pakizəsi
olmasın, ona ən bəyənilmiş bir salam yetir.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, onu
razı salsın, ondan razı oldutundan daha üstün bir salam,
ona salam yetir, elə bir salam ki, ondan başqa heç bir şeylə
razı olmayasan, ondan başqa kimsəni o salama layiq
bilməyəsən.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, Sənin
razılığından üstün davamı Sənin davamı bağlı, sözlərinin
sonu olmayan bir salam kimi.

İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir,
mələklərinin, peyğəmbər və elçilərinin, itaət əhlinini
salamına bərabər olan bir salam, cin və insan,
bəndələrindən də’vətini qəbul edənlərin hamısına and
olan bir salam, bütün məxluqatını əhatə edən bir salam.
İlahi! Muhəmməd və onun soyuna salam yetir, 

يوَّةًصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،عَلَىوَعَلَيْهلِلَّهِصَللِّوَ للِلَّهِمَنْوَلَكَمَرْضلِلَّهِ
Ίُوَدُونَكَ، ϑُصَلَوَاΕٍذَللِلَّهِكَمϊََتُنْشلِلَّهِ تلِلَّهِلْكَمَعَهَاتُضَاعلِلَّهِ
لَوَاΕلِلَّهِ نْدَهَا،الصوَّ يدُهَاوَعلِلَّهِ اϡلِلَّهِكُرُورلِلَّهِعَلَىتَزلِلَّهِ يَادَةًاϷْيَوَّ فلِلَّهِيزلِلَّهِ

ϑَي هَالاتَضَاعلِلَّهِ ΃هَْللِلَّه΃ِطََايلِلَّهΏِلِلَّهِعَلَىصَللِّرΏَلِّ.غَيْرُكَيَعُددُّ
ينَبَيْتلِلَّهِهلِلَّهِ كَ،اΧْتَرْتَهϡُْالوَّذلِلَّهِ مَْرلِلَّهِ كَ،ΧَزَنَةَجَعَلْتَهϡُْوϷَلِلَّهِ لْملِلَّهِ وَعلِلَّهِ
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ينلِلَّهِكَ،حَفَظَةَ كَ،فلِلَّهِيΧُلَفَاءَكَوَدلِلَّهِ عَلَىحُجَجَكَو΃َرَْضلِلَّهِ
كَ، بَادلِلَّهِ رْتَهϡُْوَعلِلَّهِ نَطَهوَّ جαْلِلَّهِملِلَّهِ نαَلِلَّهِوَالرلِّ يراالدوَّ تَطْهلِلَّهِ

يلَةَجَعَلْتَهϡُُوَبلِلَّهΈِلِلَّهِرَادَتلِلَّهِكَ، تلِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىالْمَسْلَكَوَ·لِلَّهِلَيْكَ،الْوَسلِلَّهِ جَنوَّ
دٍعَلَىصَللِّرΏَلِّ لُصَلاةًآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نْبلِلَّهِهَالَهϡُْتُجْزلِلَّهِ ملِلَّهِ

لُوَكَرَامَتلِلَّهِكَ،وَنلِلَّهِحَللِلَّهِكَ نْاϷْشَْيَاءَلَهϡُُتُكْملِلَّهِ وَعَطَايَاكَملِلَّهِ
ϡُتُوَفلِّرُوَنَوَافلِلَّهِللِلَّهِكَ، نْالْحَظوَّعَلَيْهلِلَّهِ كَملِلَّهِ كَوَعَوَائلِلَّهِدلِلَّهِ رΏَلِّ.فَوَائلِلَّهِدلِلَّهِ
ϡْوَعَلَيْهلِلَّهِصَللِّ للِلَّهِهَا،فلِلَّهِي΃مََدَلاصَلاةًعَلَيْهلِلَّهِ غَايَةَلاو΃َوَوَّ
هَا، مََدلِلَّهِ هَانلِلَّهِهَايَةَلاوϷَلِلَّهِ ϡْصَللِّرΏَلِّ.ϵلِلَّهΧِلِلَّهِرلِلَّهِ نَةَعَلَيْهلِلَّهِ كَزلِلَّهِ عَرْشلِلَّهِ

لْوَدُونَهُ،مَاوَ ،مَاوَسَمَاوَاتلِلَّهِكَءَ ملِلَّهِ فَوْقَهُنوَّ

keçmiş və indiki salamları əhatə edən bir sa-lam. Ona
və soyuna Sənin və başqalarının yanında bəyənilən,
kənarında keçmiş salamları qat-qat artıran, zaman
ötdükcə daha çoxaltdığın, sayını yalnız Özün saya bildiyin
bir salam. İlahi! Onun əhli-beytindən olan pakizələrə, öz
əmərinin icra-sına seçdiyin kəslərə, elm xəzinədarları, din
və yer üzündə xəlifələrin, öz bəndələrinə höccət-lər qərar
verdiyin kəslərə, öz iradənlə sözün əsl mə’nasında
pisliklərdən pak etdiklərinə, Özünə sarı vasitə qərar
verdiyin, Behiştiniin yolu qərar verdiyin kəslərə salam
yetir. İlahi! Muhəm-məd və onun soyuna salam yetir, və
onun vasitəsi ilə onları barələrindəki kərəmini artır, onlara
etdiyin hər cür ehsanı kamilləşdir, onları Öz tərəfindən
bütün faydalara bəhrəmənd et. İlahi! Muhəmməd və onun
soyuna elə bir salam yetir ki, sonunun sərhədi,
müddətinin sonu sonunun nəhayəti olmasın. İlahi, onlara
ərş qədər, ölçüsündə salam yetir, göylər və yerlər, onların
arasında yerlə-şənlər ölçüsündə, onun səbəbiylə onları Öz
yaxınlığının kamalınaçatdır,
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يكَوَعَدَدَ ،مَاوَتَحْتَهُنوَّمَاو΃َرََضلِلَّهِ بُهϡُْصَلاةًبَيْنَهُنوَّ تُقَرلِّ
نْكَ ضًى،وَلَهϡُْلَكَوَتَكُونُزُلْفَى،ملِلَّهِ لَةًوَرلِلَّهِ نوَّمُتوَّصلِلَّهِ هلِلَّهِ بلِلَّهِنَظَائلِلَّهِرلِلَّهِ
كَاللوَّهϡُوَّ.΃بََدا دΕَْ·لِلَّهِنوَّ ينَك΃َيَوَّ عَلَما΃قََمْتَهُبلِلَّهΈِلِلَّهِمَا΃ϡٍوََانٍكُللِّفلِلَّهِيدلِلَّهِ

كَ، بَادلِلَّهِ كَفلِلَّهِيوَمَنَاراللِلَّهِعلِلَّهِ بلِلَّهِحَبْللِلَّهِكَ،حَبْلَهُوَصَل΃Εَْنَْبَعْدَبلِلَّهِلادلِلَّهِ
يعَةَوَجَعَلْتَهُ رلِلَّهِ ضْوَانلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَىالذوَّ طَاعَتَهُ،وافْتَرَضΕَْرلِلَّهِ
Εَْر يَتَهُ،وَحَذوَّ ϩلِلَّهِ،بلِلَّهِامْتلِلَّهِثَاللِلَّهِو΃َمََرΕَْمَعْصلِلَّهِ رلِلَّهِ وَالانْتلِلَّهِهَاءلِلَّه΃ِوََاملِلَّهِ

نْدَ مَهُو΃َلَانَهْيلِلَّهِهلِلَّهِ،علِلَّهِ ϡٌ،وَلايَتَقَدوَّ رَمُتَقَدلِّ رٌعَنْهُيَتَأΧَوَّ فَهُوَمُتَأΧَلِّ
صْمَةُ ينَ،علِلَّهِ نلِلَّهِينَوَكَهϑُْاللائلِلَّهِذلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ وَعُرْوَةُالْمُ

ينَ،وَبَهَاءُ كلِلَّهِ ينَالْمُتَمَسلِّ ωْاللوَّهϡُوَّ.الْعَالَملِلَّهِ كَفَأوَْزلِلَّهِ مَاشُكْرَللِلَّهِوَللِلَّهِيلِّ
Εَْنَْعَم΃ِعْنَابلِلَّهِهلِلَّه ثْلَهُعَلَيْهلِلَّهِ،و΃َوَْزلِلَّهِ نْوَآتلِلَّهِهلِلَّهِفلِلَّهِيهلِلَّهِ،ملِلَّهِ سُلْطَانالَدُنْكَملِلَّهِ
يرا، نْهُفَتْحالَهُوَافْت΢َْنَصلِلَّهِ يرا،و΃َعَلِلَّهِ ،وَاشْدُدْبلِلَّهِرُكْنلِلَّهِكَيَسلِلَّهِ اϷْعََزلِّ

هلِلَّهِعَضُد΃،ُϩَزَْرϩَُ،وَقَولِّ هلِلَّهِوَرَاعلِلَّهِ كَبلِلَّهِعَيْنلِلَّهِكَ،وَاحْملِلَّهِ بلِلَّهِحلِلَّهِفْظلِلَّهِ
ُϩُْوَانْصُرϩْكَبلِلَّهِمَلائلِلَّهِكَتلِلَّهِكَ،وَامْدُد بلِلَّهِهلِلَّه΃ِقَلِلَّهϡِْوَ.اϷْغَْلΏَلِلَّهِبلِلَّهِجُنْدلِلَّهِ

تَابَكَ -رَسُوللِلَّهِكَ،سُنَنَوَشَرَائلِلَّهِعَكَوَحُدُودَكَوَكلِلَّهِ

Sənin və onlar üçün razılıq olsun. İlahi! Hər bir
zamanda Sən dinin haqq olan rəhbərlə təsdiq-ləmisən,
onu bəndələrinə nişanə, şəhərlərində şö’lənən məş’əl qərar
vermisən, onun işini öz ipinə birləşdirib onu öz razılığına
yetməyə bir vasitə qərar verdikdən, itaətini hamıya vacib
buyurduqdan, itaətsizlikdən qorxutduqdan,
göstə-rişlərinə itaət edib qadağan etdiklərindən
çəkin-dirdikdən ondan irəli keçməməyi açıqladıqdan,
ondan geriyə qalmamağa əmr etdikdən sonra-belə
olduqda-o pənah gətirənlərin pənahı, mö’min-lərin
macarası, əl atanların kəndiri, aləm əhli-nin camalı oldu.
İlahi, öz dostuna ona ən’am etdiklərinə şükr etməyi bizə
də ilham et, öz yanından ona yardım edici qüdrət bəxş et,
rahat-lıq qapılarını onun üzünə asanlıqla aç, ona Özü-nün
ən qüdrətli arxanla kömək göstər, arxasını gücləndir,
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qoluna qüvvət ver, lütfünlə onu hifz et, hifzinlə himayət
et, Öz mələklərinə ona yardım göstər, arxasını gücləndir,
qoluna qüvvət ver, lütfünlə onu hifz et, hifzinlə himayət
et, Öz mələklərinlə ona yardım göstər,

΃مََاتَهُمَابلِلَّهِهلِلَّه΃ِحَْيلِلَّهِوَ،-آللِلَّهِهلِلَّهِوَعَلَيْهلِلَّهِاللوَّهϡُوَّصَلَوَاتُكَ
اللِلَّهِمُونَ نْالظوَّ ينلِلَّهِكَ،مَعَاللِلَّهϡِلِلَّهِملِلَّهِ عَنْالْجَوْرلِلَّهِصَدَاءَبلِلَّهِهلِلَّهِاجْلُوَدلِلَّهِ

يقَتلِلَّهِكَ، اءَبلِلَّهِهلِلَّه΃ِبَلِلَّهِنْوَطَرلِلَّهِ روَّ نْالضوَّ لْوَسَبلِلَّهِيللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّه΃ِزَلِلَّهِ
بلِلَّهِينَ اكلِلَّهِ كَ،عَنْالنوَّ رَاطلِلَّهِ كَبُغَاةَبلِلَّهِهلِلَّهِامْحϕَْوَصلِلَّهِ وَجاقَصْدلِلَّهِ وَعلِلَّهِ

وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،جَانلِلَّهِبَه΃ُلَلِلَّهِنْ لَنَاهΏَْو΃َعَْدَائلِلَّهِكَ،عَلَىيَدϩَُابْسُطْوϷَلِلَّهِ
فَهُوَرَحْمَتَهُوَر΃َْفَتَهُ، نَهُ،وَتَعَطدُّ ينَلَهُاجْعَلْنَاوَتَحَندُّ علِلَّهِ سَاملِلَّهِ

ينَ، يعلِلَّهِ ضَاϩُفلِلَّهِيوَمُطلِلَّهِ ينَ،رلِلَّهِ الْمُدَافَعَةلِلَّهِوَنُصْرَتلِلَّهِهلِلَّهِ·لِلَّهِلىَوَسَاعلِلَّهِ
عَلَيْهلِلَّهِاللوَّهϡُوَّصَلَوَاتُكَرَسُوللِلَّهِكَ·لِلَّهِلَىوَ·لِلَّهِلَيْكَوَمُكْنلِلَّهِفلِلَّهِينَ،عَنْهُ

بلِلَّهِينَبلِلَّهِذَللِلَّهِكَآللِلَّهِهلِلَّهِوَ ϡُعَلَىصَللِّوَاللوَّهϡُوَّ.مُتَقَرلِّ ΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِهلِلَّهِ
فلِلَّهِينَ ϡُ،الْمُعْتَرلِلَّهِ هلِلَّهِ ينَبلِلَّهِمَقَاملِلَّهِ بلِلَّهِعلِلَّهِ آثَارَهϡُُ،الْمُقْتَفلِلَّهِينَمَنْهَجَهϡُُ،الْمُتوَّ

ينَ كلِلَّهِ ϡُ،الْمُسْتَمْسلِلَّهِ ينَبلِلَّهِعُرْوَتلِلَّهِهلِلَّهِ كلِلَّهِ ϡُ،الْمُتَمَسلِّ لايَتلِلَّهِهلِلَّهِ ينَبلِلَّهِولِلَّهِ تَملِّ ْ̈́ الْمُ
،ϡُ ينَبلِلَّهΈِلِلَّهِمَامَتلِلَّهِهلِلَّهِ ϡُ،الْمُسَللِّملِلَّهِ هلِلَّهِ مَْرلِلَّهِ ينϷَلِلَّهِ دلِلَّهِ ϡُ،فلِلَّهِيالْمُجْتَهلِلَّهِ طَاعَتلِلَّهِهلِلَّهِ

ينَ رلِلَّهِ امَهϡُُ،الْمُنْتَظلِلَّهِ ين΃َيَوَّ ϡْالْمَادلِّ ΃عَْيُنَهϡُْ،·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ

ən güclü ordunla ona kömək yetir, 
Peybğəmbərlərinin-Sənin salamın olsun ona və pak
soyuna hüdud, sünnət və şəritini onun vasitəsi ilə sabit
qədəm et, təcavüz əhlinin dinindən öldür-dükləri
nişanələri onun səbəbiylə dirilt, vücu-dunun bərəkəti ilə
Öz dinindənki zülmün çirkin-liklərin pak et, öz yolundakı
əyrilikləri hamar-la, yolundan azmağı seçənləri yolunun
üstündən kənar et, əyrilik qəsdi edənlərin həyat
meydanın-dan kökünü kəs, dostları barəsində qəlbini
yumşaq, düşmənlərinə olan əlini genişləndir, rəhmətini
şəfqət və mehribançılığını bizə ehsan et, bizi ona qulaq
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asıb itaət edənlərdən qərar ver, razılığı yolunda
çalışanlardan, kömək göstərib onu müdafiə edənlərdən et,
və bu işlərlə Sənə və Peyğəmbərinə-Sənin salamın olsun
ona və pak soyuna –yaxınlaşmağa sə’y edək. Ey mənim
Rəbbim, məqamına e’tiraf edən dostlarına, yolunu
gedə-lərə, izlərinə düşənlərə, qoyduğu işlərə çəng
vuranlara, vilayətlərinə yapışanlara, imamət-lərinə iqtida
edənlərə, əmrlərinə təslim olanlara,

لَوَاΕلِلَّهِ يَاΕلِلَّهِالْمُبَارَكَاΕلِلَّهِالصوَّ اكلِلَّهِ يَاΕلِلَّهِالزوَّ املِلَّهِ يَاΕلِلَّهِالنوَّ الْغَادلِلَّهِ
ائلِلَّهِحَاΕلِلَّهِ ϡْسَللϡِّْوَ.الروَّ ϡْ،عَلَىوَعَلَيْهلِلَّهِ عَلَىاجْمϊَْو΃َرَْوَاحلِلَّهِهلِلَّهِ

قْوَى ϡْ،تΏُْوَشُئُونَهϡُْ،لَه΃ϡُْصَْللِلَّه΢ِْو΃َمَْرَهϡُْ،التوَّ كَعَلَيْهلِلَّهِ ·لِلَّهِنوَّ
Εََْن΃Ώُا ووَّ يϡُ،التوَّ حلِلَّهِ ينَ،Χَيْرُوَالروَّ فلِلَّهِيمَعَهϡُْاجْعَلْنَاوَالْغَافلِلَّهِرلِلَّهِ

لاϡلِلَّهِدَارلِلَّهِ ين΃َرَْحϡََيَابلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ،السوَّ احلِلَّهِملِلَّهِ يَوϡُْهَذَااللوَّهϡُوَّ.الروَّ
فْتَهُيَوϡٌْعَرَفَةَ مْتَهُوَشَروَّ مْتَهُ،وَكَروَّ فلِلَّهِيهلِلَّهِنَشَرΕَْعَظوَّ

كَ،فلِلَّهِيهلِلَّهِمَنَنΕَْوَرَحْمَتَكَ، تَكَ،فلِلَّهِيهلِلَّه΃ِجَْزَلΕَْوَبلِلَّهِعَفْولِلَّهِ يوَّ وَعَطلِلَّهِ
Εَْل كَعَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِتَفَضوَّ بَادلِلَّهِ يعَبْدُك΃َنََاوَللوَّهϡُوَّ.علِلَّهِ ΃نَْعَمΕَْالوَّذلِلَّهِ

اΧَ،ُϩلْقلِلَّهِكَبَعْدَوَلَهΧَُلْقلِلَّهِكَقَبْلَعَلَيْهلِلَّهِ نْفَجَعَلْتَهُ·لِلَّهِيوَّ موَّ هَدَيْتَهُملِلَّهِ
ينلِلَّهِكَ، فلِلَّهِي΃دΧََْلْتَهُوَبلِلَّهِحَبْللِلَّهِكَ،عَصَمْتَهُوَللِلَّهِحَقلِّكَ،وَفوَّقْتَهُوَللِلَّهِدلِلَّهِ
ثϡُوَّ.΃عَْدَائلِلَّهِكَوَمُعَادَاةلِلَّه΃ِوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،للِلَّهِمُوَالاةلِلَّه΃ِرَْشَدْتَهُوَحلِلَّهِزْبلِلَّهِكَ،

رْ،فَل΃ϡَْمََرْتَهُ عَنْنَهَيْتَهُوَيَنْزَجلِلَّهِرْ،فَلϡَْزَجَرْتَهُوَيَأتَْملِلَّهِ
يَتلِلَّهِكَ، وَلالَكَ،مُعَانَدَةًلانَهْيلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلَى΃مَْرَكَفΧََالϑََمَعْصلِلَّهِ
لْتَهُمَا·لِلَّهِلَىهَوَاϩُدَعَاϩُبَلْعَلَيْكَ،اسْتلِلَّهِكْبَارا مَا·لِلَّهِلَىوَزَيوَّ

رْتَهُ، حَذوَّ
itaətlərində sə’y edənlərə, hökumətlərini gözləyənlərə,

onlara göz dikənlərdə salam yetir, bol bərəkətli, pakizə
səhər və axşam yetişən bir salam, onlara və ruhlarına
salam yetir, işlərini təqva əsasında tənzim et, əhvallarını
sahmana sal, tövbələrini qəbul et, çünki, Sən tövbələri
qəbul edən və rəhmlisən, bağışlayanların ən yax-şısısan,
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öz rəhmətinlə bizi onların kənarında əmin-amanlıqda
yerləşdir, ey rəhm edənlərin rəhm edəni! Ey mənim
Rəbbim, bu ərəfə günüdür ki, ona şəfaət, kəramət və
əzəmət vermisən, onda rəhmət süfrəsi açmısan, əfvinlə
bəndələrinə minnət qoymusan, onda bəxşişini bol etmisən,
onun vasi-təsi ilə bəndələrinə ehsan etdin, İlahi, mən o
bəndəyəm ki, yaratdığından öncə və xəlq etdiyindən
sonra ona ne’mət vermisən, ona dininə rəhbərlik etdin,
haqqını ödəmək üçün yardım gösərdin, öz işinlə onu
saxladın, Öz dəsətənə saldın, dostla-rına dost olub
düşmənlərinə düşmənçiliyə yol göstərdin, bütün bunlara
belə etdin, amma geri oturmadı, özünə itaətsizlikdən
çəkindirdin, ancaq əmrindən sonra qarşı düşmənçiliyi,

كَذَللِلَّهِكَعَلَى΃عََانَهُوَ ϩُ،وَعَدُودُّ فاعَلَيْهلِلَّهِفَأقَْدϡََعَدُودُّ عَارلِلَّهِ
كَ، يدلِلَّهِ كَ،رَاجلِلَّهِيابلِلَّهِوَعلِلَّهِ كَ،وَاثلِلَّهِقاللِلَّهِعَفْولِلَّهِ ΃حϕََوَّكَانَوَبلِلَّهِتَجَاوُزلِلَّهِ

كَ بَادلِلَّهِ يَدَيْكَبَيْنَذَا΃نََاهَاوَ.يَفْعَل΃َلَاعَلَيْهلِلَّهِمَنَنΕَْمَامϊََعلِلَّهِ
را عاذَللِلَّهِيلاصَاغلِلَّهِ عاΧَاضلِلَّهِ فاΧَائلِلَّهِفا،Χَاشلِلَّهِ يϡٍمُعْتَرلِلَّهِ نَبلِلَّهِعَظلِلَّهِ ملِلَّهِ

نُوΏلِلَّهِ لْتُهُ،الذدُّ نَجَللِلَّهِيلٍوَتَحَموَّ مُسْتَجلِلَّهِيرااجْتَرَمْتُهُ،الΧَْطَايَاملِلَّهِ
هُمُوقلِلَّهِنابلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ،لائلِلَّهِذابلِلَّهِصَفْحلِلَّهِكَ، نْكَيُجلِلَّهِيرُنلِلَّهِيلا΃نَوَّ ملِلَّهِ

نْكَيَمْنَعُنلِلَّهِيلاوَمُجلِلَّهِيرٌ، بلِلَّهِهلِلَّهِتَعُودُبلِلَّهِمَاعَلَيوَّفَعُدْ.مَانلِلَّهϊٌِملِلَّهِ
نْاقْتَرϑََمَنلِلَّهِعَلَى كَ،ملِلَّهِ دلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِتَجُودُبلِلَّهِمَاعَلَيوَّجُدْوَتَغَمدُّ

ϩلِلَّه΃ِلَْقَىمَنْعَلَى نْ·لِلَّهِلَيْكَبلِلَّهِيَدلِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ لابلِلَّهِمَاعَلَيوَّامْنُنْوَعَفْولِلَّهِ
لَكَمَنْعَلَىبلِلَّهِهلِلَّهِتَمُنو΃َّنَْيَتَعَاظَمُكَ ن΃ْمَوَّ اجْعَلْوَغُفْرَانلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

يباالْيَوϡْلِلَّهِهَذَافلِلَّهِيللِلَّهِي ابلِلَّهِهلِلَّه΃ِنََالُنَصلِلَّهِ نْحَظلّا ضْوَانلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ لاوَرلِلَّهِ
نلِلَّهِي فْراتَرُدوَّ اصلِلَّهِ موَّ دُونَبلِلَّهِهلِلَّهِيَنْقَللِلَّهΏُِملِلَّهِ نْلَكَالْمُتَعَبلِّ كَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ وَعلِلَّهِ
ϡْلϡَْ·لِلَّهِنْوَ·لِلَّهِنلِّي مُوϩُمَا΃قَُدلِّ نَقَدوَّ اللِلَّهِحَاΕلِلَّهِملِلَّهِ مΕُْفَقَدْالصوَّ قَدوَّ

يدَكَ تَوْحلِلَّهِ
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yaxud Sənin önündə təkəbbürlüyü işə onu nəfsinin
istəyi sürüklədi, Sənin və onun düşməni bu işdə ona
yardım etdik ki, Səni tanıdığı halla günaha əl atdı, halbuki
əfvinə ümidvar, bağışlamağına e’timadı var idi, ona qarşı
göstərdiyin bütün bu məhəbbətlərlə bəndələrindən
günaha bulaşmamağa ən layiqlisi idi, İndi mən Sənin
qarşında xar, zəlil, xaze, xain, qorxunc və çiyinlərində
yükünün ağırlığının böyüklüyünü bilərək, etdiyim çoxlu
xətalarla durmuşam, və əfvinə pənah gətirmişəm,
rəhmətinə sığınaram, və yəqin bilirəm ki, heç bir aman
verən mənə Səndən aman verə bilməz, heç kəs mənə görə
Sənə mane verə bilməz, belə olduqda günahları
örtdü-yünü mənə inayət et, Sənə təslim olana bəxşiş
etdiyini mənə də əta et, ümidvar olana mərhəmət et ki,
onun səbəbiylə Sənin razılığından bir bəhrəm olsun, məni
ibadətində zəhmət çəkənlərə qismət etdiyin şeydən əliboş
qaytarma, baxmayaraq ki, mən əvvəlkilərin etdiyi
yaxşılıqları etməmişəm. Lakin Sənin tohidinin qəbul
edərək səni hər cür şübhə və bənzərindən ayrı bilib

ن΃َتََيْتُكَوَعَنْكَ،اϷْشَْبَاϩلِلَّهِوَاϷْنَْدَادلِلَّهِوَاϷْضَْدَادلِلَّهِنَفْيَوَ ملِلَّهِ
تَى΃ن΃َْمََرΕَْالوَّتلِلَّهِياϷْبَْوَاΏلِلَّهِ ْ̈́ نْهَا،تُ بΕُْوَملِلَّهِ لابلِلَّهِمَا·لِلَّهِلَيْكَتَقَروَّ

Ώُُحََدٌيَقْر΃َنْك Ώلِلَّهِ·لِلَّهِلاملِلَّهِ قَردُّ بلِلَّهِاϹْلِلَّهِنَابَةلِلَّهِذَللِلَّهِك΃َتَْبَعΕُْثϡُوَّ.بلِلَّهِهلِلَّهِبالتوَّ
ذَلدُّللِلَّهِوَ·لِلَّهِلَيْكَ، نلِّحُسْنلِلَّهِوَلَكَ،الاسْتلِلَّهِكَانَةلِلَّهِوَالتوَّ وَبلِلَّهِكَ،الظوَّ
قَةلِلَّهِ نْدَكَ،بلِلَّهِمَاالثلِّ يبلِلَّهِرَجَائلِلَّهِكَشَفَعْتُهُوَعلِلَّهِ يΧَلِلَّهِيΏُمَاقَلوَّالوَّذلِلَّهِ

للِلَّهِيللِلَّهِالْحَقلِلَّهِيرلِلَّهِمَسْألََةَسَألَْتُكَوَ.رَاجلِلَّهِيكَعَلَيْهلِلَّهِ الْفَقلِلَّهِيرلِلَّهِالْبَائلِلَّهαِلِلَّهِالذوَّ
،الΧَْائلِلَّهϑِلِلَّهِ يفَةًذَللِلَّهِكَمϊََوَالْمُسْتَجلِلَّهِيرلِلَّهِ عاوΧَلِلَّهِ ذاوَتَضَردُّ وَتَعَودُّ

ذا، يلالاتَلَودُّ ينَ،بلِلَّهِتَكَبدُّرلِلَّهِمُسْتَطلِلَّهِ بلِلَّهِدَالوَّةلِلَّهِمُتَعَاللِلَّهِياوَلاالْمُتَكَبلِّرلِلَّهِ
ينَ، يعلِلَّهِ يلاوَلاالْمُطلِلَّهِ ينَبلِلَّهِشَفَاعَةلِلَّهِمُسْتَطلِلَّهِ افلِلَّهِعلِلَّهِ ΃قََلدُّبَعْد΃ُنََاوَ.الشوَّ

ثْلُاϷْذََللِّينَ،΃ذََلدُّوَاϷْقََللِّينَ، ةلِلَّهِوَملِلَّهِ روَّ لϡَْمَنْفَيَادُونَهَا،΃وَْالذوَّ
يئلِلَّهِينَ،يُعَاجلِلَّهِللِلَّهِ بلِلَّهΈِلِلَّهِقَالَةلِلَّهِيَمُندُّمَنْوَيَاالْمُتْرَفلِلَّهِينَ،يَنْدϩَُوَلاالْمُسلِلَّهِ
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ينَ، لُالْعَاثلِلَّهِرلِلَّهِ ئلِلَّهِينَبلِلَّهΈِلِلَّهِنْظَارلِلَّهِوَيَتَفَضوَّ يଉَنَا.الΧَْاطلِلَّهِ ءُ الْمُسلِلَّهِ
ϑُ Ίُالْمُعْتَرلِلَّهِ ي΃نََا.الْعَاثلِلَّهِرُالΧَْاطلِلَّهِ ئاعَلَيْك΃َقَْدϡََالوَّذلِلَّهِ ΃نََا.مُجْتَرلِلَّهِ
ي داعَصَاكَالوَّذلِلَّهِ يانَا.مُتَعَملِّ نْاسْتΧَْفَىالوَّذلِلَّهِ كَملِلَّهِ بَادلِلَّهِ وَعلِلَّهِ

.بَارَزَكَ

əmr etdiyin yollarla Sənə sarı gəlmişəm, və sənə
yaxınlaşmağa yeganə səbəblə yaxınlaşmısan, onun ardınca
Sənə könlünü vərərək qarşında xar və zəlil olaraq
yanındakılara yaxşı gümanla gəmişəm, Səndən xar,
Miskin, kiçik, çarəsiz, yoxsul, qorxan bir kəsə pənah
verməni istədim, qorxu və alinamə ilə, aman və pənah
tələb etməklə, təkəbbürlülərin təkəbbürü, hökmdarların
xatir-cəmliyi üzündən deyil, bütün bunlardan əlavə mən
xar olanlardan içrə ən zəlil, bir zərrə yaxud ondan daha da
azam. Belə olduqda ey günahkarların cəzasında
tələsməyən, əyyaşların eynini qəflətən almayan ey
xətakarları əfv edən və ey azanlara möhlət verən, öz
günahına e’tiraf edən xətakar mənəm, mənəm ki, cürət
üzündən Sənin əlehinə qədəm götürdüm, mənəm ki,
bilərəkdən Sənə itaət-sizlik etdim, mənəm ki, öz pis
əməlini bəndəli-yindən gizlədib Səninlə aşkar müxalifətə
qalxdım, mənəm ki, bəndələrindən qorxub Səndən
arxayın oldum, mənəm ki,

ي΃نََا بَادَكَهَاΏَالوَّذلِلَّهِ نَكَوَعلِلَّهِ ي΃نََا.΃مَلِلَّهِ يَرْهΏَْلϡَْالوَّذلِلَّهِ
هلِلَّهِعَلَىالْجَانلِلَّهِي΃نََا.بَأسَْكَيϑْΧََلϡَْوَسَطْوَتَكَ، ΃نََانَفْسلِلَّهِ

تلِلَّهِهلِلَّهِالْمُرْتَهَنُ يل΃ُنََا.الْحَيَاءلِلَّهِالقَللِلَّهِيل΃ُنََا.بلِلَّهِبَللِلَّهِيوَّ ولِلَّهِ بلِلَّهِحϕَلِّ.الْعَنَاءلِلَّهِالطوَّ
نْانْتَجَبΕَْمَنلِلَّهِ كَ،اصْطَفَيْتَهُبلِلَّهِمَنلِلَّهِوΧََلْقلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ مَنلِلَّهِبلِلَّهِحϕَلِّللِلَّهِنَفْسلِلَّهِ

ΕَْتَرΧْنْا تلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ يوَّ مَنْبلِلَّهِحϕَلِّللِلَّهِشَأنْلِلَّهِكَ،اجْتَبَيΕَْمَنلِلَّهِوَبَرلِلَّهِ
Εَْمَنْوَبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ،طَاعَتَهُوَصَلΕَْيَتَهُجَعَل مَعْصلِلَّهِ
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يَتلِلَّهِكَ، مَنْوَبلِلَّهِمُوَالاتلِلَّهِكَ،مُوَالاتَهُقَرَنΕَْمَنْبلِلَّهِحϕَلِّكَمَعْصلِلَّهِ
Εَْدْنلِلَّهِيبلِلَّهِمُعَادَاتلِلَّهِكَ،مُعَادَاتَهُنُط يفلِلَّهِيتَغَموَّ دُبلِلَّهِمَاهَذَايَوْملِلَّهِ تَتَغَموَّ

لا،·لِلَّهِلَيْكَجَأرََمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِ كَعَاذَوَمُتَنَصلِّ وَ.تَائلِلَّهِبابلِلَّهِاسْتلِلَّهِغْفَارلِلَّهِ
لْفَىوَطَاعَتلِلَّهِك΃َهَْلَبلِلَّهِهلِلَّهِتَتَوَلوَّىبلِلَّهِمَاتَوَلوَّنلِلَّهِي وَلَدَيْكَالزدُّ

نْكَالْمَكَانَةلِلَّهِ دْنلِلَّهِيوَ.ملِلَّهِ دُبلِلَّهِمَاتَوَحوَّ كَ،وَفَىمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِتَتَوَحوَّ وَبلِلَّهِعَهْدلِلَّهِ
Ώََتَْع΃ُجَْهَدَهَاوَذَاتلِلَّهِكَ،فلِلَّهِينَفْسَه΃لاوَ.مَرْضَاتلِلَّهِكَفلِلَّهِي

ذْنلِلَّهِي اΧلِلَّهِ َ̈́ يتُ يطلِلَّهِ يوَجَنْبلِلَّهِكَ،فلِلَّهِيبلِلَّهِتَفْرلِلَّهِ يتَعَدلِّ فلِلَّهِيطَوْرلِلَّهِ
كَ، كَمُجَاوَزَةلِلَّهِوَحُدُودلِلَّهِ .΃حَْكَاملِلَّهِ

heybətindən çəkinmədim qəzəbindən qorxmadım,
mən öz haqqımda cinayət etdim, mənəm ki, öz bəlaların
əhatəsində çarəsiz qalmışam, həyatı az olan mənəm,
mənəm ki, çoxlu müsibətlərə düçar oldum. Səni öz
bəndələrin içrə seçdiyinə, vücudunu özünə bəyəndiyinə,
yaratdıqların içrə ixtiyar etdiyinə, itaətini  öz itaətinə
birləşdirdiyin kəsin haqqına, itaətsizliyini özünə itaətsizlik
kimi bildirdiyinə, dostluğunu öz dostluğun kimi
açıqladığına, düşmənliyini özünə düşmənlik kimi
saydığına and verirəm ki, bu günkü gündə mən günahdan
Sənə ahu-nalə edib üzr istəyən kəsə geyindirdiyin libası
geyindirəsən. O kəs ki tövbə haqqında əfvinə pənah
gətirmiş, məni itaət əhlinə öz yanında himayət etdiyin kəs
kimi himayət et, Özün tək olaraq yolunda zəhmət çəkib
sənin razılığını ələ gətirənlərə verdiyin və’də vəfa etməyi
mənə əta et, Sənin haqqında xəta törədib razılığın
sərhədindən təcavüz etməyimə, hökm-lərindən kənara
çıxdığıma görə cəzalandırma, mənə möhlət verdiyinlə
məni qəflətə salma,

جْنلِلَّهِيلاوَ ΧَيْرَمَنَعَنلِلَّهِيمَنْاسْتلِلَّهِدْرَاΝَللِلَّهِيبلِلَّهΈِلِلَّهِمْلائلِلَّهِكَتَسْتَدْرلِلَّهِ
نْدϩَُمَا هْنلِلَّهِيوَ.بلِلَّهِينلِلَّهِعْمَتلِلَّهِهلِلَّهِحُلوُللِلَّهِفلِلَّهِييَشْرَكْكَلϡَْوَعلِلَّهِ نْنَبلِّ ملِلَّهِ



201

نَةلِلَّهِوَالْغَافلِلَّهِللِلَّهِينَ،رَقْدَةلِلَّهِ فلِلَّهِينَ،سلِلَّهِ وَالْمΧَْذُوللِلَّهِينَنَعْسَةلِلَّهِوَالْمُسْرلِلَّهِ
بلِلَّهِهلِلَّهِاسْتَعْبَدΕَْوَالْقَانلِلَّهِتلِلَّهِينَ،بلِلَّهِهلِلَّهِاسْتَعْمَلΕَْمَا·لِلَّهِلَىبلِلَّهِقَلْبلِلَّهِيΧُذْ

ينَ، دلِلَّهِ نلِلَّهِينَبلِلَّهِهلِلَّهِاسْتَنْقَذΕَْوَالْمُتَعَبلِّ ذْنلِلَّهِيوَ.الْمُتَهَاولِلَّهِ ا΃عَلِلَّهِ موَّ ملِلَّهِ
دُنلِلَّهِي يبَيْنَوَبَيْنلِلَّهِييَحُولُوَعَنْكَ،يُبَاعلِلَّهِ نْكَ،حَظلِّ وَملِلَّهِ
نلِلَّهِي ايَصُددُّ لُعَموَّ الΧَْيْرَاΕلِلَّهِمَسْلَكَللِلَّهِيسَهلِّلଉَْلَدَيْك΃َحَُاولِلَّهِ

نْ·لِلَّهِلَيْهَاالْمُسَابَقَةَوَ·لِلَّهِلَيْكَ، ةَو΃َمََرΕَْ،حَيΙُْملِلَّهِ فلِلَّهِيهَاالْمُشَاحوَّ
نَتَمْحϕَُفلِلَّهِيمَنتَمْحَقْنلِلَّهِيوَلا.΃رََدΕَْمَاعَلَى فلِّينَملِلَّهِ الْمُسْتΧَلِلَّهِ
نَتُهْللِلَّهِكُمَنْمϊََتُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِيلاو΃َوَْعَدΕَْبلِلَّهِمَا ينَملِلَّهِ ضلِلَّهِ الْمُتَعَرلِّ

رُفلِلَّهِيمَنْتُتَبلِّرْنلِلَّهِيلاଉَللِلَّهِمَقْتلِلَّهِكَ نَتُتَبلِّ فلِلَّهِينَملِلَّهِ وَسُبُللِلَّهِكَعَنْالْمُنْحَرلِلَّهِ
نلِلَّهِي نْنَجلِّ نΧَْللِّصْنلِلَّهِيوَالْفلِلَّهِتْنَةلِلَّهِ،غَمَرَاΕلِلَّهِملِلَّهِ الْبَلْوَى،لَهَوَاΕلِلَّهِملِلَّهِ

ن΃ْجَلِلَّهِرْنلِلَّهِيوَ عَدُورٍّبَيْنَوَبَيْنلِلَّهِيحُلْوَ.اϹْلِلَّهِمْلاءلِلَّهΧَْ΃ِذلِلَّهِملِلَّهِ
لدُّنلِلَّهِي، يُوبلِلَّهِقنُلِلَّهِي،هَوًىوَيُضلِلَّهِ

xeyrini geri alan, kimsə kimi, elə bir qafil ki,
ne’mətlərinin mənə yetməsində Səni şərik bilməsin, və
məni qafilllərin yuxusundan, israf edənlərin yuxuya
dalmasından, öz öhdəsinə qoyulan-ların rö’yasından ayılt,
qəlbimi sənə itaət edən-ləri apardığım yola yönəlt, Səndən
uzaqlaşmağı-ma səbəb olan səndən olan bəhrəmə hicab
olan, Səndən istədiyim şeydən saxlayandan pənah ver,
özünə qarşı xeyir yolunu onlara göstəriş vediyin kimi
önümdə qərara verməyi onlarda istədiyin kimi rəqabət
göstərməmi mənim üçün hamarlaşdır, məni
qorxutmalarını yüngül sayanları aradan götür-düyün kimi
aradan aparma, Sənə düşmən olaraq həlak olanlarla bir
yerdə həlak etmə, yolundan azanların sırasında məhv
etdiklərinlə birgə məhv etmə, fitnə çalalarından nicat ver,
bəlala-rın əhatəsindən xilas et, qəflətə düşməkdən öz
amanına sal, mənimlə məni zəlalətə salan düş-mənim
arasında əldən salan eybimlə mənim aramda, fasilə sal,



202

məndən qəzəbdən sonra üz döndərdi-yindən bir daha razı
qalmayacağın kəs kimi üz döndərmə,

νْلاوَتَرْهَقنُلِلَّهِيمَنْقَصَةٍوَ لامَنْ·لِلَّهِعْرَاνَعَنلِّيتُعْرلِلَّهِ
يلِلَّهِسْنلِلَّهِيلاوَغَضَبلِلَّهِكَبَعْدَعَنْهُتَرْضَى ْ̈́ نَتُ فلِلَّهِيكَاϷْمََللِلَّهِملِلَّهِ

Ώَِنْالْقنُُوطُعَلَيوَّفَيَغْللِلَّه طَاقَةَلابلِلَّهِمَاتَمْنلِلَّهِحْنلِلَّهِيلاوَرَحْمَتلِلَّهِكَملِلَّهِ
افَتَبْهَظَنلِلَّهِيبلِلَّهِهلِلَّهِللِلَّهِي موَّ لنُلِلَّهِيهلِلَّهِملِلَّهِ نْتُحَملِّ تلِلَّهِكَفَضْللِلَّهِملِلَّهِ لاوَ.مَحَبوَّ
لْنلِلَّهِي نْتُرْسلِلَّهِ كَملِلَّهِ بلِلَّهِكَحَاجَةَلاوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،Χَيْرَلامَنْ·لِلَّهِرْسَالَيَدلِلَّهِ

نْسَقَطَمَنْرَمْيَبلِلَّهِيتَرϡْلِلَّهِلاوَلَهُ·لِلَّهِنَابَةَلاوَ·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ، عَيْنلِلَّهِملِلَّهِ
عَايَتلِلَّهِكَ، نْالΧْلِلَّهِزْيُعَلَيْهلِلَّهِاشْتَمَلَمَنلِلَّهِوَرلِلَّهِ كَ،ملِلَّهِ نْدلِلَّهِ Χُذْبَلْعلِلَّهِ

ي نْبلِلَّهِيَدلِلَّهِ ينَ،سَقْطَةلِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِينَ،وَهْلَةلِلَّهِوَالْمُتَرَدلِّ وَزَلوَّةلِلَّهِالْمُتَعَسلِّ
ينَ، ينَوَوَرْطَةلِلَّهِالْمَغْرُورلِلَّهِ اوَعَافلِلَّهِنلِلَّهِي.الْهَاللِلَّهِكلِلَّهِ موَّ بلِلَّهِهلِلَّهِابْتَلَيΕَْملِلَّهِ

كَطَبَقَاΕلِلَّهِ وَبلِلَّهِهلِلَّهِ،عُنلِلَّهِيΕَمَنْمَبَاللِلَّهώَِوَبَللِّغْنلِلَّهِي·لِلَّهِمَائلِلَّهِكَ،وَعَبلِلَّهِيدلِلَّهِ
Εَْنَْعَم΃،ِعَلَيْهلِلَّهΕَي يدا،فَأعََشْتَهُعَنْهُ،وَرَضلِلَّهِ تَوَفوَّيْتَهُوَحَملِلَّهِ

يدا قْنلِلَّهِيسَعلِلَّهِ ااϹْلِلَّهِقْلاωلِلَّهِطَوϕَْوَطَولِّ ،يُحْبلِلَّهِطُعَموَّ الْحَسَنَاΕلِلَّهِ
ΏَُلِلَّهِوَيَذْهΕرْبلِلَّهِالْبَرَكَا جَارَقَلْبلِلَّهِيَو΃َشَْعلِلَّهِ قَبَائلِلَّه΢ِلِلَّهِعَنْالازْدلِلَّهِ

، ئَاΕلِلَّهِ يلِّ ΢لِلَّهِالسوَّ كُهُلابلِلَّهِمَاتَشْغَلْنلِلَّهِيوَلا.الْحَوْبَاΕلِلَّهِوَفَوَاضلِلَّهِ ΃دُْرلِلَّهِ
ابلِلَّهِكَ·لِلَّهِلا يكَلاعَموَّ ωْغَيْرϩُُعَنلِّييُرْضلِلَّهِ نْوَانْزلِلَّهِ حΏُوَّقَلْبلِلَّهِيملِلَّهِ

ةٍدُنْيَا اتَنْهَىدَنلِلَّهِيوَّ نْدَكَ،عَموَّ علِلَّهِ

Sənə ümidlə ümidsiz etmə ki, rəhmətindən mə’yusluq
mənə qalib gəlsin, o qədər mərhəmət göstərmə ki, tab
gətirə bilmədiyim, yaxud o qədər məhəbbət göstərmə ki,
çoxduğundan yüngül ağırlaş-sın, məni xeyiri olmayan,
qayıdışı qeyri-mümkün olan, Sənin öz başına buraxdığın
bəndən kimi lütf əlindən boşlama, məni riayət baxımından
nəzərindən düşən, Sənin tərəfindən bütün vücudu-nu
rüsvayçılıq əhatə edən bəndə kimi özündən
uzaq-laşdırma, bəlkə süqut edənlərin süqutundan,
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alda-nanların azmasından, həlak olanların meydanın-dan
hifz et, bəndə və kənizlərini düçar etdiyin girovdan xilas
et, lütf etdiyin kəslərin məqamla-rına çatdır, o kəslərin kig
onara ne’mət verərək onlardan razı qalmısan, səadət içrə
diri saxldıq-ların xoşbəxt olaraq öldürdüklərin bəndələr
kimi. Bərəkətin aradan gedib yaxşılıqların batil olmasına
səbəb olan şeylərdən çəkinməyin kəndi-rini boynuma sal, 

يلَةلِلَّهِابْتلِلَّهِغَاءلِلَّهِعَنلِلَّهِتَصُددُّوَ لُوَ·لِلَّهِلَيْكَ،الْوَسلِلَّهِ Ώلِلَّهِعَنلِلَّهِتُذْهلِلَّهِ قَردُّ التوَّ
نْكَ دَللِلَّهِيَزَيلِّنْوَ.ملِلَّهِ فَردُّ هَارلِلَّهِوَبلِلَّهِاللوَّيْللِلَّهِبلِلَّهِمُنَاجَاتلِلَّهِكَالتوَّ هΏَْوَالنوَّ
صْمَةًللِلَّهِي نْتُدْنلِلَّهِينلِلَّهِيعلِلَّهِ رُكُوΏلِلَّهِعَنْتَقْطَعُنلِلَّهِيوΧََشْيَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

كَ، ملِلَّهِ نلِلَّهِيوَمَحَارلِلَّهِ نْتَفكُوَّ يرَللِلَّهِيَهΏَْوَ.الْعَظَائلِلَّهϡِلِلَّه΃ِسَْرلِلَّهِملِلَّهِ طْهلِلَّهِ التوَّ
نْ ،دَنαَلِلَّهِملِلَّهِ صْيَانلِلَّهِ Ώْوَالْعلِلَّهِ وَالΧَْطَايَا،دَرَنَعَنلِّي΃ذَْهلِلَّهِ

رْبَاللِلَّهِسَرْبلِلَّهِلْنلِلَّهِي نلِلَّهِيوَعَافلِلَّهِيَتلِلَّهِكَ،بلِلَّهِسلِلَّهِ دَاءَرَدلِّ وَمُعَافَاتلِلَّهِكَ،رلِلَّهِ
رْوَنَعْمَائلِلَّهِكَ،سَوَابلِلَّهώَِجَللِّلْنلِلَّهِي وَطَوْلَكَوَفَضْلَكَلَدَيوَّظَاهلِلَّهِ
دْنلِلَّهِي كَ،وَبلِلَّهِتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِك΃َيَلِّ يدلِلَّهِ نلِّيوَتَسْدلِلَّهِ ةلِلَّهِ،صَاللِلَّه΢ِلِلَّهِعَلَى΃عَلِلَّهِ يوَّ وَالنلِّ
يلِّ ،مَرْضلِلَّهِ ،مُسْتَحْسَنلِلَّهِوَالْقَوْللِلَّهِ لْنلِلَّهِيوَلاالْعَمَللِلَّهِ حَوْللِلَّهِي·لِلَّهِلَىتَكلِلَّهِ
تلِلَّهِيوَ تلِلَّهِكَوَحَوْللِلَّهِكَدُونَقوُوَّ نلِلَّهِيوَلا.قوُوَّ تَبْعَثُنلِلَّهِييَوϡَْتΧُْزلِلَّهِ

نلِلَّهِيلاو΃َوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،يَدَيْبَيْنَتَفْضَحْنلِلَّهِيوَلاللِلَّهِللِلَّهِقَائلِلَّهِكَ، تُنْسلِلَّهِ
كْرَكَ، Ώْلاوَذلِلَّهِ مْنلِلَّهِيهلِلَّهِبَلْشُكْرَكَ،عَنلِّيتُذْهلِلَّهِ ΃حَْوَاللِلَّهِفلِلَّهِي΃لَْزلِلَّهِ

هْولِلَّهِ نْدَالسوَّ للِلَّهِينَغَفَلاΕلِلَّهِعلِلَّهِ عْنلِلَّهِيوϵَلِلَّهِلائلِلَّهِكَ،الْجَاهلِلَّهِ ΃ثُْنلِلَّهِي΃َن΃َْوَْزلِلَّهِ
ϑَو΃َوَْلَيْتَنلِلَّهِيهلِلَّهِ،بلِلَّهِمَا .·لِلَّهِلَيو΃َّسَْدَيْتَهُبلِلَّهِمَا΃عَْتَرلِلَّهِ

günahın pisliyindən ona olan nifrətimə qəlbim-də yer
ver, məni köməyin olmadan düzəlməyən işə düçar etmə,
Sənə yaxınlaşmağa mane olan şeyləri qəlbimdə məhv et,
gecə və gündüz Səninlə gizlində raz-niyaz etməyi
gözümdə gözəl cilvələndir, mənə elə bir ismət məqamı
nəsib et ki, qorxuna yaxın, haram etdiklərindən ayrı
düşməyimə yardım etsin, böyük günahlar əsarətindən
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mənə nicat versin, məni günaha bulaşmaqdan pakla,
günahların çir-kinliyini məndən uzaqlaşdır, mənə Özünün
sala-matlıq libasını geyindir, sağlamlıq əbanı çiyni-mə sal,
tam və bol ne’mətlər xələtini əynimə geyin-dir, mənə olan
ehsan və ne’mətini ardıcıl et, yar-dımın və hidayətinlə
məni təsdiqlə , mənə gözəl niyyət bəyənilmiş söz , və yaxşı
işlə yardım et, öz qüdrət və qüvvətin əvəzinə məni
özqüvvət və qüd-rətimin öhdəsinə qoyma, məni Öz
görüşünə qaldır-dığın gün xar və zəlil etmə, övliyaların
qarşı-sında rüsvay etmə, Səni anmağı zehnimdən aparma,
Sənə şükr etmək qüdrətini məndən götürmə, bəlkə
xəbərsiz cahillər ne’əmətlərini qafilanə unut-duqda şükrü
əda etməyi mənə vacib et,

بلِلَّهِينَ،رَغْبَةلِلَّهِفَوϕَْ·لِلَّهِلَيْكَرَغْبَتلِلَّهِياجْعَلْوَ اغلِلَّهِ يوَالروَّ حَمْدلِلَّهِ
اكَ ينَحَمْدلِلَّهِفَوϕَْ·لِلَّهِيوَّ دلِلَّهِ نْدَتΧَْذُلْنلِلَّهِيلاوَالْحَاملِلَّهِ وَ·لِلَّهِلَيْكَ،فَاقَتلِلَّهِيعلِلَّهِ

بلِلَّهِهلِلَّهِجَبَهΕَْبلِلَّهِمَاتَجْبَهْنلِلَّهِيلاوَ·لِلَّهِلَيْكَ،΃سَْدَيْتُهُ.بلِلَّهِمَاتُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِيلا
ينَ ة΃َنَو΃َّعَْلϡَُمُسَللϡٌِّ،لَكَفΈَلِلَّهِنلِّيلَكَ،الْمُعَانلِلَّهِدلِلَّهِ كَوَلَكَ،الْحُجوَّ ΃نَوَّ

،΃وَْلَى ،΃عَْوَدُوَبلِلَّهِالْفَضْللِلَّهِ قْوَى،΃هَْلُوَبلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِ ΃هَْلُوَالتوَّ
كَوَالْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِ، نْك΃َوَْلَىتَعْفوَُبلِلَّهِأن΃َْنَوَّ كَوَتُعَاقلِلَّهΏَِ،بلِلَّهِأنَْملِلَّهِ ΃نَوَّ

نْك΃َقَْرΏَُتَسْتُرَبلِلَّهِأنَْ بَةًحَيَاةًفَأحَْيلِلَّهِنلِلَّهِي.تَشْهَر΃َنَْ·لِلَّهِلَىملِلَّهِ طَيلِّ
ϡُ يدُ،بلِلَّهِمَاتَنْتَظلِلَّهِ ن΃ْحُلِلَّهΏِدُّمَاتَبْلώُُو΃َرُلِلَّهِ مَاآتلِلَّهِيلاحَيΙُْملِلَّهِ
،ُϩَلاوَتَكْرΏُ تْنلِلَّهِيوَعَنْهُ،نَهَيΕَْمَا΃رَْتَكلِلَّهِ يتَة΃َمَلِلَّهِ مَنْملِلَّهِ

ينلِلَّهِهلِلَّهِعَنْوَيَدَيْهلِلَّهِبَيْنَنُورϩُُيَسْعَى وَيَدَيْكَ،بَيْنَذَللِّلْنلِلَّهِيوَ.يَملِلَّهِ
نلِلَّهِي زوَّ نْد΃َعَلِلَّهِ ارْفَعْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِكَ،ΧَلَوΕُ·لِلَّهِذَاضَعْنلِلَّهِيوΧََلْقلِلَّهِكَ،علِلَّهِ

كَ،بَيْنَ بَادلِلَّهِ ن΃ْغَْنلِلَّهِنلِلَّهِيوَعلِلَّهِ دْنلِلَّهِيوَعَنلِّي،غَنلِلَّهِييٌّهُوَعَموَّ ·لِلَّهِلَيْكَزلِلَّهِ
ذْنلِلَّهِيوَ.فَقْراوَفَاقَةً ن΃ْعَلِلَّهِ ،شَمَاتَةلِلَّهِملِلَّهِ نْوَاϷْعَْدَاءلِلَّهِ حُلوُللِلَّهِملِلَّهِ

، نَوَالْبَلاءلِلَّهِ للِّملِلَّهِ ،وَالذدُّ الْعَنَاءلِلَّهِ
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mənə əta etdiyinə, mənə lütf göstərdiyinə e’tiraf etmək
yardımına həmd-səna etməyi mənə ehsan et, Sənə
rəğbətimi başqalarının rəğbətin-dən haqqında sitayiş
etməyimi, başqalırının sitayişindən daha üstün qərar ver,
Sənə möhtac olduğum zaman məni rüsvay etmə, məni
Özündən düşmənlərini uzaqlaşdırdığın kimi
uzaqlaş-dırma, çünki özümün Sənə tapşırılmışam, dəli-lin
Sənin əlində olduğunu bilirəm, sən lütf gös-tərməyə
hamıdan üstünsən, yaxşılığa adət etmisən, itaət
edilməyinə layiqsən, bağışlayansan, xəbərimdə vardır ki,
əzab verməkdən əfv etməyə daha layiqsən, pərdənin
üstünü açmaqdan onu örtməyə daha yaxınsan, məni elə
bir həyatla yaşat ki, istəklərimi yerinə yetirsin, istədiyim
hər bir şey Sənin məndən acığın kəlmədiyi halla yerinə
yetsin, mən nuru öndən və ətrafdan hər yerə saçılan bir
kəs kimi öldür, məni Öz dərgahına zəlil, bəndələrinin
yanında əziz et, xəlvətdə münacata oturarkən məni zəlil
et, bəndələrin arasında mənə ucalıq ver, məni məndən
ehtiyacsız olandan ehtiyacsız et,

دْنلِلَّهِي لَعΕَْفلِلَّهِيمَاتَغَموَّ نلِّيعَلَيْهلِلَّهِاطوَّ دُبلِلَّهِمَاملِلَّهِ رُبلِلَّهِهلِلَّهِيَتَغَموَّ الْقَادلِلَّهِ
لْمُهُ،لالَوْالْبَطεْلِلَّهِعَلَى ذُوَحلِلَّهِ يرَةلِلَّهِعَلَىاΧϵْلِلَّهِ لالَوْالْجَرلِلَّهِ
نلِلَّهِيسُوءا΃وَْفلِلَّهِتْنَةًبلِلَّهِقَو΃ϡٍْرََدΕَْ·لِلَّهِذَاو΃َنََاتُهُ نْهَافَنَجلِّ للِلَّهِوَاذاملِلَّهِ
يحَةٍمَقَاϡَتُقلِلَّهِمْنلِلَّهِيلϡَْ·لِلَّهِذْوَبلِلَّهِكَ، تُقلِلَّهِمْنلِلَّهِيفَلادُنْيَاكَفلِلَّهِيفَضلِلَّهِ
ثْلَهُ نَنلِلَّهِك΃َوََائلِلَّهِلَللِلَّهِياشْفϊَْوَآΧلِلَّهِرَتلِلَّهِكَفلِلَّهِيملِلَّهِ هَا،ملِلَّهِ وَبلِلَّهِأوََاΧلِلَّهِرلِلَّهِ

ϡَي كَقَدلِلَّهِ ثلِلَّهِهَا،فَوَائلِلَّهِدلِلَّهِ اللِلَّهِيتَمْدُدْوَلابلِلَّهِحَوَادلِلَّهِ قَلْبلِلَّهِي،مَعَهُيَقْسُومَدلّا
عَةًتَقْرَعْنلِلَّهِيوَلا يسَةًتَسُمْنلِلَّهِيوَلابَهَائلِلَّهِي،لَهَايَذْهΏَُقَارلِلَّهِ Χَسلِلَّهِ

يلَهَايَصْغُرُ نْيُجْهَلُنَقلِلَّهِيصَةًوَلاقَدْرلِلَّهِ وَلا.مَكَانلِلَّهِي΃جَْللِلَّهِهَاملِلَّهِ
اجْعَلْدُونَهَا،΃وُجلِلَّهΧαُِلِلَّهِيفَةًوَلابلِلَّهِهَا،΃بُْللِلَّهαُِرَوْعَةًتَرُعْنلِلَّهِي
كَ،فلِلَّهِيهَيْبَتلِلَّهِي يدلِلَّهِ يوَوَعلِلَّهِ نْحَذَرلِلَّهِ كَملِلَّهِ كَ،وَ·لِلَّهِعْذَارلِلَّهِ وَ·لِلَّهِنْذَارلِلَّهِ

نْدرَهْبَتلِلَّهِي يلَيْللِلَّهِياعْمُرْوَ.آيَاتلِلَّهِكَتلِلَّهِلاوَةلِلَّهِعلِلَّهِ فلِلَّهِيهلِلَّهِبلِلَّهΈِلِلَّهِيقَاظلِلَّهِ
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بَادَتلِلَّهِكَ، يوَللِلَّهِعلِلَّهِ دلِلَّهِ دلِلَّهِتَفَردُّ هَجدُّ يوَلَكَ،بلِلَّهِالتوَّ دلِلَّهِ ·لِلَّهِلَيْكَ،بلِلَّهِسُكُونلِلَّهِيتَجَردُّ
بلِلَّهِكَ،حَوَائلِلَّهِجلِلَّهِي·لِلَّهِنْزَاللِلَّهِوَ

Sənə olan yoxsulluğumu daha da artır, düşmən-lərin
məzəmmətindən, bəlanı yetişməsindən, və rüsvayçılıqdan
pənah ver, xəbərin olduğum pislik-lərimi əfv et, əzab
erməyə qüdrəti çatarkən helmi mane olan kimsə kimi,
əgər bir qövm haqqında pis-lik istəsən məni Sənin
himayətinin altına girdi-yimdən ötrü nicat ver, dünyada
məni rüsvay etmədi-yin kimi axirətdə belə bir halda saxla,
bu dunya-nın ne’əmətini mənim üçün o biri dünyanın
ne’mə-tinə birləşdir, keçmiş faydalarını onun təzələ-ri ilə
əvəz et, mənə o qədər möhlət vermə ki, onun nəticəsində
daş ürəkli olum, məni abrıma zərər vuran müsibətə düçar
etmə, qədrimi azaldan aldan-maya, adımın batmasına
səbəb olan eybə düçar etmə, elə qorxutma ki, ümidsiz
olum, o cür qorxutma ki onun qarşısında lərzəyə düşüm,
elə et, ki, vəhşətim qorxutmaqdan, çəkinməyim
xəbər-darlığımdan qorxuya düşməyim ayələrini
oxuduğum zamanlarda olsun, gecəmi sənə ibadətdə oyaq
qalma-ğımla abad et, təkliyimi gecəni oyaq qalmağımda ,
tənhalığımı səninlə ünsiyyət tapmağımda, dər-gahına
hacət gətirməkdə Sənə olan şiddətli hacə-timi odundan
azad olmağımda,

اكَمُنَازَلَتلِلَّهِيوَ نْرَقَبَتلِلَّهِيفَكَاكلِلَّهِفلِلَّهِي·لِلَّهِيوَّ كَ،ملِلَّهِ ·لِلَّهِجَارَتلِلَّهِيوَنَارلِلَّهِ
ا موَّ ن΃ْهَْلهَُافلِلَّهِيهلِلَّهِملِلَّهِ طُغْيَانلِلَّهِيفلِلَّهِيتَذَرْنلِلَّهِيلاوَ.عَذَابلِلَّهِكَملِلَّهِ

ها، ياغَمْرَتلِلَّهِيفلِلَّهِيلاوَعَاملِلَّهِ تَجْعَلْنلِلَّهِيلاوَحلِلَّهِينٍ،حَتوَّىسَاهلِلَّهِ
ظَةً عَظَ،للِلَّهِمَنلِلَّهِعلِلَّهِ للِلَّهِمَنْفلِلَّهِتْنَةًلاوَاعْتَبَرَ،للِلَّهِمَنلِلَّهِنَكَالالاوَاتوَّ

لْوَلابلِلَّهِهلِلَّهِ،تَمْكُرُفلِلَّهِيمَنْبلِلَّهِيتَمْكُرْلاوَنَظَرَ، بلِلَّهِيتَسْتَبْدلِلَّهِ
ي، لْلاوَاسْما،للِلَّهِيتُغَيلِّرْلاوَغَيْرلِلَّهِ لاوَجلِلَّهِسْما،للِلَّهِيتُبَدلِّ
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يلّاالاوَللِلَّهΧَِلْقلِلَّهِكَ،هُزُواتَتوΧَّلِلَّهِذْنلِلَّهِي ·لِلَّهِلاتَبَعاوَلالَكَ،سΧُْرلِلَّهِ
دْنلِلَّهِيوَ.لَكَبلِلَّهِالانْتلِلَّهِقَاϡلِلَّهِ·لِلَّهِلامُمْتَهَنالاوَللِلَّهِمَرْضَاتلِلَّهِكَ، بَرْد΃َوَْجلِلَّهِ

كَ، ةلِلَّهِوَرَيْحَانلِلَّهِكَ،وَرَوْحلِلَّهِكَوَرَحْمَتلِلَّهِكَحَلاوَةَوَعَفْولِلَّهِ جَنوَّ
كَ، يملِلَّهِ قْنلِلَّهِيوَنَعلِلَّهِ نْبلِلَّهِسَعَةٍتُحلِلَّهΏِدُّللِلَّهِمَاالْفَرَاύلِلَّهِطَع΃ϡَْذَلِلَّهِ سَعَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

نْدَكَ،وَلَدَيْكَيُزْللِلَّهϑُِفلِلَّهِيمَاالاجْتلِلَّهِهَادلِلَّهِوَ فْنلِلَّهِيوَعلِلَّهِ بلِلَّهِتُحْفَة΃ٍتَْحلِلَّهِ
نْ تلِلَّهِيوَرَابلِلَّهِحَةً،تلِلَّهِجَارَتلِلَّهِياجْعَلْوَ.تُحَفَاتلِلَّهِكَملِلَّهِ غَيْرَكَروَّ

رَةٍ، فْنلِلَّهِيوΧََاسلِلَّهِ قْنلِلَّهِيوَمَقَامَكَ،Χَ΃لِلَّهِ عَلَيوَّتΏُْوَللِلَّهِقَاءَكَ،شَولِّ
يرَةًذُنُوبامَعَهَاتُبϕْلِلَّهِلانَصُوحاتَوْبَةً كَبلِلَّهِيرَةً،لاوَصَغلِلَّهِ

Cəhənnəm əhlinin düçar olduqları o əzabdan pənah
verməyində qərar ver, və məni uzun müddətdə tüğyan
içrə sərgərdan, nadanlıq bataqlığında qərar vermə, məni
nəsihət alanların örnəyi, ibrət götürənlərin vasitəsi,
baxanların azmasına səbəb qərar vermə, məni məkrinə
düçar olanların cərgəsində yerləşdirməg mənim əvəzimə
başqasını seçmə, adımı səadət əhlinin dəftərindən silmə,
bədənimi bəlaya düçar etmə, məni bəndəlirinin məsxərə
etdiklərindən, Özünün istehza etdiyin kəsdən etmə, öz
razılığından başqa bir şeyə tabe etmə, düşmənlərindən
intiqam almaqdan savayı öhdəmə başqa bir xidmət
qoyma, məni əfvinin ləzzətindən, həlm behiştinin iyindən,
və rəhmə-tinin şirinliyindən kama yetir, əlaqən olduğun
şeyə könül verməyimlə sonsuz sərvətini, mənə Sənə
yaxınlaşmağa zəhmət çəkməyi daddır, sovqatla-rından
mənə bir sovqat nəsib et, ticarətimi gəlirli, qayıdışımı
zərərsiz et, məni öz məqamından qorxut, görüşünə
müştaq et, xalis tövbə etməyimə yardım göstər ki, onunla
nə bir kiçik, yaxud böyük,

يرَةًوَلاعَلانلِلَّهِيَةًمَعَهَاتَذَرْوَلا ωلِلَّهِوَ.سَرلِلَّهِ لوَّانْزلِلَّهِ نْالْغلِلَّهِ ملِلَّهِ
ي نلِلَّهِينَ،صَدْرلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ϑْوَللِلَّهِلْمُ ينَ،عَلَىبلِلَّهِقَلْبلِلَّهِياعْطلِلَّهِ علِلَّهِ وَكُنْالΧَْاشلِلَّهِ
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اللِلَّهِحلِلَّهِينَ،تَكُونُكَمَاللِلَّهِي لْيَةَحَللِّنلِلَّهِيوَللِلَّهِلصوَّ قلِلَّهِينَ،حلِلَّهِ وَاجْعَلْالْمُتوَّ
دϕٍْللِلَّهِسَانَللِلَّهِي ينَ،فلِلَّهِيصلِلَّهِ كْراوَالْغَابلِلَّهِرلِلَّهِ ياذلِلَّهِ ينَ،فلِلَّهِينَاملِلَّهِ اΧϵْلِلَّهِرلِلَّهِ

للِلَّهِينَعَرْصَةَبلِلَّهِيوَوَاϑلِلَّهِ ϡْوَ.اϷْوَوَّ ،نلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ،سُبُوύَتَملِّ عَلَيوَّ
رْ ،كَرَامَاتلِلَّهِهَاوَظَاهلِلَّهِ نْامϸَْْلَدَيوَّ كَملِلَّهِ ،فَوَائلِلَّهِدلِلَّهِ وَسϕُْيَدَيوَّ

ϡَِبلِلَّهِكَكَرَائلِلَّه ،مَوَاهلِلَّهِ رْ·لِلَّهِلَيوَّ نْاϷْطَْيَبلِلَّهِينَبلِلَّهِيَوَجَاولِلَّهِ فلِلَّهِي΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَملِلَّهِ
نَانلِلَّهِ نْتَهَاالوَّتلِلَّهِيالْجلِلَّهِ صَْفلِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،زَيوَّ فلِلَّهِينلِلَّهِحَللِلَّهِكَشَرَائلِلَّهϑَِوَجَللِّلْنلِلَّهِيϷلِلَّهِ

ةلِلَّهِالْمَقَامَاΕلِلَّهِ ائلِلَّهِكَالْمُعَدوَّ بوَّ حَلِلَّهِ نْدَكَللِلَّهِياجْعَلْوَ.Ϸلِلَّهِ يمَقلِلَّهِيلاعلِلَّهِ آولِلَّهِ
هَا،وَمَثَابَةًمُطْمَئلِلَّهِنلّاا،·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِ ُ̈́ تُقَايلِلَّهِسْنلِلَّهِيوَلاعَيْنا،و΃َقََرد΃ُّتََبَووَّ

يمَاΕلِلَّهِ ،بلِلَّهِعَظلِلَّهِ رَائلِلَّهِرُ،تُبْلَىيَوϡَْتُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِيوَلاالْجَرَائلِلَّهِرلِلَّهِ لْالسوَّ و΃َزَلِلَّهِ
يقاالْحϕَلِّفلِلَّهِيللِلَّهِيوَاجْعَلْشُبْهَةٍ،وَشَكرٍّكُلوَّعَنلِّي نْطَرلِلَّهِ ملِلَّهِ

لْوَرَحْمَةٍ،كُللِّ نْالْمَوَاهلِلَّهΏِلِلَّهِقلِلَّهِسϡََللِلَّهِي΃جَْزلِلَّهِ وَفلِّرْوَنَوَاللِلَّهِكَ،ملِلَّهِ
نْاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِحُظُوظَعَلَيوَّ .·لِلَّهِفْضَاللِلَّهِكَملِلَّهِ

gizli yaxud aşkar bir günah saxlamayasan, mö’minlərə
düşmən olmağı qəlbimdən çıxart, zəlil olanlara qarşı
qəlbimi mehriban et, mənimlə salehlərlə olduğun kimi ol,
məni təqva-lıların zinəti ilə bəzə, mənim üçün
qalanları-mın arasında yaxşı ad, gələcəkdəkilərə
günbəgün artan xatirə qoy, öndəkilərin məqamına daxil
et, mənə açdığın ne’mətinin kamilləşdir, kəramət-lərini
ardıcıl et, boş əlimi Öz faydalarınla doldur, dəyərli
iftikarları mənə sarı göndər, məni xalis bəndələrin üçün
zinətləndirdiyin behiştə pak övliyalarının qonşusu qərar
ver, Sənə aşiq olanlara hazırladığın böyük ehsanlar əbasını
mənə də geyindir, mənim üçün Öz dərga-hında rahat
qəlblə orada aram olacağım bir yer qərar ver, qalacağım
bir mənzil düzəlt ki, onunla gözlərim nurlansın, məni
böyük günahlarla müqayisə etmə, sirlər açılan gün həlak
etmə, hər bir şəkk-şübhəni qəlbimdən yu, hər bir
rəhmətdən haqqa sarı bir yol aç, fəxr edəcəyim bəhrələri
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öz ehsanınla bol et, ən’amlarından olan ehsan nəsiblərimi
çoxalt,

نْدَكَ،بلِلَّهِمَاوَاثلِلَّهِقاقَلْبلِلَّهِياجْعَلْوَ للِلَّهِمَامُسْتَفْرَغاهَملِّيوَعلِلَّهِ
لْنلِلَّهِيوَلَكَ،هُوَ لُبلِلَّهِمَااسْتَعْملِلَّهِ ΏْوΧََاللِلَّهِصَتَكَ،بلِلَّهِهلِلَّهِتَسْتَعْملِلَّهِ ΃شَْرلِلَّهِ

نْدَقَلْبلِلَّهِي نَىللِلَّهِيَاجْمϊَْوَطَاعَتَكَ،الْعُقوُللِلَّهِذُهُوللِلَّهِعلِلَّهِ وَالْغلِلَّهِ
ϑَعَةَوَالْعَفَا ةَوَالْمُعَافَاةَوَالدوَّ حوَّ عَةَوَالصلِّ وَالسوَّ

مَأنْلِلَّهِينَةَ نْيَشُوبُهَابلِلَّهِمَاحَسَنَاتلِلَّهِيتُحْبلِلَّهِطْلا.الْعَافلِلَّهِيَةَوَالطدُّ ملِلَّهِ
يَتلِلَّهِكَ، νُبلِلَّهِمَاΧَلَوَاتلِلَّهِيوَلامَعْصلِلَّهِ نْللِلَّهِييَعْرلِلَّهِ نَزَغَاΕلِلَّهِملِلَّهِ

لΏَلِلَّهِعَنلِلَّهِوَجْهلِلَّهِيصُنْوَفلِلَّهِتْنَتلِلَّهِكَ، ن΃َحََدٍ·لِلَّهِلَىالطوَّ ينَ،ملِلَّهِ الْعَالَملِلَّهِ
نلِلَّهِيوَ نْدَمَاالْتلِلَّهِمَاαلِلَّهِعَنلِلَّهِذُبلِّ قلِلَّهِينَعلِلَّهِ تَجْعَلْنلِلَّهِيلا.الْفَاسلِلَّهِ

ينَ اللِلَّهِملِلَّهِ يرا،للِلَّهِلظوَّ تَابلِلَّهِكَمَحْولِلَّهِعَلَىلَهϡُْوَلاظَهلِلَّهِ يرا،وَيَداكلِلَّهِ نَصلِلَّهِ
نْحُطْنلِلَّهِيوَ يَاطَة΃ًعَْلϡَُلاحَيΙُْملِلَّهِ للِلَّهِيافْت΢َْوَبلِلَّهِهَا،تَقلِلَّهِينلِلَّهِيحلِلَّهِ

Ώَبَْوَا΃َفَتلِلَّهِكَوَرَحْمَتلِلَّهِكَوَتَوْبَتلِلَّهِك΃َْزْقلِلَّهِكَوَر ،رلِلَّهِ ϊلِلَّهِ ·لِلَّهِنلِّيالْوَاسلِلَّهِ
نَ·لِلَّهِلَيْكَ بلِلَّهِينَ،ملِلَّهِ اغلِلَّهِ ϡْوَالروَّ كَ·لِلَّهِنْعَامَكَ،للِلَّهِي΃تَْملِلَّهِ Χَيْرُ·لِلَّهِنوَّ
ينَ ملِلَّهِ يبَاقلِلَّهِيَاجْعَلْالْمُنْعلِلَّهِ ابْتلِلَّهِغَاءَالْعُمْرَةلِلَّهِوَالْحΞَلِّفلِلَّهِيعُمُرلِلَّهِ
كَ، ينَ،رΏَوَّيَاوَجْهلِلَّهِ ُصَلوَّىوَالْعَالَملِلَّهِ دٍعَلَىௌوَّ آللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ
بلِلَّهِينَ يلِّ ينَ،الطوَّ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ لاϡُوَالطوَّ ϡْوَعَلَيْهلِلَّهِالسوَّ ين΃َبََدَعَلَيْهلِلَّهِ .اϵْبلِلَّهِدلِلَّهِ

qəlbimi rəhmətinlə aram et, himmətimi birdəfə-lik öz işinə
yönəlt, məni xalis bəndənə tapşır-dığın işə yönəlt, qəflət
və pərişanlıq zamanı itaət işlərini qəlbimlə qatışdır, iffət,
rahat-lıq, salamatlıq, sağlamlıq, yaşayışda əmin-aman-lıq,
sərvətli olmağı mənim üçün tədarük gör, yax-şılıqlarımı
onunla qarışan günahlara, gizlin-də qalmağımı qarşıma
çıxan imtahanına görə zay etmə, abrımı hər kəsin önünə
atılmasından saxla, fasiqlərin əlindəkilərdən bir şey
istə-məkdən qoru, məni zalımların arxası, kitabını aradan
aparmaqda yardımçılarından qərar vermə, bilmədiyim



210

şeylərdən Özün qoru, rəhmət, tövbə, mehribanlıq və bol
ruzi qapılarını üzümə aç ki, mənə sarı rəğbət
götürənlərdənəm, haqqımdakı ne’mtini kamilləşdir ki, Sən
ne’mət verənlərin ən yaxsısan, ömrümün qalan hissəsini
razılığın üçün Həcc və ümrəni yerinə yetirməkdə qərar
ver,ey aləmlərin Rəbbi! Allahın səlatü-salamı olsun
Muhəmmədə və onun pak və pakizə soyuna, ona və
onlara ardıcıl və əbədi bir salam osun.

(48)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ وَاΣَοَْϷْىيَوْمَالγلَّ

:الΟُْمΔِόَُيَوْمَ
فلِلَّهِيهلِلَّهِوَالْمُسْللِلَّهِمُونَمَيْمُونٌ،مُبَارَكٌيَوϡٌْهَذَااللوَّهϡُوَّ

عُونَ كَ،΃قَْطَارلِلَّهِفلِلَّهِيمُجْتَملِلَّهِ ائلِلَّهِلُيَشْهَد΃ُرَْضلِلَّهِ نْهϡُْالسوَّ ملِلَّهِ
Ώُِاللِلَّه Ώُوَالطوَّ اغلِلَّهِ Ώُوَالروَّ اهلِلَّهِ رُو΃َنΕََْوَالروَّ ϡْ،فلِلَّهِيالنوَّاظلِلَّهِ حَوَائلِلَّهِجلِلَّهِهلِلَّهِ

كَفَأسَْألَكَُ كَبلِلَّهِجُودلِلَّهِ ΃نَْعَلَيْكَسَألَْتُكَمَاوَهَوَانلِلَّهِوَكَرَملِلَّهِ
دٍعَلَىتُصَللِّيَ نَااللوَّهϡُوَّو΃َسَْالكَُ.وَآللِلَّهِهلِلَّهِمُحَموَّ لَكَبلِلَّهِأنَوَّرَبوَّ

يϡُالْحَللِلَّهِي΃ϡُنΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاالْحَمْدَ،وَلَكَالْمُلْكَ، انُالْكَرلِلَّهِ الْحَنوَّ
انُ ،الْجَلاللِلَّهِذُوالْمَنوَّ يϊُوَاϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِ مَاوَاΕلِلَّهِبَدلِلَّهِ ،السوَّ وَاϷْرνَْلِلَّهِ

كَبَيْنَقَسَمΕَْمَهْمَا بَادلِلَّهِ نلِلَّهِينَعلِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ نْ:الْمُ ΃وَْعَافلِلَّهِيَة΃ٍوΧََْيْرٍملِلَّهِ
ϡْبلِلَّهِهلِلَّهِتَمُندΧَُّيْر΃ٍوَْبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكَ،عَمَل΃ٍوَْهُدًى΃وَْبَرَكَةٍ عَلَيْهلِلَّهِ
ϡْ يهلِلَّهِ نْدَكَلَهϡُْتَرْف΃ϊَُوَْ·لِلَّهِلَيْكَ،بلِلَّهِهلِلَّهِتَهْدلِلَّهِ ΃ϡْوَْدَرَجَةً،علِلَّهِ يهلِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِتُعْطلِلَّهِ
نΧَْيْرا نْيَاΧَيْرلِلَّهِملِلَّهِ يتُوَفلِّر΃َنَْوَاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِالددُّ يبلِلَّهِيوَحَظلِّ نَصلِلَّهِ

نْهُ ΃نΕََْ،·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاالْحَمْدَ،وَالْمُلْكَلَكَبلِلَّهِأنَوَّاللوَّهϡُو΃َّسَْألَكَُ.ملِلَّهِ

48-ci dua:

O Həzrətin Qurban bayramının və Cümənin günündə
etdiyi duası.
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İlahi, bu bərəkətli və gözəl bir gündür, Sənin yer
üzündəki bütün müsəlmanlar bir yerə yığıl-mışlar,
istəyən, diləyi olan, ümidvar və qorxan, Sən onların
istəklərini görürsən, Səndən səxavət və kərəmindən
istəyirəm ki, Muhəmməd və onun soyuna salam yetirəsən,
İlahi, ey bizim Rəbbimiz, mülk və həmd Sənə məxsusdur,
Səndən başqa bir Allah yoxdur, həlim, kərim, çoxlu bəxşiş,
meh-riban, Cəlal və kəramət sahibisən, yeri göy
yara-dansan, sahmana salmaq, hidayət etmək yaxud
məqam-larını artırmaq üçün onlara bəxş etdiyin xeyir
bərəkətdən, mənim də bəhrəmin artırmağını istəyirəm. Ey
mənim Rəbbim, padşahlıq, həmd Sənə məxsusdur,
Səndən başqa mə’bud yoxdur, 

دٍعَلَىتُصَللِّي΃َنَْ كَمُحَموَّ وَوَحَبلِلَّهِيبلِلَّهِكَرَسُوللِلَّهِكَوَعَبْدلِلَّهِ
فْوَتلِلَّهِكَ يَرَتلِلَّهِكَوَصلِلَّهِ نΧْلِلَّهِ دٍآللِلَّهِوَعَلَىΧَلْقلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ اϷْبَْرَارلِلَّهِمُحَموَّ

ينَ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ ·لِلَّهِلا·لِلَّهِحْصَائلِلَّهِهَاعَلَىيَقْوَىلاصَلاةًاΧَْϷْيَارلِلَّهِالطوَّ
،Εََْن΃َْن΃َكَنَاو نْالْيَوϡْلِلَّهِهَذَافلِلَّهِيدَعَاكَمَنْصَاللِلَّه΢ِلِلَّهِفلِلَّهِيتُشْرلِلَّهِ ملِلَّهِ

كَ بَادلِلَّهِ نلِلَّهِينَ،علِلَّهِ ملِلَّهِ ْ̈́ ينَ،رΏَوَّيَاالْمُ لَهϡُْ،وَلَنَاتَغْفلِلَّهِر΃َنَْوَالْعَالَملِلَّهِ
كَ يرٌءٍ شَيْكُللِّعَلَى·لِلَّهِنوَّ دΕُْ·لِلَّهِلَيْكَاللوَّهϡُوَّ.قَدلِلَّهِ بلِلَّهِحَاجَتلِلَّهِي،تَعَموَّ

يالْيَو΃ϡَْنَْزَلΕُْوَبلِلَّهِكَ ·لِلَّهِنلِّيوَمَسْكَنَتلِلَّهِي،وَفَاقَتلِلَّهِيوَفَقْرلِلَّهِ
نلِّي΃وَْثϕَُوَرَحْمَتلِلَّهِكَبلِلَّهِمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَ وَلَمَغْفلِلَّهِرَتُكَوَبلِلَّهِعَمَللِلَّهِي،ملِلَّهِ

ن΃ْوَْسϊَُرَحْمَتُكَ دٍعَلَىفَصَللِّذُنُوبلِلَّهِي،ملِلَّهِ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ مُحَموَّ
يَحَاجَةٍكُللِّقَضَاءَتَوَلوَّوَ يرلِلَّهِوَعَلَيْهَا،بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَللِلَّهِيهلِلَّهِ تَيْسلِلَّهِ

يوَعَلَيْكَ،ذَللِلَّهِكَ نَاكَ·لِلَّهِلَيْكَ،بلِلَّهِفَقْرلِلَّهِ ΏْلϡَْفΈَلِلَّهِنلِّيعَنلِّي،وَغلِلَّهِ ΃صُلِلَّهِ
نْكَ،·لِلَّهِلاقَطدΧَُّيْرا ϑْوَلϡَْملِلَّهِ ΃حََدٌقَطدُّسُوءاعَنلِّييَصْرلِلَّهِ

مَْرلِلَّه΃ِرَْجُووَلاغَيْرُكَ، وَاكَوَدُنْيَايَآΧلِلَّهِرَتلِلَّهِيϷلِلَّهِ مَنْاللوَّهϡُوَّ.سلِلَّهِ
أَ أَوَتَهَيوَّ فَادَةٍوَاسْتَعَدوَّو΃َعََدوَّتَعَبوَّ للِلَّهِولِلَّهِ
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Səndən bəndən, xalq içrə seçdiyin, dostun
Muhəmməd və onun paklardan olan soyuna salam
yetirməni istəyirəm, elə bir salam ki, Səndən başqa kimsə
onu hesaba ala bilməsin, Səni gündə çağıran layiqli
bəndələrinin duasına bizi də şərik et, ey aləmlərin Rəbbi,
bizi də onları da əfv et, Sən hər şeyə qadirsən. 

Ey mənim Rəbbim, ehtiyacımı sənin dərgahına
gətirdim, bu günkü gündə miskinlik, yoxsulluq yükünü
Sənin qanına qoydum, mən öz əməlimdən çox Sənin
əfvinə və rəhmətinə daha çox e’timad bəsləyirəm, Sənin
əfvin və məğfirətin mənim günahımdan daha genişdir,
belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir,
ehtiyacım olan şeyləri özün öhdəsinə al, bu işə olan
qüdrətin, Sənin üçün asan olması xatirinə, mənim Sənə
qarşı yoxsulluğum xatirinə, məndən ehtiyacsızlığın
xatirinə, çünki mən heç bir xeyirə yetmədim, məgər Sənin
tərəfindən idi, Səndən başqa heç kəs məndən bir şəri
qaytarmamışdır, dünya və axirət işlərimdə Səndən
başqasına ümidimin olmadığı xatirinə.

ϩلِلَّهِرَجَاءَمΧَْلوϕٍُ·لِلَّهِلَى فْدلِلَّهِ وَنَيْللِلَّهِهلِلَّهِطَلΏََوَنَوَافلِلَّهِللِلَّهِهلِلَّهِوَرلِلَّهِ
وَتَعْبلِلَّهِئَتلِلَّهِيوَتَهْيلِلَّهِئَتلِلَّهِيالْيَوϡَْكَانΕَلِلَّهِمَوْلايَيَافΈَلِلَّهِلَيْكَجَائلِلَّهِزَتلِلَّهِهلِلَّهِ،
ي يوَ·لِلَّهِعْدَادلِلَّهِ كَرَجَاءَاسْتلِلَّهِعْدَادلِلَّهِ كَوَعَفْولِلَّهِ فْدلِلَّهِ نَيْللِلَّهِكَطَلΏََوَرلِلَّهِ
دٍعَلَىفَصَللِّاللوَّهϡُوَّ.جَائلِلَّهِزَتلِلَّهِكَوَ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ وَلامُحَموَّ
نْذَللِلَّهِكَالْيَوϡَْتΧَُيلΏِّلِلَّهِ لاوَسَائلِلَّهِلٌيُحْفلِلَّهِيهلِلَّهِلامَنْيَارَجَائلِلَّهِي،ملِلَّهِ
نلِّيثلِلَّهِقَةًآتلِلَّهِكَلϡَْفΈَلِلَّهِنلِّينَائلِلَّهِلٌ،يَنْقصُُهُ مْتُهُ،صَاللِلَّه΢ٍِبلِلَّهِعَمَلٍملِلَّهِ وَقَدوَّ
دٍشَفَاعَةَ·لِلَّهِلارَجَوْتُهُمΧَْلوϕٍُشَفَاعَةلِلَّهِلا بَيْتلِلَّهِهلِلَّهِو΃َهَْللِلَّهِمُحَموَّ
ϡْوَعَلَيْهلِلَّهِ ا΃تََيْتُكَ.سَلامُكَعَلَيْهلِلَّهِ ·لِلَّهِلَىوَاϹْلِلَّهِسَاءَةلِلَّهِبلِلَّهِالْجُرϡْلِلَّهِمُقلِلَّهِرلّا

ي، ي΃ϡَرَْجُو΃تََيْتُكَنَفْسلِلَّهِ كَعَظلِلَّهِ يعَفْولِلَّهِ عَنلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِعَفَوΕَْالوَّذلِلَّهِ
ئلِلَّهِينَ، ϡْطُولُيَمْنَعْكَلϡَْثϡُوَّالΧَْاطلِلَّهِ يϡلِلَّهِعَلَىعُكُوفلِلَّهِهلِلَّهِ الْجُرϡْلِلَّهِعَظلِلَّهِ
ϡْعُد΃Εَْنَْ حْمَةلِلَّهِعَلَيْهلِلَّهِ رَحْمَتُهُمَنْفَيَا.وَالْمَغْفلِلَّهِرَةلِلَّهِبلِلَّهِالروَّ
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عَةٌ، يϡٌ،وَعَفْوϩُُوَاسلِلَّهِ يϡُيَاعَظلِلَّهِ يϡُ،يَاعَظلِلَّهِ يϡُيَاعَظلِلَّهِ يَاكَرلِلَّهِ
،ϡُي دٍعَلَىصَللِّكَرلِلَّهِ دٍآللِلَّهِوَمُحَموَّ وَبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَعَلَيوَّوَعُدْمُحَموَّ

ϑْ ϊْوَبلِلَّهِفَضْللِلَّهِكَعَلَيوَّتَعَطوَّ ·لِلَّهِنوَّاللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِمَغْفلِلَّهِرَتلِلَّهِكَعَلَيوَّتَوَسوَّ
΃صَْفلِلَّهِيَائلِلَّهِكَوَللِلَّهΧُِلَفَائلِلَّهِكَالْمَقَاϡَهَذَا

Ey mənim Rəbbim, hər kəs bu gündə məxluqun ümüdü
ilə, ondan bir bəxşiş almaq üçün hazırlaşıb səfər yükü
bağladısa, -ey mənim ixti-yar sahibim-mənim ümidüm,
mükafat alıb bəxşi görməyim, tədarük görüb,
hazırlaşmağım Sənə sarıdır, İlahi, Muhəmməd və onun
soyuna salam yetir, və bu günkü gündə bu ümidi məndən
alma, ey istəyənlərin xahişindən əziyyətə düşməyən, heç
bir bəxşişi azaltmırsan, çünki mən etdiyim əmələ, yaxud
kiminsə şəfaətinə ümid bəsləyirəm, yalnız Muhəmməd və
onun əhli-beytinən şəfaətinə güvənərək Sənin dərgahına
gəlmişəm, günahıma iqrar edib xətakarlara şamil olan
böyük əvfinə göz dikərək hüzurana gəlmişəm,
günahlarımı davam etdirmək rəhmətinin davamı kəsmədi
ey rəhməti geniş və əfvi əzəmətli olan, ey əzəmət sahibi,
ey kərim, ey kərim, Muhəmməd və onun soyuna salam
yetir və öz rəhmətinlə ehsanla şəfqət göstər, mənə olan
əfvini genişləndir. Ey mənim Rəbbim, cümə namazının bu
məqamı Sənin xəlifə-lərinə seçdiyin bəndələrinə
məxsusdur, 

ϊَ رَجَةلِلَّهِفلِلَّهِي΃مَُنَائلِلَّهِكَوَمَوَاضلِلَّهِ فلِلَّهِيعَةلِلَّهِالدوَّ اΧْتَصَصْتَهϡُْالوَّتلِلَّهِيالروَّ
وهَا،قَدلِلَّهِبلِلَّهِهَا رُو΃َنΕََْابْتَزدُّ وَلا΃مَْرُكَ،يُغَالΏَُلاللِلَّهِذَللِلَّهِكَ،الْمُقَدلِّ

نْالْمَحْتُوϡُيُجَاوَزُ كَملِلَّهِ ئΕَْكَيϑَْتَدْبلِلَّهِيرلِلَّهِ ئΕَْ،و΃َنَوَّىشلِلَّهِ شلِلَّهِ
هϡٍَغَيْرُبلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْل΃ϡَُنΕََْوَللِلَّهِمَا لِلَّهِرَادَتلِلَّهِكَوَلاΧَلْقلِلَّهِكَعَلَىمُتوَّ Ϲلِلَّهِ

فْوَتُكَعَادَحَتوَّى كَصلِلَّهِ ُ̈́ ينَمَغْلوُبلِلَّهِينَوΧَُلَفَا ينَ،مَقْهُورلِلَّهِ مُبْتَزلِّ
لا،حُكْمَكَيَرَوْنَ تَابَكَمُبَدوَّ فَةًوَفَرَائلِلَّهِضَكَمَنْبُوذا،وَكلِلَّهِ مُحَروَّ
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كَ،جلِلَّهِهَاΕلِلَّهِعَنْ الْعَنْاللوَّهϡُوَّ.مَتْرُوكَةًنَبلِلَّهِيلِّكَوَسُنَن΃َشَْرَاعلِلَّهِ
ϡُْعَْدَاءَه΃َن للِلَّهِينَملِلَّهِ ينَ،اϷْوَوَّ يَمَنْوَوَاΧϵْلِلَّهِرلِلَّهِ ϡْرَضلِلَّهِ بلِلَّهِفلِلَّهِعَاللِلَّهِهلِلَّهِ
ϡُْشَْيَاعَه΃َوَوϡُْتَْبَاعَه΃.َّوϡُدٍعَلىَصَللِّاللوَّه دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ مُحَموَّ
كَ يدٌ·لِلَّهِنوَّ اتلِلَّهِكَوَبَرَكَاتلِلَّهِكَكَصَلَوَاتلِلَّهِكَمَجلِلَّهِيدٌ،حَملِلَّهِ يوَّ عَلَىوَتَحلِلَّهِ

ي΃ϡَصَْفلِلَّهِيَائلِلَّهِكَ يϡَ،وَآللِلَّهِ·لِلَّهِبْرَاهلِلَّهِ للِلَّهِ·لِلَّهِبْرَاهلِلَّهِ وΡَْالْفَرΝََوَعَجلِّ وَالروَّ
ينَوَوَالندُّصْرَةَ مْكلِلَّهِ أيْلِلَّهِيدَالتوَّ نْوَاجْعَلْنلِلَّهِياللوَّهϡُوَّ.لَهϡُْوَالتوَّ ΃هَْللِلَّهِملِلَّهِ

وْحلِلَّهِيدلِلَّهِ يϕلِلَّهِوَبلِلَّهِكَ،وَاϹْلِلَّهِيمَانلِلَّهِالتوَّ ةلِلَّهِبلِلَّهِرَسُوللِلَّهِكَ،التوَّصْدلِلَّهِ وَاϷْئَلِلَّهِموَّ
ينَ نْطَاعَتَهϡُْحَتَمΕَْالوَّذلِلَّهِ موَّ يملِلَّهِ بلِلَّهِهلِلَّهِذَللِلَّهِكَيَجْرلِلَّهِ

yüksək dərəcələrdə yerləşdirdiyin şəxslərə aiddir,
qəsbkarlar onu qarət etmiş, təqdiri Sənin əlindədir, əmrin
məğlub edilməz, qəti təd-birindən hər zaman və hər cür
istəyirsənsə kənara çıxa bilməz, daha yaxşı bildiyim,
yatardığında və iradəndə müttəhim olmadığın üçün belə
etdin-hətta Sənin seçdiyin kəslər, xəlifələrin məğlub olub
öz haqlarından uzaq düşdülər, hökmünü dəyişdirib
kitabını azağa atmış, şəriət yolun-dan vacibatını azdırmış,
peyğəmbərinin sünnət-lərini dəyərsiz bilirlər. İlahi,
Muhəmməd ilk və son düşmənlərinə, onlara itaət edib
əməllərinə razı olanlara lə’nət et. İlahi, Muhəmməd və
onun soyuna salam yetir, ki, Sən hər cür tə’rifə layiq, uca
şə’n sahibisən, bəndələr içrə seçdiyin İbra-him və soyuna
yetirdiyin salamların ən bərəkətli-sini, onlara təsdiq edib
möhkəmləndirməkdə, yar-dım etməkdə tələs. İlahi, Məni
özünə qarşı tohid və iman əhlindən, peyğəmbərini
təsdiqləyənlərdən, itaətini vacib etdiyin imamlardan qərar
ver, o kəslərdən ki, tohid və iman onların səbəbinə,
onların əli ilə icra edilir,

ينَيَدَيْهلِلَّهِ،عَلَىوَ ينَرΏَوَّآملِلَّهِ يَرُددُّلَيαَْاللوَّهϡُوَّ.الْعَالَملِلَّهِ
لْمُكَ،·لِلَّهِلاغَضَبَكَ يُجلِلَّهِيرُوَلاعَفْوُكَ،·لِلَّهِلاسΧََطَكَيَرُددُّوَلاحلِلَّهِ
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نْ قَابلِلَّهِكَملِلَّهِ نْكَيُنْجلِلَّهِينلِلَّهِيوَلارَحْمَتُكَ،·لِلَّهِلاعلِلَّهِ ωُ·لِلَّهِلاملِلَّهِ التوَّضَردُّ
دٍعَلَىفَصَللِّيَدَيْكَ،بَيْنَوَ·لِلَّهِلَيْكَ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ هΏَْوَمُحَموَّ

نْ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-لَنَا تُحْيلِلَّهِيبلِلَّهِهَاالوَّتلِلَّهِيبلِلَّهِالْقدُْرَةلِلَّهِفَرَجالَدُنْكَملِلَّهِ
Εَمَْوَا΃، بَادلِلَّهِ يَا-تُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِيوَلا.الْبلِلَّهِلادلِلَّهِمَيΕَْتَنْشُرُبلِلَّهِهَاوَالْعلِلَّهِ
ا-·لِلَّهِلَهلِلَّهِي فَنلِلَّهِيوَللِلَّهِي،تَسْتَجلِلَّهِيΏَحَتوَّىغَملّا فلِلَّهِياϹْلِلَّهِجَابَةَتُعَرلِّ

قْنلِلَّهِيوَدُعَائلِلَّهِي، وَلا΃جََللِلَّهِي،مُنْتَهَى·لِلَّهِلَىالْعَافلِلَّهِيَةلِلَّهِطَع΃ϡَْذَلِلَّهِ
Εْ ي،بلِلَّهِيتُشْملِلَّهِ نْهُوَلاعَدُولِّ نْتُمَكلِّ عَلَيوَّتُسَللِّطْهُوَلاعُنُقلِلَّهِي،ملِلَّهِ

يذَافَمَنْرَفَعْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي وَضَعْتَنلِلَّهِيوَ·لِلَّهِنْيَضَعُنلِلَّهِي،الوَّذلِلَّهِ
يذَافَمَنْ يذَافَمَن΃ْكَْرَمْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنْوَيَرْفَعُنلِلَّهِي،الوَّذلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

ينُنلِلَّهِي، يذَافَمَن΃ْهََنْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنْوَيُهلِلَّهِ مُنلِلَّهِي،الوَّذلِلَّهِ ·لِلَّهِنْوَيُكْرلِلَّهِ
بْتَنلِلَّهِي يذَافَمَنْعَذوَّ ذَافَمَن΃ْهَْلَكْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنْوَيَرْحَمُنلِلَّهِي،الوَّذلِلَّهِ
ي νُالوَّذلِلَّهِ كَ،فلِلَّهِيلَكَيَعْرلِلَّهِ ϩلِلَّهِ،عَنْيَسْألَك΃َُوَْعَبْدلِلَّهِ ΃مَْرلِلَّهِ

amin, ey aləmlərin Rəbbi!
İlahi, Sənən qəzəbinin həlimliyindən savayı bir şey

gizli qaytarmaz, şiddətini əfvindən başqa bir şey rədd
etməz, əzabından yalnız rəhmətini aman verər, Sənin
qarşında ahu-namədən savayı heç bir şey mənə nicat
verməz, belə isə Muhəmməd və onun soyuna salam yetir
və –ey mənim Rəbbim- bizə ölüləri diriltdiyin ölü
məmləkətləri abad etdiyin qüdrətinlə nicat ver, və mənim
– ey mənim Rəbbim – duamı qəbul etməməklə
qəm-qüssədən həlak etmə, məni duamın qəbul
edilməsindən agah et, ömrümün sonunadək əmələ
əmin-amanlığın şirinliyini daddır, düşmənimi sevindirmə,
onu başıma bəla mənə qalib etmə.

Ey mənim Rəbbim, əgər məni ucaltsan kim məni xar
edə bilər? əgər əziz etsən kim məni rüsvay edə bilər? 
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Və əgər xar etsən kim məni ucalda bilər? Və əgər həlak
etsən bəndənə görə kim Sənin qarşına çıxa bilər? Yaxud
kimsə kimsə Səndən onun barəsində xahiş edə bilərmi?

هُعَللِلَّهِمΕُْقَدْوَ كَفلِلَّهِيلَي΃αَْنَوَّ نَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَفلِلَّهِيوَلاظُلϡٌْ،حُكْملِلَّهِ
مَاوَعَجَلَةٌ، مَاوَالْفَوΕَْ،يΧََاϑُمَنْيَعْجَلُ·لِلَّهِنوَّ ·لِلَّهِلَىيَحْتَاΝُ·لِلَّهِنوَّ

لϡْلِلَّهِ يϑُ،الظدُّ علِلَّهِ اذَللِلَّهِكَعَنْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَاتَعَالَيΕَْوَقَدْالضوَّ عُلوُلّا
دٍعَلَىصَللِّاللوَّهϡُوَّ.كَبلِلَّهِيرا دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ تَجْعَلْنلِلَّهِيوَلامُحَموَّ

لْنلِلَّهِي،نَصْبا،للِلَّهِنَقلِلَّهِمَتلِلَّهِكَوَلاغَرَضا،للِلَّهِلْبَلاءلِلَّهِ وَنَفلِّسْنلِلَّهِي،وَوَمَهلِّ
تَرىَفَقَدْبَلاءٍ،΃ثََرلِلَّهِعَلَىبلِلَّهِبَلاءٍتَبْتَللِلَّهِيَنلِّيوَلاعَثْرَتلِلَّهِي،΃قَلِلَّهِلْنلِلَّهِي

يلَتلِلَّهِيقلِلَّهِلوَّةَوَضَعْفلِلَّهِي يحلِلَّهِ علِلَّهِ اللوَّهϡُوَّبلِلَّهِك΃َعَُوذُ.·لِلَّهِلَيْكَوَتَضَردُّ
ϡَْنْالْيَو دٍعَلَىفَصَللِّغَضَبلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ذْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ .و΃َعَلِلَّهِ
نْالْيَوϡَْبلِلَّهِكَو΃َسَْتَجلِلَّهِيرُ كَ،ملِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّسΧََطلِلَّهِ آللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ

ن΃ْمَْنا΃سَْألَكَُو΃َجَلِلَّهِرْنلِلَّهِيوَ دٍعَلَىفَصَللِّعَذَابلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ مُحَموَّ
نلِّيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ، يكَ،.وَآملِلَّهِ دٍعَلَىفَصَللِّو΃َسَْتَهْدلِلَّهِ نلِلَّهِيمُحَموَّ وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَاهْدلِلَّهِ

رُكَ،وَ دٍعَلَىفَصَلل΃ِّسَْتَنْصلِلَّهِ .وَانْصُرْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ
دٍعَلَىفَصَللِّو΃َسَْتَرْحلِلَّهِمُكَ، وَارْحَمْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ

دٍعَلَىفَصَللِّو΃َسَْتَكْفلِلَّهِيكَ، قكَُ،وَوَاكْفلِلَّهِنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،مُحَموَّ ΃سَْتَرْزلِلَّهِ

Mən bu həqiqətə yetişdim ki, hökmündə zülm,
əzabında tələsməklik yoxdur, çünki işinin pozulmasından
qorxan tələsir, zülmə aciz olan əl atır, Sən-ey mənim
Rəbbim- bundan daha ucasan.

İlahi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
məni bəlanın hədəfi, cəzanın nişanı etmə, mənə möhlət
ver, qəm-qüssəmə son qoy, xətamı əfv et, müsibət ardınca
müsibətə düçar etmə, çünki dər-gahına ahu-nalə
etməyimi, çarəsizlik və acizli-yimi görürsən. İlahi, bu
gündə qəzəbindən Sənə pənah gətirirəm, belə isə
Muhəmməd v əonun soyuna salam yetir və mənə pənah
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ver, bu gündə qəzəbindən aman diləyirəm, belə isə
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və mənə aman
ver, əzabından salamat-lıq diləyirəm, belə isə və məni
salamat saxla, Səndən hidayət istəyirəm, belə isə
Muhəmməd və məni hidayət et, Səndən yardım istəyirəm,
belə isə və mənə yardım et, Səndən rəhmət istəyirəm, belə
isə və mənə rəhm et, Səndən ehtiyacsızlıq diləyi-rəm, belə
isə və mənə ruzi inayət et, Səndən kömək istəyirəm, belə
isə və mənə kömək göstər,

دٍعَلَىفَصَللِّ ينُكَ،وَارْزُقْنلِلَّهِيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ فَصَلل΃ِّسَْتَعلِلَّهِ
دٍعَلَى نلِّيوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ نْسَلϑََللِلَّهِمَا΃سَْتَغْفلِلَّهِرُكَوَ.΃عَلِلَّهِ ملِلَّهِ

دٍعَلَىفَصَللِّذُنُوبلِلَّهِي، وَ.للِلَّهِياغْفلِلَّهِرْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ
مُكَ، دٍعَلَىفَصَلل΃ِّسَْتَعْصلِلَّهِ مْنلِلَّهِي،وَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ فΈَلِلَّهِنلِّياعْصلِلَّهِ

هْتَهُءٍ للِلَّهِشَي΃ْعَُودَلَنْ نلِّيكَرلِلَّهِ ئΕَْ·لِلَّهِنْملِلَّهِ يَارΏَلِّيَا.ذَللِلَّهِكَشلِلَّهِ
، انُيَارΏَلِّ انُ،يَاحَنوَّ ،وَالْجَلاللِلَّهِذَايَامَنوَّ صَللِّاϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِ

دٍعَلَى يϊَللِلَّهِياسْتَجلِلَّهΏِْوَآللِلَّهِهلِلَّهِ،وَمُحَموَّ طَلَبΕُْوَسَألَْتُكَمَاجَملِلَّهِ
بΕُْوَ·لِلَّهِلَيْكَ دϩُْوَ·لِلَّهِلَيْكَ،فلِلَّهِيهلِلَّهِرَغلِلَّهِ رϩُْو΃َرَلِلَّهِ هلِلَّهِوَقَدلِّ وَاقْضلِلَّهِ

هلِلَّهِ، يفلِلَّهِيمَاللِلَّهِيΧلِلَّهِرْو΃َمَْضلِلَّهِ نْهُ،تَقْضلِلَّهِ كْوَملِلَّهِ ذَللِلَّهِكَ،فلِلَّهِيللِلَّهِيبَارلِلَّهِ
لْوَ دْنلِلَّهِيوَبلِلَّهِهلِلَّهِ،عَلَيوَّتَفَضوَّ ينلِلَّهِيبلِلَّهِمَا΃سَْعلِلَّهِ نْهُ،تُعْطلِلَّهِ دْنلِلَّهِيوَملِلَّهِ زلِلَّهِ

نْ نْدَكَ،مَاسَعَةلِلَّهِوَفَضْللِلَّهِكَملِلَّهِ ϊٌفΈَلِلَّهِنوَّكَعلِلَّهِ يϡٌ،وَاسلِلَّهِ لْوَكَرلِلَّهِ صلِلَّهِ
هَا،وَاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِبلِلَّهΧَِيْرلِلَّهِذَللِلَّهِكَ يملِلَّهِ ين΃َرَْحϡََيَانَعلِلَّهِ احلِلَّهِملِلَّهِ ثϡُوَّ.الروَّ
دٍعَلَىتُصَللِّيوَلَكَ،بَدَابلِلَّهِمَاتَدْعُو ة΃ٍلϑََْآللِلَّهِهلِلَّهِوَمُحَموَّ مَروَّ

لاϡُعَلَيْهلِلَّهِيَفْعَلُكَانَهَكَذَا .السوَّ

keçmiş günahlarımdan bağışlanma diləyirəm, belə isə-
və məni bağışla, Səndən ismət istəyirəm, belə isə - və
mənə ismət ver, çünki iradə etsən, heç vaxt bəyənmədiyin
işə dönmərəm, ey mənim Rəbbim, ey mənim Rəbbim, ey
mehriban olan, ey ne’mətləri əta edən, ey cəlal və kəramət
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sahibi, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və Səndən
istədiyim və onun üçün Sənə üz gətirdiklərimin hamısını
icabət et və onu istə, müqərrər et, ona hökm ediö imza et,
mənə hökm etdiyində xeyrimi nəzərə al, o işdə mənə
bərəkət ver, onda mənə lütf göstər, mənə əta etdiyinlə
məni xoşbəxt et, öz yanında olanlarla öz fəzlindən onun
genişləndir, mənim üçün daha da artır çünki, Sən çox
kəramətlisən, və onu axirət ne’mətinə, xeyrinə birləşdir, ey
rəhm edənlərin rəhm edəni! 

«Sonra nəzərinə gələn şeyləri hər bir eybdən pak olan
Allahdan dilə, sonra Muhəmməd və ali Muhəmmədə min
dəfə səlavat göndər, çünki imam Zeynəl Abidin
ələyhissalamın özü də bu cür edərdi».

(49)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϛَيϓَΩِΩِْاϓωِيِالγلَّ

:Ϭِγِْ΄ΑَمْرΩَلِّوَاϷْعΩََْاءِ،
΃بَْلَيΕَْوَفَقَسَوΕُْ،وَعَظΕَْوَفَلَهَوΕُْ،هَدَيْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِلَهلِلَّهِي
يلَ فْتَنلِلَّهِيهلِلَّهِ،·لِلَّهِذ΃ْصَْدَرΕَْمَاعَرَفΕُْثϡُوَّفَعَصَيΕُْ،الْجَملِلَّهِ عَروَّ
Εُْفَاسْتَغْفَر،ΕَْفَأقََلΕُْفَعُد،Εَْالْحَمْدُ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِي-فَلَكَفَسَتَر.
Εُْم يَةَتَقَحوَّ ،΃وَْدلِلَّهِ عَاΏَحَلَلΕُْوَالْهَلاكلِلَّهِ ضΕُْتَلϑٍَ،شلِلَّهِ تَعَروَّ
يلَتلِلَّهِيوَ.عُقوُبَاتلِلَّهِكَبلِلَّهِحُلوُللِلَّهِهَاوَللِلَّهِسَطَوَاتلِلَّهِكَفلِلَّهِيهَا ·لِلَّهِلَيْكَوَسلِلَّهِ

يدُ، وْحلِلَّهِ يعَتلِلَّهِيوَالتوَّ كْل΃ϡَْنَلِّيذَرلِلَّهِ ذْلϡَْوَشَيْئا،بلِلَّهِك΃َشُْرلِلَّهِ ΃تَوΧَّلِلَّهِ
ي،·لِلَّهِلَيْكَفَرَرΕُْقَدْوَ·لِلَّهِلَها،مَعَكَ مَفَردُّ·لِلَّهِلَيْكَوَبلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ

، الْمُسي هلِلَّهِللِلَّهِحَظلِّالْمُضَيلϊِّلِلَّهِمَفْزωَُوَءلِلَّهِ .الْمُلْتَجلِلَّهِينَفْسلِلَّهِ

49-cu dua:

O Həzrətin düşmənlərin hiylələrinin qaytarılıb
əziyyətlərinin qaytarılmasında etdiyi duası:



219

İlahi, məni hidayət etdin, lakin içi boş işlərə məşğul
oldum, nəsihət verdin, lakin daşqəlbli oldum, ən üstün
ne’mət verdin, amma itaətsizlik göstərdim, sonra günahın
pisliyini mənə xəbər verib ondan çəkindirdin, və mən
xəbərdar oldum, sonra da əfv etdin, lakin günaha sarı
qayıtdım və Sən üstünü örtdün, belə olduqda-ey mənim
Rəbbim- həmd-səna Sənə məxsusdur.

Özümü həlakət vadilərinə atmışam, fəlakət dərələrinə
düşmüşəm, ona girməklə Sənin qəzəbinə tuş gəlmişəm,
ora düşməklə əzabına üzləşdim, Sənə sarı vasitəm
tohiddir, əl atmağım odur ki, heç nəyi Sənə şərik qərar
verməmişəm və Səninlə yanaşı başqa bir tanrı qəbul
etməmişəm, indi bütün vücudumla Sənə sarı gəlmişəm,
pis əməlli, xeyrinə əlindən verənin Sənə pənah gətirməsi
kimi, nə çox üzərinə düşmənçilik qılıncını, 

ϡَْنْفَك للِلَّهِيشَحَذَوَعَدَاوَتلِلَّهِهلِلَّهِ،سَيϑَْعَلَيوَّانْتَضَىعَدُورٍّملِلَّهِ
ϩلِلَّهِ،شَبَاللِلَّهِي΃رَْهϑََوَمُدْيَتلِلَّهِهلِلَّهِ،ظُبَةَ قَوَاتلِلَّهِلَللِلَّهِيدَاϑَوَحَدلِّ

هلِلَّهِ، دَوَسُمُوملِلَّهِ يسَدوَّ هلِلَّهِ،صَوَائلِلَّهΏَِنَحْولِلَّهِ هَاملِلَّهِ عَنلِّيتَنϡَْلϡَْوَسلِلَّهِ
وَالْمَكْرُوϩَ،يَسُومَنلِلَّهِي΃ن΃َْضَْمَرَوَحلِلَّهِرَاسَتلِلَّهِهلِلَّهِ،عَيْنُ

عَنلِلَّهِي ·لِلَّهِلَى-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-فَنَظَرΕَْ.مَرَارَتلِلَّهِهلِلَّهِزُعَاϕَيُجَرلِّ
،احْتلِلَّهِمَاللِلَّهِعَنلِلَّهِضَعْفلِلَّهِي Ρلِلَّهِ يوَالْفَوَادلِلَّهِ الانْتلِلَّهِصَارلِلَّهِعَنلِلَّهِعَجْزلِلَّهِ
نْ موَّ مَنْعَدَدلِلَّهِكَثلِلَّهِيرلِلَّهِفلِلَّهِيوَحْدَتلِلَّهِيوَبلِلَّهِمُحَارَبَتلِلَّهِهلِلَّهِ،قَصَدَنلِلَّهِيملِلَّهِ

لْلϡَْفلِلَّهِيمَابلِلَّهِالْبَلاءلِلَّهِللِلَّهِي΃رَْصَدَوَنَاوَانلِلَّهِي، يفلِلَّهِيهلِلَّه΃ِعُْملِلَّهِ .فلِلَّهِكْرلِلَّهِ
كَ،فَابْتَد΃َْتَنلِلَّهِي يشَدَدΕَْوَبلِلَّهِنَصْرلِلَّهِ تلِلَّهِكَ،΃زَْرلِلَّهِ للِلَّهِيفَلَلΕَْثϡُوَّبلِلَّهِقوُوَّ
،ُϩ رْتَهُوَحَدوَّ نْصَيوَّ يدٍجَمϊٍْبَعْدلِلَّهِملِلَّهِ ΃عَْلَيΕَْوَوَحْدϩَُ،عَدلِلَّهِ

دϩَُمَاجَعَلΕَْوَعَلَيْهلِلَّهِ،كَعْبلِلَّهِي لϡَْفَرَدَدْتَهُعَلَيْهلِلَّهِ،مَرْدُوداسَدوَّ
وَشَوَاϩُعَلىَعνَوَّقَدْغَللِلَّهِيلهُُ،يَسْكُنْلϡَْوَغَيْظَهُ،يَشϑْلِلَّهِ

نْكϡَْوَ.سَرَايَاΧَْ΃ُϩلَفΕَْقَدْمُوَللِّيا΃دَْبَرَ بَغَانلِلَّهِيبَاύٍملِلَّهِ
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ϩلِلَّهِ، ϩلِلَّهِ،شَرَكَللِلَّهِينَصΏََوَبلِلَّهِمَكَايلِلَّهِدلِلَّهِ لَوَمَصَايلِلَّهِدلِلَّهِ تَفَقدُّدَبلِلَّهِيوَكوَّ
عَايَتلِلَّهِهلِلَّهِ، رلِلَّهِ

xəncərinin ucunu mənim əleyhimə itiləmişi, nizəsinin
başını mənə hücum üçün sür’ətləndir-mişdir, öldürücü
zəhərləri içkilərimə qatmış, məni öz oxlarına hədəf qərar
vermişdir, məni pusmaqdan gözlərini yummamışdır,
mənə zərər yetirməyi qəsd etmişdir, mənə acı suyunu
daddır-mağı istədir, lakin Sən-ey mənmi Rəbbim–
acizli-yimi, zəifliyim, ağır yükləri daşımağımı, mənə
əziyyət etməyi qəsd edəndən intiqam almağımdakı
çarəsizliyimi, mənə qarşı düşmənçilikdə topla-şan
çoxlarının önündə təkliyimi, pusqumda oturub onlardan
xəbərsiz olduğumu nəzərə aldın, sonra mənə yardım
etməyə başladın, arxamı qüdrə-tinlə möhkəmlətdin, sonra
onun hiddətini sındır-dın, çoxlu adamların arasında ikən
yalqız qoydun, məni ona qalib etdin, mənə qarşı tuşladığı
oxu onun öz tərəfinə qaytardın, qəzəbi soyumadan,
düş-mənçiliyinin odu sönməmiş onu qaytardın,
barmaq-larının başını dişləri ilə çeynədi, ordusu dağıldı,
nə çox hiylələri ilə barəmdə zülm edən, ov tələlərini
mənim üçün açmış, himmətini məni nəzər altında
saxlamağa göstərmiş, 

بϊُلِلَّهِ·لِلَّهِضْبَاءَ·لِلَّهِلَيو΃َّضَْبَأَوَ يدَتلِلَّهِهلِلَّهِالسوَّ لانْتلِلَّهِهَازلِلَّهِانْتلِلَّهِظَاراللِلَّهِطَرلِلَّهِ
يسَتلِلَّهِهلِلَّهِ،الْفرُْصَةلِلَّهِ رُوَهُوَللِلَّهِفَرلِلَّهِ ،بَشَاشَةَللِلَّهِييُظْهلِلَّهِ وَالْمَلϕَلِلَّهِ

ةلِلَّهِعَلَىيَنْظُرُنلِلَّهِي دوَّ ا.الْحَنϕَلِلَّهِشلِلَّهِ وَتَبَاركΕَْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-ر΃َيΕََْفَلَموَّ
Εَْيرَتلِلَّهِهلِلَّهِ،دَغَلَ-تَعَالَي ΃رَْكَسْتَهُعَلَيهلِلَّهِ،انْطَوَىمَاقب΢َُْوَسَرلِلَّهِ

ϡُلِّ هلِلَّهϷِلِلَّهِ فَانْقَمϊََحُفْرَتلِلَّهِهلِلَّهِ،مَهْوَىفلِلَّهِيرَدَدْتَهُوَزُبْيَتلِلَّهِهلِلَّهِ،فلِلَّهِير΃َْسلِلَّهِ
بϕَلِلَّهِفلِلَّهِيذَللِلَّهِيلااسْتلِلَّهِطَالَتلِلَّهِهلِلَّهِبَعْدَ بَالَتلِلَّهِهلِلَّهِرلِلَّهِ رُكَانَالوَّتلِلَّهِيحلِلَّهِ ΃نَْيُقَدلِّ
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حَلوَّمَارَحْمَتُكَلالَوْبلِلَّهِييَحُلو΃َّنَْكَادَقَدْوَفلِلَّهِيهَا،يَرَانلِلَّهِي
نْكϡَْوَ.بلِلَّهِسَاحَتلِلَّهِهلِلَّهِ دٍملِلَّهِ ϕَقَدْحَاسلِلَّهِ تلِلَّهِهلِلَّهِ،بلِلَّهِيشَرلِلَّهِ شَجلِلَّهِيَوَبلِلَّهِغُصوَّ
نلِّي هلِلَّهِ،ملِلَّهِ بلِلَّهِقَرϑْلِلَّهِوَحَرَنلِلَّهِيوَللِلَّهِسَانلِلَّهِهلِلَّهِ،بلِلَّهِحَدلِّسَلَقَنلِلَّهِيوَبلِلَّهِغَيْظلِلَّهِ

يجَعَلَوَعُيُوبلِلَّهِهلِلَّهِ، رْضلِلَّهِ يهلِلَّهِ،غَرَضاعلِلَّهِ Χلِلَّهِلالاقَلوَّدَنلِلَّهِيوَللِلَّهِمَرَاملِلَّهِ
ϡَْلِلَّهِ،وَحَرَنلِلَّهِيوَفلِلَّهِيهلِلَّهِ،تَزَلْلϩ يدَتلِلَّهِهلِلَّهِقَصَدَنلِلَّهِيوَبلِلَّهِكَيْدلِلَّهِ ଉَنَادَيْتُكَ.بلِلَّهِمَكلِلَّهِ
يثا-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا- هُعَاللِلَّهِما·لِلَّهِجَابَتلِلَّهِكَ،بلِلَّهِسُرْعَةلِلَّهِوَاثلِلَّهِقابلِلَّهِكَ،مُسْتَغلِلَّهِ ΃نَوَّ

للِّ·لِلَّهِلَى΃وََىمَنْيُضْطَهَدُلا لَجَأَمَنْيَفْزωَُوَلاكَنَفلِلَّهِكَ،ظلِلَّهِ
كَ،مَعْقلِلَّهِللِلَّهِ·لِلَّهِلَى نْتَنلِلَّهِيانْتلِلَّهِصَارلِلَّهِ نْفَحَصوَّ هلِلَّهِملِلَّهِ كϡَْوَ.بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَبَأسْلِلَّهِ

نْ عَنلِّي،جَلوَّيْتَهَامَكْرُوϩٍسَحَائلِلَّهΏِلِلَّهِملِلَّهِ

ovunun pusqusunda duran ovçu kimi mənim
pusqumda oturmuşdur, halbuki mənmi üzümə gülür,
ikiüzlülük göstərirdi, şiddətli qəzəblə məni didirdi və
Sən-ey mənim Rəbbim-uca və ulusan, onun batini
çirkinliyini gördün, onu ov etmək istədiyi xəndəyə atdın,
qurduğu meydana sürük-lədin, tüğyanından sonra
zəlicəsinə məni atacağı tələyə düşdü, və əgər Sənin
rəhmətin olmasaydı az qalmışdı ki, onun başına gələn
mənim başıma gəlsin. Nə çox həsəd aparanlar ki, mənə
görə qəm boğazını tutmuş, qəzəbinin şiddəti sümük kimi
boğazında ilişmiş, dilinin iynəsi ilə məni sancdı, daim
özündə olan işlərə mənə bağladı, hiylə edərək mənə
hücum etdi, məkri ilə məni qsd etdi və o zaman-ey mənim
Rəbbim– məndə fəryad edib onu diləyərək Səni səslədim,
duamın sür’ətlə qəbul edilməsinə yəqinin var idi, bilirdim
ki, himayət sayənə girən zülm görməz, intiqam pəna-hına
gələnin qorxusu olmaz, və Sən öz qüdrətinlə məni onun
şərrindən saxladın.

،΃مَْطَرْتَهَانلِلَّهِعϡٍَسَحَائلِلَّهΏِلِلَّهِوَ للِلَّهِوَعَلَيوَّ رَحْمَةٍجَدَاولِلَّهِ
وَطَمَسْتَهَا،΃حَْدَا΃Ιٍعَْيُنلِلَّهِو΃َلَْبَسْتَهَا،عَافلِلَّهِيَةٍوَنَشَرْتَهَا،
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ي نْكϡَْوَ.كَشَفْتَهَاكُرُبَاΕٍغَوَاشلِلَّهِ وَحَقوَّقΕَْ،حَسَنٍظَنرٍّملِلَّهِ
ϡٍَعَد،Εَْصَرْعَةٍوَجَبَر،Εَْنَْعَش΃َمَسْكَنَةٍوΕَْل كُلدُّ.حَووَّ

لاوَ·لِلَّهِنْعَاماذَللِلَّهِكَ نْكَ،تَطَودُّ هلِلَّهِفلِلَّهِيوَملِلَّهِ يعلِلَّهِ مَاكاجَملِلَّهِ نلِّيانْهلِلَّهِ عَلَىملِلَّهِ
يكَ، لاوَ·لِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَ،·لِلَّهِتْمَاϡلِلَّهِعَنْ·لِلَّهِسَاءَتلِلَّهِيتَمْنَعْكَلϡَْمَعَاصلِلَّهِ

كَ،ارْتلِلَّهِكَاΏلِلَّهِعَنلِلَّهِذَللِلَّهِكَحَجَرَنلِلَّهِي اتُسْألَُلامَسَاΧلِلَّهِطلِلَّهِ .تَفْعَلُعَموَّ
ي΢َوَفَابْتَدΕَ΃َْ،تُسْألَْلϡَْوَفَأعَْطَيΕَْ،سُئلِلَّهِلΕَْلَقَدْوَ اسْتُملِلَّهِ

وَ·لِلَّهِحْسَانا·لِلَّهِلا-مَوْلايَيَا-΃بََي΃ΕَْكَْدَيΕَْ،فَمَافَضْلكَُ
لاامْتلِلَّهِنَانا ما·لِلَّهِلا΃بََيΕُْوَ·لِلَّهِنْعَاما،وَوَتَطَودُّ للِلَّهِحُرُمَاتلِلَّهِكَ،تَقَحدُّ

يا كَ،وَتَعَدلِّ كَ،عَنْوَغَفْلَةًللِلَّهِحُدُودلِلَّهِ يدلِلَّهِ -·لِلَّهِلَهلِلَّهِي-الْحَمْدُفَلَكَوَعلِلَّهِ
نْ رٍملِلَّهِ ييُغْلΏَُ،لامُقْتَدلِلَّهِ مَنلِلَّهِمَقَاϡُهَذَا.يَعْجَلُلا΃نََاةٍوَذلِلَّهِ

ϑََلِلَّهِاعْتَرύبلِلَّهِسُبُو، عϡَلِلَّهِ النلِّ

Nə çox bəlalar buludlarını məndən sovuş-durdun,
üzərimə ne’mət yağışı yağdırdın, nə çox rəhmət arxaları
axıtdın, mənə salamatlıq libası geyindirdin, müsibətlər
çeşmələrini qurutdun, qəm pərdələrini uzaqlaşdırdın. Nə
çox yaxşı gümanım ki, həqiqətə çevirdin, yoxsulluğumu
ara-dan apardın, yıxılmaqdan qurtardın, çarəsizli-yimə
çarə qıldın, bütün bunlar ən’amından lüt-fündən idi, və
bütün bu hallarda mən günah içrə çabalayırdım, lakin
mənim pis əməlli olmağım Səni ehsanını
kamilləşdirməkdən saxladı, bu ehsanın Sənin qəzəbinə tuş
olmağımın qarşısını almadı, gördüyün iş barəsində
sorğu-suala tutul-mazsan, həqiqətən də Səndən istənildi,
əta etdin, istəməzdən öncə bəxşiş etməyə başladın,
lüt-fündən istənildi və əskiltmədin, Sən, ey mənim ixtiyar
sahibim, ehsandan, ən’am verib lütf gös-tərməkdən savayı
hər şeydən çəkindin, mən də haram etdiklərinə
batmaqdan, sərhədlərindən təca-vüz etməkdən,
qorxutmaqdan xəbərsizlikdən savayı hər şeydən geri
oturdum, belə olduqda həmd yalnız Sənə məxsusdur, ey
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mənim Rəbbim: qüdrətlisən məğlubedilməzsən, möhlət
verərək tələsmirsən.

،قَابَلَهَاوَ يرلِلَّهِ دَبلِلَّهِالتوَّقْصلِلَّهِ هلِلَّهِعَلَىوَشَهلِلَّهِ اللوَّهϡُوَّ.بلِلَّهِالتوَّضْيلِلَّهِيϊلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ
ΏُفΈَلِلَّهِنلِّي ةلِلَّهِ·لِلَّهِلَيْك΃َتََقَروَّ يوَّ دلِلَّهِ فلِلَّهِيعَةلِلَّهِ،بلِلَّهِالْمُحَموَّ ةلِلَّهِوَالروَّ يوَّ ،الْعَلَولِلَّهِ الْبَيْضَاءلِلَّهِ
هُوَ مَا·لِلَّهِلَيْك΃َتََوَجوَّ يذَنلِلَّهِي΃نَْبلِلَّهِهلِلَّهِ نْتُعلِلَّهِ فΈَلِلَّهِنوَّكَذَا،وَكَذَاشَرلِّملِلَّهِ
يϕُلاذَللِلَّهِكَ كَ،فلِلَّهِيعَلَيْكَيَضلِلَّهِ قدُْرَتلِلَّهِكَفلِلَّهِييَتَكَأوَّدُكَلاوَوُجْدلِلَّهِ

يرٌءٍ شَيْكُللِّعَلَى΃نΕََْوَ نْ-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-للِلَّهِيفَهΏَْقَدلِلَّهِ ملِلَّهِ
ذϩُُمَاتَوْفلِلَّهِيقلِلَّهِكَدَوَاϡلِلَّهِوَرَحْمَتلِلَّهِكَ ·لِلَّهِلَىبلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْرΝُُسُلوَّما΃تَوΧَّلِلَّهِ

ضْوَانلِلَّهِكَ، نْبلِلَّهِهلِلَّهِآمَنُوَرلِلَّهِ قَابلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ين΃َرَْحϡََيَاعلِلَّهِ احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ

Bu ne’mətlərinin bolluğuna e’tiraf edib onu təqsirlə
qarşılayan, öz barəsində bütün işlərini zay etməsinə
şəhadət edənin məqamıdır.

Ey mənim Rəbbim, bəyənilmişi, uca aydın ələvi vilayəti
vasitəsi ilə Sənə yaxınlaşıram, o iki-sinin vasitəsi ilə Sənə
sarı üz gətirirəm ki, mənə-fülankəsin şərrindən pənah ver,
çünki bu pənah verməkliyin sərvət önündə Səni
çətinliyinə salmaz, qüdrətin qarşısında zəhmətə
düşməzsən, Sən, hər şeyə qadirsən. Belə isə rəhm edib
davam etdirdikdən sonra öz yanında elə bir bəhrə nəsib et
ki, onu Sənin razılıbına yetməyə nərdivan qərar verim,
onun səbəbiylə cəzadan amanda qalım, ey rəhm edənlərin
rəhm edəni!

(50)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϓΔِΑَϫْيِالγلَّ :الرلَّ
كَاللوَّهϡُوَّ يلّاا،Χَلَقْتَنلِلَّهِي·لِلَّهِنوَّ يْتَنلِلَّهِيوَسَولِلَّهِ يرا،رَبوَّ رَزَقْتَنلِلَّهِيوَصَغلِلَّهِ
ن΃ْنَْزَلΕَْفلِلَّهِيمَاوَجَدΕُْ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّمَكْفلِلَّهِيلّاا تَابلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ رΕَْوَكلِلَّهِ بَشوَّ

بَادَكَبلِلَّهِهلِلَّهِ :قل΃Εَُْنَْعلِلَّهِ
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50-ci dua:

O Həzrətin Allahdan qorxmasında etdiyi duası:
İlahi, Sən məni səlist xəlq etdin, uşaq ikən bəslədin,

ruzimə zamin oldun. İlahi, mən nazil edib bəndələrinə
onda müædə verdiyin kitabında tapdım ki, belə
buyurmusan:

يَيَا بَادلِلَّهِ ينَعلِلَّهِ ϡْعَلَى΃سَْرَفوُاالوَّذلِلَّهِ هلِلَّهِ نْتَقْنَطُوالا΃نَْفسُلِلَّهِ ملِلَّهِ
لِلَّهِ،رَحْمَةلِلَّهِ َ·لِلَّهِنوௌَّوَّ نُوΏَيَغْفلِلَّهِرௌُوَّ يعا،الذدُّ ϡَقَدْوَجَملِلَّهِ نلِّيتَقَدوَّ مَاملِلَّهِ

نلِّي،بلِلَّهِهلِلَّه΃ِعَْل΃ϡَُنΕََْمَاوَعَللِلَّهِمΕَْقَدْ اسَو΃ْتََافَيَاملِلَّهِ موَّ ΃حَْصَاϩُملِلَّهِ
تَابُكَعَلَيوَّ لُالوَّتلِلَّهِيالْمَوَاقلِلَّهϑُِلافَلَوْكلِلَّهِ ملِّ َ̈́ ُ΃ْن كَملِلَّهِ يعَفْولِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ

لَ ي،ϷَلَْقَيΕُْءٍ شَيْكُلوَّشَملِلَّهِ اسْتَطَا΃ωَحََدا΃نَوَّلَوْوَبلِلَّهِيَدلِلَّهِ
Ώََنْالْهَر نْكَ،بلِلَّهِالْهَرΏَلِلَّه΃ِحϕََو΃َّنََالَكُنΕُْرَبلِّهلِلَّهِملِلَّهِ لا΃نΕََْوَملِلَّهِ

مَاءلِلَّهِفلِلَّهِيلاوَاϷْرνَْلِلَّهِفلِلَّهِيΧَافلِلَّهِيَةٌعَلَيْكَتΧَْفَى ΃تََيΕَْ·لِلَّهِلاالسوَّ
يا،بلِلَّهِكَكَفَىوَبلِلَّهِهَا، يبابلِلَّهِكَكَفَىوَجَازلِلَّهِ كَاللوَّهϡُوَّ.حَسلِلَّهِ ·لِلَّهِنوَّ

يوَهَرَب΃،Εُْنََا·لِلَّهِنْطَاللِلَّهِبلِلَّهِي كلِلَّهِ ذَا΃نََافَهَافَرَر΃،Εُْنََا·لِلَّهِنْمُدْرلِلَّهِ
ϊٌيَدَيْكَبَيْنَ ϡٌ،ذَللِلَّهِيلΧٌَاضلِلَّهِ بْنلِلَّهِي·لِلَّهِنْرَاغلِلَّهِ ΃هَْلٌ،للِلَّهِذَللِلَّهِكَفΈَلِلَّهِنلِّيتُعَذلِّ

نْكَ-رΏَلِّيَا-هُوَوَ يماعَنلِّيتَعϑُْ·لِلَّهِنْوَعَدْلٌ،ملِلَّهِ فَقَدلِلَّهِ
-اللوَّهϡُوَّ-فَأسَْألَكَُ.عَافلِلَّهِيَتَك΃َلَْبَسْتَنلِلَّهِيوَعَفْوُكَ،شَمَلَنلِلَّهِي
نْبلِلَّهِالْمΧَْزُونلِلَّهِ نْالْحُجΏُُوَارَتْهُبلِلَّهِمَاو΃َسَْمَائلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ بَهَائلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ

ϩلِلَّهِرَحلِلَّهِمΕَْ·لِلَّهِلا فαَْهَذلِلَّهِ ϩلِلَّهِوَالْجَزُوعَةَ،النوَّ ةَهَذلِلَّهِ موَّ الْهَلوُعَةَ،الرلِّ

 «Ey öz nəfslərin zülm edən bəndələrim, Allahın
rəhmətindən mə’yus olmayın, Allah bütün günahlarınızı
bağışlayar» və məndən elə işlər baş vermişdir ki, Sən
onları bilir, məndən daha agahsan, əməl dəftərimdə qeyd
edilən bu rüsvayçı-lığıma görə vay halıma, əgər geniş
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bəxşişinə ümid bəslədiyim dayanacaqlar olmasaydı,
rəhmə-tindən tamamilə naümid olardım, əgər kimsə
Səndən qaça bilsəydi, qaçmağa mən daha üstün idim,
göylərdə və yerdə bir şey Səndən gizli deyildir, hər şeyi
bir yerə yığacaqsan, cəzan necə də güclü-dür, hər bir
mühasibdən ehtiyacsızsan. İlahi, əgər qaçsam məni tələb
edəcəksən, fərari olsam tapacaqsan, belə olduqda artıq
indi mənəm ki, Sənin dərgahında zəlil, təslim, başı
aşağayam, əgər əzab etsən ona layiqəm, və o Sənin
tərəfindən – ey mənim Rəbbim – ədalətin özüdür, əgər əfv
etsən, əfvin elə qədimdən də mənim halıma şamil
olmuşdu, mənə salamatlıq libası geyindirmisən. Ey mənim
Rəbbim, Səni xəzinəndə olan adlarına, pərdə arxasında
qoyduğun cəlalına and verirəm ki, 

يϊُلاالوَّتلِلَّهِي كَ،حَروَّتَسْتَطلِلَّهِ يϊُفَكَيϑَْشَمْسلِلَّهِ حَروَّتَسْتَطلِلَّهِ
كَ،؟ يϊُلاالوَّتلِلَّهِيوَنَارلِلَّهِ كَ،صَوΕَْتَسْتَطلِلَّهِ يϊُفَكَيϑَْرَعْدلِلَّهِ تَسْتَطلِلَّهِ
Εَْوَّ-فَارْحَمْنلِلَّهِيَغَضَبلِلَّهِكَ؟صَوϡُلِلَّهِنلِّي-اللوَّهΈٌَ́̈ف وَحَقلِلَّهِيرٌ،امْرُ

ي يرٌ،Χَطَرلِلَّهِ اعَذَابلِلَّهِيلَيαَْوَيَسلِلَّهِ موَّ يدُملِلَّهِ كَفلِلَّهِييَزلِلَّهِ ثْقَالَمُلْكلِلَّهِ ملِلَّهِ
ةٍ، اعَذَابلِلَّهِي΃نَوَّلَوْوَذَروَّ موَّ يدُملِلَّهِ كَفلِلَّهِييَزلِلَّهِ بْرَلَسَألَْتُكَمُلْكلِلَّهِ الصوَّ

نْوَلَكَ،ذَللِلَّهِكَيَكُون΃َن΃َْحَْبَبΕُْوَعَلَيْهلِلَّهِ، -سُلْطَانُكَلَكلِلَّهِ
ن΃ْدَْوϡَُمُلْكُكَو΃َعَْظϡَُ،-اللوَّهϡُوَّ يد΃َنَْملِلَّهِ طَاعَةُفلِلَّهِيهلِلَّهِتَزلِلَّهِ

ينَ، يعلِلَّهِ نْهُتَنْقص΃َُوَْالْمُطلِلَّهِ يَةُملِلَّهِ يَافَارْحَمْنلِلَّهِي.الْمُذْنلِلَّهِبلِلَّهِينَمَعْصلِلَّهِ
ϡََرَْح΃،َين احلِلَّهِملِلَّهِ ،وَالْجَلاللِلَّهِذَايَاعَنلِّيتَجَاوَزْوَالروَّ اϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِ

،تΏُْوَ كَعَلَيوَّ ا΃ΏُنΕََْ·لِلَّهِنوَّ ووَّ يϡُالتوَّ حلِلَّهِ .الروَّ

bu tabsız vücuda günəşinə dözməyi bir ovuc sümüyə
rəhm et, Cəhənnəm oduna nə cür dözə bilərəm! Bu
taqətsiz bəndə qəzəbinin deyil, hətta ildırımının səsini
eşitməkdə taqətsizdir! 
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Belə olduqda ey mənim Rəbbim, mənə rəhm et, çünki
zəlil bir kimsəyəm, dəyərsizəm, əzabım bir şey deyil ki,
səltənətində zərrə də artıra bilsin, əgər əzab olunmağım
səltənətində, padşahlığında bir şey artırmaqdan daha
ucadır, yaxud günah-karları üsyanı ondan nəyi isə
əskiltsin, belə isə ey rəhm edənlərin rəhm edəni, mənə
rəhm et, ey cəlal və kəramət sahibi, məni əfv et, ey
tövbələri qəbul edən, mehriban olan tövbəmi qəbul et!

(51)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ϓωِيِالγلَّ οَررُّ وَالΗلَّ

ΔَِانϛَΗِγْالا:
كَحُسْنلِلَّهِعَلَى΃هَْلٌللِلَّهِلْحَمْدلِلَّه΃ِنΕََْو΃َحَْمَدُكَ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي صَنلِلَّهِيعلِلَّهِ

، ،نَعْمَائلِلَّهِكَسُبُوύلِلَّهِوَ·لِلَّهِلَيوَّ يللِلَّهِوَعَلَيوَّ ي،عَطَائلِلَّهِكَجَزلِلَّهِ نْدلِلَّهِ علِلَّهِ
51-ci dua:

O Həzrətin təzərrö’ etməsi

İlahi, Sənə həmd edirəm – Sən həmdə layiqsən – mənə
etdiyin yaxşılığa, ne’mətlərinin bolluğuna, böyük
bəxşişinə, 

لْتَنلِلَّهِيمَاعَلَىوَ نْبلِلَّهِهلِلَّهِفَضوَّ نْعَلَيو΃َّسَْبَغΕَْوَرَحْمَتلِلَّهِكَ،ملِلَّهِ ملِلَّهِ
ياصْطَنَعΕَْفَقَدلِلَّهِنلِلَّهِعْمَتلِلَّهِكَ، نْدلِلَّهِ يعَنْهُيَعْجلِلَّهِزُمَاعلِلَّهِ لَوْوَ.شُكْرلِلَّهِ

·لِلَّهِحْرَازَبَلَغΕُْمَاعَلَيوَّنَعْمَائلِلَّهِكَسُبُوύُوَ·لِلَّهِلَيوَّ·لِلَّهِحْسَانُكَلا
ي، ي،·لِلَّهِصْلاΡَلاوَحَظلِّ كَوَنَفْسلِلَّهِ نوَّ ،ابْتَد΃َْتَنلِلَّهِيلَكلِلَّهِ بلِلَّهِاϹْلِلَّهِحْسَانلِلَّهِ

يفلِلَّهِيرَزَقْتَنلِلَّهِيوَ فَايَةَ،كُللِّهَا΃مُُورلِلَّهِ جَهْدَعَنلِّيصَرَفΕَْوَالْكلِلَّهِ
، نلِّيوَمَنَعΕَْالْبَلاءلِلَّهِ نْفَكϡَْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.الْقَضَاءلِلَّهِمَحْذُورَملِلَّهِ بَلاءٍملِلَّهِ

دٍ نْوَكϡَْعَنلِّي،صَرَفΕَْقَدْجَاهلِلَّهِ بلِلَّهِهَا΃قَْرَرΕَْسَابلِلَّهِغَةٍنلِلَّهِعْمَةٍملِلَّهِ
نْكϡَْوَعَيْنلِلَّهِي، يمَةٍصَنلِلَّهِيعَةٍملِلَّهِ يلَكَكَرلِلَّهِ نْدلِلَّهِ ي΃نΕََْعلِلَّهِ الوَّذلِلَّهِ
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Εَْجََب΃َنْد رَارلِلَّهِعلِلَّهِ نْد΃َقََلΕَْوَدَعْوَتلِلَّهِي،الاضْطلِلَّهِ ثَارلِلَّهِعلِلَّهِ الْعلِلَّهِ
نَللِلَّهِيΧََ΃ذΕَْوَزَلوَّتلِلَّهِي، مَا·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.بلِلَّهِظُلامَتلِلَّهِياϷْعَْدَاءلِلَّهِملِلَّهِ

بَل΃ْرََدْتُكَ،حلِلَّهِينَمُنْقَبلِلَّهِضاوَلاسَألَْتُكَ،حلِلَّهِينَبΧَلِلَّهِيلاوَجَدْتُكَ
عا،للِلَّهِدُعَائلِلَّهِيوَجَدْتُكَ يا،للِلَّهِمَطَاللِلَّهِبلِلَّهِيوَسَاملِلَّهِ وَجَدΕُْوَمُعْطلِلَّهِ

نْشَأنٍْكُللِّفلِلَّهِيسَابلِلَّهِغَةًعَلَيوَّنُعْمَاكَ وَشَأنْلِلَّهِيملِلَّهِ
نْزَمَانٍكُللِّ يفَأنΕََْزَمَانلِلَّهِي،ملِلَّهِ نْدلِلَّهِ صَنلِلَّهِيعُكَوَمَحْمُودٌ،علِلَّهِ

مَبْرُورٌلَدَيوَّ

üstünlük bəxş etdiyin rəhmətinə, çünki o qədər
ne’mət bəxş etdin ki, şükr edə bilirəm, əgər mənə qarşı
lütfün, ehsan və y
axşılıqlarının kamalı arada olmasaydı, heç vaxt özümü
islah edib bəhrəmə nail ola bilməzdim, mənə yaxşılığı Sən
başladın, bütün işlərimdə kifayət etməyini Sən ruzi etdin,
məndən əzab-əziyyəti sovuşdurdun, dəhşətli qəzanı
məndən kənar etdin.

İlahi! Nə çox bol ne’mət gördün ki, onunla gözümü
nurlandırdın! Nə çox yaxşılıqları lütf etdin! 

×ətinlik halımda duamı icabət edən Sən idin, xəta
zamanı günahımdan keçdin, düşmənlərdən haqqımı aldın.

İlahi, dərgahına gədalığa gəldikdə Səndə xəsislik
görmədim, Səni qəsd etdikdə məni rədd edən görmədim,
hətta Səni duamı eşidən, istəklərimi əta edən tapdım,
bütün hallarda və bütün vaxtlarda mənə olan ne’mətlərini
kamil gördüm, Sən mənim yanımda ucasan, yanımda olan
ehsanın gözəldir, 

يتَحْمَدُكَ الْوَفَاءَيَبْلώُُحَمْداوَعَقْللِلَّهِي،وَللِلَّهِسَانلِلَّهِينَفْسلِلَّهِ
،وَحَقلِلَّهِيقَةَ كْرلِلَّهِ ضَاكَمَبْلώََيَكُونُحَمْداالشدُّ نلِلَّهِيعَنلِّي،رلِلَّهِ فَنَجلِّ

نْ كَملِلَّهِ Ώُتُعْيلِلَّهِينلِلَّهِيحلِلَّهِينَكَهْفلِلَّهِييَا.سΧََطلِلَّهِ مُقلِلَّهِيللِلَّهِيوَيَاالْمَذَاهلِلَّهِ
نَلَكُنΕُْعَوْرَتلِلَّهِيلاسَتْرُكَفَلَوْعَثْرَتلِلَّهِي، الْمَفْضُوحلِلَّهِينَ،ملِلَّهِ
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يوَيَا يلِّدلِلَّهِ َ̈́ ،مُ ايَنَصْرُكَفَلَوْلابلِلَّهِالنوَّصْرلِلَّهِ نَلَكُنΕُْ·لِلَّهِيوَّ ملِلَّهِ
عَلَىالْمَذَلوَّةلِلَّهِنلِلَّهِيرَالْمُلوُكُلَهُوَضَعΕَْمَنْوَيَاالْمَغْلوُبلِلَّهِينَ،

نْفَه΃ϡُْعَْنَاقلِلَّهِهَا، قْوَى،΃هَْلَيَاΧَائلِلَّهِفوُنَ،وَسَطَوَاتلِلَّهِهلِلَّهِملِلَّهِ وَيَاالتوَّ
للِلَّهِيوَتَغْفلِلَّهِرَعَنلِّي،تَعْفو΃َُن΃َْسَْألَكَُالْحُسْنَى،اϷْسَْمَاءُلَهُمَنْ

Εُْيئافَلَس رَ،بَرلِلَّهِ يوَلافَأعَْتَذلِلَّهِ ةٍبلِلَّهِذلِلَّهِ رَ،قوُوَّ للِلَّهِيمَفَروَّوَلافَأنَْتَصلِلَّهِ
لُعَثَرَاتلِلَّهِي،و΃َسَْتَقلِلَّهِيلكَُ.فَأفَلِلَّهِروَّ نْ·لِلَّهِلَيْكَو΃َتََنَصوَّ الوَّتلِلَّهِيذُنُوبلِلَّهِيملِلَّهِ
نْهَافَأهَْلَكَتْنلِلَّهِي،بلِلَّهِيو΃َحََاط΃Εَْوَْبَقَتْنلِلَّهِي،قَدْ ·لِلَّهِلَيْكَفَرَرΕُْملِلَّهِ

،فَتΏُْتَائلِلَّهِبارΏَلِّ ذاعَلَيوَّ ذْنلِلَّهِي،مُتَعَولِّ فَلامُسْتَجلِلَّهِيرافَأعَلِلَّهِ
مْنلِلَّهِيفَلاسَائلِلَّهِلاتΧَْذُلْنلِلَّهِي، ماتَحْرلِلَّهِ يافَلامُعْتَصلِلَّهِ تُسْللِلَّهِمْنلِلَّهِي،دَاعلِلَّهِ

نلِلَّهِيفَلا ينا،رΏَلِّيَادَعَوْتُكَ.Χَائلِلَّهِباتَرُدوَّ سْكلِلَّهِ ينا،ملِلَّهِ مُشْفلِلَّهِقا،مُسْتَكلِلَّهِ

şükrünün dərinliyinə yetən bir həmd-səna, belə isə
mənə öz qəzəbindən nicat ver, ey yollar məni yararkən
pənah yerim, ey xətalarımı əfv edən, əgər eyblərimi
örtməyin olmasaydı rüsvay olan-lardan olardım,
padşahlar önündə boyunlarına zillət içindədirlər, ey itaətə
layiq olan, ey
gözəl adlara sahib olan, Səndən məni əfv etməyini,
bağışlamağını diləyirəm, çünki günahdan pak deyiləm ki,
üzrüm olsun, qüdrətli deyiləm ki, qalib olum, qaça biləcək
bir yoxdur, Səndən pisliklərimə göz yummağını istəyirəm,
və məni əhatə edib bəlaya düçar edərək həlakətimə səbəb
olan günahlarıma görə üzr istəyirəm, mən tövbə edərək
günahlarımdan Sənə sarı üz gətirmişəm, belə isə tövbəmi
qəbul et, Sənə pənah gətirmişəm, belə isə pənah ver,
Səndən kömək istəyirəm, belə isə yardım əlini məndən
əsirgəmə, dərgahının dilənçisiyəm, belə isə məni məhrum
etmə, əlim ətəyinə sarı uzatmışam, belə isə özbaşına
buraxma, dua edənəm, belə isə ümidsiz etmə. Ey mənim
Rəbbim, mən səni dərgahına miskin, qorxan, vəhşət içrə,
şövqlə, yoxsul
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افَقلِلَّهِيرا،وَجلِلَّهِلا،Χَائلِلَّهِفا، ·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا·لِلَّهِلَيْك΃َشَْكُو.·لِلَّهِلَيْكَمُضْطَرلّا
ϑَْيضَع ΃وَْللِلَّهِيَاءَكَ،وَعَدْتَهُفلِلَّهِيمَاالْمُسَارَعَةلِلَّهِعَنلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ

اوَالْمُجَانَبَةلِلَّهِ رْتَهُعَموَّ ي،وَكَثْرَة΃َعَْدَاءَكَ،حَذوَّ هُمُوملِلَّهِ
يوَوَسْوَسَةَ يرَتلِلَّهِي،تَفْضَحْنلِلَّهِيلϡَْ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي.نَفْسلِلَّهِ وَلϡَْبلِلَّهِسَرلِلَّهِ

يرَتلِلَّهِي،تُهْللِلَّهِكْنلِلَّهِي يبُنلِلَّهِي΃دَْعُوكَبلِلَّهِجَرلِلَّهِ يئاكُنΕُْ·لِلَّهِنْوَفَتُجلِلَّهِ حلِلَّهِينَبَطلِلَّهِ
ئΕُْكُلوَّمَا΃سَْألَكَُوَتَدْعُونلِلَّهِي، نْشلِلَّهِ مَاوَحَيΙُْحَوَائلِلَّهِجلِلَّهِي،ملِلَّهِ

ΕُْكُنΕُْنْدَكَوَضَع ي،علِلَّهِ رلِّ وَاكَ،΃دَْعُوفَلاسلِلَّهِ ΃رَْجُووَلاسلِلَّهِ
يْكَغَيْرَكَ يْكَ،لَبوَّ لَمَنْتَلْقَىوَ·لِلَّهِلَيْكَ،شَكَامَنْتَسْمϊَُلَبوَّ تَوَكوَّ
Νُوَبلِلَّهِكَ،اعْتَصϡََمَنلِلَّهِتΧَُللِّصُوَعَلَيْكَ، نْتُفَرلِّ .بلِلَّهِكَلاذَعَموَّ

مْنلِلَّهِيفَلالَهلِلَّهِي ي،للِلَّهِقلِلَّهِلوَّةلِلَّهِاϷْوُلَىوَاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهΧَِيْرَتَحْرلِلَّهِ شُكْرلِلَّهِ
نْتَعْلϡَُمَاللِلَّهِيوَاغْفلِلَّهِرْ نْ.ذُنُوبلِلَّهِيملِلَّهِ ଉΏْلِلَّهِ اللِلَّهϡُِفَأنََاتُعَذلِّ الظوَّ
طُ ϊُالْمُفَرلِّ رُاϵْثلِلَّهϡُِالْمُضَيلِّ ϊُالْمُقَصلِّ حَظوَّالْمُغْفلِلَّهِلُالْمُضَجلِّ

ي، ين΃َرَْحϡَُفَأنΕََْتَغْفلِلَّهِرْ·لِلَّهِنْوَنَفْسلِلَّهِ احلِلَّهِملِلَّهِ .الروَّ

və çarəsiz-halda çağırdım, ey mənim Rəbbim, nəfsimin
zəifliyindən dostlarına və’d etdiyin şeylərdə irəli keçə
bilmərəm, düşmənlərini qorxutduğun işlərdən
uzağlaşmağı bacarıram, Sən qəm-qüssənin çoxluğundan,
nəfsin vəsvəsəsindən şikayət edirəm.

İlahi, məni pis niyyətimə görə rüsvay etmədin,
günahım ucbatından həlak etmədin, Səni çağırı-ram və
Sənə mənə cavab verərsən, halbuki Sən məni səslədikdə
Sənə cavab verməkdə səhənkaram və bütün hacətlərimi
Səndən istəyirəm, hər yerdə olsam sirrimi Sənin yanında
qoyuram, Səndən başqasını çağırmıram, Səndən başqa
kimsəyə ümidvar deyiləm, ləbbeyk, ləbbeyk, Sən
dərgahına şikayət edənin sözünü eşidirsən, Sənə e’timad
edənə üz döndərirsən, rəhmət damənindən yapışanı xilas
edirsən, Sənə pənah gətirənin qəmini dağı-dırsan, İlahi,



230

şükrümün azlığına görə məni dünya və axirət xeyrindən
məhrum etmə, bildiyim günahlarımı əfv et, əgər mənə
əzab versən mən zülmü özünə rəva görən, sərhədindən
kənara ayaq qoyan, əmrinə lazımınca itaət etməyənəm,
Sənin tərəfindən öz nəsibimi unudanam və əgər məni
bağışlasan, Sən rəhm edənlənin rəhm edənisən!

(52)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ عϠََىاϹْلΣَِْاϓΡِيِالγلَّ

ِ :όَΗَالَىௌلَّ
ُيَا يͿَ΃وَّ فلِلَّهِيلاوَاϷْرνَْلِلَّهِفلِلَّهِيءٌ شَيْعَلَيْهلِلَّهِيΧَْفَىلاالوَّذلِلَّهِ

، مَاءلِلَّهِ Χَلَقْتَهُ،΃نΕََْمَا-·لِلَّهِلَهلِلَّهِييَا-عَلَيْكَيΧَْفَىكَيϑَْوَالسوَّ
يلاكَيϑَْوَ يΏُكَي΃ϑَْوَْصَنَعْتَهُ،΃نΕََْمَاتُحْصلِلَّهِ عَنْكَيَغلِلَّهِ

ر΃،ُϩُنΕََْمَا يϊُكَي΃ϑَْوَْتُدَبلِّ نْكَيَهْر΃Ώَُنَْيَسْتَطلِلَّهِ لامَنْملِلَّهِ
زْقلِلَّهِكَ،·لِلَّهِلالَهُحَيَاةَ نْكَيَنْجُوكَي΃ϑَْوَْبلِلَّهِرلِلَّهِ لَهُمَذْهΏََلامَنْملِلَّهِ
كَغَيْرلِلَّهِفلِلَّهِي وَبلِلَّهِكَ،΃عَْلَمُهϡُْلَكΧََلْقلِلَّهِكΧَْ΃َشَىسُبْحَانَكَ.مُلْكلِلَّهِ

ϡُْضَعُهΧَْ΃َلَكϡُُْعَْمَله΃،َوَبلِلَّهِطَاعَتلِلَّهِكϡُْهَْوَنُه΃َمَنْعَلَيْكΕََْن΃
مَنْسُلْطَانَكَيَنْقصُُلاسُبْحَانَكَغَيْرَكَيَعْبُدُهُوَوَتَرْزُقهُُ

Ώَوَبلِلَّهِكَ،΃شَْرَكَ يϊُلَيαَْوَرُسُلَكَ،كَذوَّ ϩَمَنْيَسْتَطلِلَّهِ كَرلِلَّهِ
نْكَيَمْتَنلِلَّهϊُِلاو΃َمَْرَكَ،يَرُدو΃َّنَْقَضَاءَكَ Ώَمَنْملِلَّهِ كَذوَّ

بلِلَّهِقدُْرَتلِلَّهِكَ،

52-ci dua:

O Həzrətin Allahdan istədiyi hacətindəki israrı

Ey o Allah ki, göylərdə və yerdə heç bir şey Səndən
gizli deyildir, ey mənim Rəbbim, Sənin özünün
yaratdıqların Səndən nə cür gizli qala bilər?!
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Özünün xəlq etdiklərinin sayını nə cür hesablaya
bilməzsən?

Tədbiri gördüyün Səndən nə cür örtülü qala bilər?
Yaxud yalnız Sənin ruzilə sağ qala bilən Səndən nə cür
qaça bilər? Yaxud mülkündən başqa yerdə yeri olmayan
nə cür nicat tapa bilər? 

Paksan Sən, dərgahında hamıdan çox qorxanlar
onların ən alimidir, dərgahında bəndələrindən ən təslim
olandır, dərgahında bəndələrindən ən ruzili ruzisi Səndən
yetib başaqasına pərəstiş edəndir, paksan Sən, şə’nin necə
də böyükdür! Səltənətin necə də qəhr edəndir! 

رُوَلاغَيْرَكَ،عَبَدَمَنْيَفوُتُكَوَلا نْيَافلِلَّهِييُعَموَّ مَنْالددُّ
ϩَ سُلْطَانَكَ،΃قَْهَرَوَشَأنَْكَ،΃عَْظϡََمَاسُبْحَانَكَ.للِلَّهِقَاءَكَكَرلِلَّهِ

تَكَ،و΃َشََدوَّ يϊلِلَّهِعَلَىقَضَيΕَْسُبْحَانَك΃َمَْرَك΃َنَْفَذَوَقوُوَّ جَملِلَّهِ
دَكَمَنْ:الْمَوΧَΕَْلْقلِلَّهِكَ ذَائلِلَّهϕُِكُليٌّوَبلِلَّهِكَ،كَفَرَمَنْوَوَحوَّ
، ·لِلَّهِلا·لِلَّهِلَهَلاتَعَالَيΕَْوَفَتَبَارَكΕَْ·لِلَّهِلَيْكَ،صَائلِلَّهِرٌوَكُليٌّالْمَوΕْلِلَّهِ

Εََْن΃َيكَلاوَحْدَك قΕُْبلِلَّهِكَ،آمَنΕُْ.لَكَشَرلِلَّهِ رُسُلَكَ،وَصَدوَّ
Εُْتَابَكَ،وَقَبلِلَّهِل كَ،مَعْبُودٍبلِلَّهِكُللِّكَفَرΕُْوَكلِلَّهِ ئΕُْغَيْرلِلَّهِ نْوَبَرلِلَّهِ موَّ ملِلَّهِ

وَاكَعَبَدَ يو΃َصُْبلِلَّه΢ُِ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ.سلِلَّهِ للِلَّهِعَمَللِلَّهِي،مُسْتَقلِلَّهِلا΃مُْسلِلَّهِ
فا ابلِلَّهِذَنْبلِلَّهِي،مُعْتَرلِلَّهِ يعَلىَبلِلَّهΈِلِلَّهِسْرَافلِلَّهِي΃نََابلِلَّهΧَِطَايَايَ،مُقلِلَّهِرلّا نَفْسلِلَّهِ

وَشَهَوَاتلِلَّهِي΃رَْدَانلِلَّهِي،وَهَوَاي΃َهَْلَكَنلِلَّهِي،عَمَللِلَّهِيذَللِلَّهِيلٌ،
الَمَوْلايَيَافَأسَْألَكَُ.حَرَمَتْنلِلَّهِي َ̈́ يَةٌنَفْسُهُمَنْسُ للِلَّهِطُوللِلَّهِلاهلِلَّهِ
بلِلَّهِكَثْرَةلِلَّهِمَفْتُونٌوَقَلْبُهُعُرُوقلِلَّهِهلِلَّهِ،للِلَّهِسُكُونلِلَّهِغَافلِلَّهِلٌوَبَدَنُه΃ُمََللِلَّهِهلِلَّهِ،

عϡَلِلَّهِ .·لِلَّهِلَيْهلِلَّهِصَائلِلَّهِرٌهُوَللِلَّهِمَاقَللِلَّهِيلٌوَفلِلَّهِكْرϩُُعَلَيْهلِلَّهِ،النلِّ

Qüvvətin necə də şiddətlidir! əmrin mütləqdir!
paksan, Sən, yaratdıqlarının hamısını ölümə məhkum
etmisən! 
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İstər tohid əhli, yaxud küfrə varan olsun, hamılıqla
ölüm şərbətini dadırlar və birdəfəlik Sənə sarı qayıdırlar,
paksan, ulu və ucasan, Səndən başqa bir Allah yoxdur,
yeganəsən, Sənin şərikin yoxdur, Sənə iman gətirdim və
peyğəmbərlərinin təsdiqlədim, kitabını qəbul etdim,
Səndən başqa bütün mə’budlara kafir oldum, Səndən
başqasına ibadət edənin usandım

İlahi, elə bir halda səhərə çıxıb gündüzümü gecəyə
çatdırıram ki, dərgahındakı əməlimi az sayıb, günahlarıma
e’tiraf edirəm, xətalarıma iqrar edirəm, özümə israf
etdiyim üçün xaram, əməlim məni məhvə düçar etmişdir,
şəhvətim məni məhrum etmişdir, ey mənim ixtiyar
sahibim, Səndən hacətim var, atanın, bədəni sağlam
olduğu üçün ibadətdən xəbərsiz qalan, ne’mətim
çoxluğun-dan qəlbi ləzzət fitnəsinə düşən, görəcəyi işə
düşüncəsi az olanın, arzusu ona qalib gələnin, nəfsinin
istəyi bəlaya salanın,

الَ َ̈́ وَالْهَوَى،فَتَنَهُوَاϷْمََلُ،عَلَيْهلِلَّهِغَلΏََقَدْمَنْسُ
Εَْنْهُاسْتَمْكَن نْيَا،ملِلَّهِ الَاϷْجََلُ،΃ظََلوَّهُوَالددُّ َ̈́ اسْتَكْثَرَمَنلِلَّهِسُ

يئَتلِلَّهِهلِلَّهِ،اعْتَرϑََوَذُنُوبَهُ، الَبلِلَّهΧَِطلِلَّهِ َ̈́ غَيْرُكَ،لَهُرΏَوَّلامَنْسُ
نْكَ،لَهُمُنْقلِلَّهِذَلاوَدُونَكَ،لَهُوَللِلَّهِيوَّلاوَ لَهُمَلْجَأَلاوَملِلَّهِ

نْكَ، يϊلِلَّهِعَلَىالْوَاجلِلَّهΏِلِلَّهِبلِلَّهِحَقلِّك΃َسَْألَكَُ·لِلَّهِلَهلِلَّهِي·لِلَّهِلَيْكَ·لِلَّهِلاملِلَّهِ جَملِلَّهِ
كَوΧََلْقلِلَّهِكَ، يϡلِلَّهِبلِلَّهِاسْملِلَّهِ يالْعَظلِلَّهِ يُسَبلِّحَك΃َنَْرَسُولَك΃َمََرΕَْالوَّذلِلَّهِ

كَبلِلَّهِجَلاللِلَّهِوَبلِلَّهِهلِلَّهِ، ،وَجْهلِلَّهِ يϡلِلَّهِ يالْكَرلِلَّهِ رُ،لاوَيَبْلَىلاالوَّذلِلَّهِ وَيَتَغَيوَّ
دٍعَلَىتُصَللِّي΃َنَْيَفْنَى،لاوَيَحُولُلا دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ مُحَموَّ
بَادَتلِلَّهِكَ،ءٍ شَيْكُللِّعَنْتُغْنلِلَّهِيَنلِلَّهِي΃نَْوَ يتُسَللِّي΃َنَْوَبلِلَّهِعلِلَّهِ نَفْسلِلَّهِ

نْيَاعَنلِلَّهِ نْبلِلَّهِالْكَثلِلَّهِيرلِلَّهِتُثْنلِلَّهِيَنلِلَّهِي΃نَْوَبلِلَّهِمΧََافَتلِلَّهِكَ،الددُّ كَرَامَتلِلَّهِكَملِلَّهِ
،فΈَلِلَّهِلَيْكَبلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَ نْكَو΃فَلِلَّهِردُّ يΙُ،بلِلَّهِكَوΧََ΃َاϑُ،ملِلَّهِ و΃َسَْتَغلِلَّهِ

اكَ اكَو΃َثَلِلَّهϕُِ،بلِلَّهِكَو΃َلَْجَأُ،·لِلَّهِلَيْكَو΃َدَْعُو،لَكَو΃َرَْجُو،·لِلَّهِيوَّ ·لِلَّهِيوَّ
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ينُ، نُ،بلِلَّهِكَو΃َسَْتَعلِلَّهِ لُ،عَلَيْكَو΃َوُملِلَّهِ كَعَلَىو΃َتََوَكوَّ وَجُودلِلَّهِ
كَ لُكَرَملِلَّهِ كلِلَّهِ ΃تَوَّ

dünyanın ona əl tapdığı, ölümün başına kölgə saldığı,
günahlarını çox bilib xətalarına e’tiraf edənin istəyi kimi,
Səndən savayı başqa bir Allahı Səndən nicat verəni
olamayanın, Səndən Sənə sarı gəlməkdən başqa heç bir
pənahı olmayanın istəyi kimi

İlahi, Səndən bütün məxluqata olan haqqına,
Peyğəmbərinə onunla Sənə təsbeh deməyinə əmr etdiyin
əzəmətli adına, kərim olan zəifləməyən dəyişməyən hamı
əvəz olunmayan, fəna olmayan zatına xatir Səndən
isətəyirsən ki, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və
Öz ibadətinlə məni hər şeydən ehtiyacsız et, Öz qorxunla
qəlbimə dünya qəmindən asudəlik ver, Öz rəhmətinlə bol
kəramət-lərlə əlimi aç, çünki Sənə sarı gəlirəm, Səndən
qorxuram, Səndən fəryad diləyirəm, Sənə ümid
bəs-ləyirəm, Səni çağırıram, Sənə pənah gətirirəm, Sənə
yəqinim var Səndən yardım istəyirəm, Sənə iman
gətirirəm, Sənə arxalanıram, kəriminə və ehsanına e’timad
edirəm

(53)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ ذَلرϓϝُِّيِالγلَّ ِالΗلَّ عίَلͿَِّلَّ

:ϝΟَلَّوَ
ةَفَلامَقَالَتلِلَّهِي،وَانْقَطَعΕَْذُنُوبلِلَّهِي،΃فَْحَمَتْنلِلَّهِيرΏَلِّ للِلَّهِي،حُجوَّ

يرُفَأنََا تلِلَّهِي،اϷْسَلِلَّهِ دُبلِلَّهِعَمَللِلَّهِي،الْمُرْتَهَنُبلِلَّهِبَللِلَّهِيوَّ فلِلَّهِيالْمُتَرَدلِّ
يئَتلِلَّهِي، ي،عَنْالْمُتَحَيلِّرΧَُطلِلَّهِ ΃وَْقَفΕُْقَدْبلِلَّهِيالْمُنْقَطϊَُقَصْدلِلَّهِ

ي لاءلِلَّهِمَوْقلِلَّهϑَِنَفْسلِلَّهِ ينَاϷْشَْقلِلَّهِيَاءلِلَّهِمَوْقلِلَّهϑَِالْمُذْنلِلَّهِبلِلَّهِينَ،اϷْذَلِلَّهِ الْمُتَجَرلِّ
فلِّينَعَلَيْكَ، كَالْمُسْتΧَلِلَّهِ اجْتَرΕُ΃َْجُر΃ْة΃ٍَيَوَّسُبْحَانَكَبلِلَّهِوَعْدلِلَّهِ

يرٍو΃َيَوَّعَلَيْكَ، رΕُْتَغْرلِلَّهِ ي؟غَروَّ كَبْوَتلِلَّهِيارْحϡَْمَوْلايَبلِلَّهِنَفْسلِلَّهِ
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ي،وَزَلوَّةَوَجْهلِلَّهِيللِلَّهِحُرلِّ كَوَعُدْقَدَملِلَّهِ لْملِلَّهِ جَهْللِلَّهِيعَلَىبلِلَّهِحلِلَّهِ
ϑُبلِلَّهِذَنْبلِلَّهِي،الْمُقلِلَّهِردُّفَأنََا·لِلَّهِسَاءَتلِلَّهِي،عَلَىوَبلِلَّهΈِلِلَّهِحْسَانلِلَّهِكَ الْمُعْتَرلِلَّهِ
يئَتلِلَّهِي، ϩلِلَّهِبلِلَّهΧَِطلِلَّهِ يوَهَذلِلَّهِ يَتلِلَّهِي،وَيَدلِلَّهِ ينُنَاصلِلَّهِ نْبلِلَّهِالْقَوَدلِلَّه΃ِسَْتَكلِلَّهِ ملِلَّهِ

ي، ي،نَفَادَوَشَيْبَتلِلَّهِي،ارْحϡَْنَفْسلِلَّهِ و΃َجََللِلَّهِياقْتلِلَّهِرَاΏَو΃َيَوَّاملِلَّهِ
يلَتلِلَّهِيقلِلَّهِلوَّةَوَمَسْكَنَتلِلَّهِيوَضَعْفلِلَّهِي حلِلَّهِ

53-cü dua:

O Həzrətin Allah dərgahına zəliliyini izhar etməsi

İlahi, günahlarım məni söz deməkdən saxla-mış,
sözümün ipi qırılmış, belə olduqda pis-liyimə bir dəlil
yoxdur, buna görə də öz xətala-rımın əsiri, əməllərimin
girovu, xətada sərgər-dan, məqsəddən ayrı düşmüş, və
bütün vücudumla çarəsiz qalmışam, özümü günahkar
zəlilərin yüngül sayanların məkanında saxlamışam,
paksan Sən, hansı cür’ətlə Sənə qarşı itaətsizliyə qalxdım!
Özümü nə cür həlakət səhrasına atdım! Ey mənim ixtiyar
sahibim, üz üstə düşənə, və xətalarıma rəhm et, və
nadanlığım önündə həlim-liyimə, pis əməllərimə qarşı
ehsanına rəftar et, çünki günahlarıma iqrar edib
xətalarıma e’tiraf edirəm, bu nəfsimdən qisas üçün
ahu-zarla təslim etdiyim başımdır, qocalığıma və
ömrümün ötməsinə, ölümümün yaxınlaşmasına,
zəifliyimə, acizliyimə, korluğuma, çarəsizliyimə rəhm et.

نَانْقَطϊََ·لِلَّهِذَاارْحَمْنلِلَّهِيوَمَوْلايَ نْيَاملِلَّهِ ي،الددُّ حَىو΃َثََرلِلَّهِ اموَّ
نَ ي،الْمΧَْلوُقلِلَّهِينَملِلَّهِ كْرلِلَّهِ نَكُنΕُْوَذلِلَّهِ ينَملِلَّهِ يلِّ يَقَدْكَمَنْالْمَنْسلِلَّهِ نُسلِلَّهِ

نْدَارْحَمْنلِلَّهِيوَمَوْلايَ بَللِلَّهِيَ·لِلَّهِذَاحَاللِلَّهِيوَصُورَتلِلَّهِيتَغَيدُّرلِلَّهِعلِلَّهِ
ي، قΕَْوَجلِلَّهِسْملِلَّهِ عΕَْو΃َعَْضَائلِلَّهِي،تَفَروَّ يَا΃وَْصَاللِلَّهِي،تَقَطوَّ

اغَفْلَتلِلَّهِي يفلِلَّهِيارْحَمْنلِلَّهِيوَمَوْلايَبلِلَّهِييُرَادُعَموَّ وَحَشْرلِلَّهِ
ي، فلِلَّهِيوَمَوْقلِلَّهِفلِلَّهِي،΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَمϊََالْيَوϡْلِلَّهِذَللِلَّهِكَفلِلَّهِياجْعَلْوَنَشْرلِلَّهِ
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ائلِلَّهِكَ بوَّ ي،΃حَلِلَّهِ كَفلِلَّهِيوَمَصْدَرلِلَّهِ رΏَوَّيَامَسْكَنلِلَّهِي،جلِلَّهِوَارلِلَّهِ
ينَ الْعَالَملِلَّهِ

Ey mənim ixtiyar sahibim, məndən bü dünyada
nişanə və iz kəsildikdə, yaratdıqların içrə adım itdikdə,
unudulanlar kimi yaddan çıxanda mənə rəhm et.

Ey mənim ixtiyar sahibim, üzüm və halım dəyi-şilib
sümüklərim çürüyən, bədən əzalarım biri-birindən ayrılan
zaman mənə rəhm et, qarşımdakı hadisələrdən qafil
olduğumdan vay halıma! Ey mənim ixtiyar saibim,
qəbrdən çıxıb qaldırıl-dığım zaman mənə rəhm et, və o
günkü gündə yerimi övliyalarınla, hərəkətimi aşiqlərinlə,
məskəni-mi
Öz qonşuluğunda qərar ver, ey aləmlərin Rəbbi.

(54)
لامُعϠََيΩُϪِْعَاϪِ΋ِمϛَϥِْاϥَوَ اηَϛْΗِγْاϓϑِيِالγلَّ

:الϬُْمُومِ
Νَيَا ϑَوَالْهϡَلِّ،فَارلِلَّهِ نْيَارَحْمَانَيَاالْغϡَلِّ،كَاشلِلَّهِ وَالددُّ
دٍعَلَىصَللِّرَحلِلَّهِيمَهُمَا،وَاΧϵْلِلَّهِرَةلِلَّهِ دٍ،آللِلَّهِوَمُحَموَّ وَمُحَموَّ

Νُْوَهَملِّي،افْرϑْ دُيَاغَملِّياكْشلِلَّهِ يَاصَمَدُيَا΃حََدُيَاوَاحلِلَّهِ
΃حََدٌ،كُفوُالَهُيَكُنْلϡَْوَيُولَدْلϡَْوَيَللِلَّهِدْلϡَْمَنْ

54-cü dua:
O Həzrətin qəm-qüssələri qovması zamanı etdiyi duası

Ey qüssəni məhv edib qəmi aradan aparan, ey
dünyada və axirətdə Rəhman olan, iki dünyada rəhm
edən, Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və qəmimi
məhv et, qəlbimdəki qüssəni aradan apar,



236

مْنلِلَّهِي تلِلَّهِياذْهΏَْوَطَهلِّرْنلِلَّهِي،وَاعْصلِلَّهِ آيَةَاقْر΃َْوَبلِلَّهِبَللِلَّهِيوَّ
يلِّ ذَتَيْنلِلَّهِوَالْكُرْسلِلَّهِ ُهُوَقلُْوَالْمُعَولِّ ·لِلَّهِنلِّياللوَّهϡُوَّ:قلُْو΃َحََدٌ،ௌوَّ

ال΃َسَْألَكَُ َ̈́ Εْمَنلِلَّهِسُ تُهُ،ضَعُفΕَْوَفَاقَتُهُ،اشْتَدوَّ كَثُرΕَْوَقوُوَّ
الَذُنُوبُهُ، َ̈́ يثا،للِلَّهِفَاقَتلِلَّهِهلِلَّهِيَجلِلَّهِدُلامَنْسُ للِلَّهِضَعْفلِلَّهِهلِلَّهِلاوَمُغلِلَّهِ

يا، وَاϹْلِلَّهِكْرَاϡلِلَّهِالْجَلاللِلَّهِذَايَاغَيْرَكَ،غَافلِلَّهِراللِلَّهِذَنْبلِلَّهِهلِلَّهِوَلامُقَولِّ
لَمَنْبلِلَّهِهلِلَّهِتُحلِلَّهΏِدُّعَمَلا΃سَْألَكَُ مَنلِلَّهِبلِلَّهِهلِلَّهِتَنْفϊَُوَيَقلِلَّهِينابلِلَّهِهلِلَّهِ،عَملِلَّهِ
كَنَفَاذلِلَّهِفلِلَّهِيالْيَقلِلَّهِينَحϕَوَّبلِلَّهِهلِلَّهِاسْتَيْقَنَ عَلَىصَللِّاللوَّهϡُو΃öَّمَْرلِلَّهِ

دٍ دٍ،وَآللِلَّهِمُحَموَّ دϕْلِلَّهِعَلىَوَاقْبلِلَّهνِْمُحَموَّ ي،الصلِّ وَاقْطϊَْنَفْسلِلَّهِ
نَ نْيَاملِلَّهِ نْدَكَفلِلَّهِيمَاوَاجْعَلْحَاجَتلِلَّهِي،الددُّ ·لِلَّهِلَىشَوْقارَغْبَتلِلَّهِيعلِلَّهِ

دϕَْللِلَّهِيوَهΏَْللِلَّهِقَائلِلَّهِكَ، للِلَّهِصلِلَّهِ وَكدُّ ن΃ْسَْألَكَُعَلَيْكَالتوَّ Χَيْرلِلَّهِملِلَّهِ
Ώٍتَا نْبلِلَّهِكَو΃َعَُوذΧَُلا،قَدْكلِلَّهِ تَاΏٍشَرلِّملِلَّهِ ΃سَْألَكΧََُلا،قَدْكلِلَّهِ

ϑَْوΧََين بَادَةَوَلَكَ،الْعَابلِلَّهِدلِلَّهِ ينَعلِلَّهِ علِلَّهِ وَيَقلِلَّهِينَلَكَ،الΧَْاشلِلَّهِ
للِلَّهِينَ لَعَلَيْكَ،الْمُتَوَكلِّ نلِلَّهِينَوَتَوَكدُّ ملِلَّهِ ْ̈́ عَلَيْكَالْمُ

ey yeganə olan, ey vahid, ey ehtiyacsız, ey doğmayan
və doğulmayan, və Sənin tayın-bərabərin yoxdur, məni
hifz et, paklıqla bəzə, çətinliyimi aradan apar, (və
Ayətül-kürsünü, Fələq, Nas, və İxlas surələrini oxu və
sonra de) – İlahi, Səndən ehtiyacı ağır olanın, gücü zəif
günahları çox olanın istəyi kimi istəyirəm, ehtiyacına
Səndən başaq səs verəni olmayanın, zəifliyi üçün Səndən
başqa bir güc sahibi, müsibətlərinə Səndən savayı
bağışlayanı olmayanın diləyi kimi, ey cəlal və kəramət
sahibi, Səndən yerinə yetdikdə xoşladığın əməli, haqq
yolunda sahib olana fayda verdiyin yəqini istəyirəm İlahi,
Muhəmməd və onun soyuna salam yetir və canımı sabit
qədəm olduğum halda al, dünyadan ehtiyacımı kəs,
rəğbə-timi rəhmətinə qaldır ki, başımda Səninlə görüşmək
şövqü olsun, mənə Sənə xalisanə təvək-kül etməyi ehsan
et, Səndən keçmişin ən gözəd aqibətini istəyirəm, keçmişin
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ən pis aqibətindən Sənə pənah aparıram, İlahi, Səndən
bəndələrin qorxusunu, zəlil olanların ibadətini, təvəkkül
edənlərin yəqinini, mö’minlərin təvəkkülünü istəyirəm,

ثْلَمَسْألََتلِلَّهِيفلِلَّهِيرَغْبَتلِلَّهِياجْعَلْاللوَّهϡُوَّ فلِلَّهِي΃وَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَرَغْبَةلِلَّهِملِلَّهِ
،ϡْ ثْلَرَهْبَتلِلَّهِيوَمَسَائلِلَّهِللِلَّهِهلِلَّهِ لْنلِلَّهِيو΃َوَْللِلَّهِيَائلِلَّهِكَ،رَهْبَةلِلَّهِملِلَّهِ فلِلَّهِياسْتَعْملِلَّهِ
نْشَيْئامَعَه΃ُتَْرُكُلاعَمَلامَرْضَاتلِلَّهِكَ ينلِلَّهِكَملِلَّهِ ΃حََدٍمΧََافَةَدلِلَّهِ

نْ ϩلِلَّهِاللوَّهϡُوَّ.Χَلْقلِلَّهِكَملِلَّهِ ϡْحَاجَتلِلَّهِيهَذلِلَّهِ وَرَغْبَتلِلَّهِي،فلِلَّهِيهَافَأعَْظلِلَّهِ
رْ ي،فلِلَّهِيهَا΃ظَْهلِلَّهِ تلِلَّهِي،فلِلَّهِيهَالَقلِّنلِّيوَعُذْرلِلَّهِ فلِلَّهِيهَاعَاϑلِلَّهِوَحُجوَّ

ي فَقَدْغَيْرُكَ،رَجَاء΃ٌوَْثلِلَّهِقَةٌلَه΃ُصَْب΢ََمَنْاللوَّهϡُوَّ.جَسَدلِلَّهِ
Εُْصَْبَح΃َوΕََْن΃مُُورلِلَّهِفلِلَّهِيرَجَائلِلَّهِيوَثلِلَّهِقَتلِلَّهِيϷْلِلَّهِكُللِّهَا،اνْفَاق

هَاللِلَّهِي نلِلَّهِيوَعَاقلِلَّهِبَةً،بلِلَّهΧَِيْرلِلَّهِ نْنَجلِّ لاΕلِلَّهِملِلَّهِ بلِلَّهِرَحْمَتلِلَّهِكَالْفلِلَّهِتَنلِلَّهِمَضلِلَّهِ
ين΃َرَْحϡََيَا احلِلَّهِملِلَّهِ ُصَلوَّىوَ.الروَّ نَاعَلىௌَوَّ دلِلَّهِ دٍسَيلِّ رَسُوللِلَّهِمُحَموَّ

لِلَّهِ ينَآللِلَّهِهلِلَّهِعَلىَوَالْمُصْطَفَىௌوَّ رلِلَّهِ اهلِلَّهِ .الطوَّ

İlahi gədalığımdakı rəğbət və şövqümü aşiqlərinin
gədalıqlarındakı rəğbəti kimi, qorxumu övliyalarının
qorxub dinindən heç bir şeyi tərk etməyim.

İlahi, bu mənim hacətimdir, belə isə ona olan
rəğbətimi böyəlt, ondakı üzrümü aşkar et, onda cismimə
sağlamlıq bəxş et.

Ey mənim Rəbbim, hər kəs Səndən başqasına ümid
bəslədiyi halda səhər açarsa-halbuki mən bütün işlərimdə,
bütün hallarımda Sənə ümidvar olduğum halda sübh
etdim, belə isə mənim üçün sonu hər şeydən xeyrimi olan
bir iş müqqəddər et, azdırcı fitnələrdən xilas et, rəhmətinə
xatir, ey rəhm edənlərin rəhm edəni, Allahın səlatü səlamı,
bərəkəti olsun haqqın göndərdiyi, seyyidimiz
Muhəmmədə və onun pak soyuna.
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MÜNDəRİCAT

1-ci dua: 2
O həzrətin hacətindən öncə etdiyi duası. 2
2-ci dua: 3
O Həzrətin Peyğəmbər (s)-ə göndərdiyi səlatü-salamı. 3
3-cü dua: 3
O Həzrətin ərşin hamillərinə və müqərrəb mələklərə
rəhmət diləməsi. 3
4-cü dua: 3
O həzrətin Peyğəmbər (s)-ə iman gətirənlərə göndərdiyi
sələvatı. 3
5-ci dua: 3
Həzrətin özü və dostları haqqında etdiyi duası. 3
6-cı dua: 3
O Həzrətin səhər və axşam vaxtı etdiyi duası. 3
7-ci dua: 3
O Həzrətə bir çətinlik, bəla üz verdikdə etdiyi duası. 3
8-ci dua: 3
O Həzrətin xoşagəlməz əxlaqdan nalayiq işlərdən Allaha
pənah aparması. 3
9-cu dua: 3
O Həzrətin Allahdan şövqlə bağışlanmaq diləməsi. 3
10-cu dua: 3
O həzrətin Allaha pənah aparması. 3
11-ci dua: 3
O Həzrətin aqibətinin xeyr olması üçün etdiyi duası. 3
12-ci dua: 3
O Həzrətin günaha e’tiraf edib haqqa qayıtmasını
istəməsi. 3
13-cü dua: 3
O Həzrətin Allahdan istəklərini diləməsi. 3
14-cü dua: 3
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O Həzrətin birindən zülm gördükdə etdiyi dua. 3
15-ci dua: 3
O Həzrətin xəstəlik, yaxud ona bir bəla üz verdikdə etdiyi
duası. 3
16-cı dua: 3
O Həzrətin günahlarından vəsiyyətindən bağışlanmasını
diləməsi. 3
17-ci dua: 3
O həzrətin şeytan yad edilib onun düşmənçiliyindən və
məkrindən Allaha pənah aparması. 3
18-ci dua: 3
Bir xətərin o Həzrətdən sovuşduğu, yaxud istədiyinin tez
hasil olduğu zaman etdiyi duası. 3
19-cu dua: 3
O Həzrətin quraqlıqdan sonra yağış istəməsi. 3
20-ci dua: 3
O Həzrətin gözəl əxlaq üçün etdiyi duası. 3
21-ci dua: 3
O Həzrətin bir iş nigaran etdikdə, yaxud xətalardan
qəmləndikdə etdiyi duası. 3
22-ci dua: 3
O Həzrətin çətinlik üz verib işlərində pozuntu yaranan
zaman etdiyi duası. 3
23-cü dua: 3
O həzrətin Allahdan salamatlıq və onun şükrünü
istədikdə etdiyi duası. 3
24-cü dua: 3
O Həzrətin ata-anası üçün etdiyi duası. 3
25-ci dua:. 3
O həzrətin övladları üçün etdiyi duası. 3
26-cı dua: 3
O Həzrətin qonşuları, dostları yad edildikdə onlara etdiyi
duası. 3
27-ci dua: 3
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O Həzrətin sərhədçilər üçün etdiyi duası 3
28-ci dua: 3
O Həzrətin Allaha pənah aparmasındakı duası 3
29-cu dua: 3
O Həzrətin ruzisi azalan zaman etdiyi duası 3
30-cu dua: 3
O Həzrətin borcun ödənilməsində Allahdan istədiyi
yardımı 3
31-ci dua: 3
O Həzrətin Allaha tövbə etməsində yardım diləməsi 3
32-ci dua: 3
O Həzrətin gecə namazında sonra günahına e’tiraf edərək
özü üçün etdiyi duası 3
33-cü dua: 3
O Həzrətin Allahdan xeyir diləməsi 3
34-cü dua: 3
O həzrətin çətinliyə düşüb, yaxud kimi isə çətinlikdə
rüsvay olduğunu gördüyü zaman etdiyi duası 3
35-ci dua: 3
O Həzrətin dünya sahiblərinə nəzər saldıqda etdiyi duası.
3
36-cı dua: 3
O Həzrətin buluda və ildırıma nəzər salıb göy
gurulutusunu eşitdikdə etdiyi duası 3
37-ci dua: 3
O Həzrətin şükrü yerinə yetirməsində etdiyi təqsirə
e’tirafı 3
38-ci dua: 3
O həzrətin məzlumlardan və insanların haqqında
səhlənkarlığa yol verdiyində üzr istəməsi və oddan nicat
diləməsi 3
39-cu dua: 3
O həzrətin əfv və rəhmət diləməsi 3
40-cı dua: 3
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O Həzrətə kimsənin ölüm xəbəri yetdikdə, yaxud
ölümdən yad olunduğu zaman etdiyi duası 3
41-ci dua: 3
O Həzrətin günahlarının örtülməsini və hadisələrdən
salamatlıq diləməsi 3
42-ci dua: 3
İmam (ə)-ın Qur’anın xətmində etdiyi duası. 3
43-cü dua: 3
O Həzrətin təzə Aya baxdığı zaman etdiyi duası 3
44-cü dua: 3
O Həzrətin Ramazan ayı yetdikdə etdiyi duası 3
45-ci dua: 3
Həzrətin mübarək Ramazan ayı ilə vidalaşması. 3
46-cı dua: 3
O Həzrətin Fitr bayramında və Cümə günü namazdan
qayıdarkən qiblə səmtinə durub oxuduğu duası: 3
47-ci dua: 3
O Həzrətin ərəfə günündə etdiyi duası 3
48-ci dua: 3
O Həzrətin Qurban bayramının və Cümənin günündə
etdiyi duası. 3
49-cu dua: 3
O Həzrətin düşmənlərin hiylələrinin qaytarılıb
əziyyətlərinin qaytarılmasında etdiyi duası: 3
50-ci dua: 3
O Həzrətin Allahdan qorxmasında etdiyi duası: 3
51-ci dua: 3
O Həzrətin təzərrö’ etməsi 3
52-ci dua: 3
Həzrətin Allahdan istədiyi hacətindəki israrı 3
53-cü dua: 3
O Həzrətin Allah dərgahına zəliliyini izhar etməsi 3
54-cü dua: 3
O Həzrətin qəm-qüssələri qovması zamanı etdiyi duası 3
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